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Аннотация
Последняя станция серии «Вавилон» растаяла в огне много лет назад. Её роль в истории переоценить трудно. Одержав победу в войне против Теней, удержав Вселенную на стороне Света, «Вавилон-5» оставил будущему наследство – Межзвёздный альянс. Но три года назад альянсу, ослабленному внутренними раздорами, был нанесён тяжёлый удар. Под натиском неизвестного флота он раскололся. И теперь, когда мироздание готово было рухнуть в хаос, требовалась новая надежда. Нужен был символ единства, способный доказать, что нет ничего невозможного. Им стал «Вавилон-6» — станция, которой не должно было быть. Но история имеет свойство повторяться, если мы не выучили урок сразу.


Пилот: "Супернова"


        Загорается экран. Камера плывёт в гиперпространстве.
      

        Появляется надпись: 
        1 июля 2338-го года.
      

        Голос за кадром:
        Семьдесят семь лет назад в огне страшной войны родилась новая надежда на мирное сосуществование разумных рас галактики — Межзвёздный Альянс. За эти годы Альянс стойко перенёс многие тяжкие испытания — войну с дракхами, беспрерывные разлады среди своих членов, стойкое недоверие и нападки. Однако из главной объединяющей силы и гаранта мира Альянс со временем всё больше стал походить на клуб технологий и благотворительный фонд. Многие расы стремились использовать все выгоды, которые предоставлял Альянс, но не дать ничего взамен. Укрепившись, развившись экономически и технологически, многие союзники стали проявлять всё большие аппетиты, старались подорвать авторитет и контроль Альянса над собой, ведь Альянс удерживал их от экспансий в другие миры, мешал более агрессивным расам захватывать власть в своих регионах космоса. То, что руководство Альянса делало во благо других народов, воспринималось в штыки. Альянс для многих стал помехой.
      

        Таким образом, незначительные споры и претензии выросли до довольно серьёзных конфликтов, часто парализующих действия Альянса. Постепенно стали выкристаллизовываться своего рода минисоюзы, преследующие свои интересы, ослабляющие тем самым Межзвёздный Альянс. Всё вело к моменту перемены. Либо Альянс предпринимает нечто и спасает себя, либо окончательно распадается, потеряв смысл существования.
      

Мимо камеры пролетает «Белая звезда».

Гиперпространство. Борт «Белой звезды»:

Официальный представитель альянса (человек) возвращается на Минбар с очередной миссии и разговаривает в своей каюте с капитаном корабля (человеком). Он раздражён исходом полёта.


        Представитель: Я двенадцать лет служу интересам Межзвёзного альянса. Но с каждым годом эта задача становится всё сложнее. Почему же эти тупи... (старается не прибегать к грубым выражениям) Когда их прижали, все требовали помощи. Теперь же все стали самостоятельными и принялись тянуть одеяло только на себя. Они готовы разорвать на куски любого соперника, лишь бы это служило их интересам. Любые попытки найти выгодный для всех компромисс пресекаются на корню. Создаётся впечатление, что альянс давно никому не нужен.

        Капитан (шутливо): Может быть, позвать Теней обратно? Тогда уж точно все сбегутся к нам за поддержкой, готовые принять любые условия.

        Представитель (уловив шутку): Отличная идея. По прибытии на Минбар я обязательно выскажу её президенту. Нет, я понимаю, конечно, что у каждого народа есть свои интересы, но мы всё же составляем одну общность, один союз. Надо ведь и об этом думать… хотя бы для приличия.

        Капитан (теперь серьёзно): Значит, на дополнительные средства рейнджерам рассчитывать не стоит?

        Представитель (отрицательно качает головой): Интересно получается. Одни отказываются финансировать рейнджеров из-за того, что последние мешают их потихоньку прорастающим экспансионистским планам. Другие, напротив, считают, что рейнджеры недостаточно защищают их интересы, и поэтому отказываются их поддерживать.

        Капитан: А территориальные вопросы между Врии Конгломератом и Земным Содружеством удалось разрешить?

        Представитель: Врии — мирный и совсем не амбициозный народ, тут явно люди воду мутят. Увидев, что прилетел человек, врии даже разговаривать не стали, а запросили другого представителя. В принципе их можно понять; расовая принадлежность играет часто большую роль.

        Капитан: Возможно, Вы правы.

        Представитель (улыбаясь и поднимая указательный палец вверх): Конечно, прав. Ведь я уже двенадцать лет…

В этот момент с мостика сообщают о странных наблюдениях сенсоров. Капитан извиняется и спешит на своё место. Чуть только он ступает на мостик, его заместитель сообщает, что в стороне от пути в гиперпространстве движется что-то. Из-за помех нельзя определить, что именно, однако это что-то стремительно приближается.
Первый офицер шокированным взглядом смотрит на данные, поступающие от сенсоров. Он не успевает ничего сказать, как в тумане гиперпространства выплывает тёмный силуэт. Секундой позже мощный лазерный заряд поражает «Белую звезду». Её обломки разлетаются, и в кадре появляется множество силуэтов каких-то кораблей, пролетающих мимо.


        Голос за кадром:
         У людей есть высказывание: «Благими намерениями уложена дорога в ад». И Вселенная имеет склонность следовать мудрости населяющего её разума. Она преподносит нам сюрпризы, будь то радость или боль, катастрофы или великие свершения, мрак или свет. Она испытывает нас снова и снова. Никогда не позволяя расслабиться, бросает в ледяные воды новых трудностей, войн и бедствий. Но, преодолевая препятствия, мы растём, рождая в каждом поколении своих героев и злодеев, мудрецов и глупцов, складывая легенды и неся через века пророчества. Когда же мы достигаем новых, невиданных ранее вершин, Вселенная не заставляет себя долго ждать. Она преподносит очередной сюрприз, напоминая живым существам их собственные мудрости, обрекая на новые испытания, страдания и жертвы. Но есть лишь одно, чего нельзя отнять у нас. Она наделяет нас великой силой, огромной энергией, способной сокрушить любые препятствия. Имя ей - надежда. Даже в самые тяжёлые моменты жизни она тлеет в наших сердцах, чтобы во времена великих перемен вспыхнуть сверхновой. 
      

        И теперь это время настало.
      

        Экран темнеет, а незнакомые корабли всё ещё пролетают мимо.
      

Минбарская федерация. Корабль Серого Совета:

Серый Совет собрался по тревоге.


        Первый (растерянно): Что случилось?

        Второй (взволнованно): Совершено нападение на наш форпост. 

        Первый (гневно): Кто посмел?

        Третий: Неизвестно.

        Первый: Есть жертвы?

        Третий: Форпост полностью уничтожен. Никто не выжил.

        Четвёртый (входя): Кто бы это ни был, они поплатятся за содеянное.

        Третий: Мы отправили зонд на разведку.

Через пару секунд на экране появляется изображение, передающееся от зонда. Видно гиперпространство. Поступают данные о приближении большого количества объектов. Это флот, состоящий из кораблей неизвестной конструкции. Происходит выстрел, и зонда нет.


        Первый (встревоженно): Они летят к Минбару.

        Третий: Необходимо известить альянс.

        Четвёртый: Не стоит. Каста воинов справится сама.

        Третий: Может быть. Но если нет? Мы никогда не сталкивались с этими кораблями. Нельзя рисковать собственным существованием. Люди в своё время сделали подобную ошибку, убив Дукхата. Мы известим альянс уже только потому, что нашему флоту не хватит времени, чтобы полностью собраться для отражения агрессии. На то у нас и есть союзники, чтобы помогать в трудную минуту… или не так?

Сектор Земли. Тяжёлый эсминец «Василиск». Мостик:

Нико Натаки — капитан корабля сидит в своём кресле. Входит первый офицер Марк Дарге.


        Натаки: Как обстоят дела, командер?

        Дарге: Всё в порядке, капитан. Сухопутные крысы на борту, также как и всё оборудование.

        Натаки: Прекрасно. Сообщите базе, мы покидаем орбиту. Курс: система Проксимы.

        Дарге: Да, капитан.

        Натаки: Командер, а где Келл?

        Дарге: Лейтенант заботится о размещении десантников.

Гиперпространство. Тяжёлый эсминец «Василиск». Офицерский конференц-зал в десантном отсеке:

Лейтенант Келл и командиры десантных полков сидят за столом.


        Командир1: Вы же знали, что мы будем на борту.

        Келл: Тем не менее, наш корабль — должный сейчас быть в совершенно другом месте — не успел достаточно подготовиться к приёму десанта. Поймите, приказ о вашей передислокации пришёл в самый последний момент.

        Командир2: Тем не менее...

В этот момент раздаётся сигнал тревоги. 


        Командир2: Что за чёрт?

Пищит коммуникатор Келла. Это Дарге.


        Дарге: Лейтенант Келл, срочно к капитану.

        Келл (десантникам не без облегчения): Прошу прощения, господа, но вынужден вас покинуть.

Все встают, отдают друг другу честь и расходятся.

Гиперпространство. Тяжёлый эсминец «Василиск». Кабинет капитана:

        
      

В кабинете сидят Натаки и Дарге. Дверь открывается, и входит Келл.

Натаки: Присаживайтесь, лейтенант.

Келл садится и обращает внимание на голографическую карту, горящую над столом.

Натаки: Господа, мы получили приказ немедленно двигаться в... этот сектор.

Капитан указывает на карте цель.

Келл (удивлённо): Это же территория Минбарской федерации.
Натаки: Верно. И мы не одни. Всего примерно 50% флота отправлено туда.
Дарге: А минбарцы?
Натаки: Это их просьба. Приказ пришёл от президента Межзвёздного альянса. Минбарцев атакуют.
Келл (поражённо): Кто?
Натаки: Неизвестно. (происходит короткая пауза) Мы идём на войну, господа.

        
      

Минбарская федерация. Космос. Минбарский флот (день спустя):

Наскоро собранные минбарские силы (примерно 300-400 кораблей) ожидают прибытия вражеского флота рядом с небольшой колоней под названием Тала. Перед ними открываются гиперпроходы, и появляется целое множество кораблей неизвестной конструкции. Очевидно, что численное преимущество на стороне неизвестных. Не медля ни секунды, обе стороны открывают огонь. 
Вражеские линкоры приближаются плотным строем, ведя непрерывный огонь из тяжёлых орудий по минбарским силам. Малые корабли при поддержке истребителей пытаются прорваться с флангов и сокрушить защиту обороняющихся, чтобы линкоры смогли совершить окружение.
Минбарцы активно сопротивляются, с большими усилиями перебрасывая истребители с одной особо горячей точки на другую.

Контрольный центр минбарского крейсера «Анаво»:

Капитан Руннел и его первый офицер наблюдают за сражением.


        Руннел (подавленно): Они необычайно сильны. Левый фланг почти прорван.

На экране видно, как взрывается минбарский крейсер слева от «Анаво», поражённый залпом вражеского корабля.


        Руннел: Ну, давайте же. Надо уходить.

Минбарская федерация. Космос. Сражение:

Показывается, как враг умело использует своё численное превосходство. Минбарцам удаётся отбить несколько попыток окружить их, но инициатива полностью на стороне противника.

Контрольный центр минбарского крейсера «Анаво»:


        Первый офицер: Капитан, поступил приказ к отступлению. Мы должны открыть гиперпроход и удерживать его, пока основные силы не уйдут.

        Руннел (всё ещё подавленно): Хорошо, Саден. Мы будем держаться до последнего.

        Первый офицер (склоняя голову): Во имя Валена.

Минбарская федерация. Космос. Сражение:

Вражеские корабли оказываются настолько сильными, что, после тяжёлой битвы, минбарцы вынуждены отступить. При отступлении уничтожаются почти все корабли прикрытия, в том числе и «Анаво». Видно, как корабль, поражённый залпом противника, раскалывается. Вражеские истребители, пролетая мимо, делают ещё несколько контрольных выстрелов. (все движения замедляются, экран темнеет)


        Несмотря на собственные потери, флот противника движется дальше.
      


        3 июля 2338-го года.
      
Минбарская федерация. Минбар. Резиденция альянса. Кабинет президента:

Президент альянса (человек) мечет гром и молнии в своём кабинете. Он смотрит на доклады, отбрасывает их гневно в сторону.


        Президент (сам себе): Люди и нарны прислали свои флоты для защиты Минбара, не моргнув глазом. Даже ослабленные за годы трагедий центавриане выслали четыре авианосца с сопровождением. Какого чёрта остальные отказались предоставить вооружённые силы, отослав лишь... по два, три десятка кораблей?

        Голос помощника: Господин президент, представитель дрази на связи, как Вы просили.

        Президент: На экран. (когда дрази появляется на экране) Вы что издеваетесь надо мной? Почему ваше правительство не придерживается законов альянса?

        Представитель дрази: Происходит вторжение чужой расы в наш регион, мы не можем оставлять свои миры без защиты. Наши зонды засекли незнакомые формирования в гиперпространстве. Если мы оттянем силы от родных миров, они подвергнутся нападению. 

        Президент (гневно): Да вы прекрасно знаете, что нет никаких «осколков» вражеского флота.

        Дрази: Вы не можете этого знать. А мы не можем рисковать.

        Президент (теряя контроль над собой): Нет, я знаю! Вы использовали альянс, чтобы получить его помощь и технологии более развитых народов. Теперь он вам не нужен, и вы мечтаете о его распаде. И атака на Минбар приходится вам как раз на руку.

        Дрази (повышенным тоном): Вы забываетесь, господин президент. Наши деды совместно воевали против Тьмы. В тяжёлых боях дрази заслужили себе право на равенство.

        Президент: Нет. Дрази стремятся доминировать в своём регионе. Это не равенство, а экспансия. Альянс не позволит угрожать другим мирам.

        Дрази (намереваясь прервать разговор): Удачного ещё дня, господин президент. Надеюсь, мы продолжим наш разговор через месяц, на заседании совета альянса. Может быть, тогда Вы немного поостынете.

        Президент (гневно к компьютеру): Выключить!

Президент бьёт кулаком по столу. Намёк дрази на то, что запланированное на Минбаре заседание совета альянса не состоится, если минбарцы проиграют эту войну, выводит его из себя.
Открывается дверь, и в кабинет входит помощник президента. Его зовут Волан, он минбарец, но так тесно общающийся с людьми и другими расами в силу своих обязанностей, что это сказалось на его поведении и манере вести разговор. Даже одеяние минбарца не соответствует классическому стилю, а является, скорее, каким-то гибридом моды людей и минбарского одеяния, которое смотрится вполне органично и официально.


        Волан: Всё те же отговорки?

        Президент (игнорируя вопрос): Как там Серый Совет?

        Волан: Все сильно обеспокоены. Поражение у Талы серьёзно напугало их.

        Президент: Мне нужно, чтобы ты отправился к феланнам и убедил их прислать сюда часть их флота.

        Волан: Они же далеко, не лучше ли послать сигнал?

        Президент: Сообщение уже отправлено по тахионной связи, но я хочу, чтобы ты лично с ними встретился и не дал им возможности даже промедлить. «Голубая звезда-112» уже ждёт. Даю ещё двух рейнджеров в сопровождение. Отправляйся немедленно!

        Волан (склоняя голову в знак прощания): Сделаю всё, что в моих силах.

Волан уходит, а президент включает голографический экран и начинает там что-то просматривать, озадаченно качая головой.


        4 июля 2338-го года.
      
Минбарская федерация. Космос:

В это время собравшиеся корабли минбарцев, людей, нарнов, центавриан и рейнджеров готовятся к новой битве, защищая предпоследнюю крупную военную базу на пути к Минбару.

Минбарская федерация. Мостик флагмана нарнского флота:

Командующий связывается с остальными своими кораблями. 


        Командующий: Внимание! Наши корабли вступают в сражение первыми. Запускаем энергетические мины и даём залп из главных орудий. Люди обязались обезопасить фланги. Минбарцы и рейнджеры наносят фронтальный удар, сразу после нашей атаки. Мы должны будем притормозить, чтобы пропустить их вперёд. Шу’Корт, твой корабль останется немного позади, чтобы прикрыть нас. На всякий случай.

Минбарская федерация. Мостик другого нарнского корабля:


        Шу’Корт: Хорошо. Что с центаврианами?

Минбарская федерация. Мостик флагмана нарнского флота:


        Командующий: Вместе с двумя кораблями людей они попытаются ударить с левого фланга и застать врага врасплох. Центаврианские истребители манёвренны и постараются просочиться вглубь вражеского строя и внести беспорядок в их ряды.

        Офицер (взволнованно): Открываются гиперпроходы. Они здесь.

Все растерянно смотрят на экраны. Что-то явно не так.


        Командующий (встревоженно): Это не все.

        Офицер (недоумевая): Согласно данным, полученным от минбарцев, здесь только треть вражеского флота.

        Командующий: Чёрт! Где остальные?

Минбарская федерация. Колония Сарвиваль:

В это время у минбарской колонии, которая, вообще-то, находится в стороне от пути вражеского флота, открываются гиперпроходы. Большое количество кораблей покидает гиперпространство, сразу открывая огонь. Незначительная оборона, состоящая из небольшой орбитальной станции и группы истребителей, вмиг уничтожается. Несколько атакующих кораблей идут на посадку, остальной флот сразу же вновь уходит в гиперпространство.

Минбарская федерация. Космос:

Оба флота сближаются, и передовые корабли открывают огонь. Истребители мечутся, словно искры костра в порыве ветра, нанося удары по противнику.
Линкоры неизвестного флота сокращают дистанцию, и тут происходит что-то неожиданное. Ближайшие к вражеским линкорам корабли вдруг теряют манёвренность, а сами линкоры перестают вести огонь из тяжёлых орудий.

Минбарская федерация. Сражение у военной базы. Мостик земного эсминца «Ландскнехт»:

Люди двигаются, словно гравитация внутри корабль практически отсутствует.


        Капитан (растерянно): Что происходит? Кинг?

        Первый помощник Кинг (что-то колдуя у дисплея): Трудно сказать с уверенностью, но, кажется, они нам отрубили гравитационные движки.

        Капитан: Как?!

        Кинг (спокойнее капитана): Пытаюсь выяснить.

Минбарская федерация. Сражение у военной базы. Космос:

Пока большинство крупных кораблей с обеих сторон потеряли манёвренность, малые корабли неизвестного агрессора рьяно кинулись в бой, пользуясь ситуацией. Флот альянса терпит большие потери.

Минбарская федерация. Минбар:

Деленн медитирует в древнем храме на окраине столицы. Два рейнджера охраняют её.
У входа появляется молодой минбарец (религиозная каста). Рейнджеры останавливают его, но Деленн, сидя спиной ко входу, всё равно замечает это и просит пропустить минбарца.
Тот подходит, кланяется и садится рядом с Деленн. Та устало смотрит на него.


        Минбарец (склонив голову): Мы, наконец-то, нашли его. Он служит вторым офицером на земном эсминце «Василиск». Его зовут Кристофер...

        Деленн: Где этот корабль сейчас?

        Минбарец: В бою. Вместе с другими кораблями людей.

Деленн закрывает глаза и молчит. Минбарец ждёт, но ничего больше не происходит.


        Минбарец (неуверенно): Есть возможность доставить его на Минбар.

        Деленн (открыв глаза): Нет. Он должен выполнять свой долг. Если выживет, то мы найдём способ встретиться.

        Минбарец: Он обязательно выживет. Он же...

        Деленн (перебивая и очень тихо): ...человек.

        Минбарец (обрываясь): Да, разумеется. Здесь информация о нём.

Он кладёт перед Деленн кристалл данных, кланяется, встаёт и тихо удаляется. Деленн продолжает медитировать, не обращая внимания на кристалл, лежащий рядом.

Минбарская федерация. Сражение у военной базы. Космос:

Сражение в полном разгаре. Чуть только основные силы альянса восстанавливают гравитационные системы, вперёд выдвигаются новые линкоры и вновь глушат их.

Минбарская федерация. Сражение у военной базы. Мостик земного эсминца «Ландскнехт»:


        Кинг (радостно): Нашёл причину! Эти огромные торчащие вверх штуковины на их линкорах излучают некий антигравитационный импульс, который выводит наши системы из строя. Кажется… возможно, есть вариант… попробую экранировать корабль от него.

        Капитан: Действуй! Связист, немедленно передай флоту, чтобы усиленно атаковали вражеские генераторы помех.

Минбарская федерация. Сражение у военной базы. Космос:

С большим трудом флот альянса начинает перенимать инициативу, нанося всё больший урон агрессорам.
Медленно, но верно, битва приближается к завершению.

Минбарская федерация. Место сражения. Мостик флагмана нарнского флота:


        Командующий: Здесь нам больше делать нечего. Надо спешить. Сообщите союзникам, надо двигаться дальше.

        Офицер: Да. Мы как раз получаем подтверждение.

        Командующий: Отлично. Подбираем истребители и уходим. Шу’Корт, твой корабль остаётся здесь. Позаботьтесь о раненых.

Минбарская федерация. Мостик другого нарнского корабля:


        Шу’Корт (с явным недовольством в голосе): Мой корабль в полном порядке. Пусть останется более повреждённый корабль. Я буду полезней в бою.

        
      

Минбарская федерация. Мостик флагмана нарнского флота:


        Командующий: Нет. Я отдал тебе чёткий приказ. Выполняй! Без тебя справимся. (более мягко) Спаси здесь как можно больше.

Минбарская федерация. Мостик другого нарнского корабля:

Шу’Корт, скрывая недовольство, склоняет голову и отключает связь.

Минбарская федерация. Космос:

Флот союзников оставляет несколько малых кораблей под защитой нарнского крейсера и спешит к последней колонии перед Минбаром. Ведь именно туда летит флот врага, облетев силы альянса.

        
      

Минбарская федерация. Минбар. Резиденция альянса:

На Минбаре идёт совещание президента альянса с военными.


        Адмирал людей: Ситуация складывается неблагоприятно. Несмотря на то, что почти половина всех вражеских сил уничтожена, на нашей стороне тяжёлые потери. Наши корабли постепенно стягиваются с разных районов Земного Содружества, но не все успевают. Многое зависит от союзников.

        Командующий нарнов: Я распорядился прислать ещё несколько крупных кораблей. Но они прибудут только через два дня.

        Представитель центавриан: К сожалению, мы ничем больше не можем помочь. Наша эскадра — это элита вооружённых сил. Больше слать просто нечего.

        Шай-алит касты воинов (минбарец): Только что поступила информация, что враг осаждает Сарвиваль. Это одна из наших крупнейших колоний. Мы же не можем отослать туда корабли, чтобы снять осаду. Но население колонии необходимо немедленно эвакуировать.

        Президент (объясняет всем, почему минбарцы не могут выделить корабли): Мы планируем успеть стянуть резервы к последней колонии на подступах к Минбару. Они должны задержать врага до прибытия основных сил. Противнику удалось обмануть нас. Сейчас флот альянса отстаёт примерно на три часа от флота врага.

        Нарн (озадачено): Всего три часа. Но они решают исход войны. Когда враг прибудет на место?

        Минбарец: Через 32 часа по земному времени.

        Нарн: Проклятье. Этого мало.

        Президент: Корабли наших... «меньших» союзников также не успевают.

        Центаврианин (с сарказмом): Те немногие, которые они отправили.

        Президент: Верно. Но сейчас не время выяснять отношения. Вернёмся к Сарвивалю. Адмирал, нам нужен ваш десант.

Гиперпространство:

Основной флот альянса движется на перехват вражеского флота.

На мостике эсминца класса «Крестоносец» «Дамокл»:

Командир корабля майор Джон Рихтер с озадаченным видом изучает доклад о последнем сражении с врагом. На голографическом экране показывается, как корабли альянса усиленно наносят удары по гравитационным глушителям вражеских линкоров.


        Офицер коммуникации: Майор, поступил приказ двигаться к минбарской колонии Сарвиваль, высадить десант и всячески способствовать эвакуации мирного населения.

        Рихтер: Мы одни?

        Офицер коммуникации: Корвет «Лотофаг» в сопровождении.

        Рихтер: Хорошо. Меняем курс.

Гиперпространство:

«Дамокл» в сопровождении одного корвета покидает строй, направляясь выполнять приказ.

Гиперпространство. Эсминец «Дамокл»:

Через два часа в конференц-зале командир корабля, его первый офицер и командиры десантных полков обсуждают предстоящую операцию.


        Рихтер: У нас нет точных данных о силах врага на планете, также как об орбитальной группировке. Вероятно, там только один корабль. Но что твориться на поверхности неизвестно.

        Командир десанта: Вы только доставьте нас на место, мы разберёмся.

        Первый офицер: Сколько кораблей эвакуации?

        Рихтер: Только те транспорты, что есть в колонии.

        Первый офицер (растерянно): Как же эвакуировать? Транспортов никак не хватит.

        Рихтер: Десант туда, гражданское население обратно. Вместе с транспортами таким образом мы должны будем вытащить из этого ада порядка сотни тысяч жителей.

        Командир десанта: Сколько там всего? 

        Рихтер: Примерно полмиллиона. То есть «Дамокл» должен будет оставить колонию, чтобы доставить минбарцев в безопасное место. Десантникам придётся остаться на планете и держать позиции, пока мы не вывезем всех.

        Камандир десанта: Не впервой, капитан. Мои ребята выстоят.

        Первый офицер: Не забывайте, силы врага представляют собой нечто неизвестное. Мы не можем сейчас делать поспешных выводов. Вы видели, насколько сильны их корабли? Каждый линкор способен схватиться с минбарским «Неруном». Неизвестно, что нас ожидает на планете.

        Рихтер (к остальным): Лейтенант прав. Нельзя ошибаться. Мы — единственная надежда Сарвиваля. 

        Командир десанта: Если враг так силён, почему минбарцы не послали свой крейсер?

        Рихтер: «Шарлины» и «Неруны» лучше в космическом сражении, поэтому они нужнее там, на подходах к Минбару. Кроме того, у них недостаточно десанта для этой операции. Да и в нашем флоте в настоящий момент только два корабля с десантом: «Дамокл» и «Василиск». И тот только случайно. Так что готовьтесь к тяжёлой схватке, господа офицеры. Это всё.

Гиперпространство:

Флот альянса приближается к последнему рубежу перед Минбаром, где уже идёт сражение между резервами альянса и врагом.

Гиперпространство. Эсминец «Василиск»:

Капитан передаёт экипажу приказы командующего.


        Натаки: Внимание! Приблизительно через десять минут мы покинем гиперпространство и попадём прямо в пекло. Будьте готовы. Лейтенант Келл, Вы стартуете вместе с истребителями на своём «Чёрном ангеле». Будете руководить атакующей эскадрильей.

        Келл (покидая мостик): Да, капитан.

        Натаки: Командование дало ясные указания. Так как у «Василиска» на борту 50000 солдат десанта, мы должны будем держаться позади. Нельзя нам лезть на передовую с таким грузом. Будем надеяться, обойдётся. Итак, всем приготовиться.

Минбарская федерация. На орбите колонии Сарвиваль:

«Дамокл» и «Лотофаг» покидают гиперпространство. Истребители уже снаружи.

Близ колонии. Эсминец «Дамокл»:


        Навигатор: Майор, вижу один вражеский корабль. Очевидно, блокирует планету, сбивая всех, кто пытается покинуть поверхность.

        Рихтер: Давайте покажем, на что способны люди. Огонь на поражение со всех орудий!

Минбарская федерация. Вблизи последней крупной базы перед Минбаром:

Идёт сражение между резервными силами минбарцев и вражеским флотом. К счастью, к месту событий подоспели корабли других союзников, что позволило резерву продержаться дольше. Открываются гиперпроходы, и основной флот альянса вступает в сражение.
Благодаря обнаруженному командером Кингом методу противодействия гравитационным глушителям противника, флоту альянса удаётся более успешно вести бой.

Эсминец «Василиск». Мостик:

Натаки (связываясь с Келлом): Лейтенант, мы не можем биться на передовой. Я надеюсь, вы передадите от нас горячий привет и надерёте зад этим мерзавцам.

Эсминец «Василиск». Бухты истребителей:

Истребители один за другим покидают корабль. Видна кабина, в которой сидит Келл.


        Келл (решительно): Так точно, капитан.

Минбарская федерация. На орбите колонии Сарвиваль:

«Дамокл» и сопровождение извергают залп из всех энергетических орудий, направленных на врага. Ракетные установки начинают плеваться ракетами. Вражеский крейсер, очевидно, предугадал появление помощи для колонии, поэтому неожиданной атаки не получается. Завязывается космическая схватка. Тяжёлый эсминец, корвет и 42 «Громовержца» людей против крейсера и двух десятков истребителей врага.
Схватка длится несколько минут, но «Дамокл» выдерживает тяжёлые удары и сокрушает врага. Однако корвету везёт меньше. Только двадцати шести членам экипажа удаётся эвакуироваться, прежде чем корвет раскалывается на части.

На орбите колонии Сарвиваль. Эсминец «Дамокл»:


        Рихтер (через канал связи десанту): Мы на орбите. Приготовиться к высадке. Действуем по плану.

Минбарская федерация. Вблизи последней крупной базы перед Минбаром:

Сражение в полном разгаре. Видно, как «Чёрный ангел» лейтенанта Келла ведёт бой. Его прикрывающего вдруг сбивает вражеский истребитель и садится на хвост Келлу. Ситуация крайне опасная — один выстрел, и «Чёрный ангел» будет сбит. Но вдруг сзади появляется белый «Громовержец» с изображением волчьей морды на борту. Он резким манёвром садится на хвост истребителю врага и сбивает его.

Кабина Келла:

Лейтенант замечает, кто его спасает. На его лице появляется радостная улыбка.


        Келл (весело): Очень рад тебя видеть, «Волк». И спасибо!

        Голос: Лучше следи за собой, а то, действительно, ангелом станешь. Я не смогу всегда тебя спасать.

        Келл: Кто знает, кто знает. Удачи!

Белый «Громовержец» делает новый манёвр и удаляется.

На орбите колонии Сарвиваль:

Десантные челноки входят в атмосферу и направляются к тем регионам колонии, которые ещё не заняты врагом. По ним ведётся редкая стрельба, но первая волна без особых проблем высаживается на поверхности.

На поверхности Сарвиваля:

Десантники пробиваются к фронту. Мирные жители в панике бегут к челнокам. Минбарские воины из последних сил пытаются удержать натиск. Они вводят людей в курс дела. При первом же столкновении становится видно, что речь идёт не о живой силе врага, а о роботах или киборгах, которые крупными группами прочищают колонию, не щадя никого, уничтожая всё, что движется.
По первым данным уже около сотни тысяч колонистов погибло.

На орбите колонии Сарвиваль. Эсминец «Дамокл»:


        Рихтер: Внимание эскадрильям истребителей! Мы получили с поверхности первые координаты о расположении вражеских сил. Немедленно войти звеньями в атмосферу и отработать по целям! Эскадрилья Тета, после обстрела вражеских позиций, ваша задача — прикрытие взлетающих с колонистами челноков.

        Командир эскадрильи Тета: Так точно, майор.

Минбарская федерация. Вблизи последней крупной базы перед Минбаром:

Битва в полном разгаре. Флот альянса медленно, но верно начинает брать верх. Однако враг оказывается хитрым. Его флот делится на две части. Первая продолжает сражаться. Вторая, отстреливаясь, берёт курс на базу. Флоту альянса не удаётся вовремя перехватить её. Она, пролетая над колонией, сбрасывает несколько мощных бомб на планету и тут же открывает гиперпроход. Корабли альянса стараются помешать ей, но не успевают.

Минбарская федерация. Минбар. Резиденция альянса:

Президент альянса следит за ходом главного сражения на голографическом экране. Он замечает, что враг сильно концентрирует свой огонь на крупных кораблях, особенно на «Победах» и «Шарлинах». «Белые звёзды» также являются целью для вражеских кораблей сопровождения. Корабли центавриан, кажется, мало интересуют их.
Вдруг президента информируют, что Серый Совет хочет говорить с ним.


        Президент: Конечно. Соедините нас.

        Представитель Серого Совета (когда связь устанавливается): Господин президент, мы только что узнали, что часть вражеских кораблей ушла в гиперпространство.

        Президент: Их цель?

        Представитель: Минбар. Господин президент, вместе с кораблём Серого Совета на орбите Минбара находится ещё пять кораблей. Этого мало. Мы отдали приказ нашим силам немедленно возвращаться к родной планете. Но они немного опоздают.

        Президент: Понимаю. Я надеюсь, силы союзников одержат победу у колонии и без «шарлинов».

        Представитель: Вероятно. Господин президент, мы также хотели посоветовать Вам покинуть Минбар. На всякий случай.

        Президент: Нет. Я никуда не полечу. Это моя ответственность.

Представитель склоняет голову в знак уважения. Экран гаснет.


        5 июля 2338-го года.
      
Орбита Минбара (через несколько минут): 

Корабли врага покидают гиперпространство перед Минбаром. Завязывается сражение с крейсером Серого Совета и его сопровождением. Следом прибывают силы минбарцев. Но дело обстоит плохо. Силы примерно равны, и всё грозит кончиться одной большой катастрофой. Враг пробивается к Минбару, когда сверху открывается гиперокно и оттуда вылетает четвёрка земных кораблей: 2 «Крестоносца», корвет и лёгкий крейсер класса «Джемини». Рядом из гиперпространства выходит группа кораблей Конфедерации Пояса.
Теперь преимущество переходит на сторону альянса. Но враг оказывается слишком близко к планете. Его корабли открывают огонь по поверхности, будто не заботятся больше о кораблях защитников, а собственная судьба их не волнует. В этот же момент гиперпространство покидают два нарнских линкора с истребителями, и все вместе добивают врага.
Сначала некогда размышлять над случившимся. Корабли вновь стартуют к колонии на помощь союзникам.

Минбарская федерация. Колония Сарвиваль:

На поверхности колонии идут тяжёлые бои. Благодаря поддержке истребителей десантникам удаётся сдерживать натиск роботов, эвакуируя население буквально у смерти из под носа.

Орбита колонии Сарвиваль:

«Дамокл» выходит из гиперпространства. Он увозил первую партию эвакуированных. Теперь челноки вновь летят к планете, чтобы забрать вторую.

Орбита колонии Сарвиваль. Эсминец «Дамокл»:


        Связист: Майор, пришло сообщение. Вражеский флот уничтожен. Но... (подавленно) Минбар подвергся бомбардировке.

        Рихтер (словно ему вонзили кинжал в сердце): Сколько жертв? Что с резиденцией альянса?

        Связист: Неизвестно ещё. Командование выслало нам поддержку.

        Рихтер: Хорошо. Продолжайте эвакуацию.

Майор встаёт и уходит в свою квартиру. Там он пытается связаться с Минбаром. Ему это не удаётся. На связь выходит командование.


        Рихтер (взволнованно): Мне сообщили о бомбардировке Минбара. Это правда?

        Адмирал (с истинным сожалением): Да, майор. Мне очень жаль.

        Рихтер (гневно): Что значит жаль?

        Адмирал: Столица лежит в руинах. Резиденция альянса... уничтожена.

        Рихтер (пятится назад, стараясь куда-нибудь сесть): О, нет.

        Адмирал: Прости, майор. Я знаю, твой сын служил в охране президента... Мы не смогли... предотвратить это. Серый Совет просил президента покинуть Минбар, но он не послушал.

Минбарская федерация. Минбар. Военный госпиталь (через несколько часов):

        
      

Молодая минбарка идёт среди раненных. Слышны стоны. Медперсонал перегружен и не успевает заботиться обо всех.
Минбарка подходит к тяжело раненному окровавленному воину, который лежит на носилках абсолютно неподвижно и мёртвым взглядом сверлит потолок. Она стоит какое-то время, наблюдая. Затем протягивает руку и дотрагивается до воина. Тот вдруг делает хрипящий вдох.

Воин (едва слышно): Я жив.

Минбарка испуганно отдёргивает руку, но затем успокаивается и берёт какой-то медицинский прибор.

Минбарка: Меня зовут Рамин. Могу ли я чем-нибудь помочь тебе?
Воин: Я Руннел.

Тут подбегают медики.

Медик: Мы займёмся им. Вам не стоит беспокоиться.

Медики быстро увозят носилки с раненным. 

Рамин (себе под нос): Приятно было познакомиться, Руннел.

Она ещё какое-то время смотрит вслед, затем обращается к рядом стоящей санитарке:

Рамин: Этот воин, которого увезли, он откуда?
Санитарка (заговорческим шёпотом): Говорят, он единственный из сил прикрытия, кто выжил в первой бойне. Говорят, его нашли в спасательной капсуле, застрявшей в одном из обломков.
Рамин: Как ужасно. Это просто чудо, что он выжил.

        
      


        
      

Минбарская федерация. Минбар (несколько дней спустя):

На экстренное совещание прибыли представители всех членов альянса. 

Минбарская федерация. Минбар. Зал заседаний:

В зале идёт тяжёлый спор. Половина присутствующих стоит и гневно машет руками.


        Представитель минбарцев (гневно): Мы не для того столько сил и ресурсов инвестировали в альянс, чтобы в самый трудный момент половина союзников отказалась нам помогать, позволила нас убивать и оставила умирать на поле боя.

        Представитель людей (поддерживая минбарский тон): Мы понесли тяжёлые потери в этой войне. (указывая на минбарского представителя) Серый Совет чудом остался жив. Вы видели, во что превратился его корабль? Руководство альянса было буквально расстреляно с орбиты. Или вам надо преподнести доклады о потерях? Так их много. Хотите?

        Представитель нарнов: Неужели вы не понимаете, как важно держаться вместе? Рейнджеры были сильно потрёпаны. Кто теперь должен следить за порядком в Известном космосе?

        Представитель дрази (резким тоном): Да что вы во все дыры суёте своих рейнджеров? Мы сами способны поддерживать порядок в этом регионе. 

        Представитель людей: О, да, это было видно в последние дни очень красочно. В кровавых тонах, я бы сказал.

        Представитель центавриан: Да что вы с ними разговариваете? Ведь дрази на руку развал альянса. Они уже давно нацелились на новые территории.

        Представитель дрази (грозно в ответ): Мы прекрасно знаем, зачем центавриане послали свои корабли в бой. Думаете за светлые идеалы или ради спасения минбарцев? Тьфу! Да они же доят альянс, поэтому и держатся за него, как за... вымя.

Несколько других представителей громко поддерживают дрази.


        Представитель бракири (громко, но спокойно): Мы же все цивилизованные народы. Неужели мы не можем найти общий язык?

        Представитель минбарцев (спокойнее, но не менее гневно): Мы не понимаем язык трусов. И мы никогда не забудем, как поступили с нами.

На входе в зал стоит майор Рихтер и с печальным лицом наблюдает за всем этим спором. К нему подходит адмирал.


        Адмирал (задумчиво): И ради таких вот существ мы кладём свои головы под меч.

        Рихтер (на его щеке блестит слеза): Больше никогда.

Он снимает значок Вооружённых Сил Земли, награду за спасение Сарвиваля, отдаёт их адмиралу и уходит. Адмирал печально смотрит ему вслед, затем поворачивает голову в зал.


        Представитель людей (громко, теряя терпение): Да сколько можно? Мы принадлежим к одному альянсу или нет?

        Представитель минбарцев (направляясь к выходу): Очевидно, нет.


        Видно, как ссорятся представители альянса на совещании. Слышен голос Деленн за кадром:
      

        И так рушится мечта. Альянс потерял голову. Минбарцы, понеся тяжёлые потери, больше не хотели иметь ничего общего с теми, кто не пришёл им на помощь. Мне кажется, другим это было даже на руку. Всё возвращается к тому времени, когда каждый был сам за себя, когда мир висел на тоненьком волоске, грозящем в любой момент оборваться.
      

        Сегодня альянс раскололся. Сильные расы понесли серьёзные потери в схватке с неизвестным врагом. Это ослабило их. Малые миры же, отказавшись оказать реальную поддержку, сохранили свои силы. Рейнджеры — до сих пор основная сила альянса — также как и минбарцы, не могли так просто перенести такой тяжёлый удар. Одолев вражеский флот, мы, всё-таки, проиграли эту войну.
      


        Камера перемещается из зала заседания через окно, поднимается вверх, показывая разбомбленный город. Затем поднимается к звёздам и вновь опускается к храму на окраине столицы. В одной из комнат сидит Деленн и молится у свечи спиной к входу. К ней подходит рейнджер и говорит, что к ней посетитель. Деленн кивает, и рейнджер вводит пожилую центаврианку.
      


        Центаврианка: Приветствую Вас, Деленн!

Центаврианка садится на колени у входа. Деленн не поворачивается.


        Деленн: Рада видеть Вас в добром здравии. Что привело Вас ко мне?

        Центаврианка: Я пришла, чтобы... Всё погружается в хаос, Деленн. Я видела будущее.

        Деленн: И что же там?

        Центаврианка (со страхом в глазах): Ненависть. Невыносимая ненависть, ужас и смерть... Вселенная прокляла нас. Она придёт по наши души... Скоро.

        Деленн (спокойно, вдумчиво): Но будущее можно изменить. Нужна лишь надежда... и воля.

        Центаврианка (склоняет голову, прощаясь): Вы знаете, я не проделала бы такой путь просто так. Грядёт ужас, Деленн. Я должна была Вас предупредить. 

Центаврианка поднимается и поворачивается к выходу.


        Деленн: Благодарю тебя, старая подруга.

        Центаврианка (на мгновение замирая): Мы все живём на грани… любая ошибка может оказаться смертельной.

Центаврианка удаляется. Деленн раскрывает ладонь, на которой лежит кристалл данных, принесённый как-то рейнджером.


        Деленн (обращаясь к кристаллу): А тебя, мой юный друг, ждёт миссия.

Минбар. Храм:

Ночью. Деленн лежит одна в постели. Она не может спать. Она вспоминает своего мужа, Джона. Вспоминает друзей, которых уже нет в живых. Прислушивается к ночной тишине, и слышны голоса за кадром:

        (президентша из «В начале»): Это, как мы верим, наша последняя, самая большая надежда на мир.
      

        (голос самой Деленн из «В начале»): Но в мучениях этой войны было рождено будущее. Будущее, название которого будут произносить с благоговением в сотнях миров. Последнее прибежище мечты. Наша последняя, единственная надежда на мир. Вавилон-5.
      

        (Шеридан): Я люблю тебя, Деленн.
      

        (майор Райян): Для нас есть только одно безопасное место — Вавилон-5.
      

        (Шеридан): Но я могу надеяться?
      

        (Лориен): Надежда — это всё, что у нас есть.
      

        (Шеридан): Доверься мне. Мы найдём выход.
      


        Деленн (поворачивается на спину): Как я хотела бы, чтобы ты был со мной. Я так тебя люблю, Джон.

Ночь проходит. Деленн, как всегда, встречает рассвет, сидя на скамейке. 


        (Голос Лондо за кадром): Порою здесь опасно, но мы пошли на риск, ибо Вавилон-5 являлся нашей последней надеждой на мир. ...Вавилон-5 был мечтой, ставшей явью: мечтой о Галактике без войн, где существа из различных миров смогут мирно жить, уважая друг друга.
      

К Деленн подходит рейнджер. Он склоняет голову, что-то передаёт ей и медленно уходит. В его глазах видны скорбь и усталость.


        Деленн (мысленно сама себе):
        Даже они теряют надежду. Мои друзья, верные служители порядка, хранители альянса. Поток времени омывает всё. Почти всё он смывает бесследно. Но есть события, личности, места, которые даже ему трудно окунуть в небытие. Они превращаются в легенды, в хранителей мечты и надежды.
      

        Деленн (решительно встаёт): Но иногда приходит время, когда легенды должны вернуться.


        3 ГОДА СПУСТЯ
      

        
      

Земное Содружество. Крейсер класса «Аврора» «Люцифер»:

Капитан Келл стоит перед экраном в своём кабинете. На экране появляется мужчина в форме вооружённых сил Земли в чине адмирала. Он что-то говорит, затем на экране появляется текст приказа. Келл начинает читать его, и на его лице появляется удивление.

Земное Содружество. В каком-то городе на Земле:

        
      

Виден обычный дом. У его двери стоят трое высокопоставленных военных. Дверь открывается, и выглядывает светловолосая женщина лет пятидесяти. В её взгляде видна грусть. Она выслушивает, что говорят ей военные, затем отходит от двери, приглашая их войти.

Минбарская федерация. Минбар. Храм:

        
      

Рамин сидит и медитирует. Сзади подходит рейнджер и безмолвно кладёт перед ней какой-то конверт. Минбарка открывает глаза и поднимает конверт. Открыв его, она вытаскивает письмо, читает его, и на её несколько удивлённом лице появляется радостная улыбка.

        
      

Земное Содружество. В каком-то городе на Земле:

Тот же обычный дом. В просторной комнате сидят три офицера. Это адмирал, командовавший флотом людей при защите Минбара, бывший первый офицер «Дамокла» и незнакомый до сих пор генерал. Напротив них сидит в гражданской одежде Джон Рихтер. Офицеры что-то говорят ему. У входа в комнату молча стоит светловолосая женщина. На её глазах видны слёзы.

Земное Содружество. Неизвестно где. Помещения воинской части. Спортзал:

В зале несколько солдат в спортивной форме. Они ведут тренировочные поединки в рукопашном бою. Один из них, очевидно, инструктор преподаёт что-то другим.
В зал входит сержант, зовёт инструктора. Когда тот поворачивается на зов, на его форме видна именная табличка, на которой стоит «П. Руссо». Сержант отдаёт честь и передаёт инструктору листок бумаги. Тот читает его и задумчиво чешет затылок.

Земное Содружество. Крейсер класса «Аврора» «Феникс»:

В бухте истребителей стоят капитан корабля и пилот в закрытом шлеме. Они отдают честь друг другу, и пилот удаляется.
Видно, как из крейсера вылетает белый «громовержец» с изображением волчьей пасти на носу. Истребитель влетает в бухту, ожидающей его «Белой звезды», и та уходит в гиперпространство.

Земное Содружество. В каком-то городе на Земле:

Опять тот же дом. Открывается дверь, и из неё выходит Джон Рихтер в военной форме, на которой прикреплены погоны полковника. Он оборачивается, берёт за плечи светловолосую женщину, вытирающую слезы, обнимает её и направляется к атмосферному челноку, ожидающему его возле дома.

        
      

Открытый космос. Орбита планеты Торина-5:

Открывается переход, и Первый корабль Межзвёздного Альянса с представителями большинства рас-союзников на борту покидает гиперпространство вблизи планеты.

Орбита Торины-5. Борт Первого корабля:

В зал, в котором собрались все представители, медленно, опираясь на посох, входит Деленн. Её сопровождают два рейнджера. Все удивлённо смотрят на Деленн, так как никто не ожидал встретить её.


        Деленн (говорит медленно, обращаясь ко всем присутствующим): Восемьдесят три года назад зажгла свои огни надежда, для которой раньше не было места в сердцах. И эта надежда принесла огромные изменения во Вселенную. Она потрясла своей стойкостью и верой в справедливость. Имя той надежде — «Вавилон-5». (она делает короткую паузу) Теперь же настали очень тяжёлые времена. Всё распадается прямо на глазах, грозя опрокинуть космос в новую эру хаоса и отчаянья. Именно поэтому необходимо зажечь в сердцах новую надежду. И нет более подходящего символа ей, чем станция серии «Вавилон» - «Вавилон-6».

Первый корабль облетает вокруг планеты, и перед глазами у поражённых представителей выплывает космическая станция, охраняемая двумя, записанными уничтоженными, эсминцами класса «Победа» и некоторыми кораблями рейнджеров.


        Деленн: Да, у альянса серьёзные проблемы, но он не умер. Надежда живёт всегда, даже тогда, когда её почти невозможно воспринять. Межзвёздный альянс будет восстановлен. (короткая пауза) Мы приглашаем все известные миры прислать на станцию своих послов, чтобы взяться за реанимацию альянса, который нужен всем и каждому. (короткая пауза) Да, в тяжёлых боях против неизвестного агрессора альянс потерял много сил, но теперь он вновь представляет собой нечто большее, чем клуб технологий или благотворительный фонд, который служит кормушкой всем подряд.

На экране позади Деленн видна станция. Видно, как она медленно увеличивается по мере приближения корабля к ней.


        Деленн: Все вы знаете, кто я. Нет, я не президент альянса и не глава рейнджеров. У меня нет власти и могущества. Я просто старая немощная женщина. Но я прожила долгую жизнь и осознала самую главную ценность Вселенной. Единство. Дело за вами.

Деленн медленно отходит, и открывается полный вид на станцию. Камера пролетает сквозь экран, и «Вавилон-6» зажигает огни. 

1. Серия "Когда туман сгущается"

Возле станции обычная суета. Транспортники снуют из стороны в сторону.

«Вавилон-6». Один из главных коридоров станции между Зелёным и Синим секторами:

Капитан прогуливается. К нему присоединяется Шу’Корт.

Шу’Корт (после приветствия): Знаете, капитан, я немного поинтересовался вашей персоной.
Келл: Ах, да?! И что же Вы узнали?
Шу’Корт: Меня очень мучал вопрос: почему губернатором такой большой — а она, действительно, огромна — и важной станции назначили именно Вас, молодого и довольно неопытного офицера? Не примите за осуждение.
Келл (не обиженно): Я и не подумал. Вы нашли ответ?
Шу’Корт: Разумеется. Капитан, я всегда нахожу ответы на свои вопросы, особенно, если они меня сильно интересуют. Хотите услышать, что я узнал?

Келл в ожидании разводит руки.

Шу’Корт: Оказывается, в Вас есть подходящая кровь.
Келл: Я никогда не скрывал своей родословной. Но капитаном я стал без чужой помощи.
Шу’Корт: О, я в этом не сомневаюсь. Но многие другие будут видеть в Вас не столько Кристофера Келла, сколько потомка Джона Шеридана. Я лично считаю, что губернатором Вы стали именно благодаря родственным связям. Ведь Деленн ещё жива и имеет большое влияние на руководство Межзвёздного Альянса.
Келл (раздражённо): Если Вы считаете, что я нахожусь не на своём месте, то можете на следующем заседании предьявить протест правительству Земного Содружества. Как официальный представитель Нарна, Вы имеете на это полное право. А что касается Деленн… мы с ней ни разу не встречались, чтобы указывать мне на связь с ней.
Шу’Корт: Капитан Келл, как я уже сказал, я умею находить ответы. Но для этого важно задавать правильные вопросы. Вы знаете, среди нарнских пилотов-истребителей, после битвы вблизи Минбара, стало блуждать выражение: «Хорош, как «Чёрный ангел»». Естественно, я поинтересовался, как так получилось, что нарны используют словосочетание людей. Оказывается «Чёрным ангелом» назывался земной «громовержец», можно даже сказать, вожак стаи истребителей, которая превосходно сражалась против вражеских кораблей, сбив их больше всех других подразделений союзников. Однако, кто был пилотом «Чёрного ангела», никто не знал. Но я был бы не я, если бы не раскопал архивы... Вы превосходный боец и хороший командир, капитан. Не в моих привычках вмешиваться в чужие дела без причины.

Шу’Корт делает прощальный жест и разворачивается, чтобы уйти. Потом останавливается.

Шу’Корт: Но этот пост Вы получили благодаря крови.

Капитан прощается и идёт дальше, размышляя над словами посла.
Он встречался с Шу’Кортом всего третий раз и ещё не мог сделать никаких определённых выводов о характере посла.
Чуть только Келл расслабляется, как к нему подходит Джереми Ворром.

Ворром: Капитан, мне нужно с Вами поговорить.
Келл: Что же хочет от меня атташе посла Марса?
Ворром: Я знаю, полковник Рихтер готовит операцию по борьбе с рейдерами. Не могли бы Вы сделать так, чтобы Джессика Фокс не принимала в ней участие?
Келл (недоумевая): Я не понимаю. Фокс — отличный пилот-истребитель и, как командир эскадрильи, она будет участвовать в боевых вылетах. Станция работает всего два месяца… Что Вы имеете против неё?
Ворром (смущённо): Я... как раз таки... наоборот.
Келл: А-а... понимаю. Но есть солдатский долг, и я не могу нейтрализовать его.
Ворром: Одна эскадрилья всё равно останется охранять станцию. Вы можете сделать так, чтобы это была эскадрилья Альфа?
Келл: Возможно.
Ворром: Я прошу Вас об этом. Заранее благодарю.

Чуть только атташе марсианского посла отходит, как Кристофер Келл замечает приближающегося посла дрази. Но на этот день ему хватило встреч с дипломатами, поэтому капитан поспешил скрыться.

Серый сектор (индустриальная зона):

Два техника идут по коридору.

Первый: Вообще-то, я думал, что первые месяцы мы можем расслабиться.
Второй (усмехнувшись): На новых станциях в первые месяцы работы как раз таки через край. Пока все недоработки инженеров и строителей не устраним, покой нам будет только сниться.
Первый: Разве до открытия станции этого не делали?
Второй: Конечно. Но симуляция проблем и реальные проблемы — разные вещи, мой друг.

Монтёры заходят в какой-то отсек и начинают вскрывать обшивку, за которой что-то надо исправить. Но тут раздаётся сигнал интеркома. Первый выходит на связь. Вызывает начальник технической службы Алексей Ветров.

Первый: Да?
Ветров: Где вы пропадаете? Вас ждут в Красном секторе.
Первый: Нас срочно вызвали в Серый сектор. Тут какая-то неполадка в системе управления.
Ветров: Давайте побыстрей. Хозяин голографического парка мне уже все уши прожужжал.
Первый: Считайте, что уже в пути.

Связь отключается. Первый смотрит на коллегу.

Первый: Что я тебе говорил? Ничего, на том свете отдохнём.

Второй монтёр кивает и снимает обшивку. Чуть только обшивка снята, происходит мощный взрыв. Монтёры тут же сгорают. На станции включается общая тревога, при которой — согласно инструкциям — должна проводиться эвакуация.

Последняя станция серии «Вавилон» растаяла в огне много лет назад. Её роль в истории переоценить трудно. Одержав победу в войне против Теней, удержав Вселенную на стороне Света, «Вавилон-5» оставил будущему наследство — Межзвёздный альянс. Но три года назад альянсу, ослабленному внутренними раздорами, был нанесён тяжёлый удар. Под натиском неизвестного флота он раскололся. И теперь, когда мироздание готово было рухнуть в хаос, требовалась новая надежда. Нужен был символ единства, способный доказать, что нет ничего невозможного. Им стал «Вавилон-6» - станция, которой не должно было быть. Но история имеет свойство повторяться, если мы не выучили урок сразу.

(Одновременно со словами показываются кадры взрыва "Вавилона-5". Дальше, согласно тексту, следуют кадры из войны против Теней, создания альянса, затем из пилота — битва с врагом, раздор в альянсе, разрушенная столица Минбара. При последнем абзаце опять кадры из пилота, когда "Вавилон-6" выплывает из-за планеты и включает огни).

На станции паника. Многие жители с криками бегают по коридорам. Служба безопасности изо всех сил пытается взять ситуацию под контроль.

Синий сектор. Конференц-зал:

В конференц-зале собрались Кристофер Келл, Роберт Кинг, Джон Рихтер, Николай Волков и Пьер Руссо.

Келл: Вы все заметили, у нас чрезвычайная ситуация. Пьер.
Руссо: Мы уже взялись за расследование. Взрыв произошёл в Сером секторе. Есть двое погибших и несколько легко раненных.
Кинг: Тем не менее уже ясно, что тревога эвакуации была активирована взрывом. Однако нет никаких признаков, указывающих на необходимость эвакуации. В некоторых секторах произошли сбои в энергоснабжении. Техники работают над устранением всех неполадок. Вообщем, главная проблема сейчас — это паника.
Руссо: Верно. Несколько тысяч перепуганных людей и инопланетян пытаются добраться до спасательных шлюпок. Мои люди пока ещё справляются, но вскоре ситуация может ухудшиться.
Келл (обращаясь к Рихтеру): Полковник, Вы не могли бы помочь? Думаю, стоит передать охрану шлюпок в руки солдат. Таким образом, у службы безопасности будет больше сил для наведения порядка на станции.
Рихтер: Будет сделано.
Келл: Если станцию не надо эвакуировать, то тревогу необходимо немедленно отключить. Это должно успокоить население. Как говорится, с глаз долой, из сердца вон. Роберт, пожалуйста, займитесь этим. Ах, да. Я хочу объяснить всем ситуацию, подготовьте систему.
Кинг: Да, капитан.
Келл: Тогда за дело.

Все встают и покидают конференц-зал. Келл просит Рихтера задержаться.

Келл: Когда Вы планируете провести операцию против рейдеров?
Рихтер: Через три дня «Паладин» и «Центурион» вернутся из патрульного полёта. Введу их капитанов в курс дела, и полетим.
Келл: Хорошо. У меня есть небольшая просьба. Оставьте мне эскадрилью Альфа для охраны.
Рихтер: Можно спросить почему?
Келл: Вы старше меня по возрасту и по званию. Вам никогда не нужно спрашивать разрешения. Лично мне разницы нет, какая эскадрилья полетит, но меня попросили оставить Альфу для охраны.
Рихтер: Кто-то особенный?
Келл: Атташе посла Марса.

Полковник вопросительно поднимает брови, и капитан лишь намекает на причину. Этого оказывается достаточно.

Рихтер: Мне не трудно взять и Бету. Но, Кристофер, мы не благотворительный клуб.
Келл: Разумеется. Однако у нас есть миссия, для выполнения которой, совсем не помешает, если кто-то из дипломатических кругов будет к нам дружественно настроен.
Рихтер: Что ж, это твоя станция. Тебе и решать.

Как только полковник выходит, возвращается Роберт Кинг. Он сообщает, что некоторые послы хотят поговорить с капитаном. Келл, не ожидая ничего хорошего, просит пригласить послов. В конференц-зал входят Шу’Корт, Корн Жано и Рамин.

Шу’Корт: Здравствуйте, капитан!
Келл: Шу’Корт. Корн Жано. Рамин. Чем я могу помочь вам?
Шу’Корт: Вообще-то, как раз это мы хотели узнать у Вас. Чем мы можем помочь вам? Большинство населения здесь, мягко сказать, взволнованно. Что произошло? Какова ситуация?
Келл: В настоящий момент мы выяснили, что тревога ложная, и эвакуировать станцию не нужно. То есть вся наша проблема заключается в панике населения.
Шу’Корт: Благодарю Вас, капитан.

Послы вдруг прощаются и уходят. Кинг и Келл с недоумением переглядываются.

Серый сектор. Место взрыва:

Блэк ходит среди разорванных стен, груд покорёженного металла и расплавленного пластика. К нему подходит Руссо и справляется о ходе расследования. Блэк докладывает, что почти не за что зацепиться, все следы практически вожгло в обломки.

Руссо: Не сдавайтесь. Обыщите ещё раз всё, если надо. Найдите мне причину.
Блэк: Хорошо. Как обстоят дела с беспорядками на станции?
Руссо: Благодаря солдатам нам удалось высвободить больше людей для усмирения населения. Не нравится мне надобность применять такие меры. Всего два месяца работаем, а уже в такую ситуацию попали.
Блэк: Если я не ошибаюсь, "Вавилон-5" тоже начинал не без фокусов. Думаю, мы справимся со всеми проблемами.
Руссо: Интересно, откуда у тебя столько уверенности?
Блэк: Я двенадцать лет прослужил в тюрьме на Орионе-7. Там бывали ситуации и пострашнее. Иногда мне даже казалось, что разумного выхода из некоторых положений просто не существует. Но, как видно, я всё пережил, и вот я здесь.
Руссо: У меня тоже есть для тебя пара историй. Но лучше я расскажу тебе их в свободное время. Продолжайте работать. Жду результатов.

Командный мостик станции:

Келл входит. Кинг уже ожидает его.

Келл: Всё готово?
Кинг: Да. Техники только что отключили тревогу. Все ещё очень взволнованны, но, очевидно, многие ждут Вашего обращения.
Келл: Тогда надо объяснить ситуацию.

Капитан использует внутреннюю систему коммуникации, чтобы на всей станции услышали, что нет никаких причин покидать станцию, что всё в порядке. 

Келл: …Произошла небольшая авария, не повлекшая, однако, никаких серьёзных последствий. А тревога эвакуации включилась из-за сбоя в энергоснабжении, который уже исправлен. Причин для беспокойства нет. Прошу сохранять спокойствие и не покидать своих квартир.

Когда система коммуникации отключается, Келл опирается о пульт своего зама и какое-то время стоит так, наблюдая за подчинёнными.

Кинг (получая доклад на монитор): Беспорядки прекращаются. Спасательные шлюпки больше не в осаде. Большие собрания постепенно расходятся.
Келл (вздыхает): Вот оказывается всё как просто.
Кинг: Не совсем. Служба безопасности сообщает, что практически все нарны, центавриане и минбарцы не только сами успокоились, но и помогли нашим людям справиться с массами.
Келл: Его не зря хвалят, где бы он не появлялся. Я рад, что он здесь, с нами.
Кинг: Вы о ком?
Келл: О Шу’Корте. Готов поспорить на всё, что угодно — это была его затея.
Кинг (с улыбкой): Иметь друзей всегда правильно, а правильных друзей ещё вернее.
Келл (удивлённо): Это выражение мне что-то напоминает.
Кинг (весело): Русская мудрость. У Ветрова подхватил.

Вавилон-6:

Жизнь на станции постепенно возвращается в своё русло. После беспорядков не пришлось много восстанавливать. Несколько десятков легко раненных и побитые витрины, вот и всё.

Сады:

Кристофер Келл сидит на скамейке под деревом, опёршись спиной на его ствол. Это клён, дерево широко распространенное на Земле и так любимое Келлом. Он смотрит куда-то вверх. Сидит неподвижно. У него хмурый задумчивый взгляд.
В этот момент, нарушая сложившуюся гармонию, перед Кристофером возникает посол дрази Таррок, загораживая собой живописную панораму. 


        Келл (отвлекаясь от своих размышлений): Добрый день, посол. Чем могу помочь?

        Таррок (взволнованно): Капитан, помогите мне, мне нужна Ваша… помощь.

        Келл (удивленно): Что?!

        Таррок: Дело в том, что сегодня ко мне заходил посол Шу’Корт и предложил помочь ему в одном деле.

        Келл: Я догадываюсь, о чем идет речь, но в чём собственно проблема?

Посол отвечает не сразу. Келл замечает его замешательство, но терпеливо ждёт.


        Таррок (чуть слышно): Дело в том, что я ему отказал.

        Келл (недопонимая): И что здесь криминального?

Капитан понимает, что дрази с большой неохотой пришёл сюда, но ситуация, очевидно, принудила его к такому шагу.


        Таррок (еще тише): Ну, это был не совсем вежливый ответ. (тут же поправляется) Но вполне в рамках разумного. Однако господин Шу’Корт был крайне раздражен и посмел мне угрожать. Понимаете?

        Келл: Понимаю. Но что Вы от меня хотите?

        Таррок: По-моему, это Ваша работа, капитан, улаживать конфликты, разве нет? Вот и займитесь ею.

        Келл (дипломатично, но с ноткой раздражения): Посол, не стоит указывать мне на то, что я должен делать, а что нет. Вы обратились ко мне с просьбой, и я постараюсь ее выполнить. В будущем следите за качеством выполнения своей работы, так как именно в этом причина возникновения данной ситуации.

        Таррок (подавив желание ответить ещё более резко): Благодарю!

Посол резко разворачивается и уходит. Келл еще пару минут сидит в саду, затем поднимается.

Келл (сам себе): Вот и передохнул.

Он направляется к выходу из Садов.

Красный сектор. Рынок. Вблизи входа к голографическому парку:

Ветров стоит с группой подчинённых и раздаёт распоряжения. К нему приближается какой-то человек.

Ветров (последнему оставшемуся сотруднику): Замените все повреждённые узлы и перезапустите системы.

Сотрудник косится на подошедшего и быстро уходит.

Незнакомец: Господин начальник технической службы, сколько мне ещё ждать, пока Вы пришлёте мне техников?
Ветров (раздражённо смотрит на собеседника): Господин Рыбер, на станции произошла авария, погибло два моих человека, поймите, мне не до вашего голопарка.
Рыбер: Вы мне обещали. Вы обязаны. У меня через десять часов открытие. Вы понимаете, какие вложения мне пришлось сделать, чтобы организовать это дело здесь на станции? Сомневаюсь, что понимаете.
Ветров (старается успокоиться): Хорошо, я постараюсь выделить вам людей как можно скорее.
Рыбер (предупреждающим тоном): Это в ваших же интересах. Не думаю, что Ваше начальство будет радо судебному процессу, потому что выплата неустойки вряд ли его обрадует.

Директор голографического парка резко разворачивается и удаляется. Ветров смотрит ему вслед, когда раздаётся вызов интеркома.

Ветров (раздражённо): Да?

Зелёный сектор. Квартира посла Нарна:

Шу’Корт сидит за столом, в комнате горят свечи, посол пишет что-то на бумаге. Раздается звонок.


        Келл: Здравствуйте ещё раз, посол. Это капитан Келл. Мне нужно с Вами поговорить. Можно войти?

        Шу’Корт: Да-да, входите, капитан.

Келл входит, видит, что посол занят, останавливается.


        Келл: Посол, я пришел, чтобы поблагодарить Вас за помощь в разрешении недавнего кризиса. Я знаю, это Ваша инициатива, поэтому спасибо Вам.

        Шу’Корт: Всегда пожалуйста, капитан. Вы пришли только, чтобы сказать мне это?

        Келл (немного смутившись): Я бы хотел обсудить инцидент с дрази.

        Шу’Корт: Извините мне мою ошибку, капитан. Дело в том, что я обратился к послу дрази за помощью в нашей инициативе. И эту ошибку я более не повторю. Посол Таррок в весьма... красочной форме поведал мне о том, что проблемы людей, проблемы станции его не касаются. Ну что ж, признаю, что я ещё в более «вежливой» форме изложил ему свою точку зрения, пригрозив… эээ… Думаю, это не будет интересным для Вас, капитан. Обещаю, что инцидент более не повториться. И, разумеется, ни одной своей угрозы не исполню.

        Келл: Я Вам верю, посол. Спасибо.

Келл пожимает руку посла, как это принято на Земле, разворачивается и собиратся уже выйти, но голос Шу’Корта останавливает его.


        Шу’Корт: Кстати, капитан, верно ли, что в ближайшие часы на станции открывается голографический парк?

        Келл: Совершенно верно, посол. А что?

        Шу’Корт: Насколько я понял, он состоит из голографического зоопарка, кинотеатра, музея, а также секционного развлекательного центра. Честно говоря, было бы занятно ознакомиться с некоторыми экспозициями. Мы с послом Рамин собирались посетить церемонию открытия. Не хотите ли составить нам компанию?

        Келл: При возможности с удовольствием, посол.

        Шу’Корт: Превосходно!

Синий сектор. Кабинет Руссо:

Руссо сидит на своём месте и просматривает доклады. Пищит коммуникатор.

Руссо: Да?
Ветров: Приветствую! Вы уже получили результаты анализов с места взрыва?
Руссо: Только что. Ещё не успел посмотреть. А что?
Ветров: Возьмите их и приходите в Серый сектор на уровень 12. У меня тут есть кое-что для вас.
Руссо: Уже в пути.

Руссо отключает коммуникатор, прихватывает свой карманный компьютер и выходит.

Красный сектор. Голопарк:

Камера расположена довольно высоко над зоной отдыха. Идут приготовления к открытию голографического парка. Площадь перед входом в парк похожа на большой муравейник. Здесь и там копошатся люди. Одни крепят воздушные шары, другие готовят фейерверки. Вот двое мужчин в форме сотрудников голопарка с помощью подъёмника накрывают красивые резные ворота красным покрывалом. Техники настраивают звуковое оборудование и оснащают им трибуну, возвышающуюся перед входом. 
Как бы невзначай камера показывает невысокую фигурку дрази, идущего неподалеку. Его никто не замечает, так как все заняты делом. 
И, тем не менее, от внимания зрителя не уйдёт то, что дрази явно не вписывается в общую картину. Дрази останавливается, смотрит по сторонам.
Камера перемещается и показывает двух сотрудников службы безопасности парка, бесстрастным взглядом наблюдающих за подготовкой. Вдруг их взгляд меняется. Они переглядываются. Слышится крик техников. Камера разворачивается, видно, как, пошатнувшись, начинает падать одна из громоздких конструкций. Техники в панике созывают всех на помощь. Охранники также спешат на выручку.
В этот миг камера снова делает разворот, дрази, воспользовавшись замешательством, быстрыми шагами направляется ко входу в парк.

Красный сектор. Помещения голопарка:

Вот снова наш знакомый дрази. Он идёт медленными шагами, разглядывая всё вокруг. На его лице удивление и неподдельный интерес. И тут мы впервые слышим его голос и узнаем имя.

Дрази (сам себе): Да, Раккашот, твоя любознательность и упрямство, рано или поздно тебя погубят.

Сказав это, дрази достаёт из кармана какое-то устройство и прикрепляет поверх правого глаза, затем продолжает осмотр. Фигура движется при слабом освещении, на лице дрази заметен мигающий синий огонек. Очевидно, это камера.
Раккашот проходит в очередную секцию. Перед входом он останавливается. Камера показывает табличку глазами дрази. На ней написано: «Секция Зоопарк. Доисторический мир Земли». Фигурка движется дальше.
Непрошенный гость проходит мимо внушительного размера голограмм, изображающих огромных животных. Перед ним предстают разнообразные картины, как отдельных представителей древней земной фауны, так и композиции.
Внезапно камера перемещается за спину дрази. Несмотря на слабое освещение, видна его тень, но неожиданно рядом возникает тень, намного более крупная. Раккашот не замечает этого. На его плечо ложится массивная ладонь. Дрази вздрагивает и оборачивается, незаметно снимая камеру. Перед ним возвышается охранник-землянин огромного роста.

Охранник: Так-так, а вот и первый нарушитель. Кто такой и что тут делаешь?
Раккашот: Я, эээ…
Охранник: Неважно, пойдём-ка со мной.

Охранник сильнее сжимает руку.

Раккашот (опомнившись): Не смейте. Меня зовут Раккашот, я атташе посольства Дрази. У меня дипломатический статус.
Охранник: Эх, приятель, ты, что, не слышал о частной собственности? Эта зона принадлежит господину Рыберу. Здесь делается бизнес. Здесь не действуют Ваши законы. Понял? Идём! В противном случае упеку за решётку как за попытку коммерческого шпионажа. Ясно?

Громила буквально берёт Раккашота под мышку и тащит прочь. Однако дрази резким рывком освобождается от хватки человека. Затем отскакивает назад и со всего размаху бьёт охранника по лицу. Делает разворот и бьёт ещё. Одновременно с этим у него в голове проносится мысль: «всё, теперь точно пропал». Ни один из ударов не наносит крупному мужчине ощутимого вреда, кажется, он даже их не почувствовал. Но вот на его лице выражается теперь сильный гнев. Охранник набрасывается на дрази, сметает его с ног.
Камера показывает от лица дрази. Видно, как человек замахивается, и его кулак резким движением закрывает камеру с глухим звуком.

Синий сектор. Кабинет Келла:

Капитан, Рихтер и Волков сидят вместе на диване.

Келл: Я только что говорил с Землёй. После недавних событий, там решили пока заморозить все подготавливаемые операции по борьбе с рейдерами. Очевидно, военный контингент станции сейчас нужнее здесь.
Рихтер: Они сказали на какой срок откладываются действия?
Келл: Нет. Но намекнули, что скоро для станции появится новая проверка на прочность.
Рихтер (задумчиво кивает): Я уже исполнил твою просьбу, Кристофер. Сомневаюсь, что она будет рада такому повороту.

Полковник встаёт и выходит. Почти сразу в кабинет входит Руссо. На его лице можно чётко разглядеть озабоченность. В руках он держит доклад о расследовании. Заметив, что Келл не один, Руссо, начавший уже говорить, вновь замолкает. Но Келл говорит, что Волкову можно доверять всё, что угодно. Тогда Руссо передаёт доклад капитану. Тот, окинув взглядом лист, мгновенно настораживается.

Келл: Возможна ли ошибка?

Шеф службы безопасности отрицательно качает головой.

Руссо: Никаких ошибок. Мы долго искали и проверяли все возможности. Все доказательства говорят об одном.

Волков берёт доклад из рук друга, смотрит. На его лице не выражается ни одной эмоции. Кажется, он ко всему безразличен.

Келл (задумчиво): Значит, бомба.
Руссо: Причём, ухищрённая.
Келл: Кто?
Руссо: Не могу сказать. Вроде бы у станции нет врагов, и в то же время им может оказаться каждый. Мы будем дальше копать это дело.
Келл: Непременно. Мне нужны ответственные.
Руссо: Это ещё не всё. Люди Ветрова обнаружили ещё одну.
Келл: Что?!

Келл и Волков встают.

Руссо: Снова в Сером секторе. Сапёры заняты ею. Опасная штука. Мы знаем, что она завязана на важные системы станции, поэтому при взрыве может навредить ещё хуже, чем первая.
Волков: Кто-то очень хочет доставить нам неприятности.
Келл: Это ещё мягко сказано. (к Руссо) Обезвредьте бомбу и подключите всех свободных людей к тщательному осмотру станции. Боюсь, это не последняя. Нужно найти все.
Руссо: Разумеется.

Синий сектор. Кабинет Ветрова:

Начальник технической службы станции сидит за столом. Рядом с ним стоит Пьер Руссо.


        Руссо: Как, Алексей, можно это устроить?

        Ветров: Хм. Это непросто. Вы уверены в этом?

        Руссо: У нас есть подозрения, что взрывные устройства могут быть размещены где-то еще на станции. Мы не знаем, какую цель преследуют те, кто это сделал, но это явно был не подарок ко дню рождения. Сами же всё видели. Подумайте, им необходимо было перестраховаться, ведь не секрет, что новая станция часто проверятся техниками, на это и расчет. Но они отдавали себе отчет и в том, что одним взрывом им не добиться результата, вряд ли их цель — убийство двух техников, и в том, что мы станем более осторожны и будем искать. Поэтому,  они наверняка постарались хорошенько припрятать остальные заряды, если они есть, чёрт их возьми. В связи с этим шансов у нас мало, но зацепка есть. Обе бомбы были связаны с важными системами станции и обладали хорошими элементами противодействия обезвреживанию. Одна рванула, когда техники пришли проверять неполадки. То есть заряд отреагировал на вскрытие панели. Поэтому нам надо придумать что-нибудь, что может смотреть сквозь стены и обнаруживать именно бомбы.

        Ветров: Попробую модифицировать имеющиеся сканеры под особенности бомб. Выдадите их своим людям. И ещё проверю компьютерные системы на аномальные доступы.

        Руссо: Хорошо, жду результатов.

Руссо выходит, а Ветров придвигается к столу, разминает пальцы и принимается за дело. На его лице видна усталость.

Красный сектор. Голопарк:

Келл, Рамин и Шу’Корт стоят в толпе людей и инопланетян перед внушительного вида сооружением. Вход в помещения голопарка прикрыт занавесом из красного атласа. Директор голографического парка произносит вступительную речь, после чего под аплодисменты собравшихся жителей, занавес приподнимается, открывая красивые резные ворота. Наша троица входит внутрь.


        Рамин: Давайте начнём с зоопарка.

        Келл: Как пожелаете, посол.

В этот момент Келл боковым зрением замечает, как два охранника парка под руки ведут порядком избитого дрази. Видно, что тот еле волочит ноги.


        Келл (послам): Извините, мне нужно отлучиться. Продолжайте свой путь, я сейчас вас догоню.

        Рамин: Что-то случилось, капитан?

        Келл: Нет, ничего. Все в порядке, просто нужно отдать пару распоряжений.

        Шу’Корт: Понятно, капитан, мы подождём Вас при входе.

Послы удаляются.


        Келл (в коммуникатор): Эндрю, это Келл, есть свободная минутка? Нужна Ваша помощь.

        Блэк: Думаю, найдётся. Что произошло?

        Келл: Я нахожусь в голопарке. Мое внимание привлёк Раккашот.

        Блэк: Кто это?

        Келл: Это атташе посольства Дрази. Я видел его один раз с послом, но запомнил. Так вот, он находится под стражей местной охраны. Его тут, очевидно, порядком помяли. Попахивает дипломатическим скандалом. 

        Блэк: Я всё понял. Сейчас буду.

        Келл: Отлично.

Келл догоняет остальных. Вместе они направляются к голографическому зоопарку. Келл и Шу’Корт о чём-то беседуют. Рамин останавливается возле одного животного, спокойно пасущегося на голографической траве.


        Рамин: Капитан Келл, а что это за прекрасный зверь? Насколько я могу судить, это лошадь?

        Келл: Не совсем так, госпожа посол. Это единорог, представитель земной мифологии. (как будто сам себе) Очевидно, мы зашли в раздел мифических животных.

        Рамин: То есть как?

        Шу’Корт: Капитан имеет в виду, что это животное вымышленное, порожденное легендами и сказаниями.

        Келл: Так и есть. Единороги принадлежат кельтской мифологии. Если её придерживаться, то на Земле существовали и другие… параллельные расы: друиды, эльфы, гномы.

        Рамин (удивлённо): Другие расы?! Я никогда не слышала об этом. Насколько я знаю, на Земле развивалась только одна раса.

        Келл: Верно, это также легенда, сказка, в которую, однако, многие до сих пор верят. И чем дальше, тем, пожалуй, даже больше. Хотя за всю нашу историю мы встречали лишь редкие косвенные указания на то, что такое, вообще, могло быть.

        Шу’Корт: Чрезвычайно интересно. Всё-таки интересный вы, люди, народ. Вы верите во всё, во что только можно поверить и в то же время ни во что не верите. Видимо поэтому, ваша вера порой столь непоколебима. Капитан, поясните, пожалуйста, кто были эти друиды, эльфы и как там ещё…?

        Келл: Спасибо за похвалу. В общем-то, это были…

Они продолжают свой путь, осматривая экспозиции и слушая рассказ капитана, причём с большим интересом, пожалуй, именно второе.

Красный сектор. Голопарк. Кабинет Рыбера:

Помятый дрази сидит на стуле. У него за спиной стоят два охранника. А перед ним стоит Рыбер, хозяин голопарка.


        Рыбер: Еще раз спрашиваю, что Вы здесь вынюхивали?

        Раккашот: Я просто утолял своё любопытство.

        Рыбер: Да что Вы говорите. Видимо, поэтому Вы снимали всё на видеокамеру? Вы что читать не умеете? На каждом шагу висят объявления, о том, что съёмка запрещена. Это уже не говоря о несанкционированном проникновении.

        Раккашот: Я не понимаю, о чем Вы говорите.

        Рыбер: Вот как. Вы не только ослепли, но ещё и оглохли. Ребята, ну-ка приведите его в чувства.

Раккашот трясётся от страха. В этот момент в комнату входит Блэк.


        Блэк: Добрый день, господа. Я слышал, у вас проблемы. Не поделитесь, что здесь происходит?

        Рыбер: А, господин Блэк. Я владелец этого заведения… и полноправный здесь хозяин, прошу заметить. А этот тип — просто бандит. Незаконное проникновение и запрещённая съемка.

        Блэк: Так, но я не вижу у него камеры.

        Рыбер: Камера была, это зафиксировала наша система слежения. Если необходимо, будут данные.

        Блэк: Понятно. Господин Рыбер, дайте мне пять минут и, я думаю, смогу решить данную проблему без… лишней крови.

        Рыбер (с недоверием): Конечно. Вы просто хотите избежать скандала и выгородить его. Не выйдет.

        Блэк: Через пять минут, у Вас будет камера и моё слово, что никакая информация не будет разглашена, и ситуация более не повторится.

        Рыбер (немного подумав): Ну, хорошо. У вас пять минут.

Рыбер кивает охранникам, и все трое выходят за дверь. Блэк укоризненно смотрит на  дрази и морщится, ближе разглядев его разноцветную от побоев физиономию.


        Блэк: Итак, атташе Раккашот, я Вас слушаю.

        Раккашот (не поднимая глаз): Значит, Вы знаете, кто я?

        Блэк: А Вы думали? Это моя работа. Я здесь, чтобы решить Ваш вопрос, но мне нужна Ваша помощь.

        Раккашот (начиная тараторить): Поверьте мне, это всего лишь моё любопытство и только, честное слово.

        Блэк: Предположим. А зачем камера?

        Раккашот: Не было никакой камеры. Можете меня обыскать.

        Блэк: Господин Раккашот, не надо меня дурить. Рыбер не стал бы врать. Насколько я понял, его беспокоит именно запись. А обыскивать Вас я не стану, только скажу. Поднимете руку и достаньте камеру из… ну Вы в курсе. Да, я знаю и об этом.

        Раккашот: Но…

        Блэк: Ну, дело Ваше, идем к Тарроку. Пусть он разбирается.

        Раккашот: Нет-нет, не нужно. Вот камера. (отворачивается от Блэка и достаёт камеру) Заверяю Вас, это только моё любопытство. Я не мог ждать и решил проникнуть раньше всех, тем более что представилась возможность. Запись — это для моей семьи дома. Я раньше почти никогда не покидал свой мир, поэтому хотел отправить родным побольше информации о мире за пределами общества дрази. Они никогда не верили моим рассказам, вот затем и камера. Я прошу прощения за своё поведение. Этого больше не повторится.

        Блэк (думает с минуту): Хорошо, не вижу здесь ничего особо страшного. Я освобожу Вас.

        Раккашот (отдавая камеру): Я Ваш должник, господин Блэк.

        Блэк: Не стоит. Я помогаю не только Вам.

Эндрю Блэк выходит за дверь. Дрази остаётся в одиночестве. Камера перемещается в коридор. Виден разговор двух мужчин. Камера приближается, и мы видим, кто это. Блэк передает камеру Рыберу и что-то объясняет. Долго. Спустя некоторое время Рыбер кивает и уходит. Блэк возвращается в комнату.


        Блэк: Идёмте, Раккашот.

        Раккашот (вскакивая): Еще раз спасибо. И, хотя Вы и говорите, что Вам не нужен мой долг, но я найду способ его вернуть.

        Блэк (скептически): Посмотрим. Идёмте уже.

Синий сектор. Кабинет Ветрова:

Уже поздний вечер по стандартному земному времени. Камера показывает спину человека, сидящего за столом и умело «колдующего» у голографического экрана. Это Ветров.


        Ветров (зло): Да где же вы!? Проклятье! Может так… Доберусь, доберусь я до вас. Не будь я. А, чёрт!

Ветров бьёт кулаком по столу, откидывается в кресле. Через несколько секунд снова берётся за дело. На экране сменяется множество схем.


        Ветров (облегчённо): А вот это уже лучше. (в коммуникатор) Есть результат.

        Руссо: Отлично, сейчас буду.

Синий сектор. Уровень 18:

Вокруг много людей, техников, охранников. Зона оцеплена. Неподалеку от частично разобранной стены стоит Блэк. Подходит Руссо.


        Руссо: Ну, что, Андрей?

        Блэк: Потихоньку учимся обезвреживать их.

        Руссо: А где Алексей?

        Блэк: Он у другой бомбы. Должен вскоре подойти.

Сразу же из-за угла появляется Ветров с переносным компьютером.


        Ветров (не отводя взгляда от компьютера): Кажется, все нашли и обезвредили.

        Руссо (с улыбкой): Хочется верить.

        Ветров (поворачивая экран компьютера к Руссо): Лучше сюда взгляните.

        Руссо (посмотрев на экран): Ого. Это очень нехорошо.

Красный сектор. Голопарк:

Келл прощается с Рамин и Шу’Кортом, оставляя их в хорошем настроении. Видно, что они благодарны ему, за проведённый вечер. Послы продолжают прогулку вдвоем. У капитана пищит коммуникатор.


        Келл: Да?

        Руссо: Нужно собрать совещание.

        Келл: Срочно?

        Руссо: Желательно.

        Келл: Хорошо. Через 20 минут в конференц-зале.

Синий сектор. Конференц-зал:

За столом сидят Келл, Рихтер, Кинг, Волков, Ветров.


        Руссо: С помощью технической службы мы нашли десяток бомб, капитан. По взрывной мощи они не были такими опасными, но места расположения оказались ключевыми. Кто-то серьёзно подошёл к делу. Сложно даже представить, что могли бы натворить эти игрушечки. Меня это очень беспокоит.

        Ветров: У бомб имелся дистанционный взрыватель. То есть, у кого-то ещё имеется кнопочка. И, если бы мы не нашли бомбы, этот неизвестный одним движением руки мог бы вывести станцию из строя, отключив все важные системы. Жизнеобеспечение и гравитацию включительно.

        Келл: У этого кого-то немалые связи. Что бы вот так, при последней проверке станции перед сдачей, спокойно разместить столько зарядов, интегрировать их в системы, и чтобы никто ничего не заподозрил. Да уж, кому-то мы явно, как кость в горле.

        Руссо: Что ж, «Вавилон-6» - косточка не маленькая, мы уж постараемся задержаться в горле-то подольше.

        Келл: Именно, майор. Именно. Что скажете Вы, полковник?

        Рихтер: Меня беспокоят не сами бомбы, а те, кто за этим всем стоит. Судя по взрывным устройствам, это были люди. И их кто-то прикрывает сверху. Кто-то достаточно влиятельный, чтобы заглушить реакцию на наш доклад сенату.

        Келл: Вы считаете?

        Рихтер: Возможно, не стоит писать доклад об обнаружении  зарядов.

        Волков: Хотите проверить, к чему это приведёт? Хм… наверное, это хорошая идея.

        Келл (подумав): Пожалуй, я с вами. Сообщу только об одном аварийном взрыве. (обращаясь к Руссо и Ветрову) Спасибо вам и вашим командам за хорошую работу. А теперь отдыхать. Это приказ.

Один из основных коридоров станции:

Келл идёт по коридору. Он размышляет о случившемся. В это момент раздается сигнал коммуникатора капитана. 


        Келл (устало): Да?

        Блэк: Задание выполнено, капитан. Проблема с дрази решена.

        Келл (вздыхая): Очередная и, боюсь, не последняя.

        Блэк: Что?

        Келл: Нет, нет, ничего. Просто мысли вслух. Прекрасная работа, Эндрю. Спасибо.

        Блэк (с весельем в голосе): Когда увидел реакцию Таррока, я был вознаграждён за все усилия. Это было нечто. Как отец с непослушным малышом. Думаю, Раккашот больше никогда даже косо не посмотрит в сторону голопарка.

        Келл: Что ж, уж лучше пусть будет так.

Келл отключает коммуникатор. Тут он видит в некотором отдалении, как Джереми Ворром покупает что-то. К нему подходит Джессика Фокс, бросает несколько гневных слов (из-за расстояния не слышно, что она говорит), даёт пощёчину Воррому и уходит. Тот потирает щёку и встречается взглядом с капитаном. Келл с досадой пожимает плечами.

Показывается «Вавилон-6». Камера медленно облетает станцию. Экран темнеет.

2. Серия "Поучения"


        Над станцией летит пара истребителей, двигаясь от кормы к носу. Истребители долетают до главного причала и расходятся в стороны. Камера опускается и показывает мостик «Вавилона-6».
      

«Вавилон-6». Командный мостик станции:

Капитан станции Кристофер Келл стоит на мостике перед иллюминатором. Он стоит, сложив на груди руки. Взгляд направлен куда-то вдаль. Капитан о чём-то задумался. Мысли Кристофера прерывает голос Кинга, подошедшего сзади.


        Кинг: Капитан, на связи сенат Земли. Они хотят поговорить с Вами.

        Келл: Хорошо. Пожалуйста, в конференц-зал.

Квартира Руссо:

Звучит какая-то французская песенка. Шеф службы безопасности собирает спортивную сумку, посвистывая. По всей видимости, у него отличное настроение. Когда сумка готова, Руссо перекидывает её через плечо и выходит. Его коммуникатор остаётся лежать на столе.

Синий сектор. Конференц-зал:

Келл спешно входит и приказывает компьютеру включить дисплей. На экране появляется сенатор Китен.


        Китен: Капитан Келл, мне поручено сообщить Вам, что Земное Содружество выступило с инициативой провести в секторе «Вавилона-6» крупномасштабные учения с участием кораблей, по возможности, всех членов Межзвёздного Альянса. Некоторые правительства поспешили прислать отказ, но многие миры поддержали эту идею. Поэтому учения должны быть проведены. Руководство Межзвёздного альянса полностью на нашей стороне. Главной целью данного мероприятия является попытка восстановить хорошие отношения между членами альянса. Второй, но не менее важной целью командование поставило оттачивание тактики ведения боя с новым противником, с расой, которая напала на Минбар три года назад. Как Вы знаете, у нас практически нет данных о враге. Единственное, чем мы обладаем, так это записями сражений того времени. Наши эксперты выжали максимум из этих материалов и разработали возможные методы противодействия. Ваша задача — отработать эти самые методы. Вы понимаете, капитан?

        Келл: Конечно, понимаю. Это максимум, что мы можем. Я отзову «Паладина» и «Центуриона» обратно к станции...

        Китен: Нет. Рейнджеры не будут принимать участия в учениях. Им поручено вести усиленное патрулирование на границах территорий тех народов, которые поддержали проведение учений. Это своего рода бонус за сотрудничество.

        Келл: Как скажите. Какие силы отрядила Земля для участия в маневрах?

        Китен: Корабли уже в пути. Вы получите соответствующий список в течение часа. Кроме того, вам доставят нужное оборудование и людей для проведения учений.

        Келл: Я передам полковнику Рихтеру вводную информацию. Он будет командовать операцией со станции или с какого-либо из кораблей?

        Китен (удивленно): Если я не ошибаюсь, командующим на станции являетесь Вы, поэтому и командовать флотом альянса поручено Вам, капитан. Руководить маневрами нашего флота Вы будете со станции. Полковник Рихтер будет следить за учениями и... посмотрит, как они будут развиваться.

        Келл (хмуро): Мне кажется, Вы не договариваете, сенатор.

        Китен (подумав): Он должен будет следить за Вами, капитан. Желаю удачи.

Экран гаснет. Келл задумчиво чешет затылок, затем нажимает на вызов своего коммуникатора.


        Последняя станция серии «Вавилон» растаяла в огне много лет назад. Её роль в истории переоценить трудно. Одержав победу в войне против Теней, удержав Вселенную на стороне Света, «Вавилон 5» оставил будущему наследство — Межзвёздный альянс.
      

           Но три года назад альянсу, ослабленному внутренними раздорами, был нанесён тяжёлый удар. Под натиском неизвестного флота он раскололся.
      

           И теперь, когда мироздание готово было рухнуть в хаос, требовалась новая надежда. Нужен был символ единства, способный доказать, что нет ничего невозможного. Им стал «Вавилон 6» - станция, которой не должно было быть. Но история имеет свойство повторяться, если мы не выучили урок сразу.
      


        (Одновременно со словами показываются кадры взрыва «Вавилона 5». Дальше, согласно тексту, следуют кадры из войны против Теней, создания альянса, затем из пилота — битва с врагом, раздор в альянсе, разрушенная столица Минбара. При последнем абзаце опять кадры из пилота, когда «Вавилон 6» выплывает из-за планеты и включает огни).
      

Сектор Торины-5:

На следующий день. Открываются гиперворота, и из них вылетают четыре тяжёлых эсминца класса «Крестоносец» и два тяжёлых крейсера класса «Аврора». Эскадра сопровождается истребителями.

«Вавилон-6». Командный мостик станции:

Входит Келл и подходит к Кингу, стоящему возле окна и наблюдающему за кораблями Земли.


        Келл: Как обстоят дела?

        Кинг: Наша эскадра прибыла. Начинаем принимать груз.

        Келл: Хорошо. Пусть техники сразу займутся подготовкой. Учения должны пройти оптимально. Свяжитесь с Ветровым, пусть выделит людей для поддержки земных специалистов, чтобы дело шло быстрее.

        Кинг: Разумеется.

        Келл (направляясь к выходу): И вызовите мне Руссо.

        Кинг: Он не любит, когда его…

        Келл: Это приказ.

Келл уходит. 


        Кинг (сам себе): Раз, два, три, четыре, пять… легионер, я иду тебя искать.

Кинг следом за Келлом покидает мостик. Камера поворачивается к окну, где видно, как из гиперпространства выходит пара минбарских крейсеров.

Контрольно-пропускной пункт:

Проверку проходит очередной наплыв пассажиров. Слышно, как некоторые жалуются на слишком затянувшуюся стыковку в связи с подготовкой к учениям. 
Тут перед работником службы безопасности предстаёт привлекательная молодая женщина. Она подаёт свою идентификационную карту, получает её обратно и идёт дальше, осматриваясь вокруг. Она с любопытством разглядывает инопланетян.


        Женщина (сама себе): Думаю, мне здесь понравится.

Сады. Открытый бассейн:

Видны чьи-то мускулистые руки, плавными, но мощными движениями загребающие воду. Между ними то и дело всплывает не менее мускулистая широкая спина. Это Руссо плывёт очередную дистанцию. Когда он доплывает до борта и останавливается, над ним возвышается Кинг.


        Кинг (немного шутя): Выйти из воды, солдат!

        Руссо (чуя неладное): Что за чёрт?

        Кинг: Свободный день аннулирован. Вам следует одеться.

        Руссо (серьёзно): Что произошло?

        Кинг: Вы ещё не слышали что ли?! У нас с завтрашнего дня проходят крупные учения. Прибывает много военных, поэтому необходимо принять меры для поддержания порядка на станции. Блэк в одиночку не справится.

        Руссо (выпрыгивая из бассейна): Понятное дело. А что так вдруг-то?

        Кинг (пожимая плечами): Они же не могут позволить нам расслабиться.

        Руссо (ещё не совсем придя в себя от оборванного отпуска): Кто?

        Кинг: Начальство. Ладно, вперёд. Совещание в конференц-зале через час.

Руссо хмуро, но утвердительно кивает. Кинг удаляется.

Синий сектор. Коридор:

Кристофер Келл спешит в конференц-зал. С другой стороны появляется полковник Рихтер.


        Рихтер: Здравствуй, Кристофер. Ну что, нагрузили тебя работёнкой?

        Келл: Да уж. Хотя работы я никогда не чурался, но тут…

        Рихтер: Что?

        Келл: Не знаю. Странное чувство какое-то.

        Рихтер: Предчувствуешь что-то плохое?

        Келл: Даже не это. Эти учения… Я, конечно, понимаю, манёвры очень важны и полезны, но… коробит меня что-то. Какие-то они… неправильные, что ли.

        Рихтер: А я тебе скажу почему. У нас есть проблема, которая стоит очень остро сейчас, но члены Межзвёздного альянса заняты всем, чем угодно, только не ей.

        Келл: Вы имеете в виду рейдеров?

        Рихтер: По последним данным разведки разные пиратские группы уже объединяются в единую силу. Вскоре мы будем иметь дело не с одним носителем и кучкой истребителей, а боевым формированием. Ты сам сказал, учения важны. Я бы предложил лучше тренироваться на пиратах.

        Келл: Я полностью с Вами согласен, полковник, но что тут поделаешь?

        Рихтер: В том-то и дело. Ладно, двинули. Нас ждут.

Вблизи Торины-5:

Открываются гиперворота, и несколько нарнских кораблей покидают гиперпространство. Очевидно, нарны решили продемонстрировать силу, так как направили шесть тяжёлых крейсеров класса «Калат» и три дредноута класса «Так’Тан» с полным набором истребителей. Почти одновременно с нарнами с другой стороны прибывают два модифицированных ударных авианосца класса «Бальварин» и два ударных крейсера класса «Корван» от центавриан.

«Вавилон-6». Синий сектор. Конференц-зал:

Келл сидит во главе стола, рядом расположились Рихтер и Ветров. Один за другим входят Кинг и Ли, Руссо, Волков. Когда все занимают свои места, Келл встаёт и выходит из-за стола.


        Келл: Всем вам уже известно, командование поручило нам проведение важных крупномасштабных учений. И я намерен выполнить эту задачу с максимальным профессионализмом. Ветров.

        Ветров (обращаясь к остальным): В соответствии с программой учений, выработанной умными дядями на Земле, действиями флота противника будут управлять компьютеры «Вавилона-6». В космосе цели представляют собой голографические образы, проецируемые от мини-зондов, летающих в пространстве и симулирующих манёвры противника на основе записей сражений трехлетней давности. Орудийные системы на кораблях объединенного флота будут переведены в тренировочный режим. Таким образом, в случае попадания по «вражескому» кораблю или по кораблям союзников компьютеры будут оценивать тяжесть повреждений и отключать «уничтоженные» системы. Но, я думаю, всё это вам, как военным, побывавшим не в одном учебном бою, прекрасно известно.

        Келл: Перед флотом союзников, которым буду командовать я, стоят три задачи. Первая: открытое сражение кораблей союзников с флотом противника. Вторая: отработка методов преследования и перехвата врага в гиперпространстве. Третья: объединённый флот должен защитить планету Торина-5 от высадки вражеского десанта. Доктор, несмотря на то, что на учениях не будет использоваться боевое вооружение, можно исходить из того, что несчастных случаев полностью избежать не удастся. Один пилот захочет похвастаться своим умением перед другим... и до столкновения уже не далеко. Впрочем, не исключено, что на том или другом корабле произойдёт что-нибудь не предусмотренное... Ну, в общем, будьте готовы ко всему.

        Ли: Конечно, капитан.

        Келл: Тогда Вы и Ветров можете идти.

Ли и Ветров удаляются. Келл вновь садится на своё место, но только он успевает открыть рот, как раздаётся вызов коммуникатора Руссо.


        Руссо (в коммуникатор): Да?

        Блэк: Шеф, советую подойти к докам. Прибыла феланнская эскадра.

        Руссо: И что с того?

        Блэк: Тут нам... э-э... подарок.

        Келл (отвечая на вопросительный взгляд Руссо): Можете идти.

        Руссо (Блэку): Сейчас буду.

Руссо встаёт, извиняется и уходит.


        Келл (к остальным): А нам предстоит выработать план действий. Мы все здесь ветераны Битвы за Минбар и прекрасно знаем, что значит повстречаться лицом к лицу с этим неизвестным врагом. Какие будут предложения?

Пассажирские доки:

Блэк стоит в большом зале, где разгружаются корабли. Руссо подходит к нему.


        Руссо: Что является таким важным, что стоит меня вытащить из совещания с капитаном?

        Блэк (поворачиваясь к Руссо): Феланнский подарок.

        Руссо: Что это за подарок?

Блэк указывает на феланнский транспорт, из которого начинают выходить и строиться солдаты.

Красный сектор. Рынок:

Ветров спешит куда-то. Вдруг его окликают по имени. Он поворачивается и видит ту самую молодую женщину, которая недавно прибыла на станцию. Ветров пытается узнать её, но, очевидно, безуспешно.


        Ветров: Мы знакомы?

        Женщина (начиная искать что-то в своей сумочке): Неужто так изменилась? (достаёт какую-то фотографию и показывает Ветрову) Вот.

        Ветров (смотрит на фотографию, затем на женщину): Лена?!

        Женщина (улыбаясь): Так точно. Елена Романова к вашим услугам.

        Ветров (радостно): Ёлки-палки... погоди... это же... Сколько? Восемнадцать лет прошло?

        Романова: Да, по-моему, столько. Но я тебя узнала.

        Ветров (окидывая взглядом собеседницу): Так ты... вон... какой стала. Прямо загляденье. Ты какими...?

Ветрова прерывает вызов коммуникатора.


        Ветров: Извини. (в коммуникатор) Да?

        Техник: Я в рубке. Эти военные нам сейчас... (кому-то в рубке) Какого чёрта...!

Слышится какой-то грохот.


        Ветров (набирает воздуха, чтобы конкретно пройтись матом по всем, но вспоминает про Елену): Мать... (к Романовой) Извини, Лен. Работы много. Ты здесь надолго?

        Романова (всё с той же улыбкой): Надолго.

        Ветров: Давай тогда сходим куда-нибудь поужинать. Хорошо? Я только разберусь со всем этим хаосом и тогда...

        Романова: Да, конечно. Ты меня найдёшь?

        Ветров: Что за вопрос? Обязательно.

Ветров, удаляется. Когда он отходит на несколько метров, женщина слышит, как он ругается на кого-то в коммуникатор.

Синий сектор. Конференц-зал:

Совещание закончено. Все идут на выход. Келл просит Волкова задержаться.


        Келл: Что ты скажешь по поводу всего этого?

        Волков: Хм... В принципе, интересно задумано. Командование прислало много военных специалистов для проведения учений, много новой техники.

        Келл: Конечно. Там наверху хотят, чтобы учения прошли гладко и с большим успехом. Все возможные ошибки должны быть учтены и нейтрализованы, а некоторые минимизированы до предела.

Волков внимательно смотрит другу в глаза. Он понимает какую «ошибку» хочет «минимизировать» командование. И Кристофер замечает это.


        Келл (с досадой в голосе): Такое ощущение, что мне дают ружьё, но его направляет множество рук. А моя задача заключается лишь в том, чтобы в нужный момент нажать на курок. Никакой свободы, никаких лишних движений. Всё придумано, запланировано и будет исполнено. Вот один флот, вот другой, вот специалисты, вот важная станция, вот марионетка-символ. Нужно только обмотать её ватой, чтобы не причинила ненароком вреда ни себе, ни другим. Вот сейчас ты уйдёшь, и ко мне заявится целый отряд всяких умников с инструкциями и советами, прибывших специально для «поддержки» «Вавилона-6».

        Волков (шутя): Если хочешь, мы устроим пару проблем, не учтённых спецами?

        Келл (слегка улыбнувшись): Ты это умеешь. Но лучше не надо.

        Волков: Не волнуйся, всё пройдёт гладко.

        Келл (пытаясь пошутить): Можешь дать мне это письменно?

Пассажирские доки:

Блэк и Руссо стоят и смотрят на разгрузку феланнского транспорта. К ним подходит посол феланнов Аграт Юаре Рибеф.


        Рибеф: Вы, должно быть, шеф службы безопасности.

        Руссо: Майор Пьер Руссо. Добро пожаловать на «Вавилон-6». Чем я могу помочь вам, посол?

        Рибеф: Вообще-то, было бы правильнее, если бы я обратился сразу к капитану Келлу, но он, скорее всего, занят подготовкой учений. 

        Руссо: Да, это так. Но Вы могли бы связаться и с его заместителем, Робертом Кингом. Я могу организовать...

        Рибеф: Нет-нет. Это больше касается службы безопасности. К тому же я ещё не официально здесь в качестве посла. Моё правительство объявит о моём назначении на «Вавилон-6» после учений.

Руссо указывает на феланнских солдат, выстроившихся неподалёку у транспорта, и вопросительно смотрит на посла.


        Рибеф (поясняет): Моё правительство решило в честь учений подарить станции «Вавилон-6» сотню генетически модифицированных воинов. Это отличные бойцы, беспрекословно выполняющие любые приказы. Они были специально подготовлены для службы на «Вавилоне-6» и слушаются только командования этой станции. Даже я не могу ничего им приказать. Вы можете провести любые тесты, эти воины в вашем распоряжении.

        Руссо (растерянно): Благодарю вас, посол. Но вы должны понять, что подобный подарок я не могу принять, по крайней мере, не обсудив его с капитаном.

        Рибеф (несколько расстроенно): Безусловно. Если вы откажетесь, я могу отправить подарок обратно, когда наша эскадра отправится домой.

Посол делает обиженный вид, и Руссо тут же жалеет, что не подпрыгнул от радости при виде подарка. Аграт Юаре Рибеф разворачивается и уходит.


        Блэк: Зря Вы так. Феланны болезненно реагируют на отказы, даже такие дипломатичные.

        Руссо (виновато): Знаю. Запамятовал. Но, я думаю, посол мне простит. К тому же это был не отказ, а лишь намёк на него.

        Блэк: Что будем делать с подарком?

        Руссо: В общем, так... Попробуй найти для них место, хотя бы временное, а я пока «обрадую» капитана.

Блэк кивает и направляется к строю феланнских воинов. Руссо уходит туда же, откуда пришёл.

Около станции в пространстве:

Видны корабли народов альянса. Среди них присутствует несколько канонерок дрази классов «Келлавет» и «Феникс». Другие миры ограничились лишь парой-тройкой кораблей, очевидно, только ради представительской роли. Видны гиперворота, через которые появляется тройка кораблей бракири.

«Вавилон-6». Командный мостик станции:

Кинг стоит у своего пульта. Его вызывает через коммуникатор Келл.


        Келл: Что у нас?

        Кинг: Корабли союзников получили от нас инструкции и вводят в курс дела экипажи.

        Келл: Что стряслось в рубке?

        Кинг: Военные специалисты, которые прибыли с Земли, устанавливая оборудование и программное обеспечение для управления зондами, чуть не отрубили системы жизнеобеспечения станции. Ветров со своей командой вовремя подоспел.

        Келл: Не хватало нам ещё треть миллиона — в лучшем случае — до смерти напуганных жителей.

        Кинг: А в худшем — орбитальное кладбище. Да, кстати, привезённое оборудование в основном останется инсталлированным и после учений. Это повысит некоторые характеристики станции в области сенсорного восприятия и обороноспособности. Я ещё не узнавал деталей, но ведь от подарков не отказываются.

        Келл: Вот ещё феланнский подарочек распакуем...

        Кинг: А что они привезли?

        Келл: Не знаю пока. Лучше поговорим об этом потом. Конец связи.

Около станции в пространстве:

Видны технические роботы, завершающие подготовку к учениям. Корабли союзников занимают исходные позиции.

«Вавилон-6». Синий сектор. Кабинет Келла:

Келл стоит за столом. Напротив него стоит Руссо.


        Келл (удивлённо): Что они привезли?!

        Руссо: Сотню бойцов под наше командование.

        Келл: Вы сказали, что станция имеет свой гарнизон в десять тысяч солдат, который полностью покрывает потребности станции в безопасности?

        Руссо: Феланнам это прекрасно известно... тем не менее...

        Келл (сам себе): Этого ещё не хватало. (к Руссо) И что делать будем?

        Руссо: Ну, гарнизон в основном предназначен для операций за пределами станции, поэтому он в любой момент может отправиться на выполнение какого-нибудь задания. Кто знает, может, сотня феланнских воинов и пригодится?

        Келл (подумав): Ладно. Блэк справится с обеспечением порядка на станции?

        Руссо: Да, служба безопасности готова ко всему. Эндрю не хуже меня разбирается в этом.

        Келл: Тогда Вы займётесь проверкой феланнского подарка. Эти воины не должны уступать ни в чём нашим солдатам. Если возникнут какие-нибудь претензии... в общем, нам пригодятся только лучшие. Понятно?

        Руссо (направляясь к выходу): Люблю проверять бойцов на крепость.

        Келл (шутя, но с серьёзным видом): Тогда приятного времяпровождения.

Капитан выходит из-за стола и покидает кабинет.

Командный мостик станции:

Келл входит на мостик. Вся команда ожидает его распоряжений.


        Келл (Кингу): Можно начинать?

        Кинг: Да. Всё готово. Флот ждёт.

        Келл: Тогда в бой.

Капитан включает канал связи.


        Келл (сосредоточившись): Внимание, всем кораблям! Приготовиться! Передаем данные от компьютеров станции. Следуйте полученным указаниям. Будьте готовы осуществить фланговый прорыв. Огонь вести на поражение в соответствии с инструкцией. 

Около станции в пространстве:

Всё приходит в движение. Голографические образы вражеских кораблей приближаются к флоту союзников, вызывая вполне реальные чувства тревоги. В нужный момент земная эскадра начинает обход, заходя с левого фланга противника. Учебный бой берёт своё начало.

На борту земного эсминца «Джинн». Машинный отсек:

Чьи-то руки копаются в пульте систем управления, но не видно, в каком именно. Следом индикаторы переключаются с красного на зелёный цвет.

«Вавилон-6». Командный мостик станции:


        Келл (через канал связи): Капитан Келл, кораблям дрази. Вы должны рассредоточиться и прикрыть наступающие крупные корабли. Всем, открыть огонь по собственному усмотрению!

Около станции в пространстве:

Корабли альянса открывают огонь. Завязывается схватка с виртуальным врагом. Пятёрка кораблей дрази поддерживает земную эскадру в её фланговом прорыве.

Мостик земного эсминца «Джинн»:


        Навигатор (встревоженно): Капитан, главные двигатели вышли из строя! Включилось торможение!

        Капитан: В чём дело?

        Офицер-стрелок (в шоке, чуть ли не кричит): Капитан, ракетные установки дали залп!

        Капитан (вскакивая со своего места): Что?! Чёрт возьми, что происходит?

Около станции в пространстве:

Промчавшиеся мимо притормозившего земного эсминца корабли дрази не успевают ничего сделать. Выпущенные ракеты уничтожают два из них и повреждают другие.

Командный мостик станции:


        Келл (кричит через канал связи): Прекратить огонь! Повторяю. Немедленно прекратить огонь! (отключив связь) Чёрт! Чёрт!

        Кинг (потрясенно): Капитан, флагман дрази... Капитан!

        Келл (обхватив руками голову, смотрит на экран): Вижу… Проклятье!

Около станции в пространстве:

Флагман эскадры дрази весь в огне, кренится в сторону. Через мгновение раздаётся взрыв. Корабль разлетается на части. Экипаж не имел ни малейшего шанса эвакуироваться.

Сектор Торины-5:

Никто ещё не успел отойти от происшествия с земным эсминцем, как вдруг рядом с кораблями союзников открывается зона перехода, и появляется довольно крупный флот рейдеров, состоящий из пяти эсминцев класса «Сагат» и множества истребителей различных образцов, в том числе модификаций «Зефира» и «Фурии». Кроме того, среди атакующих кораблей различаются десантные боты. Флот рейдеров открывает огонь по союзникам. Однако то, что происходит далее, ещё больше обостряет ситуацию. Земные корабли находятся несколько в стороне от кораблей союзников, так и не закончив манёвр обхода с фланга. Когда рейдеры атакуют союзников, они не двигаются с места и не открывают огня. А истребители не решаются оставить свои корабли без защиты и не вступают в бой. И, будто по сговору, рейдеры игнорируют людей, сконцентрировав огонь на остальных членах альянса.
Первую минуту нападающие используют мастерски. На их стороне оказались преимущества неожиданности, растерянности союзников в связи с происшествием с «Джинном», а также неготовность орудий альянса к реальному бою. Потеряв несколько кораблей, альянс, наконец, переключается в боевой режим, и теперь рейдерам приходится туго. Однако их десантные боты уже настолько приблизились к станции, что крупные орудия не могут стрелять по ним без угрозы для станции.

«Вавилон-6». Командный мостик станции:


        Келл (постепенно приходя в себя): Капитан Келл, истребителям. Немедленно сбить десантные боты! И аккуратно! (тут же, про себя) Итак, один ответ у нас есть.

        Кинг: Служба безопасности и солдаты уже подготавливаются к встрече.

        Келл: Оружейные системы станции должны прикрыть наши истребители. Чёрт возьми! Что с кораблями Земли? Почему они не атакуют флот рейдеров?

Келл пытается связаться с земными кораблями, но безрезультатно. Он поворачивается к сержанту Сандеру.


        Келл: Установите мне связь с эскадрой любым способом!

        Сандер: Так точно.

«Вавилон-6». Чёрный сектор. Тренировочный центр:

Руссо и десяток феланнских солдат стоят у стрельбища. Феланны отрабатывают по мишеням своим оружием. Руссо наблюдает за этим, и по его лицу видно, что результат его очень даже устраивает.
Вдруг на станции включается боевая тревога.


        Руссо: Что такое?

Он тут же связывается с Блэком.


        Блэк: Нас атакуют пираты. Два десантных бота на подлёте. Один пробьётся в Синем секторе, другой в Сером.

        Руссо: Серый? Это недалеко от меня.

        Блэк: Полковник Рихтер уже поднял солдат. Они в пути.

        Руссо: Мы будем там быстрее. (феланнским воинам) За мной!

Руссо и десяток феланнов выбегают из чёрного сектора. Руссо на бегу раздаёт указания. Из смежных коридоров появляются новые феланнские бойцы, каким-то образом осведомлённые о боевой тревоге.

Серый сектор:

Видно, как взрывается внутренняя оболочка станции, и порядка четырёх десятков рейдеров выскакивают из десантного бота в образовавшуюся дыру. Однако они не успевают занять хорошую позицию, так как появляются феланнские воины, и завязывается бой.
Феланны действуют отважно и весьма эффективно.

Сектор Торины-5:

Тем временем сражение перед станцией продолжается. Рейдеры сильно потрепали оставшиеся корабли дрази. В общем-то, тех ждала неминуемая гибель, так как один из эсминцев рейдеров приготовился добить дрази. Однако в самый последний момент на помощь успевают прийти два нарнских крейсера и уничтожают пиратский корабль.
Обстановка была такова, что флот рейдеров, воспользовавшись моментом, наносит довольно сильные потери союзникам, но, как только начальная фаза боя завершается, то силы альянса берут верх. Это заставляет рейдеров начать отступление. Однако минбарским крейсерам удаётся перерезать им путь и ещё больше сократить их количество, прежде чем остаткам пиратского флота удаётся уйти в гиперпространство.

Синий сектор. Место столкновения с пиратами из второго бота:

Схватка закончена. Служба безопасности обезоруживает сдавшихся пиратов. Блэк связывается с Руссо.


        Блэк: Мы тут разобрались. Высылаем вам поддержку.

Серый сектор. Место столкновения с пиратами:

Руссо стоит посреди места боя. Феланнские солдаты умело скручивают и уводят выживших рейдеров.


        Руссо (Блэку с довольной улыбкой): Я как раз подумал отправить её вам. У нас всё под контролем.

Синий сектор. Зал заседаний:

В связи со всем случившимся было собрано экстренное заседание. Большинство послов вне себя от возмущения. 


        Келл (пытаясь перекричать послов): Я только что разговаривал со своим правительством. Никто не знает, что произошло. Никаких приказов, которые бы предписывали нейтральное поведение по отношению к рейдерам, не было. Корабли Земного Содружества вышли из строя, причём все разом, поэтому не могли ничего предпринять.

        Посол дрази (обращаясь к тем, кто поддерживал его позицию): Не кажется ли это вам слишком нереальным, чтобы быть совпадением? Целая эскадра выходит из строя, словно по мановению волшебной палочки.

Большинство из присутствующих громко поддерживают высказывание дрази.


        Келл: В этом и я с вами согласен. Правительство Земного Альянса обещает разобраться в этом инциденте, поэтому эскадра, участвовавшая в учениях, уже находится на пути к Земле.

        Посол Дрази: Что-то я сомневаюсь, что мы когда-нибудь увидим результаты расследования, если таковое, вообще, будет проведено. Кроме того, моё правительство требует немедленной выдачи капитана эсминца, уничтожившего два наших корабля, для справедливого суда.

        Келл: Капитан Стетсон уже взят под стражу. Он будет находиться на «Вавилоне-6» до тех пор, пока всё не выяснится.

        Посол дрази: Мы не потерпим такого. Мы хотим виновного сейчас (стучит кулаком по столу). И если нужно, мы возьмём его силой.

Келл поднимается и упирается руками в стол. Его взгляд скользит по представителям народов альянса. Глаза сверкают решимостью.


        Келл: Я не люблю угроз, посол. Это вам не «Вавилон-5» с полусотней истребителей. Эта станция может оказаться вам не по зубам.

        Посол дрази (угрожающе): Не беспокойтесь, мы добьёмся своего.

        Шу
        ’
        Корт (вставая): Может быть. А может и не быть. Нарны поддерживают разрешение конфликта только мирным путём.

        Посол дрази (возмущённо): Так значит вы на стороне людей?

        Шу’Корт: Мы на стороне мира. И, я надеюсь, вы тоже. Или?

Дрази больше ничего не говорит и бросает лишь предупреждающий взгляд капитану.


        Келл (более мягко): Я очень сожалею о погибших дрази, посол, поверьте мне. У нас есть кое-какие подозрения, но нет пока никаких улик. Я обещаю Вам, мы найдём виновных и соответственно накажем. Дайте нам время.

        Посол дрази: А что с рейдерами? Мы видели, как повели себя корабли Земли, когда пираты громили нас. Этих виновных вы также обещаете наказать? Или это новая политика Земли?

        Келл (сурово): «Вавилон-6» является станцией Межзвёздного, а не Земного альянса. Будет проведено расследование, и все члены альянса будут проинформированы о результатах, как только они появятся. Терпение.

        Кинг: Нападение, действительно, было подстроено, причём довольно хитро. Это подтвердил один из захваченных нами пиратов. Ему, к сожалению, неизвестно, кто предложил рейдерам такую сделку, но наградой для них должна была стать эта станция, которую они могли бы использовать в качестве военной базы. Однако их тоже обвили вокруг пальца, так как не сообщили об учениях. В итоге флот союзников сорвал все планы пиратов. Хочу заострить Ваше внимание, господин посол, на том, что  нападение было направлено на станцию, а не на ваши корабли или корабли альянса. И обвинять в этом кого-то — преждевременно. Думаю, неизвестная сила, которая за этим стоит, преследовала цель: поссорить нас. Для этого она наняла рейдеров и, кто знает, кого ещё. 

        Келл: У нас пока очень мало сведений и доказательств. Возможность подготовки повторного вторжения извне, как это было три года назад, также не исключается. Прошу вас ещё раз, дайте нам время разобраться во всём. 

Большинство послов постепенно затихает. Посол дрази недовольно сопит, но не возражает.


        Келл: На сегодня заседание объявляется закрытым.

Капитан стучит молотком по столу, и все начинают расходиться.

Синий сектор. Кабинет Келла:

Келл и Кинг входят. Их уже ожидают Руссо, Рихтер и Ли. Келл садится на своё место.


        Келл: Майор Руссо, прежде чем мы начнём... Я слышал, феланнские воины побывали в бою.

        Руссо: Верно. Ещё как побывали. Они себя отлично проявили.

        Ли: Ещё бы. Когда мне доставили двух из них, раненных во время схватки с пиратами, я провела полный осмотр их организмов. Такого мне ещё не встречалось. Их физические и регенерационные способности на порядок превышают человеческие, да и феланнские тоже. Так что посол Рибеф не соврал, когда хвалил их.

        Келл (к Руссо): Принимаем подарок?

        Руссо: Если полковник не будет против.

        Рихтер: Я не против. К военной базе это не имеет отношения, поэтому решение за вами. Думаю, службе безопасности сотня хорошо подготовленных воинов не помешает. А теперь давайте перейдём к делу. Что вы рассказали на заседании?

        Келл: Только необходимое. Думаю, было бы ошибкой сейчас уведомлять союзников о том, что рейдеров, скорее всего, навел кто-то с Земли, и что атака произошла в чётко указанное время.

        Руссо: Да уж. То, что рейдеров подставил кто-то с Земли, является очень странным. Меня это, честно сказать, всерьёз беспокоит. Чтобы пираты следовали чьим-то указаниям... они должны были доверять своему наводчику. И вы понимаете, что это означает.

        Келл: Кто-то в правительстве Земли сотрудничает с рейдерами.

        Руссо: Это ещё не всё. При допросе пираты признались, что «Вавилон-6» должен был достаться им практически без боя. При этом упоминались какие-то специальные бомбы, которые помешали бы станции обороняться.

        Кинг: Уж не те ли бомбы, которые мы обнаружили после взрыва почти две недели назад?

        Руссо: Вероятно, те. Техники потревожили одну из них и... Ну, вы сами всё знаете.

        Рихтер (задумчиво): Странно получается. Неизвестная третья сила наводит пиратов и старается обеспечить им успех, но в то же время подставляет их, намеренно советуя провести захват станции во время учений, о которых рейдеры не догадываются.

        Руссо: А может, этот неизвестный сам не знал ничего об учениях?

        Рихтер: Тогда есть ещё кто-то, кто о них знал заранее и так удачно подставил нашу эскадру. Однако я сомневаюсь в существовании четвёртого игрока, хотя не исключаю и эту возможность.

        Келл: Смотрите, что получается. Рейдеры, доверившись кому-то, терпят серьёзное поражение. «Джинн» уничтожает два корабля дрази, и остальная земная эскадра выходит из строя одновременно с появлением пиратов. Таким образом, люди и рейдеры, оказавшись, в принципе, жертвами, выглядят заговорщиками против Межзвёздного альянса. Вопрос: кому нужен такой расклад?

        Руссо: Очевидно, кто-то хочет поссорить людей с союзниками, при этом пренебрегая своими отношениями с рейдерами. Сомневаюсь, что те ещё раз доверятся нашему неизвестному... конспиратору.

        Рихтер (вставая): Задача не из лёгких. Будем надеяться, нам удастся разрешить её, пока станция ещё цела.

Красный сектор. Ресторан:

Ветров и Романова садятся за стол. Очевидно, они только пришли.


        Ветров: Ну, рассказывай. Какими судьбами?

        Романова: Всё очень просто. Окончив университет в Санкт-Петербурге, я последние годы работала ассистенткой одного небезызвестного психотерапевта, но со временем мне этого стало недостаточно. Я решила стать самостоятельной и открыть собственный кабинет где-нибудь... подальше от Земли, чтобы иметь возможность помогать даже инопланетянам.

        Ветров: Так ты, значит, телепат без таланта?

        Романова (недопонимая): Что?

        Ветров (улыбаясь): Я так психотерапевтов называю. Как и телепаты любят копаться в чужой голове, только делают это языком.

        Романова (делая немного обиженный вид): Наверное, ты прав.

        Ветров (искренне сожалея): Лен, я же пошутил. Так ты нашла уже, где хочешь обосноваться?

        Романова: Да.

        Ветров: И?

        Романова (снова веселея): Здесь.

        Ветров (удивлённо): Серьёзно?!

        Романова: Ты не против?

        Ветров: Против?! Ты шутишь? Я только «за». Если тебе нужна будет какая-нибудь помощь... я тут шеф технической службы.

        Романова (улыбаясь): Тогда с электричеством и теплом у меня всё в порядке будет.

        Ветров: Да без проблем. Добро пожаловать на «Вавилон-6».

        Романова: Спасибо. Я рада быть здесь.

Синий сектор. Кабинет Руссо:

За пультом сидит Блэк. Входит Руссо. Он выглядит уставшим.


        Блэк: Неважно выглядите, шеф. Как дела?

        Руссо: Устал, как собака. Наконец-то определил нашу феланнскую роту. Чуть не разругался с Кингом, выбивая место в Сером секторе, поблагодарил посла Рибефа за такой оригинальный подарок и теперь пойду отдыхать. Моя смена кончилась.

        Блэк: Не совсем. Феланнский посол прислал детальную информацию о воинах, которую посоветовал изучить, прежде чем использовать их в полном объёме.

        Руссо: Что значит в полном объёме?

        Блэк (пожимая плечами): Вот об этом, очевидно, и говорится здесь.

Блэк встаёт и подаёт Руссо кристалл данных.


        Блэк (направляясь к выходу): Спокойной ночи.

Руссо замучено смотрит вслед своему заместителю, затем смотрит на кристалл в своей руке.


        Руссо: Ну, нет. Уже не сегодня.

Он кладёт кристалл в карман и тоже выходит.

Синий сектор. Коридор:

Келл возвращается в свою квартиру. Он выглядит уставшим и сонным. На пути ему встречается Джессика Фокс, очевидно, поджидавшая его.


        Фокс: Капитан, скажите, я пригодный пилот?

        Келл: Вы отличный пилот, лейтенант. Сегодня Вы в очередной раз доказали это.

        Фокс (разгорячённо): Тогда почему Вы согласились оставить Альфу на станции? Я воин, а не кукла, с которой можно играть, когда захочется. Объясните мне, пожалуйста, своё решение.

        Келл (раздражённо): Я не намерен давать Вам объяснения, лейтенант. Сегодня был тяжёлый день. Отдыхайте и не ломайте себе голову по всяким пустякам.

        Фокс (повысив тон): Капитан!

        Келл (тем же тоном): Лейтенант! Это приказ.

Фокс остаётся недовольной, но молча уходит. Келл встряхивает головой и устало продолжает свой путь. Когда он подходит к квартире, замечает записку, прикреплённую к двери. Не без удивления Келл берёт её и читает.


        «Вы ступаете по тонкому льду, капитан. Противники пристально следят за Вами. Одна ошибка, и всё пойдёт под откос. Не делайте ошибок».
      

Келл, нахмурившись, кладёт записку в карман, открывает дверь и заходит в свою квартиру.
Через какое-то время внутри квартиры. Видны мебель, вещи, кровать. На кровати ворочается Келл. Ему не спится.

Около станции в пространстве:

Неподалёку от станции завис тяжёлый эсминец класса «Крестоносец». Это «Джинн». Вокруг него и «Вавилона-6» кружат корабли нескольких членов альянса, чьи представители громче всех возмущались на заседании.

3. Серия: "Конденсация"


        Земной эсминец «Джинн» всё ещё находится рядом с «Вавилоном-6». Неподалёку кружат другие корабли альянса. Канонерки дрази преобладают.
      

«Вавилон-6». Командный мостик станции:

Келл входит. Кинг стоит перед смотровым окном и наблюдает за прибывающими кораблями.


        Келл: Как обстоят дела?

        Кинг: Всё в норме. Все ремонтные работы почти завершены. Мы снова, как новенькие.

        Келл (задумчиво): Как долго только?

        Кинг (улыбнувшись): Совсем недолго. Последствия одной катастрофы устранены, и следующая уже на подлёте.

Кинг указывает на подлетающий корабль. Келл вопросительно смотрит на него.


        Кинг (поморщившись): Репортёры.

        Келл (с не меньшей неприязнью): Ну вот ещё. Только их нам не хватало. Нет, я, конечно, понимаю, что когда-нибудь они должны были заявиться. Но почему именно сейчас?

        Кинг: Я бы сказал, что для них это как раз подходящий момент. Есть чем поживиться.

        Келл: Вы правы. Это будет процесс галактического масштаба. Честно сказать, я понятия не имею, что сейчас нам может помочь.

Капитан поворачивается к мостику лицом и опирается спиной о пульт своего зама. Примерно минуту он стоит так, наблюдая за офицерами, работающими здесь. Размышляет.


        Келл: Я собираю совещание командного состава. Через два часа в конференц-зале.

        Кинг: Хотите проработать стратегию действий?

        Келл: Что-то вроде этого. (покидая мостик) Пожалуйста, позаботьтесь о том, чтобы эти репортёры меня к тому времени не нашли.

        Кинг (улыбаясь): Хорошо, капитан.

Один из баров в Коричневом секторе:

За столиком сидит человек в чёрном плаще. Его лица не видно из-за тени капюшона. К столику подходит ещё один так же одетый человек. Садится.
Примерно две-три минуты ничего не происходит. Оба сидят напротив друг друга и молчат. Затем тот, который пришёл вторым, что-то передаёт первому и уходит.
Когда он покидает бар, за ним увязывается пара мрачных типов. Перед лифтом, в тот момент, когда никого поблизости нет, человеку в плаще упирается в спину ствол PPG.


        Бандит1 (угрожающе, но шёпотом): Не шевелись. Всё, что есть в карманах, выкладывай.

        Незнакомец: Когда падает молот, лучше не подставлять под него руку.

        Бандит2 (не понимая): Чего?

Но человек в плаще мгновенно разворачивается и одним ударом обезвреживает первого бандита. Метр, который разделяет его и второго бандита, преодолевает нога, угождая прямо в голову последнего, не успевшего никак отреагировать. Оба преследователя оказываются на полу, а незнакомец входит в прибывший лифт и уезжает.
Секунд через 30 к месту происшествия подходит первый человек в плаще, на мгновение останавливается и смотрит на корчащихся от боли бандитов. Затем разворачивается и уходит прочь. И как раз в момент разворота всколыхнувшийся плащ открывает часть униформы ВС Земли.

Последняя станция серии «Вавилон» растаяла в огне много лет назад. Её роль в истории переоценить трудно. Одержав победу в войне против Теней, удержав Вселенную на стороне Света, «Вавилон-5» оставил будущему наследство — Межзвёздный альянс.
   Но три года назад альянсу, ослабленному внутренними раздорами, был нанесён тяжёлый удар. Под натиском неизвестного флота он раскололся.
   И теперь, когда мироздание готово было рухнуть в хаос, требовалась новая надежда. Нужен был символ единства, способный доказать, что нет ничего невозможного. Им стал «Вавилон-6» - станция, которой не должно было быть. Но история имеет свойство повторяться, если мы не выучили урок сразу.

(Одновременно со словами показываются кадры взрыва "Вавилона-5". Дальше, согласно тексту, следуют кадры из войны против Теней, создания альянса, затем из пилота - битва с врагом, раздор в альянсе, разрушенная столица Минбара. При последнем абзаце опять кадры из пилота, когда "Вавилон-6" выплывает из-за планеты и включает огни.)

Сектор разгрузки кораблей:

Блэк и ещё несколько подчинённых Пьера Руссо следят за разгрузкой прибывших кораблей и проверяют грузы. К ним быстрым шагом подходят одна женщина и двое мужчин. Женщина выглядит главной. Она обращается к таможенникам не вежливым тоном и без приветствия.


        Тэйлор: Даже не думайте задерживать наше оборудование. Наше время стоит больших денег, и я очень сомневаюсь, что вы сможете возместить нам его.

        Блэк (совершенно спокойно): Прошу прощения, Вы кто?

        Тэйлор: Анна Тэйлор, репортёр межзвёздных новостей. И это наш корабль, который вы сейчас задерживаете.

        Блэк: Мы проводим стандартную проверку. Вы получите своё оборудование, как только оно пройдёт осмотр. Пожалуйста, наберитесь немного терпения. Это продлится недолго.

        Тэйлор (возмущённо): Вы не понимаете. Нам нужно немедленно взять интервью у губернатора этой станции. Вы мешаете нам делать репортаж.

Репортёры остаются недовольными спокойствием и непоколебимостью службы безопасности, поэтому снова уходят. Блэк смотрит на своих коллег и подмигивает.


        Блэк: Потяните ещё немного. Думаю, капитан будет доволен.

Он отправляется по своим делам. В коридоре включает свой коммуникатор. На связь выходит Кинг.


        Блэк: Сделано. Как минимум ещё час репортёры вас не тронут.

        Кинг: Отлично, Эндрю. Спасибо.

Синий сектор:

Келл идёт по коридору в конференц-зал. У входа ему встречаются несколько солдат и младших офицеров от военной базы и ребята из службы безопасности. Они приветствуют капитана, справляются о подготовке к слушаниям по происшествию во время учений и просят его непременно отбить капитана Стетсона у «этих обезбашенных палачей». Келл обещает сделать всё, что в его силах, и входит в конференц-зал.
Там его уже ждут Рихтер, Кинг, Руссо и Ли. Волкова нет. После приветствия начинается разговор на тему.


        Келл: Мы сейчас сидим на бочке с порохом, которая в любой момент может взлететь на воздух. Пока что я не очень представляю, что нужно сделать, чтобы избежать этого.

        Кинг: Но делать что-то обязательно нужно.

        Келл: Безусловно. Нам в любом случае нужно больше времени. Поэтому я запросил у Земли адвоката для капитана Стетсона.

        Руссо: И каким образом он выиграет для нас необходимое время?

        Келл: Через три часа состоится заседание представителей альянса по этому поводу. От нас безусловно будут и дальше требовать немедленной выдачи Стетсона и «справедливого» суда.

        Кинг: Но мы не можем этого позволить, и как раз здесь начинаются главные трудности.

        Келл: Вот именно. И мы выступим с предложением. Мы позволим каждой заинтересованной стороне провести допрос капитана Стетсона здесь на станции. Разумеется, в присутствии его адвоката. Таким образом наши противники в этом вопросе будут отвлечены, и мы выиграем какое-то время.

        Руссо: Хм... Интересная идея.

        Кинг: И, думаю, даже получится устроить хорошее шоу для репортёров.

        Рихтер: Нам сейчас не шоу нужно. Надо не только выиграть время. Надо его правильно использовать.

        Келл: Вы правы, полковник. Я уже говорил с Николаем... Кстати, где он?

        Рихтер: Он предупреждал, что возможно задержится. О причине не сообщил.

        Келл: Ну, ладно. Так вот. Я хочу, чтобы Вы, полковник, вместе с Волковым переправили экипаж «Джинна» на станцию, взяли его под охрану и опросили всех до единого.

        Руссо: Сомневаюсь, что экипажу это понравится.

        Келл: Оно и не должно нравиться. У нас очень сложная ситуация, и я ожидаю полного выполнения приказов от каждого. Роберт, Ваша задача полностью содействовать прибывшим репортёрам. Но организуйте всё так, чтобы мы контролировали их съёмки и интервью. Приставьте к ним двух офицеров для охраны и... следите, в общем, чтобы не испортили всё.

        Кинг: Сделаем.

        Келл: Хорошо. Тогда за дело.

Все расходятся. При выходе из конференц-зала Келлу встречается Ричард Мун.


        Мун: Капитан, мне необходимо поговорить с Вами о капитане Стетсоне. Он является марсианином, поэтому я ответственен за него.

        Келл: Вы, посол, хотите взять всю вину на себя?

        Мун (нахмурившись): Я тоже большой шутник, капитан, но сейчас вовсе не до шуток. Мне необходимо поговорить с капитаном Стетсоном.

        Келл: Пойдёмте. Я как раз направляюсь к нему. 

Несколько удивлённый быстрому согласию Келла Мун следует за капитаном. Они идут по коридору к тюремному сектору.


        Мун: Что вы собираетесь предпринять для защиты команды «Джинна»?

        Келл: Экипаж будет находиться под ответственностью полковника Рихтера. Там будет безопасней. А капитана Стетсона мы отдадим на растерзание всех заинтересованных в этом послов.

        Мун: Опять шутки? Вам следовало бы немного различать ситуации...

        Келл (на полном серьёзе): Я не шучу, господин Мун. Или Вы считаете, я не замечаю, что на самом деле стоит на кону?

        Мун (несколько растерявшись): Ну, хорошо. Тогда объясните мне всё. Каков план?

        Келл: Сейчас всё и узнаете.

Они подходят к камере, возле которой стоят 4 стража. Увидев капитана, один из них открывает дверь. Келл и Мун входят. За столом в камере сидит молодой рыжеволосый человек в расстёгнутой униформе ВС Земли. Заметив губернатора станции и посла Марса, он не спеша встаёт и отдаёт честь, но не приводит себя в порядок. Все садятся за стол.


        Келл: Как Ваши дела, капитан?

        Стетсон: Какие у меня могут быть дела в такой ситуации.

        Мун: Не беспокойтесь. Мы вытащим Вас и экипаж «Джинна» из этой катастрофы. Обещаю, что сделаю всё возможное. Расскажите мне всё, что знаете.

        Стетсон (немного нервно): Мне нечего рассказывать. Всё шло по плану, когда вдруг стартовали ракеты. Никаких приказов я для этого не отдавал, и никто из моих подчинённых не нажал случайно не на ту кнопку.

        Келл: Господин посол верно заметил — это катастрофа. Но у нас есть некоторые шансы повлиять на ситуацию. Для этого необходима Ваша помощь. Через два с половиной часа состоится заседание представителей альянса. Земля официально выступит с предложением — дабы несколько разрядить ситуацию и показать свои добрые намерения — предоставить возможность всем заинтересованным послам провести Ваш допрос.

        Стетсон (поражённо): Что?!

        Мун (не менее удивлённо): Вы с ума сошли? Они растерзают его на лету.

        Келл: Я так не считаю. Капитан ничего не знает. Ему нужно будет просто говорить правду. Адвокат с Земли, который вскоре прибудет на станцию, позаботится о том, чтобы послы не превышали своих полномочий, и заодно потянет время. Тем самым мы выиграем дня два для проведения опроса экипажа и осмотра «Джинна».

        Мун (после минуты раздумья): Я хочу присутствовать при всех допросах и проверке корабля.

        Келл (поразмыслив): Хорошо, господин Мун. Я распоряжусь, чтобы Вам сообщили о графике допросов. Всего хорошего, капитан.

Келл поднимается и отдаёт честь Стетсону. Тот отвечает тем же, но более воодушевлённо, чем прежде.


        Келл: Вы идёте, посол?

        Мун: Я ещё останусь, капитан.

Келл подтверждающе кивает и уходит.

Зелёный сектор:

В коридоре перед залом заседаний стоит охрана. Подходят репортёры и начинают снимать.


        Тэйлор (в камеру): Здравствуйте! Я Анна Тэйлор. Мы находимся перед залом заседаний, где сейчас, судя по возгласам, доносящимся оттуда, идёт горячая дискуссия. Напомним. Несколько дней назад, во время учений земной эсминец «Джинн» ракетами уничтожил один из кораблей дрази. Теперь дрази и многие другие народы альянса требуют не просто разбирательства, но и незамедлительного суда над капитаном «Джинна», Свеном Стетсоном. К сожалению, нам запретили снимать в зале заседаний, но заверили, что командование «Вавилона-6» сделает всё возможное, чтобы урегулировать это страшное недоразумение.

Из зала заседаний начинают выходить послы, затем появляется и Келл.


        Тэйлор: Капитан Келл, что Вы можете сказать нам? На чём сошлись послы?

        Келл (нахмурившись): В настоящий момент трудно делать выводы. Мы сделали тактическое отступление, позволив послам опросить капитана Стетсона лично. Думаю, открытая позиция Земного Содружества несколько охладит пыл в стане обвинителей.

        Тэйлор: Не может ли случиться так, что вы просто отдаёте капитана Стетсона на съедение волкам? Насколько мне известно, Свен Стетсон марсианин.

        Келл (немного грозно): Мне не хуже Вашего известно досье капитана. Мои действия полностью согласованы с правительством Земли. Марс также в курсе событий и пока не предъявлял претензий. Посол Мун и адвокат с Земли будут защищать интересы капитана Стетсона при допросах и, если до этого дело дойдёт, на суде.

        Тэйлор: Какова же Ваша задача на данный момент?

        Келл: Сейчас и в будущем моя задача — отстаивать интересы альянса. А теперь извините меня. Дела.

Синий сектор:

Келл входит в свой кабинет. На диване сидит Волков. Срабатывает коммуникатор. Кинг на связи.


        Кинг: Адвокат Стетсона, господин Саян Микито прибыл.

        Келл: Хорошо. Роберт, позаботьтесь о нём, пожалуйста, введите в курс дела и познакомьте с послом Муном.

        Кинг: Будет сделано, капитан.

Связь отключается. Келл садится рядом с Волковым.


        Волков: Как прошло заседание?

        Келл: Тяжело, но успешно. Опять Шу`Корт подсобил, подыграв немного. Сначала сделал вид, что давит на меня, но, когда я высказал идею допросов, согласился. Думаю, некоторые сориентировались по позиции нарна, и мы получили свои два-три дня.

        Волков: А минбарцы?

        Келл: По-моему, Рамин даже не сообразила в чём дело. Зато Корн Жано раскусил мой замысел сразу, но виду не подал. Спасибо ему за это.

Вновь пищит коммуникатор. На связи мостик. Сообщает, что на Золотом канале Земля. Келл приказывает соединить, а Волков отходит немного в сторону, чтобы не попасть в обзор камеры.
На экране появляется сенатор Бенсон.


        Бенсон: Как прошло заседание, капитан?

        Келл: Можно сказать, успешно.

        Бенсон: Это хорошо. Тогда повысим Вам уровень сложности.

        Келл (не понимая): Сенатор?

        Бенсон: Земля отправила 4 боевых корабля. В течение двух дней они прибудут к «Вавилону-6». Их приказ — вернуть «Джинна» вместе с экипажем на территорию Земного Альянса, если потребуется, силой.

        Келл (в шоке): Вы с ума сошли? Это выведет ситуацию из под контроля.

        Бенсон (строго): Попридержите язык, капитан Келл. Решение уже принято. Известите полковника Рихтера. Пусть готовится к осложнениям.

        Келл: Это ошибка, сенатор.

        Бенсон: Вы выиграли время, теперь наша очередь. До свидания, капитан.

Золотой канал отключается. Келл берётся за голову и вновь садится на диван. Минуту ничего не происходит.


        Келл (нарушая тишину): Как идёт опрос экипажа?

        Волков: Только начали. До прибытия кораблей с Земли успеем допросить, наверное, половину.

        Келл: Не понимаю, зачем они это делают?

        Волков: В правительственных кругах есть много недоброжелателей «Вавилона-6». И некоторые из них, я полагаю, ещё до введения его в строй начали ковать планы по ликвидации. Очевидно, мы сильно кому-то мешаем уже одним своим существованием.

        Келл (удивлёно): Откуда ты всё это знаешь?

        Волков: Сорока на хвосте принесла.

        Келл (предупреждающе): Николай.

        Волков: Прости, не могу сказать.

        Келл: Однако твои доводы очень даже логичны. Если бы ещё... Погоди-ка. А что, если бомба в Сером секторе взорвалась не вовремя? Что, если техники потревожили детонатор, и взрыв произошёл не по плану?

        Волков: Очень может быть.

        Келл (продолжает рассуждать): Представляешь взрыв на станции во время атаки рейдеров. Это же серьёзная проблема. Выходит и «Джинн» был саботирован. И тот, кто это подстроил...

        Волков: ...находится среди экипажа. Скорее всего, стоящие за происшествиями с нашими кораблями во время учений и бомбой в Сером секторе использовали своё влияние, чтобы Земля изменила свою позицию сейчас. Они хотят предотвратить своё разоблачение. Ведь, если мы найдём саботёра, докопаемся и до правды.

        Келл (решительно): Николай, возьми нескольких солдат, Ветрова с ребятами и быстро на борт «Джинна». Пока ситуация спокойная, надо успеть обыскать корабль на признаки саботажа. Если не найдём доказательств, то через 30-40 часов здесь будет жарче, чем в аду. Нет уж. Я не позволю уничтожить эту станцию. По крайней мере, не без должного сопротивления. Они считают, я «зелёный» юнец? Со мной можно играть? Я напомню, с какой кровью они связались.

        Волков (весело): Мне по душе твой настрой.

        Келл (сосредоточенно): Так, давай, за дело. И скажи Рихтеру, чтобы поторопился.

        Волков: Хорошо. До встречи.

Зелёный сектор:

Мун, Стетсон и Микито выходят в коридор, после очередного допроса. Репортёры уже тут как тут.


        Тэйлор: Капитан Стетсон, что Вы можете сказать по поводу сложившейся ситуации? Как Ваше самочувствие?

        Мун (загораживая Стетсона от камеры): Капитану уже много пришлось говорить сегодня. Он очень устал, поэтому вы будете задавать вопросы мне.

Микито уводит Стетсона.


        Тэйлор (разочарованно): Ну, что ж, господин посол, придётся довольствоваться Вами. Итак, не кажется ли Вам, что Свена Стетсона просто подставляют, хотят сделать из него козла отпущения?

        Мун: Как официальный представитель Марса, я могу сказать лишь одно. Моё руководство не сильно доверяет Земле, поэтому следит за каждым её действием очень внимательно.

        Тэйлор: Правильно ли я Вас поняла? Вы не предпринимаете ничего, пока Земля защищает интересы Марса, но, как только она решит отстаивать свои, вы начнёте возмущаться?

        Мун (искусственно улыбнувшись): Вы играете словами, госпожа...

        Тэйлор: Тэйлор.

        Мун: Вот именно. Я такого не говорил. А теперь извините меня. Это был тяжёлый день.

Посол разворачивается, чтобы уйти, но останавливается.


        Мун: Если же Вас, действительно, интересует моё мнение, то можете договориться со мной о встрече, когда закончите заниматься этой... ерундой.

Мун спокойно уходит, насвистывая какую-то мелодию. Тэйлор остаётся рассерженной разговором с послом, но поворачивается к камере, скрывая это.


        Тэйлор (в камеру): Это был первый день нашего пребывания на борту станции «Вавилон-6». Завтра мы возьмём интервью у послов других рас Межзвёздного альянса. А сейчас я прощаюсь с вами. Спокойной ночи.

Синий сектор. Кабинет Келла:

Капитан сидит на диване и просматривает доклады о работе станции. По выражению лица понятно, что это занятие ему не нравится. Заходит Кинг и извиняется за позднее беспокойство. Келл приглашает его сесть.


        Келл: Как обстоят дела?

        Кинг: Если учесть, в какой ситуации мы находимся, довольно спокойно.

Келл откладывает «бумаги» и потирает глаза.


        Кинг: Я слышал о решении Земли... Что будем делать?

        Келл: Мы должны найти необходимые доказательства вовремя.

        Кинг: А если не найдём?

Келл ничего не отвечает, и Кинг продолжает.


        Кинг: Могу я говорить открыто?

        Келл: Да, конечно.

        Кинг (вдруг переходя на «ты»): Кристофер, ты командир необычайной станции. Но это не просто город в открытом космосе. Это нечто большее. У «Вавилона-6» есть миссия, крайне важная миссия. И до прибытия эскадры нашего космофлота ты должен решить, какому альянсу служишь, Земному или Межзвёздному. Понимаешь, сейчас и в будущем может случиться так, что интересы Земли не совпадут с интересами альянса. Ты должен быть готов к этому.

        Келл (мрачно смотрит на помощника): Я всё понимаю, Роберт. Если бы всё было так просто.

        Кинг (хлопает Криса по плечу): Отдыхайте, капитан. Завтра нас ждут новые, большие неприятности. Спокойной ночи.

        Келл: Спокойной ночи.

Кинг встаёт и уходит. Келл откидывается на спинку дивана и закрывает глаза. Примерно минуту он сидит так, не шевелясь. Затем глубоко вдыхает и встаёт. В его взгляде вдруг виднеется лучик надежды, вызванный только что пришедшей в голову идеей.

Зелёный сектор. Квартира Ричарда Муна:

Посол уже лёг в кровать, но ещё не спит. Вдруг раздаётся звонок. Мун игнорирует, но звонок повторяется. Ричард неохотно встаёт и натягивает халат.


        Мун (компьютеру): Свет. Немного. Открыть.

Дверь отодвигается в сторону, и входит Келл.


        Мун (недовольно): Капитан, Вы знаете, который час?

        Келл (с улыбкой): О, конечно, знаю, господин посол.

Следующий день:
Дипломатический сектор. Квартира посла дрази:

Хозяин сидит за столом, напротив Анна Тэйлор. Камера висит справа от неё, сзади стоит оператор и контролирует движения камеры.


        Тэйлор: Господин посол, в настоящий момент ситуация в альянсе напряжённая. Это вполне понятно, если учесть события, предшествовавшие этому. Как Вы считаете, во что выльются разногласия между членами?

        Таррок: Вы правы, ситуация, если выразится осторожно, сложная. Вчера нам удалось одержать маленькую победу.

        Тэйлор: Вы имеете в виду возможность допроса капитана Стетсона?

        Таррок: Да, именно это я имею в виду.

        Тэйлор: Верит ли Ваше правительство, что это, действительно, был несчастный случай, как утверждает Земля, или оно больше склоняется к версии преднамеренной стрельбы со стороны людей?

        Таррок: Госпожа Тэйлор, корабли сами по себе не стреляют.

        Тэйлор: Значит, дрази склоняются к мнению о злом умысле со стороны Земного Содружества?

        Таррок (несколько уходя от прямого ответа): Мы лишь заинтересованы в справедливости. Был уничтожен наш корабль, поэтому мы требуем суда над виновными. Что же касается остальных кораблей людей, которые остались в стороне при атаке рейдеров, моё руководство не забудет этого и вскоре предпримет соответствующие действия по отношению к Земле.

        Тэйлор (разгоревшаяся беседой): Какого рода будут эти действия? Говорите ли Вы о военных мерах?

        Таррок: Дрази — мирный народ. Мы не хотим войны, но защищать свои интересы будем твёрдо. Так что всё зависит от поведения Земли.

        Тэйлор: Господин посол, вот мы с Вами находимся на станции с легендарным названием «Вавилон-6». Она была создана для служения интересам Межзвёздного альянса и в первую очередь восстановлению его полной функциональности. Как Вы считаете, нужен «Вавилон-6», вообще, и способна ли станция заслужить себе значимость своей легендарной предшественницы?

        Таррок: Честно сказать, в первые два месяца я абсолютно не понимал, что я здесь делаю. Сейчас же из-за ситуации, сложившейся после учений, я начал негативно относится к этому месту. Сами видите, если бы не было этой станции, то не было бы и проблем, с которыми мы столкнулись сейчас. Лично я очень хорошо отношусь к основателям альянса и «Вавилону-5», но не стоит клонировать легенды, иначе когда-нибудь они потеряют своё влияние на потомков.

        Тэйлор: То есть Вы находитесь здесь из-за символической значимости станции, но в практическом плане негативно относитесь к ней?

        Таррок: Можно сказать и так.

        Тэйлор: Благодарю за открытую беседу, господин посол.

Репортёры прощаются и выходят.

Зелёный сектор. Квартира Шу’Корта:

Раздаётся звонок. Шу’Корт приказывает компьютеру открыть. Дверь отодвигается, и входит Стетсон, сопровождаемый адвокатом Микито.


        Шу’Корт: Здравствуйте, господа. Проходите, пожалуйста. Садитесь.

Люди усаживаются и приготавливаются к допросу. Адвокат достаёт какие-то документы. Нарн стоит возле бара.


        Шу’Корт: Хотите что-нибудь выпить?

        Микито: Спасибо, но на работе не пью.

        Стетсон: Можно стакан воды?

Шу’Корт наливает воду, подаёт капитану «Джинна» и садится напротив. Затем берёт книгу и начинает читать, больше не обращая внимания на гостей. Минуту, другую ничего не происходит. Видно, что людей это удивляет.


        Микито (нерешительно): Господин посол.

        Шу’Корт (отвлекается от чтения): Да?

        Микито (тем же тоном): Вы изъявили желание допросить капитана Стетсона. Вот мы и здесь.

        Шу’Корт: Так вы ожидаете допроса?

        Микито (ничего не понимая): Д-да.

        Шу’Корт: Что ж, раз вы этого так хотите.

Нарн откладывает книгу в сторону и пристально смотрит в глаза Стетсону.


        Шу’Корт: Как Ваше самочувствие, капитан? Вы выглядите уставшим. Плохо спали?

        Стетсон: Да.

        Шу’Корт: Женаты?

        Стетсон: Нет.

        Шу’Корт: Но хотелось бы?

        Стетсон: Когда-нибудь, конечно, с радостью.

        Шу’Корт: Хобби?

        Стетсон: На военном корабле трудно обзавестись чем-то, вроде этого.

        Шу’Корт: Уж это точно. Знаю по собственному опыту. (поворачивается к адвокату) Вы точно не хотите ничего выпить?

        Микито (постепенно догадываясь, что происходит): Пожалуй. Можно что-нибудь безалкогольное?

        Шу’Корт: Вот так бы сразу.

Проходит два часа. Репортёры идут по коридору в направлении квартиры Рамин. Рядом открывается дверь квартиры Шу’Корта, оттуда выходят Стетсон, Микито и сам посол. У всех хорошее настроение. Адвокат и капитан благодарят нарна, прощаются и уходят. Тот разворачивается, чтобы снова зайти к себе, но Тэйлор окликает его.


        Тэйлор: Господин посол, могу ли я поговорить с Вами?

        Шу’Корт (разворачиваясь): Безусловно, госпожа репортёр.

        Тэйлор: Как прошёл допрос капитана Стетсона? Что Вам удалось узнать?

        Шу’Корт: Допрос прошёл прекрасно. Я узнал много интересного.

        Тэйлор: Хотите поделиться с нами?

        Шу’Корт (поморщившись, поразмыслив): Пожалуй, нет. Доброго дня.

Нарн разворачивается вновь, но Тэйлор его опять останавливает. 


        Тэйлор: Разрешите задать Вам ещё один вопрос.

Посол поворачивается и с наигранной скукой смотрит на репортёров.


        Тэйлор: Как Вы считаете, нужен ли «Вавилон-6»?

        Шу’Корт: Безусловно. Здесь... классно. Если бы его не было, я бы сейчас умирал от скуки в патруле на борту какого-нибудь военного корабля.

        Тэйлор: А если серьёзно?

        Шу’Корт (серьёзно): В стенах очень похожей станции была написана история этой галактики. Не забывайте об этом.

Шу’Корт уходит. Репортёры минуту стоят, затем отправляются к Рамин.

Командный мостик:

Келл спешно заходит. Кинг стоит на своём посту.


        Келл: Что нового?

        Кинг: Они на подлёте.

        Келл: Где «Паладин» и «Центурион»?

        Кинг: На своих позициях. Капитаны ждут нашего сигнала.

        Келл: Все получили инструкции?

        Кинг: Конечно.

        Келл: Хорошо. Выпустить эскадрильи Альфа и Бета.

        Кинг: Есть.

        Келл: Рихтер?

        Кинг: Готов.

        Келл: Ладно, посмотрим, чем всё это кончится.

        Офицер: Открывается гиперпроход. Это эскадра Земли. (через несколько секунд) Капитан, нас вызывают.

        Келл: На главный экран.

На экране появляется изображение капитана ведущего корабля эскадры, Джона Полларда.


        Поллард: Приветствую Вас, капитан Келл.

        Келл: Взаимно, капитан.

        Поллард: Вы знаете, зачем мы прилетели?

        Келл: Разумеется. Но появились некоторые осложнения. Приглашаю Вас на борт «Вавилона-6», чтобы обсудить их.

        Поллард: Хорошо. Через 15 минут у Вас в кабинете.

Связь прерывается, Келл поворачивается к Кингу.


        Келл: Где Волков и Ветров?

        Кинг: На борту «Джинна». Они уже почти сутки там.

        Келл: Что-нибудь нашли?

        Кинг: Пока нет.

        Келл: Пусть продолжают.

Синий сектор. Кабинет Келла:

Входит капитан Поллард. Келл приветствует его и приглашает сесть. Оба усаживаются на диван. Через минуту появляется Ричард Мун и извиняется за опоздание. Поллард, недопонимая, смотрит на посла, но Келл и того приглашает сесть.


        Поллард: Что происходит? О каких осложнениях Вы хотите меня осведомить?

        Мун (отвечая вместо Келла): Видите ли, капитан, согласно договору о вооружённых силах между Землёй и Марсом, каждая из сторон владеет кораблями, построение которых финансирует, а также имеет право составлять экипажи для этих кораблей. Верно?

        Поллард (несколько растерянно): Насколько мне известно, да.

        Мун: Хорошо. Тяжёлый эсминец класса «Крестоносец» «Джинн» принадлежит Свободному Марсу. Марс, также как Земля имеет право отделить свой корабль от общих вооружённых сил, если на это есть веские причины.

        Поллард: К чему Вы клоните, посол?

        Мун: Я клоню к тому, что правительство Свободного Марса не позволит Земле использовать силу для возвращения «Джинна» на территорию Содружества.

        Поллард: Не понимаю. Разве Марс не хочет вернуть своих воинов домой?

        Мун: Разумеется, мы хотим этого. Но другие народы не позволят «Джинну» покинуть сектор «Вавилона-6». Из одной только попытки игнорировать наших союзников вспыхнет конфликт, который может уничтожить станцию.

        Поллард: Я получил чёткие указания от командования Земного Содружества и буду их исполнять. Силой, если потребуется.

        Келл: Это ещё не всё, капитан. Существует ещё один договор. Межзвёздный альянс не вмешивается во внутренние дела своих членов, но, как я уже говорил, ситуация изменилась. Господин Мун.

        Мун: Капитан Келл, как официальный представитель независимого Марса я использую право отделения «Джинна» от вооружённых сил Земного Содружества и прошу Вас, как представителя альянса, разрешить разногласия между его членами.

        Келл: Благодарю Вас, господин Мун. (к Полларду) Таким образом, капитан, Земля теряет право командования над эсминцем «Джинн». Если же Вы проигнорируете этот факт и попытаетесь выполнить свой приказ, альянс будет рассматривать это действие, как нарушение договора, и соответственно примет меры.

        Поллард: Мне нужно известить командование в связи с этими изменениями.

        Келл: Конечно. Встретимся позже, когда Вы сделаете это.

Поллард встаёт, отдаёт честь и выходит. Келл благодарит посла за его помощь.


        Мун: Несмотря на то, что я не меньше Полларда заинтересован в возвращении «Джинна» домой, мне доставляет огромное удовольствие создавать Земле неприятности. Поэтому я благодарю Вас, капитан, за предоставленную возможность.

Келл осторожно улыбается. Как только Мун уходит, тревожно пищит коммуникатор. На связи Кинг.


        Кинг: Капитан, дрази сообразили, зачем прилетела земная эскадра. Их корабли занимают боевую позицию.

        Келл (спеша на мостик): Чёрт! Вы сообщили послу дрази о том, что альянс отныне берёт на себя ответственность?

        Кинг: Да, но он не хочет ничего слышать.

        Келл (сдержав несколько резких слов в адрес дрази): Они нам сейчас всё испортят. Как ведёт себя земная эскадра?

        Кинг: Она тоже начеку. Сейчас может случится страшное.

        Келл: Тогда нам ничего не остаётся, как вмешаться. Передайте Рихтеру, чтобы действовал.

        Кинг (вместо подтверждения): Удача сопутствует храбрым.

Вблизи «Вавилона-6»:

Корабли дрази и людей занимают боевые позиции, но из тени Торины-5 показываются тяжёлые эсминцы класса «Победа» «Паладин» и «Центурион», сопровождаемые «громовержцами». Одновременно с ними открываются гиперворота, оттуда вылетает две эскадрильи штурмовиков и две эскадрильи истребителей. Эскадрильи Альфа и Бета, до сих пор, не привлекая особого внимания патрулировавшие возле станции, также выходят на удобные позиции. Получается так, что корабли дрази и Земли попадают в окружение сил «Вавилона-6».

«Вавилон-6». Командный мостик:

Келл вбегает и тут же осведомляется о положении дел.


        Кинг: Все на позициях и готовы действовать.

        Келл (включая открытый канал связи): Капитан Келл всем кораблям. Не предпринимайте необдуманных действий. Этот сектор находится под юрисдикцией Межзвёздного альянса. Любая попытка игнорировать его право на разрешение возникшего конфликта будет немедленно наказываться. Любой корабль, открывший огонь, будет уничтожен.

        Кинг: Посол дрази и капитан Поллард хотят говорить с Вами.

        Келл: Пусть ждут. Волкова мне. (когда устанавливается связь) Николай, как у вас дела?

        Волков: Ничего не нашли.

        Келл: Улетайте оттуда. (опять Кингу) Давай сначала посла.

На экране появляется грозное лицо посла.


        Келл (не давая тому сказать ни слова): Господин посол, ситуация находится под контролем альянса. Ваша помощь не нужна. Прикажите своим кораблям отбой.

Крис знаком приказывает Кингу отключить посла.


        Келл: Теперь Полларда. (когда тот появляется на экране) Капитан Поллард, не предпринимайте никаких действий. У нас всё...

В этот момент происходит нечто непредвиденное. На борту «Джинна» происходят взрывы, и он раскалывается на части. К счастью, ни один из ближайших кораблей не повреждён.


        Келл (испуганно): Николай! Роберт...

        Кинг (успокаивающе): Они успели.

Келл облегчённо выдыхает и садится на своё место.


        Келл: Как хорошо, что мы эвакуировали экипаж.

        Кинг (улыбаясь): Точно.

Зелёный сектор:

Примерно час спустя. Коридор. Тэйлор спешно идёт перед камерой и комментирует события.


        Тэйлор: За эти два дня вы стали свидетелями крайне тревожных событий, произошедших на орбите планеты Торина-5. Череда неприятностей для командования «Вавилона-6» продолжается. Мы направляемся к залу заседаний, где идёт обсуждение всего случившегося. Но на этот раз нам разрешили присутствовать. Позволим снятым кадрам говорить за себя.

Тэйлор уходит в сторону, и камера залетает в зал заседаний. Видна гуща недовольных послов, которые наперебой что-то выкрикивают. Кинг и Рамин пытаются всех успокоить, но тщетно. По лицу Келла видно, что ситуация его уже порядком разозлила.


        Келл (вскакивая и крича в ответ): Сегодня я рискнул не только своей головой, но и тремя сотнями тысяч душ, живущих на это станции, чтобы защитить ваше право на правосудие. Но вам вовсе не правосудие нужно, вам нужна чужая кровь. И если вы до сих пор не убеждены в нейтральности этой станции, если вы не желаете находиться здесь и вкладывать силы в реанимацию альянса, (бьёт кулаком по столу) то убирайтесь прочь!

Келл указывает на выход, и ошарашенные на мгновение послы не знают, что делать. Однако тут встаёт Корн Жано и в противовес гневному взгляду капитана примирительным тоном обращается ко всем присутствующим.


        Жано: Господа заседатели, сегодня всем нам выдался довольно тяжёлый день. Все раздражены, что мешает трезво думать. Предлагаю всем успокоиться.

        Шу’Корт (поддерживая центаврианского коллегу): Полностью согласен с предложением лорда Жано. Давайте примем во внимание тот факт, что уничтожение «Джинна» доказало нам — корабль был саботирован. Проведённые допросы капитана Стетсона лишь подтверждают это. (обращается к дрази) Или я не прав, господин посол?

Дрази, задетый заявлением Келла, кивает. На его лице видно, что он сдерживается, чтобы не кинуть капитану что-нибудь соответствующее в ответ.


        Шу’Корт: Вот и прекрасно. И так как корабль, виновный во всём инциденте, уничтожен, а команда не причастна к несчастному случаю, произошедшему во время учений, предлагаю отправить экипаж «Джинна» домой. Он итак задержался здесь слишком долго. Представьте себе — это ваш экипаж. Разве вы не желали бы его благополучного возвращения на родину? Будем считать, что люди понесли такой же урон, как и дрази. Предлагаю закрыть этот вопрос.

Спокойный тон нарна действует, и послы один за другим одобрительно кивают, давая своё согласие.


        Кинг: Объявляю заседание закрытым.

Все поднимаются с мест и выходят. Келл остаётся сидеть. Перед тем, как выйти, Корн Жано останавливается рядом с ним.


        Жано: Это был очень эффектный приём, капитан, но, пожалуйста, больше не применяйте его.

        Келл (недопонимая): Вы о чём, посол?

        Жано: Имею ввиду Ваш резкий выпад.

        Келл: Я просто был в гневе и не сдержался. Никакого замысла за этим не стоит. Боюсь, мои необдуманные слова разрушат то, чего с таким трудом добивались создатели этой станции.

        Жано: Возможно. Время покажет. Доброго дня ещё.

Вблизи «Вавилона-6»:

Вокруг станции летают роботы, собирая обломки «Джинна». Кораблей дрази и земной эскадры уже нет. Они покинули сектор «Вавилона-6», после того, как послы объявили инцидент исчерпанным. Экипаж и капитана «Джинна» отправили домой на борту корабля капитана Полларда. Наступило спокойствие, характерное для  первых двух месяцев работы станции.

«Вавилон-6». Синий сектор. Кабинет Келла:

Рихтер, Волков, Кинг и Ветров сидят на диване. Руссо расположился в кресле рядом. Келл уселся на рабочий стол.


        Келл: Как же вы обыскали весь корабль и не нашли бомбы, которая взорвала его?

Волков и Ветров подозрительно переглядываются и молчат. Крис замечает это и вопросительно смотрит на Волкова.


        Келл: Николай?

        Рихтер: Не суди их, Кристофер. Это был мой приказ.

        Келл (поражённо): Что? Это вы взорвали «Джинна»?!

        Рихтер: Я не видел другого выхода. Ты сам видел, этот саботаж перерастал в серьёзный конфликт с реальной угрозой для станции. Этого нельзя было позволить. Только через разрушение «Джинна» нам удалось доказать, что Земля невиновна в произошедшем. (приказывающим тоном обращается ко всем присутствующим) И мы тоже убеждены, что всё случившееся лишь несчастный случай.

        Волков: Я иначе никогда и не думал.

        Руссо: У меня и не было другого предположения.

        Ветров (наигранно): Какое несчастье.

Кинг тоже кивает, соглашаясь с общим решением.


        Келл (осознавая, какие верные люди его окружают): Да будет так. (спустя несколько секунд) Только не пойму, зачем Земле насильно возвращать корабль?

        Рихтер: Из-за опасения обнаружения доказательств. Я пообщался по своим каналам… Земля не могла позволить осмотр «Джинна», потому что это могло повлечь за собой серьёзные последствия.

        Руссо: Почему?

        Рихтер: Видимо, что-то тестировали… какую-нибудь новую технологию, о существовании которой никто не должен знать.

        Келл (Ветрову): Алексей?

        Ветров: Мы не смогли осмотреть весь корабль… вполне вероятно, что нечто подобное было на борту.

        Келл: Дальше?

        Рихтер: Дальше всё логично. Если Земля готова пойти на конфликт с союзниками ради сохранения секрета, значит, надо скрыть доказательства иным способом, более удобным для нас.

        Келл: То есть уничтожить доказательства, взорвав корабль, и тем самым охладить пыл всех участников.

        Рихтер: Земля довольна, дрази удовлетворены, остальные и подавно.

Зелёный сектор. Квартира Ричарда Муна:

Уже поздно, посол в халате, готовится ко сну. Вдруг его тревожит звонок. Мун приказывает компьютеру открыть дверь. На пороге стоит Анна Тэйлор.


        Тэйлор (загадочно улыбаясь): Я закончила заниматься... ерундой. У Вас есть время?

Мун, играючи поднимая брови, делает пригласительный жест. Тэйлор входит, и дверь за ней закрывается.

4. Серия: «Возвращение в будущее»


        Возле станции летает множество кораблей. Камера следит за «Голубой звездой», влетающей в бухту.
      

«Вавилон-6». Красный сектор. Рынок:

Келл и Волков прогуливаются по рынку.


        Келл: А всё-таки хорошо здесь. Спасибо, что вытащил.

        Волков: Не мог же я позволить другу гнить в собственном бюро. Прошло уже несколько дней, Крис. Всё в порядке. Послы остались все до единого, и никаких протестов не поступало. У нас есть время расслабиться. Надо им воспользоваться.

Вдруг Келла сзади окликают. Он оборачивается и видит посла дрази.


        Келл: Приветствую Вас, посол! Чем могу Вам помочь?

        Дрази: Ничего особенного. Я просто хотел пригласить Вас на ужин. Сегодня удобно?

        Келл: Ужин?! Сегодня? Хм... Почему бы и нет. Охотно.

        Дрази: Отлично. Тогда я жду Вас вечером, когда освободитесь.

Посол разворачивается, чтобы уйти, но Келл останавливает его.


        Келл: Господин посол, я хотел принести свои извинения за резкий выпад на последнем заседании. Погорячился.

        Дрази: Это Ваше право, капитан.

Посол уходит. Келл, не понимая ответа дрази, смотрит на Волкова. Тот пожимает плечами. Вдруг к ним подходит молодая центаврианка.


        Центаврианка (приказным тоном): Солдат, немедленно отведи меня к послу Жано!

Келл и Волков весело переглядываются. Келл решает остаться «солдатом».


        Келл: Разумеется, госпожа.

        Центаврианка: Леди, солдат. Я леди.

        Келл (с улыбкой): Прошу прощения. Следуйте за мной.

Келл и центаврианка уходят. Волков смотрит им вслед. Его лицо вдруг становится серьёзным. Очевидно, он уловил что-то телепатически. Николай спешно покидает рынок.

Зелёный сектор:

Келл и центаврианка подходят к квартире Жано. Тут дверь открывается и выходит сам посол.

        Жано (удивлённо): Лина?! Я как раз иду тебя встречать, а ты уже здесь.

        Центаврианка (обнимает Жано): Не хотела больше ждать. (Келлу) Держи, солдат, за помощь.

Она передаёт Келлу золотую монету.


        Жано (предупреждающе): Лина! Это губернатор «Вавилона-6».

        Лина Тари (кокетливо): Знаю. Ему и спасибо.

Лина улыбается и входит в квартиру посла.


        Жано: Прошу прощения за свою жену, капитан. Подготавливаясь стать моей помощницей здесь, она изучала людей. Особенно её внимание привлекли сказки, где награда ждёт тех, кто готов бескорыстно помочь или поделиться с голодающим последней кромкой хлеба. Это у нас не водится. Вот Лина теперь решила узнавать людей именно таким способом.

        Келл: Ничего страшного. Я охотно помог. К тому же, посол, трудно сказать, что у нас самих такое водится.

Таможня:

На пропускном пункте стоит солдат и регистрирует прибывающих. Вдруг перед ним появляется рейнджер. Он что-то говорит солдату на ухо. Тот включает коммуникатор.


        Солдат: Шеф, Вам следует прийти на пропускной пункт.

        Руссо: Проблемы?

        Солдат: Я бы так не сказал, но, тем не менее, Вам стоит быть здесь.

        Руссо: Хорошо, сейчас подойду.

        ____________________________________________________________________
      
   Последняя станция серии «Вавилон» растаяла в огне много лет назад. Её роль в истории переоценить трудно. Одержав победу в войне против Теней, удержав Вселенную на стороне Света, «Вавилон-5» оставил будущему наследство - Межзвёздный альянс.
   Но три года назад альянсу, ослабленному внутренними раздорами, был нанесён тяжёлый удар. Под натиском неизвестного флота он раскололся.
   И теперь, когда мироздание готово было рухнуть в хаос, требовалась новая надежда. Нужен был символ единства, способный доказать, что нет ничего невозможного. Им стал «Вавилон-6» - станция, которой не должно было быть. Но история имеет свойство повторяться, если мы не выучили урок сразу.

(Одновременно со словами показываются кадры взрыва "Вавилона-5". Дальше, согласно тексту, следуют кадры из войны против Теней, создания альянса, затем из пилота - битва с врагом, раздор в альянсе, разрушенная столица Минбара. При последнем абзаце опять кадры из пилота, когда "Вавилон-6" выплывает из-за планеты и включает огни.)

«Вавилон-6». Синий сектор:

Келл идёт по коридору. Его догоняет Руссо.


        Руссо: Капитан, у меня для Вас хорошая новость. Я только что был на таможне...

Пищит коммуникатор, перебивая начальника службы безопасности. На связи Кинг.


        Кинг: Капитан, по Золотому каналу только что пришло послание. Плохое известие. Предлагаю собрать командный штаб.

        Келл: Хорошо. В моём офисе через 30 минут.

Кристофер отключает коммуникатор и обращается к Руссо.


        Келл: Что Вы говорили?

        Руссо (передумав): Позже, капитан. Преподнесу Вам сюрприз.

Синий сектор. Главный медицинский отсек:

Открываются двери, и санитары быстро вкатывают несколько носилок в медотсек. Несколько человек службы безопасности и медперсонала вводят ещё нескольких раненных. Везде много крови, раненные стонут от боли. Подбегают врачи и санитары, оказывают помощь.
Джоанна Ли подходит к Блэку, который стоит в стороне у стены с прострелянной рукой. Он «отбился» от сестры, желавшей помочь ему, попросил позаботиться сначала о других.


        Ли (автоматически взявшись за обработку раны Блэка): Что произошло?

        Блэк: Перестрелка в Коричневом секторе. Неизвестные перекрыли все выходы из одного бара, где собираются солдаты в свободное время, и забросили туда шиповую гранату. Когда мы прибыли на место, эти... сволочи отстреливались, не подпуская никого к бару. Люди там корчились в собственной крови, умирая в ужасных муках. Этот стон. Он до сих пор в моих ушах. Нам удалось пробиться к бару. Одного нападающего пристрелили, остальные скрылись. Четырнадцать человек погибло, и десятка два ранено.

Блэк бьёт головой о стену, к которой прислонён спиной.


        Блэк: Я найду этих подонков. Клянусь, их сам бог не спасёт.

Ли ничего не говорит, подавленная рассказом, лишь понимающе смотрит на Блэка.
Вбегает Руссо, окидывает всё взглядом.


        Руссо: Проклятье. Эндрю, кто это сделал?

Пищит коммуникатор. На связи Кинг.


        Кинг: Совещание с капитаном.

        Руссо: У нас кризисная ситуация.

        Кинг: Это важно.

        Руссо (немного раздражённо): Что у нас не важно?

        Кинг (серьёзно): Пьер.

        Руссо: Да, хорошо. Сейчас буду. (Блэку) Эндрю, потом расскажешь.

Блэк кивает. Руссо уходит.

Синий сектор. Кабинет Келла:

Келл сидит на диване. Хмурый Кинг расположился в кресле. Быстро входит Руссо. Ничего не говоря, садится на диван. Следом за ним появляются Рихтер и Волков. Полковник гневно смотрит на Руссо.


        Рихтер: Кто посмел?

        Руссо: Ещё не знаем.

        Рихтер: Легионер, достань мне виновных хоть из-под земли. Кристофер, мне необходимо особое разрешение для проведения операции по ликвидации этой группы. Николай, ты...

        Келл (перебивая): Нет.

        Рихтер (удивлённо): Что?!

        Келл: Солдаты имеют право вмешиваться во внутреннюю жизнь станции только при введении военного положения. Я не могу и не собираюсь вводить его из-за одного пусть и жестокого преступления. Служба безопасности займётся проблемой. Это входит в её обязанности.

Рихтер делает шаг к Келлу, смотрит пристально в глаза.


        Рихтер: Капитан, это были мои люди. Я несу за них ответственность. И я никому не позволю причинять им вред, тем более убивать безнаказанно. Мы займёмся этим.

        Келл: Я прекрасно понимаю всё, но не могу этого позволить. За четыре месяца, которые станция находится в строю, нам уже столько проблем навязали. Введение военного положения лишь усугубит ситуацию.

        Кинг (поднимаясь): Да, какая, к чёрту, разница? 

Все удивлённо смотрят на Кинга. Тот начинает расхаживать по кабинету.


        Кинг: Час назад по Золотому каналу пришёл приказ от президента Земного Содружества. Капитан Кристофер Келл освобождается от командования «Вавилона-6» и должен в течение пяти дней вернуться на Землю для получения дальнейших приказов. Полковник Джон Рихтер временно назначается губернатором станции и будет руководить ей, пока не прибудет новый.

Все какое-то время стоят растерянные, переваривая сказанное Кингом. Келл опускается на диван.


        Келл (грустно): В принципе это должно было когда-нибудь произойти.

        Руссо: Глупости. Нам ставили подножки с самого начала, но мы, хоть и спотыкались, но не упали. И теперь они делают лишь очередной логичный шаг. Они обезвреживают того, кто бросил вызов собственному командованию. Солдат, проявляющий инициативу — этого им не нужно. Им нужны марионетки, которыми легко управлять.

        Келл: Я ведь из-за этого и здесь. Я и есть марионетка. Дёргают меня за ниточки и не позволяют ни одной оборваться.

        Волков: Давайте не будем отчаиваться. Что мы можем сделать, чтобы предотвратить это?

        Рихтер: Проигнорировать приказ нельзя. И нет никаких способов избежать его исполнения. Капитану не ставится никакого обвинения, опровергнув которое мы могли бы избежать отставки. Это легальный приказ от главнокомандующего… Как бы обычный перевод на другое место службы.

        Келл: Ну, вот. Не задержался я здесь надолго.

Наступает минута молчания. Но затем Келл вновь нарушает тишину.


        Келл: Ладно. У нас ещё есть некоторое время, прежде чем мне придётся лететь на Землю. И я хочу использовать его для поимки убийц. Какие идеи?

        Рихтер: Мы сейчас все слишком возбуждены, чтобы мыслить трезво. Предлагаю встретиться вечером и обсудить итоги дня. Служба безопасности, наверняка, найдёт что-нибудь к тому времени.

        Руссо: Полностью поддерживаю. Мы с Блэком немедленно займёмся этим.

        Рихтер: Волков вам поможет.

        Руссо: Что ж, тогда за дело.

Все выходят. Келл остаётся в одиночестве. Через минуту тишину нарушает звук чьих-то шагов. Келл направляет взгляд к входу, и перед ним предстаёт пожилая минбарка, внешность которой позволяет сделать только один вывод. Сзади стоят два рейнджера.


        Келл (вставая): Деленн?!

Спокойный взгляд женщины устало улыбается.


        Келл (поражённо): Это, действительно, Вы.

        Деленн: Здравствуйте, капитан Келл.

        Келл (растерянно): Добро пожаловать на «Вавилон-6».

        Деленн: Благодарю.

        Келл: Почему же Вы не предупредили нас о приезде? Мы бы приготовили достойную встречу.

        Деленн: Я уже... не молода, капитан. Меня не прельщают пышные приёмы и всё, что с этим связано. Впрочем, это меня никогда не прельщало. Но, как я понимаю, господин Руссо не предупредил Вас о моём прибытии.

        Келл (вспоминая): Он упоминал сюрприз... Вероятно, он выжидал более подходящий момент. Прошу прощения, но у нас очередная проблема, поэтому Руссо, вероятно, запамятовал.

        Деленн: Это не важно. Могу я присесть? Видите ли, ноги у меня не те, что прежде...

        Келл (спохватившись): Извините. Разумеется, присаживайтесь. Чувствуйте себя, как дома.

        Деленн: Благодарю.

Минбарка садится в кресло. Рейнджеры становятся сзади.


        Деленн: Что произошло? Вы выглядите озабоченным.

        Келл: Произошло жестокое нападение на солдат военной базы. Мы всеми силами пытаемся найти виновных.

        Деленн (указывает на рейнджеров): Это Джеймс Конрад и Эдон Трохт. Они помогут вам в этом.

        Келл: Я абсолютно ничего не имею против рейнджеров, но у нас достаточно людей для разрешения проблемы.

        Конрад: Поздно, капитан. Мы уже здесь. И мы пришли надолго.

        Келл: Не понимаю.

        Деленн: Решение руководства альянса однозначно. Рейнджеры будут иметь на станции постоянное представительство.

        Конрад: Не беспокойтесь, капитан. Мы не собираемся вмешиваться в работу службы безопасности или Вашу. Мы здесь, чтобы восстанавливать альянс. Это, полагаю, в ваших интересах.

        Келл: Да, такова и наша задача. А теперь я позабочусь о ваших квартирах. Вероятно, долгий полёт утомил вас.

        Деленн: Вы правы, нам стоит отдохнуть. Благодарю. Надеюсь, у нас ещё будет возможность поговорить.

Все поднимаются.


        Келл: Я Вас провожу.

Коричневый сектор:

Келл входит в бар, который подвергся нападению. Здесь работают медики и следователи службы безопасности. Руссо разговаривает с некоторыми. Джоанна Ли что-то изучает на полу. Келл осматривается, замечает иглу, торчащую в стене. Он подходит ближе и начинает разглядывать. На игле засохшая кровь. Незаметно сзади подходит Джоанна.


        Ли: Она пробила живот солдата и следом проскочила сквозь сонную артерию бармена, прежде чем остаться здесь. (качает головой) Одно прямое движение... и столько боли.

        Келл: Что Вы выяснили, доктор?

        Ли: Всё довольно просто. После взрыва гранаты, напавшие чуть ли не в упор расстреляли всех, кто ещё держался на ногах. Остальные истекали кровью прямо на полу.

Подходит Руссо.


        Руссо: Атакующие действовали крайне быстро и беспощадно. Я уже поговорил со своими подчинёнными, которые застали их. Все сходятся в одном — это не простые бандиты.

Синий сектор. Кабинет Руссо:

Блэк сидит за столом. Перед ним на нескольких экранах видны записи наблюдательных камер. Компьютер обрабатывает их, выделяя лица преступников и обыскивая базы данных, стараясь идентифицировать. Один за другим экраны выдают информацию. Блэк наскоро осваивается с ней и что-то замечает. Он нажимает вызов на коммуникаторе.

Коричневый сектор:

Келл, Руссо и Ли стоят и разговаривают в баре (продолжение эпизода). Пищит коммуникатор Руссо. Тот отзывается. На связи Блэк.


        Блэк: У меня кое-что есть.

        Руссо: Иду.

Синий сектор. Кабинет Руссо:

В кабинете Блэк. Руссо входит.


        Руссо: Что у тебя?

        Блэк: Нам удалось идентифицировать их. (указывая на лица на экранах) Стив Ньюмилл, вероятно, главарь, Александр Нолан, Милан Грант, Гарри Кросс, Донатан Эркхарт, Майкл Леран и Томас Миллер. Все бывшие офицеры, десантники, в основном с позором выгнанные из вооружённых сил за особую жестокость при исполнении приказов.

        Руссо: Видно, их плохо учили товариществу и чести. Что они делают здесь?

        Блэк: Не знаю.

        Руссо: Может ли их нападение быть местью за увольнение?

        Бдэк: Возможно. Но... действовали они крайне хладнокровно и расчётливо. Это не характерно для мести.

        Руссо: Ты прав. К тому же профессионально.

        Блэк: Я бы даже сказал... демонстративно. Такое ощущение, будто они хотели привлечь к себе внимание. Но чьё?

        Руссо: Гарнизона станции, командования?

        Блэк: Или кого-то ещё? Я просмотрел все записи наблюдательных камер. Все бойцы были запечатлены, как они действовали, с каких позиций и при каких условиях, словно...

        Руссо (догадываясь): Рекламный ролик.

        Блэк: Точно. И, если это так, кто-то должен будет скопировать записи для... заказчиков.

        Руссо: Так, Эндрю, нужен строжайший контроль над всеми доступами в систему. Мой и твой включительно. Если кто-нибудь захочет заполучить записи, проследить за каждым, но не арестовывать. Мне нужна сама группа и тот, кто за ней стоит. Ясно?

        Блэк: Контроль уже установлен, и у меня есть предположение.

Руссо вопросительно смотрит на заместителя. Тот показывает ещё один портрет на экране.


        Блэк: Клаус Миллер, офицер службы безопасности на «Вавилоне-6». Он — младший брат Томаса Миллера, одного из нападавших. Наверняка, он и должен будет забрать записи для них.

Входит Волков.


        Волков: Привет. Что-нибудь нашли?

Рынок:

Келл идёт куда-то. Вдруг его окликают. Он оборачивается и видит Лину Тари.


        Лина Тари: Куда Вы спешите, капитан?

        Келл: А, это Вы, госпо... прошу прощения... леди Жано. (неуверенно) Так правильно?

        Лина Тари (с улыбкой): Официально... да. (говоря тише на ухо Крису) Однако, если мы наедине, можете обращаться ко мне просто Лина. Хорошо?

        Келл (улыбнувшись): Как пожелаете.

        Лина Тари: Так куда путь держите?

        Келл: К себе в кабинет. Совещание.

        Лина Тари: Понимаю. Капитан всегда в делах.

Пищит коммуникатор. Кинг на связи.


        Кинг: Все в сборе, ждём Вас.

        Келл: Иду. (Лине) Извините, работа.

        Лина Тари: Ступайте-ступайте. Скажите, Вас задержал капризный дипломат.

Лина подмигивает. Келл улыбается в ответ и уходит.

Синий сектор: Кабинет Келла:

В кабинете Рихтер, Волков, Кинг, Руссо, Блэк, Ли, Ветров. У самого входа стоит Конрад.
Келл входит, извиняется за опоздание и сразу представляет всем рейнджера.


        Келл: Это Джеймс Конрад. Он будет руководить представительством рейнджеров на «Вавилоне-6». Межзвёздный альянс решил прислать нам поддержку. И я считаю это добрым знаком, тем более, если мне придётся покинуть станцию. Но не будем об этом. Пьер?

        Руссо: Как и предрекал полковник, нам удалось кое-что выяснить.

Блэк включает монитор, где появляются личные данные каждого из преступников.


        Блэк: При установлении личностей нападавших мы обнаружили, что все они прекрасно запечатлены наблюдательными камерами.

        Рихтер (подходя к экрану): Я их знаю.

        Келл: Откуда?

        Рихтер: Три года назад, когда мой корабль проводил эвакуацию минбарской колонии Сарвиваль, эти ребята находились на борту. Их батальон был отправлен на поверхность для защиты местного населения и противодействия противнику. Однако подразделение Ньюмилла не делало особого разбора. Стреляли по всему, что движется, хладнокровно убивая при этом и минбарцев. Они рассчитывали на то, что в той мясорубке никто не заметит случившегося, но кое-кто из подразделения набрался смелости и сдал их с потрохами командованию. Из вооружённых сил их выкинули молниеносно. Я тогда был свидетелем на трибунале. (поворачивается к Руссо) Извините, Пьер, продолжайте.

        Келл (перебивая): Пьер, Вы тоже были на Сарвивале. Знаете их?

        Руссо: Я слышал о трибунале, но с этими ребятами встречаться не доводилось. Итак, наше предположение. Эти убийцы, как уже сказал полковник — все бывшие десантники вооружённых сил Земли. Таким профессионалам не составило бы особого труда замаскироваться и остаться для нас неизвестными.

        Блэк: Но все они действовали так, словно снимались... в художественном боевике.

        Ли (недопонимая): То есть?

        Руссо: Записи камер представляют собой своего рода... рекламный ролик. И мы предполагаем, его кто-то заберёт из компьютерной сети станции для самих убийц или заказчика.

        Рихтер: Надеюсь, слежка за доступами в систему уже установлена.

        Руссо: Разумеется. Кроме того, мы знаем, кто их человек в службе безопасности.

        Келл: Хорошая работа. Но этого может оказаться недостаточно. Вдруг ваше предположение неправильно, тогда преступники могут пытаться покинуть станцию уже сейчас. Пьер, задействуйте все силы, найдите и... ликвидируйте, если будут сопротивляться.

Руссо утверждающе кивает.


        Конрад (вступая в разговор): К сожалению, я против поимки или ликвидации этой группы. Несомненно, эти убийцы должны понести самое суровое наказание, но на кону стоит больше.

        Кинг: Тогда, будьте добры, поделитесь с нами своими мыслями.

        Конрад: Видите ли, мы располагаем сведениями о том, что рейдеры набирают в свои ряды бывших военных, формируя собственные вооружённые силы. Возможно, атака на солдат должна была привлечь именно их внимание. Всем вам известно, пиратство последние три года распространяется с огромной скоростью. Одна из проблем заключается в полумёртвом состоянии альянса и ослабленных рейнджерах. Другая — в поддержке, которую получают рейдеры неизвестно откуда. Поймите, присутствие группы бывших десантников на станции даёт нам возможность внедрить в ряды рейдеров своего агента. Это уникальный шанс разведать расположение их баз, ресурсы и добыть огромное количество очень важной информации. Боюсь, вскоре пираты могут превратиться в могущественную силу, которая уже не корабли грабить будет, а планеты захватывать. Этому надо срочно противостоять.

        Блэк: В перестрелке погиб один из атаковавших. Возможно, им потребуется новый человек.

        Конрад (продолжая убеждать): Я не сомневаюсь в том, что вы отомстите им за гибель своих подчинённых. Но как же гибель многих невинных, погибших из-за недостатка информации у вооружённых сил альянса? Кто будет мстить за них? Если нам удастся внедрить своего агента в ряды рейдеров, я гарантирую, смерть солдат спасёт огромное количество жизней. Их гибель не будет напрасной.

Конрад замолкает и вопросительно переводит взгляд с одного на другого.


        Келл (посмотрев на Рихтера): Мы посоветуемся и сообщим Вам о своём решении.

        Конрад: Понимаю. Только...

        Келл (перебивая): Само собой.

Конрад кивает и выходит. Наступает минута молчания. Почти все смотрят на полковника.


        Рихтер: Хорошо. Только с одним условием. Мы также должны получать информацию от агента, если он удачно внедрится.

        Келл: Разумно.

Все поднимаются и выходят. Келл остаётся один. Он минуту сидит, не двигаясь, затем встаёт и вызывает через коммуникатор мостик.


        Келл: Свяжите меня с сенатором Бенсоном на Земле.

        Голос: Да, капитан. Подождите.

Коричневый сектор. Бар:

В дальнем уголке сидят два незнакомца в чёрных плащах с капюшоном, накинутым на голову. Опять же не видно, кто это. Сидящие не произносят ни слова, но по едва заметным жестам становится ясно, что они общаются. Через некоторое время один кивает, поднимается и уходит. Второй поворачивает голову, и с трудом можно разглядеть в тени капюшона его лицо (это Волков).

Синий сектор. Кабинет Келла:

На экране появляется сенатор Бенсон. Келл приветствует его.


        Бенсон: Слушаю Вас, капитан.

        Келл: Сенатор, я не понимаю, что происходит. Может, Вы мне объясните.

        Бенсон: Капитан, у станции «Вавилон-6» имеется много противников в сенате. Честно признаюсь, я тоже отношусь к ним. И если три года назад большинство высказалось за постройку станции, то сегодня ситуация другая. Последние события ясно показали — проблем от вас больше, чем пользы. Президент всё ещё верит в необходимость станции, но и его убедили.

        Келл: Понятно. Не разбирать же опять станцию. Проще сменить руководство.

        Бенсон: Это политика, капитан, ничего личного. Вы не дурак, сами всё понимаете. У Вас два варианта. Первый: Вы исполняете приказ в срок и получаете в командование новый корабль. Второй: Вы игнорируете приказ и попадаете под трибунал. В этом случае, я Вам гарантирую наихудший исход дела. Оставляю Вам право выбора, но советую всё-таки первый вариант.

        Келл: Я понял. Благодарю за объяснение.

Жёлтый сектор. Грузовые доки:

В каком-то закрытом помещении сидят бывшие десантники. Открывается люк, и входит офицер службы безопасности. Это Клаус Миллер. Все вопросительно смотрят на него.


        Миллер: Никаких шансов. Они догадались, что вам нужна запись.

        Ньюмилл: Ладно, не страшно. Поверенный генерала прибыл на станцию. Мы проведём ещё одну операцию. Это, можно сказать, первый заказ.

        Нолан: Лучше не надо. При нападении на бар мы потеряли Кросса. В следующий раз так не повезёт. Нас могут перебить всех. Нам бы ещё одного-двух бойцов для прикрытия.

Зелёный сектор. Квартира Рамин:

В дверь звонят. Рамин спешно приглашает гостя войти. Видно, что она несколько нервничает. Дверь открывается, и входит Деленн. Через проём видно, что за дверью остаётся Эдон Трохт.
Рамин приветствует гостью и приглашает её сесть. Деленн садится и окидывает взглядом квартиру.


        Деленн (задумчиво и медленно): Почти как на «Вавилоне-5»… Это странное, неповторимое чувство, оказаться дома. И в то же время желание охватить всю Вселенную, обнять её, прижать к груди, как родную. (она на мгновение замолкает) Извини, Рамин. Для меня не легко быть здесь. Как обстоят дела?

        Рамин: Всё довольно сложно. После неудавшихся учений народы ещё меньше доверяют друг другу. И, Вы знаете, Серый Совет не хочет брать на себя всю тяжесть восстановления альянса. Он ждёт, когда кто-нибудь другой сделает первый серьёзный шаг. Я считаю такую позицию опасной. Если минбарцы не переймут инициативу, это сделают другие. Возможно, мы сможем более активно взаимодействовать с людьми. Тогда другие народы не пожелают остаться в стороне.

        Деленн: Ты уже говорила об этом с капитаном Келлом?

        Рамин: Я несколько раз пыталась назначить с ним встречу, но постоянно возникали проблемы, и капитан отменял её. Сегодня случилось то же самое.

        Деленн: Да, я слышала.

Тут в дверь снова звонят. Рамин приглашает войти. Появляется Джеймс Конрад. Он извиняется, что помешал, и шепчет что-то на ухо Деленн. Та кивает, и рейнджер уходит.

Жёлтый сектор. Грузовые доки:

Преступники сидят в укрытии (продолжение эпизода)


        Клаус Миллер: Я только что узнал, что Деленн прибыла на станцию.

        Ньюмилл (с хитрой улыбкой): Это отличная мишень для нас. Ребята, готовьтесь к новой операции. Она откроет нам дорогу в новую жизнь.

        Нолан: Сомневаюсь, что нам удастся к ней подобраться.

Тут вдруг входит Эдон Трохт, прикрываясь одним из тех, кто стоял на страже. Второго он обезвредил прежде. Десантники схватились за оружие, но рейнджер поднял руки в знак мира.


        Эдон Трохт: Спокойно. Мне есть что сказать.

        Ньюмилл (не опуская оружия): Ну, говори, раз пришёл. Убить тебя и позже успеем.

        Эдон Трохт: Хм... логично. Итак, я знаю, кто вы, и что вы сделали. Думаю, вам понятно, живыми вам не уйти. Тут речь уже не о капитане Келле.

        Ньюмилл: Да, «зелёный» капитан — не велика помеха. Полковник Рихтер с нас кожу спустит, наверняка.

        Эдон Трохт: А если я вам помогу добраться до Деленн и обеспечу свободный выстрел в полковника?

        Ньюмилл: Интересное предложение. Но чего ты хочешь взамен? Только давай правду. Устал я что-то ото лжи. О стремлении к богатству или желании стать пиратом можешь не начинать. Получишь дырку в лоб.

        Эдон Трохт (хмуро улыбнувшись): Мне нужны рейдеры. Не все, только часть. Те, которые убили мою семью. Вы поможете мне попасть к пиратам, поможете найти этих подонков и казнить. Затем наши пути расходятся.

        Ньюмилл (задумавшись): Надо подумать. Не хочу я тебе доверять. Ты — рейнджер, а рейнджеры верны своим идеалам.

        Эдон Трохт: Идеалы не мстят, а я не могу иначе. Рейнджеры потеряли свою силу. Я хочу отомстить, а не ждать конца в патрульном полёте. Мы договорились?

        Ньюмилл (смотрит пристально в глаза): Договорились. Однако отныне ты делаешь только то, что я тебе скажу. Ты получишь свою месть, когда мы посчитаем это нужным. Понятно?

Эдон Трохт кивает и разворачивается, собираясь уходить. Его останавливают.


        Ньюмилл: Для нас будет безопасней, если ты останешься здесь. Сам понимаешь, с доверием в нашей профессии проблематично.

        Эдон Трохт: Тогда к Деленн вам придётся подбираться самим. Я ведь служу в её охране. Моё отсутствие заметят обязательно.

        Ньюмилл (думает секунду): Ладно, иди. Мы сообщим, где нас найти в следующий раз.

Эдон Трохт кивает и уходит.

Синий сектор:

Клаус Миллер заходит в лифт. Перед тем, как дверь успевает закрыться, в лифт заскакивает Волков. Он встаёт рядом, приветливо улыбается Миллеру. Дверь закрывается.

Синий сектор. Квартира Ветрова:

В квартире Ветров, Келл, Руссо, Рихтер, Блэк, Кинг. Входит Конрад. Все вопросительно смотрят на него. Тот утверждающе кивает.


        Келл: Все знают, что делать? Тогда за дело. Удачи.

Все поднимаются на выход.


        Некоторое время спустя
      
Зелёный сектор:

Деленн, Конрад и Трохт выходят из квартиры и направляются к пассажирским докам.

Командный мостик:

Кинг задумчиво смотрит наружу. Его окликают.


        Офицер: Техники сообщают о неполадках в доках. Очевидно, проблема с корабельными лифтами. Отменяем старты.

        Кинг (включает коммуникатор): Эндрю, Деленн должна вернуться в квартиру.

        Блэк: Хорошо.

Пассажирские доки:

На подходе к закрытой зоне, через которую Деленн попала на станцию, Деленн и рейнджеров встречает Блэк с несколькими коллегами. Миллер среди них. Тут же появляется и Рихтер с десятком бойцов.


        Рихтер (к Деленн): Извините. Скрытность скрытностью, но в настоящей ситуации я не могу оставить Вас без достаточной охраны. Есть предположение, что на Вас готовится нападение. Мы проводим Вас обратно в квартиру.

        Деленн: Это излишне, полковник. Я умру тогда, когда мне суждено умереть.

Вдруг из-за угла открывают огонь. Первые выстрелы попадают в полковника и некоторых солдат. Рихтер падает мёртвый. В этот момент Миллер стреляет в грудь Конраду, а Эдон Трохт резким движением вонзает нож в Деленн.


        Эдон Трохт (опуская минбарку на пол): Простите.

Завязывается перестрелка. Миллер и Трохт перебегают к бывшим десантникам. Вместе отступают.
Оторвавшись от преследования, собираются идти к кораблям.


        Миллер: Старты в доках приостановлены. Нужно идти к грузовым.

        Ньюмилл: Верно говоришь. Хорошо, что я заранее договорился с представителем генерала об этом. Он нас заберёт.

Все скорым шагом направляются к грузовым докам.


        Эдон Трохт: А что за генерал-то?

        Клаус Миллер: Вроде бы бывший военный, который в пиратских кругах имеет большое влияние. Возможно, самый главный у них.

        Эдон Трохт: А что его представителю здесь надо?

        Ньюмилл: Рейнджер, если хочешь дольше пяти минут прожить, перестань задавать вопросы. И скинь свою униформу. Рейдеры на вас болезненно реагируют.

Эдон Трохт скидывает плащ и оставляет на полу шест.

Жёлтый сектор. Грузовые доки:

Десантники выходят к кораблям. Их уже ожидают четыре рейдера.


        Представитель (Ньюмиллу): Вы опасные ребята. Мы сильно рискуем с вами, но, думаю, вы стоите того. Дело выполнено?

        Ньюмилл: Разумеется. Я пришил Рихтера, а этот молодец заколол Деленн.

Вдруг сзади, словно тень, возникает человек в плаще. Одним метким ударом он вырубает не успевшего отреагировать Трохта. Незаметно для остальных достаёт его нож. Пираты стоят, нацелившись на незнакомца. Десантники спокойны.


        Ньюмилл (успокаивая пиратов): Это Влад, седьмой боец моей группы.

        Влад (подойдя): Заколол, говоришь.

Он резко вонзает нож в Ньюмилла, но, после начального шока, тот недоумевает. Затем берёт нож у Влада и надавливает рукой на остриё. Лезвие мягко входит в ручку, не причиняя вреда.


        Ньюмилл (в гневе): Так она жива! Вот сволочь!

Он хочет пристрелить рейнджера, но звуки шагов заставляют всех бежать к кораблю.
Пилот транспортника запрашивает разрешение на старт, и, получив его быстро из-за поломки в пассажирских доках, вылетает со станции.


        Ньюмилл (не унимаясь): Я ему почти поверил. А он, гадёныш, хотел за нами шпионить. Спасибо, Влад.

Человек в плаще молча кивает.

Синий сектор. Главный медицинский отсек:

Келл ходит из угла в угол. Хмурый Руссо стоит, упёршись спиной о стену. Двери открываются, и вкатывают носилки с накрытыми телами. Ли подходит, чтобы узнать, кто это. С носилок поднимаются Рихтер, Конрад и Деленн. Некоторыми раненными солдатами уже заняты другие врачи. Полковник расстёгивает униформу, из-под которой виднеется нечто, похожее на бронежилет, стучит кулаком по груди, кашляет.


        Рихтер: Отличная вещь. Обязательно надо обзавестись. А у Вас... Деленн?

Деленн вдруг спрыгивает с носилок, и вид её начинает меняться. В итоге вместо Деленн у носилок стоит Джессика Фокс.


        Фокс: Мне моя игрушка больше нравится, полковник.

        Конрад (снимая свой бронежилет): К сожалению, это только опытные образцы. Рейнджерам сейчас не хватает многого, но эти технологии помогут нам лучше справиться с задачей.

Тут входит Блэк и ведёт под руку Эдона Трохта. Все недоумевают.


        Эдон Трохт (виновато): Кто-то напал сзади. Предполагаю, меня раскусили.

        Руссо: Проклятье! Хитрые гады. 

        Келл: Тем не менее, операция была проведена отлично. Надо похвалить Ветрова за идею с поломкой в пассажирских доках. Этим нам удалось устранить возможность захвата заложников.

        Рихтер (хмуро): Но десантники ушли.

        Эдон Трохт: Не понимаю, почему они не взяли меня с собой?

        Конрад: Возможно, они и не собирались этого делать. Просто использовали.

        Эдон Трохт (потирая затылок): Возможно.

        Ли: Я, конечно, не хочу вам мешать, но это не конференц-зал.

Намёк был понят. Все вышли. 

Космос. Вблизи «Вавилона-6»:

На станции загораются огни.

Сады:

Келл сидит задумчиво на скамейке. К нему медленно подходит Деленн, садится рядом.


        Деленн: Не помешаю.

        Келл: Разумеется, нет. Сомневаюсь, что Вы кому-либо можете помешать.

        Деленн (присаживаясь рядом): Почему-то я всегда чувствовала себя здесь уютно. Мы жили в металлическом цилиндре посреди океана пустоты, но, тем не менее, он был нашим домом, нашей родиной. В нём мы сражались, спорили, любили.

Деленн замолкает, очевидно, из-за нахлынувших чувств, и наступает тишина. Келл смотрит вверх.


        Келл: Правда, что при постройке этой станции были использованы некоторые фрагменты «Вавилона-5»?

        Деленн: Да. Мы пытались облегчить вам работу, как могли. Мы надеялись, легенда «Вавилона-5» поможет «Вавилону-6» обрести большую значимость.

        Келл: Поэтому Вы выбрали и меня?

        Деленн: Частично, да. Поймите, если бы Вы не были хорошим командиром, то Вас ничья кровь бы не спасла. Помните, Вселенная всегда требует от нас немало, но она не возложит на наши плечи больше, чем мы можем выдержать.

        Келл: Я бы очень хотел оказаться на «Вавилоне-5», научиться тому, что делало Джона Шеридана прекрасным командиром, личностью необычайной силы воли. Я сожалею, что никогда не имел возможности познакомиться с ним.

        Деленн: Вам не обязательно видеть Джона, чтобы осознавать его сущность. На Ваши плечи возложена огромная ответственность, но Вы не один. У Вас и у этой станции есть друзья. И их больше, чем Вы думаете. Никогда не забывайте об этом.

        Келл: Благодарю Вас, Деленн. Для меня огромная честь сидеть рядом с Вами, разговаривать с Вами.

        Деленн: Капитан, я уже прошлое. Будущее за Вами и за этой станцией. Я лишь здесь, чтобы не дать будущему увянуть, так и не раскрывшись.

        Келл: Когда Вы планируете нас покинуть?

        Деленн: Я пришла, чтобы попрощаться. Мой корабль стартует через полчаса.

        Келл: Я надеюсь, мы с Вами ещё встретимся.

        Деленн: Оставайтесь здесь, и наши пути пересекутся.

Деленн медленно поднимается. Келл помогает ей в этом. Затем минбарка уходит. Келл опять садится на скамью и замечает на ней кристалл данных. Он сначала хочет догнать Деленн, но понимает, что она намеренно оставила кристалл.

Синий сектор. Квартира Келла:

Келл входит и вставляет оставленный Деленн кристалл данных в считывающее устройство. На экране появляются страницы из текста договора Межзвёздного Альянса и Земли о создании станции «Вавилон-6». Келл внимательно читает. По его глазам видно, что то, что он читает, ему нравится.


        Келл (радостно): Альянс назначает губернатора станции. Они не имеют права снимать меня с должности. (включая коммуникатор) Говорит, капитан Келл. Свяжите меня с Землёй.

        Офицер: С кем Вы хотите говорить?

        Келл: С президентом.


        Некоторое время спустя.
      
Келл спит. Загорается экран.


        Компьютер: Вам пришло сообщение от посла дрази. Хотите принять?

        Келл (разлепив глаза): Ах, ты чёрт, я совсем забыл. Компьютер, отправить послу мои извинения. Попроси назначить наш ужин на завтра. (сам себе) Ну, капитан, лучше бы позволил себя назначить на какой-нибудь дальний... очень дальний патруль. Было бы спокойней. Спокойной ночи.

Кристофер снова плюхается головой в подушку.


        Экран темнеет.
      

5. Серия: «Красная мгла»

Видна станция. Играет весёлая музыка. Камера приближается к станции.

Центральный коридор «Вавилона-6»:

Капитан Кристофер Келл сидит за столиком в маленьком кафе и пьёт чай. На тарелке недоеденный салат, рядом какие-то документы и портативный компьютер.
Внезапно капитана окликают. Он отрывается от документа и видит, что кто-то подошёл к его столику.
Камера делает наезд из-за документа, который Келл держит в руке, и концентрируется на стоящем перед столиком. Это посол Федерации Минбара — Рамин.


        Келл: Доброе утро, посол!

        Рамин: Капитан. Вы можете уделить мне немного своего времени? Я не займу Вас надолго.

        Келл: Ну конечно, посол. Одну минутку. (Собирает документы в папку и берет её в руку) Я весь во внимании. У Вас какая-то проблема?

        Рамин: Нет, капитан. Просто я уже несколько раз назначала с Вами встречу, но каждый раз Вы отказывались.

        Келл: Простите, но у меня, действительно, возникали очень важные дела, которые требовали от меня полной отдачи. Вы хотите назначить новую встречу?

        Рамин: Да. Видите ли, ситуация в альянсе требует...

        Келл (вдруг перебивает): Знаете что, давайте не будем говорить о политике и прочих «неотложных» делах. Сегодня на редкость спокойный день. Ничто не взрывается, никто не стреляет, станция не осаждается разъярёнными союзниками... Давайте встретимся сегодня вечером и... поговорим о чём-нибудь, не имеющем совершенно никакого отношения к делам.

        Рамин (думает мгновение): Тогда поговорим о кошках. Вас устроит?

        Келл (недоумевая): О кошках?!

        Рамин (смущаясь): Ну да, видите ли, я вчера смотрела передачу с Земли, посвященную кошкам. Знаете, я никогда не была на Земле и вот очень хотела бы спросить у Вас о традициях, связанных с заведением кошки в доме. Возможно, у людей существуют какие-то специальные ритуалы, и мне было бы очень интересно узнать это.

        Келл (недопонимая): Вы хотите завести кошку?

        Рамин (смущённо улыбаясь): Нет. Вы же хотели говорить...

        Келл (сообразив, в чём дело): Да, конечно, посол, я постараюсь найти для Вас что-либо интересное, заходите в мой кабинет сегодня вечером, и мы в подробностях обсудим эту тему. А сейчас, извините, если я опоздаю на совещание старших офицеров станции, то они меня разорвут на куски почище любых диких кошек. Можете поверить мне на слово.

        Рамин (с улыбкой): Как это похоже на землян. Вы можете найти тысячу причин уклониться от разговора, причем сделаете это так, что никто не почувствует вины ни перед собеседником, ни перед совестью, ни перед Вселенной. Я, конечно же, зайду. Только не забудьте, капитан.

Рамин улыбается, наклоняет голову, прощаясь, и отходит в боковой коридор. Келл смотрит ей вслед, качает головой и поднимается по лестнице к переходу над коридором.
Когда Келл подходит к лифту, его догоняет Руссо. Оба заходят в лифт и едут к кабинету Келла.

Синий сектор. Лифт:


        Келл: А, господин Руссо. Что нового?

        Руссо: Ничего, капитан. Всё в порядке. (после секунды молчания) Мне всё никак не даёт покоя одна деталь.

        Келл: Какая?

        Руссо: Эдон Трохт говорил, что на станции был представитель пиратов, и что прилетал он изначально по каким-то своим делам, а не для того, чтобы забрать тех десантников.

        Келл: Верно. Было бы неплохо узнать его цели.

        Руссо: Вот и я о том же. Что забыл, так сказать, высокопоставленный бандит у нас на станции?

        Келл: Что Вы предлагаете?

        Руссо: Пока не знаю.

        Келл: Господин Конрад занимается этим делом. Попробуйте вместе что-нибудь придумать. И Эдон Трохт вам поможет. Он до сих пор не может простить себе провала операции.

        Руссо: Да, бедный парень. Ничего, он ещё молод.


        Вид из космоса. Камера медленно приближается к «Вавилону-6». Постепенно приближаясь, опускается к обзорному экрану командной рубки.
      

Командная рубка:

Мы видим стоящего у пульта Роберта Кинга. Он смотрит на звезды, его лицо отражается в стекле иллюминатора. Сзади подходит Майкл Сандер и собирается что-то сказать.


        Кинг (как будто бы сам с собой): Я люблю звёзды. В них есть нечто загадочное. Вот мы уже столько лет летаем от одной к другой, но они нисколько не теряют своего волшебства. По-прежнему магически влияют на наши души, пробуждая в них чувство родства со всей необъятной Вселенной. Вам не кажется?

        Сандер (растерявшись): Да... Вы правы.

        Кинг (поворачиваясь к офицеру лицом): Что у Вас?

        Сандер: Десять минут назад мы обнаружили колебания магнитного поля реактора.

        Кинг: А что собственно Вас смущает, Майкл? Подобное изредка случается, но, насколько я знаю, в этом нет ничего опасного.

Зелёный сектор. Квартира Шу’Корта:

Нарн входит и собирает какие-то документы на столе, быстро выпивает кружку чего-то и направляется снова на выход.

Командная рубка:
   

        (продолжение эпизода)
      


        Сандер: Видите ли, это аномальные колебания. И они усиливаются. Существует вероятность аварийной ситуации. 

        Кинг: Ну, если бы ситуация, действительно, была настолько серьёзной, то уже включилась бы тревога, и…

В этот самый момент на мостике отключается свет, выключаются все компьютеры. Через секунду все восстанавливается, и включается сигнал тревоги.

Зелёный сектор. Квартира Шу’Корта:

Свет гаснет. Шу’Корт приказывает двери открыться, но та не реагирует.


        Шу’Корт: Что за чёрт?


           Последняя станция серии «Вавилон» растаяла в огне много лет назад. Её роль в истории переоценить трудно. Одержав победу в войне против Теней, удержав Вселенную на стороне Света, «Вавилон 5» оставил будущему наследство — Межзвёздный альянс.
      

           Но три года назад альянсу, ослабленному внутренними раздорами, был нанесён тяжёлый удар. Под натиском неизвестного флота он раскололся.
      

           И теперь, когда мироздание готово было рухнуть в хаос, требовалась новая надежда. Нужен был символ единства, способный доказать, что нет ничего невозможного. Им стал «Вавилон-6» - станция, которой не должно было быть. Но история имеет свойство повторяться, если мы не выучили урок сразу.
      


        (Одновременно со словами показываются кадры взрыва "Вавилона 5". Дальше, согласно тексту, следуют кадры из войны против Теней, создания альянса, затем из пилота — битва с врагом, раздор в альянсе, разрушенная столица Минбара. При последнем абзаце опять кадры из пилота, когда "Вавилон 6" выплывает из-за планеты и включает огни.)
      

«Вавилон-6». Командная рубка:


        Кинг: Что это было?

        Сандер: Неизвестно. Фиксируем усиление колебаний. Существует вероятность нарушения магнитного поля. 


        Электричество снова отключается. Камера дает вид станции из космоса: огни пару раз включаются и выключаются, некоторые корабли спешно отлетают от доков, происходит столкновение грузового корабля с выходящим из доков пассажирским лайнером. Лайнер резко отлетает выше грузовика, практически сметая один из его контейнеров. Камера делает быстрый наезд снова в рубку.
      


        Кинг: Отключить сигнал тревоги! Переключитесь на резервное питание.

Свет мигает и восстанавливается, компьютеры продолжают работу. Раздаётся вызов интеркома.


        Кинг: Да.

        Келл: Роберт, что за чертовщина у вас там творится?

        Кинг: Возникли проблемы с основным реактором. Причины мы пока не уточнили, но на всякий случай перешли на резервные.

        Келл: Сообщите Ветрову. Пусть направит туда техников. Я сейчас буду. Следите за ситуацией. Конец связи.

        Сандер: Ремонтная бригада уже в пути. Скоро должен прийти первый отчёт о состоянии дел.

        Кинг: Хорошо. Вот видите, сержант, звёзды не любят хвалебных речей в свой адрес. А ещё больше они не любят, когда кто-то, например мы, пытается доказать им свою индивидуальность и независимость и, как правило, пытаются побольнее взять нас за задницу, а точнее, превратить в чёрный-чёрный уголёк.

        Сандер: Есть вызов от техников.

        Кинг: Давай на центральный экран, (поворачиваясь к экрану). Докладывайте, что у вас?

На экране техник в защитном скафандре, стекло шлема треснуло, техник тяжело дышит.


        Техник: Это какая-то аномалия. Мы не знаем что это, но, в любом случае, нам этого не устранить.

        Кинг: Поясните.

        Техник: Там в реакторе какой-то красный… газ. Мы думали, что это утечка и… что это охладитель, а это чёрт знает что. Этот газ проникает через наши защитные скафандры. Мы вытащили одного из наших, который пошёл первым. Он мёртв! И это ещё не самое худшее. Судя по данным наших анализаторов, этот... газ или что-то очень на него похожее заволакивает реактор и нарушает работу магнитного поля. Если его источник, коли таковой существует, не устранить, то в течение двух суток реактор может взлететь на воздух. Повторяю, реактор может взорваться через 48 часов. Необходима эвакуация!

Камера дает обзор командной рубки. Все, кто находится в рубке и слышал сообщение техников, поворачиваются в сторону Роберта Кинга. Тот опирается руками на перила в центре мостика и невидящим взглядом обводит рубку.


        Кинг (себе под нос): Приехали. 


        Экран темнеет.
      

Командный мостик станции:
 
Камера даёт круговой обзор командной рубки. Все также стоят  на своих местах, как и в предыдущей сцене.
Роберт Кинг поднимает голову и выпрямляется, в рубку входит Кристофер Келл. Он подходит к Кингу, смотрит на показания компьютера и поворачивается к Роберту.


        Келл: Какова ситуация на данный момент?

        Кинг: Основной реактор полностью отключить не удаётся. Мы снизили его работу до минимума, чтобы не перегружать магнитное поле. Сейчас она на более или менее стабильном уровне, однако основную нагрузку несут два термоядерных реактора.

        Келл: Что говорят техники?

        Кинг: Я только что разговаривал с Ветровым. Он рекомендует снизить потребление энергии до минимума. Стоит оставить электроснабжение гравитации насколько удастся, только дипломатические каналы связи и поддерживать работу доков. Ветров абсолютно уверен, что реактор взорвется в течение 48 часов и настаивает на немедленной эвакуации. И я чувствую, что нам без этого не обойтись. 

        Келл: Дьявол! Почему это не может быть совершенно безобидная проблема, не угрожающая станции и её населению? Только разобрались с одним, так вот опять.

        Кинг: На этот раз всё значительно серьёзнее, и главное — мы не понимаем, в чём дело. Техники доложили, что в реакторном отсеке какой-то газ… или что-то на него очень похожее, и он создаёт проблемы, нарушая магнитное поле. 

        Келл: Хорошо, если без эвакуации не обойтись… Дайте мне эфир, я сделаю официальное обращение.

        Кинг: Уже. Можете говорить.

        Келл: Внимание жителям и гостям «Вавилона-6»! Говорит капитан Кристофер Келл. На станции серьёзная проблема с энергоснабжением. Во избежание появления пострадавших прямо или косвенно связанных с обозначенной проблемой просьба без паники собрать личные вещи и в течение 12 часов подготовиться к возможной эвакуации. На данный момент положение стабильное, но советую не терять времени. Служба безопасности будет проводить эвакуацию секторов по порядку, начиная с кормовой части станции и по уровням, начиная с нижних. Если у вас есть возможность — не покидайте своих кают во избежание лишних трудностей. Это был капитан станции. Сохраняйте спокойствие.


        Камера дает обзор главного коридора стации, таможен, доков, лестниц и переходов и снова центрального коридора станции — люди и инопланетяне на минуту останавливаются и слушают голос капитана у всех на лицах смятение, у многих — откровенный испуг. Как только обращение капитана заканчивается — жители станции разбегаются кто куда. Служба безопасности с трудом сдерживает хаос. Ситуация в любой момент может выйти из-под контроля. Мы видим Пьера Руссо, который что-то кричит своим старшим офицерам, а затем сам быстро уходит с одной из групп.
      


        Келл: Ну что ж, самое неприятное позади.

        Кинг: Если бы так. Очень многие, услышав Ваше обращение, решат, что наступает конец света (невесело улыбается каламбуру) и рванут во всю прыть к докам — начнётся давка.

        Келл: Как крысы с тонущего корабля. Вот только надеюсь, что крыс на станции немного, да и тонуть-то нам, в общем-то, не в чем.… Давайте не будем терять времени. Хорошо, что «репетиция» у нас уже была. Сообщите полковнику Рихтеру, чтобы обеспечил охрану спасательных капсул и порядок при эвакуации. А мне, Роберт, покажите реакторный отсек. Планы, схемы, обходные пути?

        Кинг (Сандеру): Сержант, выведи на центральный экран схему реакторного отсека и прилежащих секций.

        Сандер: Готово.

        Кинг (указывая Келлу на экран): Видите, при опасности взрыва реактора эти переборки блокируют доступ к отсеку изнутри станции, а затем возможно полное отключение реактора, и через эти секции вывод его в открытый космос. Правда, есть одна трудность. Система аварийного выброса реактора не реагирует. Чтобы избавиться от него, необходимо «вручную» отсоединить его от энергосистем станции и с помощью роботов вытащить наружу. А в реакторном отсеке сейчас этот убийственный газ, и ни один из техников не хочет идти туда. Я их прекрасно понимаю. Кроме того, техники уже пытались открыть снаружи реакторный отсек, но без результата.

        Келл: Как можно попасть внутрь, чтобы отключить реактор и открыть выход?

        Кинг: Никак. По плану все связи со станцией отсоединяются, а реактор изолируется перед выбросом. Но сейчас реактор работает и не позволяет себя удалить, и все подходы к нему заблокированы.

        Келл (поразмыслив): Где Ветров? 

        Кинг: У себя. Он координирует действия по удалению реактора. 

        Келл: Хорошо. Он должен встретить меня через 10 минут у «Чёрного ангела». (включает коммуникатор) Лейтенант Фокс, говорит капитан Келл, приготовиться к вылету.

Келл спешно выходит из рубки. Кинг следует за ним.


        Кинг: Что Вы планируете сделать?

        Келл: Ещё не решил. Надо посоветоваться с Ветровым.

        Кинг: У меня плохое предчувствие, капитан.

        Келл (останавливается): Мы скоро взлетим на воздух, Роберт. Предчувствие вполне оправданно. Кстати, вызовите «Центурион». Пусть немедленно возвращается к станции.


        Кинг озабоченно качает головой и возвращается в рубку. Как только он поворачивается к компьютеру, раздается звук открывающейся двери. Кинг поворачивается и видит спешно входящего на мостик атташе посла Нарна — Г’Тана.
      


        Г’Тан: Господин Кинг, хорошо, что я нашел Вас. У нас возникла проблема.

        Кинг: У нас тоже, как Вы видите…

        Г’Тан: Вы должны мне помочь. Сегодня, когда начались скачки энергии, посол Шу’Корт вернулся со встречи с послами бракири в свою квартиру забрать кое-какие документы, а дверь в квартиру заклинило. Я пытался открыть её сам, но, видимо, сломался сам механизм замка — мне его даже не выбить. Двери у вас землян крепкие. А посол закрыт внутри. Да, и ещё техники никак не приходят. Я уже три раза им звонил. Прошу, помогите.

        Кинг: Извините, Г’Тан, но техническая служба перегружена. У нас сейчас недостаточно людей для помощи Вам. Я, конечно, понимаю сложность создавшейся ситуации, но в настоящий момент станция под угрозой, и это является приоритетной задачей. Сразу же, как будет достигнут прогресс в этом деле, мы отправим техников в квартиру посла…

        Г’Тан: А посол так и будет сидеть взаперти? Вы дали сигнал к эвакуации, поэтому будьте добры эвакуируйте и посла.

        Кинг: Эвакуация проводится планомерно. Как только очередь дойдёт до посла, он будет эвакуирован.

        Г’Тан: Неужели на этой станции не найдётся ни одного человека, могущего помочь нам?

        Кинг (пожимая плечами): Сожалею, но похоже на то.

В этот момент открывается дверь, и в рубку входит Ричард Мун. Он подходит, здоровается с Г’Таном и поворачивается к Кингу.


        Мун: Могу ли я чем-то помочь, капитан? Я слышал о сложившейся ситуации и, представляя положение вещей, решил предложить свою помощь.

        Кинг: Спасибо за предложение, посол, но... Вы знаете, у нас вполне достаточное количество кораблей для эвакуации жителей и персонала станции, и охрану будут осуществлять наши эскадрильи истребителей. (ему приходит хорошая идея) Но Вы могли бы оказать важную услугу нарнам и мне в особенности.

        Мун (уже жалея о своих словах): Какую?

        Кинг (поворачивается к Г’Тану): Г’Тан, вот Ричард Мун Вам может помочь с Вашей проблемой. А мне необходимо оставаться на мостике для координации действий персонала станции.

        Г’Тан: Спасибо, господин Кинг. (поворачиваясь к Муну) Спасибо за помощь, господин Мун. Я надеюсь, у нас всё получится. 

Г’Тан и Мун идут к выходу с мостика. Когда Мун узнаёт, чего от него хочет нарн, он поворачивается и криво ухмыляется. 
Кинг поворачивается к экрану, на который передаётся оперативная информация о состоянии дел и складывает руки на груди.
Камера делает отъезд к противоположной стене рубки и экран темнеет.

Бухты истребителей Бета:

Ветров и Фокс ждут Келла. Капитан быстро подходит к ним.


        Келл: Фокс, Вы со мной. Алексей, какая энергия нужна, чтобы вскрыть люки?

        Ветров: Для выброса реактора?

        Келл: Да.

        Ветров: Точно сказать не могу, надо подсчитать. Всё зависит от того, на какую точку конструкции влиять. Но мы уже пытались роботами вскрыть люки. Безуспешно.

        Келл: Вы уверены, что иначе проблему не устранить, что реактор надо удалить?

        Ветров: Возможно, существует иной способ, но у нас нет времени для того, чтобы его найти.

        Келл: Тогда придётся «прооперировать» станцию истребителями. Алексей, нам необходимы все данные. Какой участок легче всего пробить орудиями «громовержцев»? С какой мощью необходимо стрелять, чтобы не подорвать всю станцию? Все данные, Алексей.

        Ветров: Эта затея крайне опасна. Как начальник технической службы, я рекомендую не спешить со столь радикальными мерами.

        Келл: На этой станции 300 тысяч людей и инопланетян. Практически все системы работают в экономном режиме, в том числе и оружейные. Если нам не удастся разрешить проблему быстро, то можно ожидать атаки рейдеров. В настоящий момент обороняться нам нечем. «Паладин» вызван к Минбару, «Центурион» патрулирует сектор Эпсилона и вернётся в лучшем случае только завтра. Я приказал отключить все открытые каналы связи, но кто знает, какими средствами пользуются агенты пиратов. Если найдёте более безопасный метод... у вас четверть часа. Фокс!

Келл и Фокс направляются к истребителям.


        Фокс: Капитан, Вы уверены, что это надо?

        Келл: Я Вас не понимаю, лейтенант. Мне почему-то казалось, что Вы не боитесь опасности. Или я что-то неправильно понял?

        Фокс: Нет, капитан, опасности я не боюсь. Но одно дело сражаться против кораблей противника, совсем другое силой вытаскивать реактор из собственной базы.

        Келл: Волнуетесь?

        Фокс: Немного.

        Келл: А я сильно волнуюсь.

        Фокс: Вам-то что? Вы лучший пилот в радиусе 20 световых лет.

        Келл (улыбается): Это чистейшей воды спекуляция.

Зелёный сектор. Коридор у квартиры Шу’Корта:

Мун и Г’Тан идут по коридору. Останавливаются рядом с дверью в резиденцию посла Нарна. Г’Тан нажимает кнопку вызова на двери. Изнутри раздаётся раздраженный голос посла:


        Шу’Корт: Кто там ещё? 

        Г’Тан: Посол, это Г’Тан. Я привел помощь. Сейчас мы попытаемся открыть дверь.

        Шу’Корт: А-а, замечательно. А то я уж было думал, что просижу здесь до самого Конца Вселенной.

        Мун: Посол, это Ричард Мун, посол Свободного Марса. Сейчас я попытаюсь открыть дверь. Подождите минутку.

        Шу’Корт: Хоть целую вечность, посол, хоть целую вечность.

Мун присаживается на корточки рядом с замком и извлекает из набедренной сумки какое-то электронное устройство с множеством проводов и контактов и подсоединяет его к замку. 


        Г’Тан: Господин Мун, Вы уверены, что сможете открыть дверь?

        Мун: Дорогой, Г’Тан, я не всегда был послом.

В течение нескольких минут Мун смотрит на монитор устройства, подключает разные провода, набирает различные варианты кодов, и наконец, раздаётся сигнал, и слышен звук снятия блокировки с замка двери и ещё через некоторое время Мун отключает устройство, и они вместе с Г’Таном налегают на дверь и сдвигают её в сторону. Затем входят внутрь.
Шу’Корт спокойно сидит за столом и читает книгу. Г’Тан и Мун удивлённо переглядываются. Шу’Корт закрывает книгу, встаёт и подходит к своим спасителям.


        Г’Тан: Посол, наконец-то вы свободны! И всё благодаря помощи этого замечательного человека. 

        Мун: Ну, я сделал что смог, посол. Мне очень приятно, что мне удалось вам помочь.

        Шу’Корт (с весёлой улыбкой): Спасибо, посол Мун. Объявляю Вам официальную благодарность от лица всех нарнов и нашего правительства.

        Мун: Я думаю, нам лучше отправиться к докам.

        Шу’Корт (возвращаясь к прежнему занятию): Да, ступайте.

        Мун (недопонимая): Вы не с нами, посол?

        Шу’Корт: Когда начнут эвакуировать этот сектор, пойду и я. А сейчас от меня нигде пользы большей, чем здесь, не будет.

        Г’Тан: Но, посол... эта станция может в любой момент взорваться.

        Шу’Корт (совершенно спокойно): Я в курсе.

        Мун: Что ж, как хотите. Ваша жизнь.

        Шу’Корт: Ещё раз спасибо, господин Мун. Желаю приятного дня.

Ричард Мун натянуто улыбается, разворачивается и уходит. Нарны остаются в квартире.

Снаружи станции: 

Камера показывает вереницу кораблей подлетающих и вылетающих из основных доков станции, затем приближается и скользит мимо доков истребителей. Открываются люки бухт Бета, и вылетают два истребителя. На носу одного нарисована морда лисы, и крылья покрашены в оранжевый цвет. Другой весь чёрный с узором перьев. Вдоль его корпуса протянуты три ярко белых линии, а сверху изображено такого же цвета кольцо. Истребители делают плавный вираж, и летят вдоль борта станции к корме. Камера движется следом. Подлетая к реакторному отсеку, истребители замедляют ход и зависают напротив заблокированных люков. Вокруг в ожидании расположились роботы технической службы со специальным буксиром для реактора.


        Келл (включая связь): Ветров, мы на месте.

        Ветров: Понял. Передаю информацию в бортовые компьютеры ваших истребителей.

        Келл: Хорошо. Фокс, стреляем осторожно сначала одним, затем сразу двумя залпами. Ветров, следи за показателями.

        Ветров: Разумеется. Если что будет не так, я сразу сообщу.

        Келл (минуту спустя): Первый залп. Огонь!

Истребители стреляют в основания люков, стараясь разрушить механизмы блокировки. Первый залп больших изменений не приносит. Следуют два выстрелаподряд, затем ещё два.


        Ветров: Получается. Понизьте мощность орудий и дайте целую очередь ниже. Передаю параметры.

Минутой позже истребители проходятся энергетическими импульсами меньшей силы по периметру люков.


        Ветров: Отлично. Теперь наша очередь.

Роботы, ожидающие вблизи, подлетают к люкам и начинают их раздвигать. Благодаря разрушенным механизмам блокировки и креплениям, которых больше не существует, люки позволяют себя открыть. Один из роботов влетает в реакторный отсек.
Камера следует в шахту вслед за роботом. Через какое-то время Ветров связывается с Келлом. 


        Ветров: Получаем первые изображения реактора.

        Келл: Я тоже хочу это видеть.

На экране истребителя Келла появляется изображение.
Вид передается от камеры робота, затем отодвигается в сторону и с отъездом даёт общий вид реактора. Капитан видит не только сам реактор, но и какое-то непонятное, то ли растение, то ли животное, которое плотно обвивает реактор, нарушая магнитное поле. Ветви (щупальца?) красной массы колышутся, хотя в отсеке отсутствует воздух.
Келл ошеломлённо наблюдает сцену и вызывает Ветрова.


        Келл: Что это такое?

        Ветров (пожимая плечами): Очевидно, какое-то существо. Оно определённо живое, и... оно живет в вакууме. Сейчас попытаемся взять образец…минутку.

Робот подлетает к существу и, пользуясь своим манипулятором, берёт образец красной массы. Робота тут же отбрасывает в сторону. Камера больше не передаёт сигнал.


        Ветров: Чёрт! Оно пытается отомстить роботу. Вылетаю.

        Келл: Хорошо. Если что — мы наготове.

        Кинг (взволнованно из рубки): Капитан, я не знаю, что вы там сделали, но энергоснабжение выходит из-под контроля.

        Ветров: Проклятье! Капитан, нет времени. Мы должны немедленно вытащить реактор.

        Келл: Действуйте. Мы прикроем.

Роботы, ожидавшие снаружи, направляются через вскрытые люки внутрь реакторного отсека. От техников-операторов требовались теперь всё умение и опыт, чтобы с максимальной осторожностью вытащить реактор. Голос Ветрова остался единственным информационным каналом.


        Ветров: Мы отсоединяем основной реактор от энергосистем станции. Параллельно пытаемся никак не провоцировать существо к атаке. Пока что срабатывает. Так хорошо. Отлично. Реактор на буксире. Выходим.

Келл и Фокс немного отлетают от станции. Примерно через минуту показываются роботы, тянущие за собой реактор, окутанный красным газообразным существом.


        Ветров (Келлу): Что теперь?

        Келл: Первым делом подальше от станции и от гиперворот. Мы сопровождаем.

Роботы буксируют свой груз в сторону. Истребители Келла и Фокс следуют за ними. Как только реактор оказывается на достаточном расстоянии, Келл приказывает Фокс отправляться обратно к станции, а сам притормаживает, ожидая, пока реактор удалится на достаточное расстояние от него.


        Келл: Ветров.

        Ветров: Да, капитан?

        Келл: Ни один из этих роботов не должен вернуться на станцию. Существует опасность, что какие-либо остатки существа попадут с ними на борт.

        Ветров: Понимаю.

Все роботы, сопровождающие реактор, приближаются к нему вплотную. Истребитель Келла делает несколько выстрелов, после чего реактор взрывается яркой вспышкой на безопасном расстоянии от «Вавилона-6». «Чёрный ангел» капитана резко разворачивается и с максимальной скоростью избегает взрывной волны.

«Вавилон-6». Бухты Бета:

Келл выходит. Фокс ожидает его.


        Фокс: Хорошая работа, капитан.

        Келл: Спасибо, лейтенант.

Вместе направляются к выходу из бухт.


        Келл: Лейтенант, я давно хотел Вас спросить. Что у Вас с атташе посла Муна?

        Фокс (насторожившись): Это приказ?

        Келл: Нет. Это... дружеский интерес. Между вами что-то серьёзное?

        Фокс: Он просто глупый марсианин, вмешивающийся в дела, которые не понимает.

        Келл: Ага. Ясно. Ладно, лейтенант, идите.

Фокс отдаёт честь Келлу и уходит. Келл вновь становится серьёзным. По коммуникатору с ним связывается Кинг.


        Келл: Как выглядит ситуация?

        Кинг: Энергоснабжение стабилизировалось. Но резервные реакторы не дают достаточно энергии для нормальной работы станции. Что делать с эвакуацией? Продолжать?

        Келл: Нет. Объявите, что ситуация под контролем. Каждый, кто пожелает, может вернуться на станцию или покинуть её.

        Кинг: Сделаем.

        Келл: Роберт, две эскадрильи истребителей и одна штурмовиков должны постоянно патрулировать пространство возле станции. И соберите всех послов на заседание, как можно скорее.

        Кинг: Да, капитан.

Зелёный сектор. Зал заседаний:

Все послы в сборе. Входят Келл и Рихтер. Келл что-то объясняет, затем полковник одобрительно кивает и садится на своё место. Келл остаётся стоять и обращается к послам.


        Келл: Я рад, что все вы здесь. Наверняка вы заметили, что на станции возникла проблема с энергоснабжением. И эта проблема ещё какое-то время будет существовать, так как станция лишилась своего главного реактора.

По залу проходит волна взволнованного шёпота.


        Келл: В связи с этим мы вынуждены ввести некоторые ограничения. Я обозначу лишь те, которые касаются непременно вашей работы. Во-первых, объём перевозок, проходящих через станцию, будет уменьшен, так как резервное питание не способно поддерживать нормальный режим работы. Во-вторых, все открытые каналы связи будут временно заблокированы. Дипломатические каналы будут нами контролироваться.

В зале слышатся некоторые возгласы недовольства, но Келл умиротворяюще поднимает руки.


        Келл: Мы не собираемся шпионить за вами, но существует большая вероятность повторного нападения пиратов. Если они узнают, что «Вавилон-6» не способен в полной мере сопротивляться, атака последует быстро. Думаю, вы этого также не хотите, как и мы. Ведь здесь живут не только люди. Именно по этой причине все дипломатические разговоры должны быть заранее согласованы со мной или моим заместителем.


        Шу’Корт: Я не вижу в этом никакой проблемы. (обращаясь к Жано) А Вы, посол?

Жано лишь пожимает плечами, показывая, что временные ограничения его мало волнуют.


        Шу’Корт: Я даже готов пойти дальше. Мы с капитаном Келлом имели возможность поговорить за полчаса до заседания, и пришли к единому выводу. На «Вавилоне-5» существовал договор, по которому народы, имеющие представителей на станции, обязывались предоставлять корабли для её охраны. Думаю, стоит применить его и для «Вавилона-6». Всё-таки имеет смысл совсем убрать возможность повторной атаки пиратов.

        Келл (ко всем): Видите ли, к станции приписаны две «победы», и, когда они здесь, защита обеспечивается. Но у «Паладина» и «Центуриона» много работы. Корабли почти постоянно в рейдах. Мы нуждаемся в дополнительной поддержке.

Келл вопросительно смотрит на Рамин. Та утверждающе кивает.


        Жано (поднимая руку): Голосуем?

Зелёный сектор. Кабинет Келла:

Капитан Кристофер Келл сидит за столом, на диванчике у стены Роберт Кинг. В комнату входит Ричард Мун. Капитан встаёт, выходит из-за стола и пожимает ему руку.


        Келл: Я хочу поблагодарить Вас от имени станции «Вавилон-6» за оказанную нам услугу. Я имею в виду помощь нарнам. 

        Мун: Не за что. Я же сам предложил себя.

        Келл: Тем не менее, спасибо. Любой вид взаимопомощи является хорошим примером для других.

        Мун: Ну что ж, тогда я приму благодарность. Теперь к делу?

        Келл: О, прошу прощения, Вы по делу?!

        Мун (улыбаясь): Ну как же, капитан. Я же дипломат. Я хотел «заказать междугородний».

        Келл (недоумевая): То есть?

        Мун: Мне нужно связаться с Марсом.

        Келл: А, разумеется. Господин Кинг позаботится об этом. А почему Вы решили прийти именно ко мне? Одного звонка в контрольный центр было бы достаточно.

        Мун: Я просто хотел в свою очередь похвалить Вас за быстрое и профессиональное решение проблемы. Кризис, конечно, ещё не полностью разрешён, но действовали вы отважно и примерно, чем и сохранили станцию. Удалить реактор с помощью истребителей — отличная идея.

        Келл (несколько удивлённо): Что ж, теперь спасибо Вам.

        Мун: Хорошего вечера, капитан. Господин заместитель.

        Келл: До свидания, посол.

Кинг склоняет голову, прощаясь. Мун с лёгкой улыбкой разворачивается и уходит. Келл поворачивается к Роберту Кингу.


        Келл: От кого он узнал детали операции?

        Кинг: Ну, как же... у нашей Лисицы роман с марсианином.

        Келл: Да-да, точно. Понимаю. Только я пока ещё не пойму толком ничего. Странные у них отношения.

        Кинг: Никто не совершенен, Кристофер.

Кинг встаёт и собирается выйти.


        Келл: Ах, Роберт. Если уж Вы решили обращаться ко мне по имени, тогда называйте лучше Крисом.

        Кинг (подмигивая): Как скажете, капитан.

Келл смотрит ему вслед и качает головой. Раздаётся звонок bab.com’a, капитан подходит к терминалу и нажимает вызов. На экране появляется Джоанна Ли.


        Ли: Здравствуй, Кристофер. Я только что провела анализы образца того существа, которые добыл Ветров с помощью робота, и выяснила, что оно — что бы это ни было — неживое. Структура состоит из маленьких ячеек, которые собраны из полимеров, аналога земного кремния — это была неорганическая форма жизни. И, судя по всему, это существо выросло на нашем реакторе.

        Келл: Секунду, доктор. Вы хотите сказать, наш реактор послужил для него неким инкубатором?!

        Ли: Именно, Кристофер.

        Келл: Но как оно попало сюда?

        Ли: Я попросила Пьера поднять архивы по строителям «Вавилона-6», рассчитывая на то, что, возможно, кто-то из них мог привезти эту штуку с собой. Мы выяснили, что один из них до этого работал на корабле-исследователе, где занимался монтажом энергосистем для гиперворот. Очевидно, где-нибудь в мало знакомом нам регионе он, сам не зная того, подхватил этого паразита. 

        Келл: Разве он не проходил карантин?

        Ли: Он — да. Но, видимо, его скафандр не прошел достаточно качественную обработку перед началом монтажа реактора станции — ведь работы велись в вакууме. Кто же мог предположить такое стечение обстоятельств.

        Келл: Ясно. А что же с самим строителем?

        Ли: Пьер сказал мне, после постройки станции, он вернулся на корабль-исследователь и, раз проблема решилась столь просто (капитан качает головой), то мы с Пьером решили не посылать запрос на корабль, а просто отметить для тебя этот любопытный факт.

        Келл: Да уж, спасибо за информацию, доктор. Конец связи.

        Ли: Пока, Кристофер.

Капитан отключает связь, но тут снова пикает коммуникатор. Ветров на связи.


        Келл: Что нового?

        Ветров: Капитан, мы провели тщательный осмотр реакторного отсека, стараясь выяснить все причины произошедшего.

        Келл: И?

        Ветров (тяжело вздыхая): Мы обнаружили конструкторскую ошибку.

        Келл: Точнее.

        Ветров: Кое-какие детали конструкции реакторного отсека устроены неправильно. Мы могли в любой момент лишиться энергоснабжения самого реактора, что в свою очередь нарушило бы защитное магнитное поле и тогда... привет горячий. Очевидно, наше любимое правительство решило сэкономить выделенные средства и построить станцию по дешёвке. Урезали финансирование только не в том месте. Теперь мы займёмся исправлением недоработок конструкторов или строителей, пока не приведём реакторный отсек в полный порядок. Так что отсутствие реактора нам на руку.

        Келл: Спасибо за информацию, Алексей. Жду полный отчёт к следующему заседанию.

        Ветров: Хорошо.

Связь прерывается. Экран гаснет.

Зелёный сектор. Кабинет Келла:

Вечер. В кабинет входит посол Федерации Минбара Рамин. Кристофер Келл отходит от окна кабинета (из которого открывается чудесный вид на сад) и приветствует посла, предлагая присесть. Рамин садится в кресло напротив стола капитана, капитан садится на край стола.


        Рамин: Капитан, я наслышана о Ваших приключениях сегодня и хотела бы Вас поздравить с успешным завершением дня.

        Келл: Спасибо, посол. Денёк сегодня, действительно, выдался на редкость тяжелый.

        Рамин: Вы можете называть меня просто Рамин.

        Келл (улыбнувшись): Благодарю. Кстати, Вы просили меня рассказать Вам о традициях, связанных с заведением кошек в доме. Ещё есть интерес?

        Рамин: Огромное спасибо, капитан. Я с удовольствием Вас выслушаю. 

        Келл: К сожалению, именно с самим процессом заведения кошек в доме каких-либо ритуалов я не нашёл, но есть одна очень древняя традиция. Когда люди въезжали в новый дом, они всегда впускали перед собой кошку. Считалось, что она прогоняла злых духов. Недавно я получил сообщение от доктора Ли. Она сказала, что «красный газ», обнаруженный нами, был эманациями неорганического, но всё-таки живого существа, поселившегося в реакторном отсеке и питавшегося от реактора. А сразу после этого со мной связался начальник технической службы и сказал, что при ремонтных работах в реакторном отсеке обнаружились некоторые... недоработки строителей станции. И эти недоработки очень вероятно в будущем могли принести проблем побольше любых злых духов. А это существо, которое там поселилось, предупредило нас, возможно, за несколько дней до настоящей катастрофы. И таким образом его можно считать нашей станционной кошкой. Ведь оно было первым обитателем станции ещё до того, как сюда прилетели первые поселенцы и члены экипажа. 

        Рамин: Потрясающе, капитан. Я восхищена способностью землян при желании, как вы говорите, превращать слона в муху.

        Келл: Нет, наоборот — муху в слона!

        Рамин: Вот-вот. Спасибо за Ваш рассказ, мне было, действительно, интересно.

        Келл: Всегда, пожалуйста, посол. Всегда, пожалуйста...

        Рамин (неуверенно): Но, может, всё-таки уделим немного внимания политике? Это, действительно, важно, капитан.

        Келл: Вы так сильно этого хотите? Ну, как же я могу отказать женщине, даже если она минбарка.

        Рамин (воодушевившись): Как Вы знаете, ситуация в альянсе...


        Камера медленно делает отъезд и поднимается к потолку, давая общий вид кабинета капитана. Экран темнеет.
      


        Экран вновь светлеет. Показываются плохо освещённые и мало заселённые сектора, почти пустые коридоры, сады, рынок. Одновременно слышен голос Келла:
      

        «17 мая 2341 года. Дневник капитана.
      

        Прошло 23 дня, после удаления главного реактора станции. Благодаря быстрым действиям послов, нам удалось предотвратить возможную атаку пиратов на «Вавилон-6». Тем не менее, из-за сложившейся ситуации примерно треть населения покинула станцию. Это немудрено. Последние события показали, что станция является очень неспокойным местом. Мы потеряли начальное доверие простых людей, но, надеюсь, ненадолго. За нами три недели полумрака и критики, негативно сказавшихся на репутации жемчужины альянса. Но теперь мы получили новый основной реактор... Мы снова «онлайн» и даже лучше, чем были.»
      


        Камера начинает удаляться из коридора, в котором зажигается нормальный свет. Она проникает (двигаясь задом) сквозь простенки и другие помещения. Наконец, вылетает в космос и удаляется от станции, зажигающей огни. По мере удаления в поле зрения появляются военные корабли союзников, патрулирующие вокруг станции, и транспортные корабли, ждущие своей очереди вблизи пассажирских и грузовых бухт.
      

6. Серия: «Вопрос долга»


        Показывается выплывающая из темноты космоса планета, на орбите видны несколько военных кораблей центавриан. Следующая сцена - традиционный (по «Вавилону-5») ракурс Императорского Дворца. Появляется надпись: «2333-й год. Прима Центавра, метрополия Центаврианской Республики». Камера удаляется от дворца и спускается в город, окружающий его. Останавливается, давая вид сбоку и сверху на одну из многочисленных площадей. Раннее утро. Камера спускается, показывая старые дома городского центра, кое-где заметны новые постройки, выглядящие вставными зубами в «улыбке» Старого Города. Вид переключается на одну из улиц, примыкающих к площади.
      

Прима Центавра. Столица:

Из подворотни выскакивает нарн. Видно, что он очень устал, куртка грязная и порвана на левом рукаве, левой же рукой он зажимает явно резаную рану в боку. Он оглядывается и выбегает на площадь. 


        Камера даёт вид сбоку и сверху. Один нарн на пустой городской площади.
      

Он снова оглядывается и видит припаркованный у одного из домов флаер. Нарн подбегает к флаеру и проворно забирается под днище, между стабилизаторов. И вовремя. Следом на площади появляется группа молодых центавриан. Они все одеты в подобие традиционных костюмов, но при этом в современной броне на груди и спине, щитках на ногах и с оружием в руках. На груди каждого изображена какая-то эмблема и надпись на центаврианском.


        Первый центаврианин: Ищите, ищите его, ребята! Он не мог далеко уйти. 

Центавриане рассыпаются по площади. Один проходит совсем близко от флаера, под которым спрятался нарн. Останавливается.


        Камера «от лица нарна» - мы видим узкую полоску - вид на площадь и сапоги центаврианина. Приближаются ещё две пары сапог. Обычный ракурс камеры — рядом с первым центаврианином стоят ещё двое. У одного в руках плазменный пистолет армейского образца.
      


        Первый центаврианин: Сбежал, чёрт! 

        Второй центаврианин: Я же говорил тебе, что у него припрятано стило — а ты говорил «решётка-решётка», … Какая, к дьяволу, решётка, если он взломал замок.… Это ты виноват… (получает оплеуху от Третьего центаврианина). 

        Третий центаврианин: Кончай трепаться — это ты сам во всем виноват — упустил этого проклятого нарна, так хоть не жалуйся. Они все как животные, держать их надо на короткой цепи, да бить плетью, авось всю спесь, да и выбьем!

        Первый центаврианин: Точно. Прима Центавра — не для нарнов с их грязными делишками. А новая политика императора — полная чушь. Центавр всегда правил всеми окружающими мирами, да что там мирами — всем квадрантом. А теперь этот СКОТ торгует у нас, работает у нас, учится у нас. А всё почему? Потому что наше правительство ничего само не может и выпрашивает помощи у других. Будь проклят тот день, когда Центавр снова вступил в этот Межзвёздный Альянс. 

        Первый центаврианин: Хорош разглагольствовать. Надо найти его до рассвета, иначе у нас возникнут неприятности. За работу!

Центавриане разбегаются по прилежащим улицам. Нарн переводит дыхание, и тут его кто-то ухватывает за ноги и вытаскивает из-под флаера. Это оказываются двое центавриан в какой-то униформе, очевидно, охранники какой-то Древней Фамилии. Нарн пытается вырваться, но получает удар по спине. Один центаврианин заламывает ему руки за спину, второй отбирает стило (или даже скорее, заточенную палку). Подходит третий центаврианин при знаках различия капитана охраны. 


        Капитан: В чём дело? 

        Первый охранник: Мы обнаружили этого нарна прячущегося под флаером госпожи. Мы не знаем, сколько он там находился, Ваша честь, и что он там делал.

        Капитан (второму охраннику): Осмотрите днище, не прикрепил ли он туда взрывное устройство…. 

        Женский голос: Что происходит, капитан?  

Камера показывает, как из-за плеча капитана появляется очень красивая пожилая центаврианка. Она одета в дорогие одежды и явно принадлежит к высшим кругам центаврианской аристократии.


        Центаврианка: Я повторяю, что происходит, капитан?  Вы знаете, что я не привыкла переспрашивать…

        Капитан (заметно поморщившись): Простите меня, миледи. Мы только что обнаружили этого нарна, прячущегося под Вашим флаером. Мы думаем, что он….

        Центаврианка: Капитан, думаю здесь я. Отпустите его, он не станет на нас нападать, не так ли?

Нарн отрицательно качает головой. Охранник его отпускает, из-под флаера появляется второй и встаёт позади нарна. Видно, что он положил руку на рукоять кортика.


        Центаврианка (обращаясь к нарну): Что ты там делал? 

        Нарн: Я прятался от головорезов.  

        Центаврианка (с удивлением): Чтобы нарн боялся каких-то головорезов? Право смешно, ведь это о вашем народе ходит подобная молва. 

        Нарн: Это были центавриане-националисты. Они пытались убить меня, как раз за то, что я нарн.

        Центаврианка (с сомнением): В столице нет банд националистов — это удел мелких окружных городков и деревень. Впрочем, если ты не врёшь, то выходит, я спасла тебя от смерти.

        Нарн: Да. Я в долгу перед Вами.

        Центаврианка: Не нужен мне твой долг. Лучше возвращайся к себе на родину и не рискуй больше прилетать сюда.

Нарн склоняет голову в знак согласия.


        Центаврианка (охранникам): Проводите его до космодрома и посадите на корабль.

        Капитан: Как прикажете, миледи.


        Камера медленно поднимается от персонажей к крыше дома и дальше в утреннее небо. Экран темнеет.
      


        Последняя станция серии «Вавилон» растаяла в огне много лет назад. Её роль в истории переоценить трудно. Одержав победу в войне против Теней, удержав Вселенную на стороне Света, «Вавилон-5» оставил будущему наследство — Межзвёздный альянс. Но три года назад альянсу, ослабленному внутренними раздорами, был нанесён тяжёлый удар. Под натиском неизвестного флота он раскололся. И теперь, когда мироздание готово было рухнуть в хаос, требовалась новая надежда. Нужен был символ единства, способный доказать, что нет ничего невозможного. Им стал «Вавилон-6» - станция, которой не должно было быть. Но история имеет свойство повторяться, если мы не выучили урок сразу.
      


        (Одновременно со словами показываются кадры взрыва "Вавилона-5". Дальше, согласно тексту, следуют кадры из войны против Теней, создания альянса, затем из пилота — битва с врагом, раздор в альянсе, разрушенная столица Минбара. При последнем абзаце опять кадры из пилота, когда "Вавилон-6" выплывает из-за планеты и включает огни).
      

«Вавилон-6». Синий сектор. Кабинет Келла:

Келл сидит за столом, рядом стоят Руссо и Ли.


        Келл: Насколько серьёзна ситуация?

        Ли: Трудно сказать.

        Келл: Поражены только центавриане? Есть ли опасность для прочего населения станции? Стоит ставить «Вавилон-6» под карантин?

        Ли: Не знаю. Мы изучаем ситуацию.

        Келл: Доктор, мне этого недостаточно.

        Ли: Я всё понимаю, капитан, но я больше ничего не могу сказать. Когда будет получена новая информация, я сразу сообщу.

        Руссо: Проблема никогда не приходит одна. Слухи о загадочной смерти уже начали расползаться по станции. Если они подтвердятся, если мы тут имеем дело с новым вирусом, то потрёпанной репутации «Вавилона-6» придёт конец. За последний месяц трансфер и даже население станции сократились. Это место считают небезопасным. (шутя) Сам бы смылся, если б не служба.

        Келл (не обратив внимания на шутку): Сделайте всё, чтобы не допустить распространения слухов. Доктор, свяжитесь с послом Жано, введите его в курс дела и попросите помочь. Возможно, центаврианам эта проблема не нова.

        Ли: Уже в пути.

Ли и Руссо уходят. Келл начинает что-то писать, но через минуту бросает это дело и берётся руками за голову.

Таможня. Пропускной пункт:

Пассажиры с только что прибывшего корабля проходят контроль. Пожилой центаврианин с озабоченным видом минует контроль. После него проходят ещё несколько прибывших, затем появляется нарн. Видно, что он следит за центаврианином.

Синий сектор. Главный медотсек:

Ли собрала вокруг других докторов.


        Ли: Что мы имеем?

        Док1: Действие заражения очень быстрое. Симптомов не наблюдается. Смерть наступает довольно стремительно.

        Док2: Болезнь разрушает составные крови, вследствие чего она перестаёт выполнять свои функции. Органы лишаются кислорода и перестают работать. Смерть наступает не мгновенно, что делает её довольно мучительной.

        Ли: Что с другими расами?

        Док3: Проверили на людской, минбарской и нарнской крови, смешав с заражённой центаврианской. Все три выдерживают. Только странно то, что антитела почти не реагируют на вирус. Он сам отмирает через какое-то время.

        Ли: Как будто узнаёт, что попал не туда? Что с остальными народами?

        Док3: Не от всех есть кровь в запасе, но мы проверим все.

В этот момент медики ввозят ещё один труп центаврианина. Врачи расходятся по своим делам. Ли останавливает одного.


        Ли: Корн Жано ещё не отозвался?

        Док1: Да, он сказал, что очень обеспокоен этим и предоставит любую информацию, как только она будет в его распоряжении.

        Ли: Хорошо.

        Док1: Ах, да. Он сказал, что вызвал с родной планеты группу специалистов, которая будет заниматься этой проблемой вместе с нами.

        Ли (поморщившись): Не люблю я, когда в мою работу вмешиваются, но на его месте сделала бы то же самое. Жано в ответе за каждого центаврианина на станции, и беспомощность ему не к лицу.

        Док1: Я видел его всего один раз, когда он несколько часов назад заходил сюда. Вы знаете его дольше?

        Ли: Да. Несколько лет назад я работала какое-то время на Приме Центавра. Как ответственный за дипломатические отношения с Землёй, Жано заботился о нас и отвечал за нашу работу перед императором. Центавриане — очень гордый народ. За последние десятилетия они многое перенесли, многое потеряли, но, мне кажется, окончательно освободившись от дракхов, они избавились и от некоторых собственных недостатков. Это уже не тот народ, с которым мы когда-то установили первый контакт.

Синий сектор. Кабинет Руссо:

Руссо сидит за столом. Входит Блэк.


        Блэк: У меня появилась информация о группе наркоторговцев, орудующей с недавнего времени на станции. Я собираюсь арестовать их.

        Руссо: Откуда такая информация?

        Блэк: Не поверите. Ко мне подошёл человек и сам всё рассказал… при этом оставив доказательство.

Блэк достаёт из кармана цилиндрическую капсулу, наполовину наполненную какой-то жидкостью.


        Руссо: Необычно, чтобы кто-нибудь делился с нами подобной информацией… добровольно. Зачем ему это?

        Блэк: Я думаю, всё просто. Этот человек купил наркотик для себя. Об этом говорит, как видите, начатая капсула. Но, очевидно, наркотик не оказал нужного воздействия.

        Руссо: Заплатив, но не получив кайфа, наркоман мстит дилерам?

        Блэк: Таково моё мнение.

        Руссо: Что за наркотик-то?

        Блэк: Не знаю. Такой мне ещё не встречался.

        Руссо: Ладно, я возьму капсулу и сдам на анализы доктору Ли. Ты же отправляйся с подразделением по следу наркоторговцев… дай понять, что такого рода товар нам здесь не нужен.

        Блэк (кивает): Может, задействовать феланнских бойцов?

        Руссо: Не стоит. Зачем пушкой по воробьям стрелять?

Зелёный сектор. Коридор:

Руннел идёт по коридору. Он поворачивает за угол и тут же останавливается. Перед ним чуть ли не вплотную стоит минбарец из касты воинов. Он склоняет голову в знак приветствия. На лице не выражается ни одной эмоции. Руннел приветствует его также.


        Руннел (с беспристрастным выражением лица): Приветствую тебя, Летан.

        Летан: Руннел, ты знаешь, зачем я здесь.

        Руннел (продолжая свой путь): Да, Летан. И в этот раз ты опять улетишь, не добившись успеха.

        Летан (догоняя): Я всё-таки попытаюсь вновь.

Руннел останавливается и поворачивается к Летану.


        Руннел: Это бесполезно.

        Летан: Тогда ты должен объяснить мне… почему?

        Руннел (смягчаясь во взгляде): Ты мой друг с детства. Я… (мимо проходит бракири и кивком приветствует минбарцев, те отвечают тем же) …приглашаю тебя к себе.

Оба минбарца направляются дальше по коридору, отложив свой разговор до более удобного момента.

Синий сектор. Кабинет Келла:

Капитан сидит за столом. Входит корн Жано.


        Жано: Что у вас нового, капитан?

        Келл: Здравствуйте, посол. Я лишь хотел поделиться последней информацией о гибели центавриан. (делает короткую паузу) Этот… вирус… поражает, очевидно, только центавриан. Большинство из умерших не имело между собой никакого контакта в последнее время. По крайней мере, мы не нашли никаких сведений об этом. Из этого истекает предположение, что есть несколько источников заражения.

        Жано: Или через циркуляцию воздуха.

        Келл: Доктор Ли провела необходимые тесты и исключила такую возможность, что резко снижает опасность заражения других жителей станции. Это… хорошая новость.

        Жано: Значит, есть и плохая?

        Келл (помолчав): Я неохотно это говорю, но всё указывает на то, что все центавриане заразились именно здесь, на станции.

        Жано: Опасаетесь, что я устрою дипломатический скандал?

        Келл (неуверенно): Немного.

        Жано: Скандал будет, капитан… если Вы или ваши подчинённые окажетесь виновными в гибели центавриан. До тех пор, пока вы искренни ко мне, я на вашей стороне.

        Келл (успокоившись): Я…

В кабинет спешно входит Руссо. В руке его портативный компьютер. Майор подаёт его капитану. Тот открывает экран и изучает то, что на нём отображается.


        Келл (удивлённо): Что?!

        Руссо: Вот именно. Доктор Ли также отреагировала.

        Келл (передавая Жано компьютер Руссо): Немедленно арестовать!

        Руссо: Эндрю уже действует.

Вблизи станции:

Открывается гиперпроход, из которого появляется центаврианский корабль.

Командный мостик станции:

Кинг стоит на своём месте, смотрит на корабль. Сандер окликает его.


        Сандер: Центаврианский корабль вызывает нас.

Кинг кивком даёт согласие. На экране перед ним появляется капитан корабля.


        Центаврианин: Мы прибыли по вызову посла Жано. Вас должны были предупредить.

        Кинг: Да, мы в курсе. Подготовьтесь, мы пропустим вас вне очереди. Добро пожаловать на «Вавилон-6».

        Центаврианин: Благодарю.

Красный сектор. Рынок:

Пожилой центаврианин, недавно прибывший на станцию, подходит к терминалу babcom’а.


        Компьютер: Вы желаете?

        Центаврианин: Послание послу Корну Жано.

        Компьютер: Текст послания?

        Центаврианин: Муарроф.

        Компьютер: Дата доставки послания?

        Центаврианин: Немедленно.

        Компьютер: Послание отправлено. Спасибо.

Центаврианин отходит, за ним открывается вид на бар, у стойки которого сидит тот же нарн, что следил за ним от таможни.

Зелёный сектор. Квартира Руннела:

Руннел сидит на полу с закрытыми глазами и пытается медитировать. Напротив сидит Летан в такой же позе, но не медитирует.


        Летан: Я понимаю, ты перенёс немало, но ведь это ещё не повод уходить из Касты Воинов. Ты был капитаном крейсера, героем битвы за Минбар… неужели это ничего больше не значит для тебя? Ты — воин. Не жрец.

        Руннел (не открывая глаз): Как воин я умер… там, в сражении.

        Летан: Для каждого минбарца является честью принести как можно больше пользы обществу. Не прими за наглость, но с оружием в руках ты нужнее, нежели с молитвой на устах.

        Руннел: Каким же слабым должно быть минбарское общество, если оно не способно заменить меня-воина.

        Летан (сообразив, что последний его аргумент оказался неудачным): Я считаю твоё решение… ошибкой. Или… Это из-за неё?

        Руннел (спокойно, всё так же не открывая глаз): Рамин здесь не причём.

        Летан: Я знаю, она познакомилась с тобой в госпитале. Ты лежал тяжело раненный… уязвимый…

        Руннел (открыв медленно глаза): Мне повторить?

        Летан: Хорошо, я понял. Пойми и ты меня. Покинув госпиталь, ты предстал перед главой нашего клана и заявил, что отныне будешь принадлежать Религиозной Касте. Ты отказался от пояснения своих мотивов. (делает короткую паузу) Ты знаешь, что переход из одной касты в другую должен быть обоснован самоопределением… новым пониманием собственного призвания. Руннел, подобный поступок из ложных мотивов может принести только вред. И не только тебе, но и клану, и даже кастам.

        Руннел: Извини, друг, но я ещё не могу говорить об этом.

        Летан (встаёт обиженный): Что ж, раз ты считаешь, что наша дружба не достойна доверия… я улечу.

Летан направляется к двери, но вновь поворачивается.


        Летан: Три года прошло, а ты не способен дать вразумительного ответа. Скажи, сколько времени тебе ещё надо?

Руннел вновь закрывает глаза и не отвечает. Летан гневно покидает квартиру.


        Вид из космоса, камера медленно приближается к станции «Вавилон-6» и переключается на коридор Серого сектора. 
      

Серый сектор:

Камера показывает какое-то техническое помещение, на железных контейнерах сидит семь человек. Входит ещё один. Его лицо выражает недовольство.


        Вошедший: Терпеть не могу этих нарнов. Чуют опасность за милю. Опять не получилось.

        Главарь: Плохо. Надо бы действовать побыстрее. Они будут недовольны. Да и служба безопасности не из дубов состоит.

В эту секунду в комнату врывается бригада службы безопасности — все в тяжелых защитных костюмах и шлемах, в руках оружие. После непродолжительной схватки вся группа захвачена и заключена в наручники. Один из отряда службы безопасности снимает шлем — это оказывается Эндрю Блэк. Он склоняется над местом, где сидели арестованные, и поднимает с пола уже знакомую видом капсулу. Блэк нажимает кнопку вызова своего коммуникатора.


        Блэк: Мы взяли банду. Информант не обманул.

        Руссо: Отлично. Всех по отдельным камерам. Пускай попотеют.

        Блэк: Сделаем.

Отряд службы безопасности уводит арестованных. 

Зелёный сектор. Коридор:

По коридору идет уже знакомый пожилой центаврианин. Внезапно в коридоре гаснет свет, и практически сразу из темноты возникает чья-то фигура. В темноте видны только очертания.


        Центаврианин (испуганно): Кто здесь?

В эту секунду заметно резкое движение. Центаврианин вздрагивает. Очевидно, в него только что воткнули клинок. Центаврианин беспомощно соскальзывает по стене на пол и умирает. 

Синий сектор. Комната для допросов:

За столом сидит главарь наркоторговцев, напротив стоят Руссо и Блэк, у входа ещё два охранника.
Руссо склоняется над столом и кладёт на него горсть таких же капсул, как и та, которую принёс ему Блэк.


        Руссо: Откуда у вас это?

        Наркоторговец: Нашли.

        Руссо: Где?

        Наркоторговец: В открытом космосе.

        Руссо: Ты, очевидно, ещё не понял, как ты попал.

        Наркоторговец (самоуверенно): Всё, что вы можете, это посадить нас на несколько месяцев в тюрьму, так как товара у нас было мало, и смертельной опасности мы никого не подвергали.

        Руссо: Что?!

Зелёный сектор. Коридор:

Офицер службы безопасности идёт по коридору, поворачивает за угол и видит в сумраке коридора нарна, склонившегося над телом центаврианина.


        Офицер (хватаясь за оружие): Стоять!

Нарн мгновенно вскакивает и убегает, не давая шанса офицеру пуститься в погоню. Тот подбегает к мёртвому центаврианину и вызывает медицинскую службу.

Синий сектор. Комната для допросов:

За столом сидит главарь наркоторговцев, напротив стоят Руссо и Блэк, у входа ещё два охранника. Открывается дверь, и входят Келл и Волков. (продолжение эпизода)


        Келл (к Руссо): Что выяснили?

Руссо что-то говорит капитану на ухо.


        Келл (повернувшись к арестованному): Вы знаете, что это такое?

Он указывает на капсулы.


        Наркоторговец (подумав): Наркотик.

Келл берёт одну капсулу и держит перед носом арестованного.


        Келл: Вот в этих нескольких граммах смертный приговор всей вашей банде.

        Наркоторговец (мгновенно переменившись в лице): Что?! Эй, к чему вы клоните?

        Келл: Убийство в восемнадцати случаях и распространение биологического оружия.

        Наркоторговец (нервно): Вы о чём? Мы никого не убивали. У вас нет никаких доказательств.

        Келл (уставившись в глаза арестованного, но обращаясь к остальным): У нас нет времени на эту ерунду. Всем выйти!

Руссо, Блэк и охранники недоумевают, но всё-таки выходят. Волков остаётся стоять.


        Келл (всё так же, не отводя взгляда от главаря): Николай, вытащи у него из мозга всю информацию.

        Наркоторговец (со страхом в глазах): Телепат?! Вы не имеете права. Я подам на вас в суд. Вам запрещено использовать факты, добытые таким образом.

        Келл: Ты не понял. Когда мы с тобой закончим, ты будешь уверен, что сам чистосердечно во всём признался. Николай…

        Наркоторговец: Хорошо-хорошо. Я всё скажу. Спрашивайте.

Синий сектор. Коридор:

Руссо, Блэк и охранники стоят у двери в комнату допросов. У Руссо пищит коммуникатор.


        Руссо: Да.

        Офицер: Мы нашли ещё одного центаврианина.

        Руссо: Болезнь?

        Офицер: Нет. Убит.

        Руссо: Сейчас будем.

Руссо хлопает по плечу одного охранника и вместе с Блэком уходит.

Синий сектор. Комната для допросов:

Келл садится за стол. (продолжение эпизода)


        Келл: Откуда у вас товар?

        Наркоторговец: От… рейдеров.

        Келл: Почему вы травите центавриан?

        Наркоторговец: Я уже сказал, что мы никого не убивали. (смотрит на Волкова) Пусть подтвердит, если не веришь.

        Келл: Ладно. Расскажи про пиратов.

        Наркоторговец: Что рассказывать?

        Келл: Всё. Когда и где они дали вам эти капсулы?

        Наркоторговец: Месяца полтора назад это было. Здесь на станции. Пришёл к нам один из них и предложил оказать им услугу.

        Келл: Какую услугу?

        Наркоторговец: Сказал, чтобы мы испробовали новый товар на разных народах. Он не объяснил почему, но мы и не спрашивали. Если бы товар оказался перспективным, мы могли бы получать его за полцены. Так они нам обещали.

        Келл: На ком убийство центавриан? Вы испытывали товар на центаврианах?

        Наркоторговец: Нет. Центавриан мы не трогали совсем… Не успели.

Келл встаёт и вместе с Волковым выходит.


        Келл (охранникам, стоящим у двери): Уведите его обратно в камеру. (к Волкову) Полтора месяца назад.

        Волков (кивает): Тот самый представитель генерала, ради которого бывшие десантники устроили у нас бойню.

        Келл: Теперь мы знаем, зачем он был здесь. (короткая пауза) Но откуда у рейдеров этот… вирус?

Волков пожимает плечами.

Зелёный сектор. Конференц-зал:

За столом сидит Роберт Кинг. В конференц-зал входит хмурый Корн Жано. Кинг приветствует посла и предлагает тому присесть. Жано садится.


        Кинг: Мне доложили, что был убит центаврианин. Приношу свои соболезнования.

        Жано: Я уже знаю. Кто убийца?

        Кинг: Мы застали у трупа нарна, которому удалось скрыться. Служба безопасности обыскивает всю станцию. Это вопрос времени, пока мы его найдём.

        Жано: Как он был убит?

        Кинг: Удар ножом в большое сердце. Смерть наступила мгновенно. Тот, кто это сделал, знал своё дело.

        Жано: Я распорядился, чтобы труп был доставлен на наш корабль.

        Кинг (недоумевая): Вы не доверяете нам?

        Жано: Дело не в этом. Убитый был моим другом. Мы подготовим его… в последний путь. Доктор Ли уже в курсе и не имеет ничего против.

        Кинг: Что ж, это ваше право. Ещё раз, сожалею.

        Жано: Спасибо. 

Корн Жано выходит, а Кинг вызывает Пьера Руссо.


        Кинг: Пьер, есть что-нибудь?

        Руссо: По нарну? Пока ничего. Мы сейчас настраиваем систему сканирования на выявление месторасположения всех нарнов на станции. Как только будут результаты, сообщу.

        Кинг: Ищите-ищите. Даётся мне, что терпение центавриан скоро кончится. Доверие Корна Жано к нам тает на глазах.

        Руссо: Мы делаем всё, что можем. Скоро он будет наш.

Зелёный сектор. Коридор:

Корн Жано выходит из лифта, подходит к двери своей квартиры, та открывается, и он заходит. В комнате темно. Центаврианин настораживается.


        Жано (компьютеру): Свет!

Свет загорается, и за спиной Жано в напряжённой позе стоит везде разыскиваемый нарн.

Синий сектор. Кабинет Руссо:

Руссо сидит у пульта. С ним связывается Блэк.


        Блэк: Настройки завершены. Можем начинать.

        Руссо: Отлично. Стартуйте сканирование.

На экране перед Руссо видны схемы внутренних помещений станции и множество точек, символизирующих нарнов, находящихся на станции. Тут Пьер настораживается.


        Руссо (сам себе): А что это нарну нужно в квартире центаврианского посла?

Он тут же вскакивает и вызывает Блэка.


        Руссо: Быстро! Он в квартире Корна Жано.

Зелёный сектор. Коридор перед дверью квартиры Корна Жано:

Несколько человек службы безопасности вместе с Руссо и Блэком подбегают. Блэк пользуется экстренным кодом, и дверь открывается. Офицеры тут же забегают внутрь, видят нарна и Корна Жано, стоящих напротив друг друга. Нарна тут же схватывают и бросают на пол.


        Жано: Стойте!

Люди на мгновение теряются и смотрят на него.


        Жано (властным тоном): Оставьте его в покое!

        Руссо (подходит вплотную к послу): Посол?

        Жано: Этот нарн никого не убивал.

        Руссо: То есть?

Жано кивает нарну.


        Нарн: Я лишь обнаружил труп. Когда меня увидел один из ваших людей, я испугался, что меня обвинят в убийстве, поэтому побежал.

        Руссо: Вы верите ему, посол?

        Жано: Абсолютно.

        Руссо (удивлённо подняв брови): Ну что ж, тогда мы допросим его, как свидетеля.

        Жано: Нет. Этот нарн стоит под моей защитой. Был убит центаврианин, поэтому мы и будем заниматься расследованием его убийства.

        Руссо (недоумевая): Посол, Вы уверены, что знаете, что делаете?

        Жано: Спасибо за быструю реакцию и беспокойство. Вы можете идти.

Офицеры службы безопасности отпускают нарна и с задумчивыми минами выходят. Поведение посла им совершенно не понравилось.
Оставшись снова наедине с послом, нарн достаёт из перчатки кристалл данных и подаёт его Жано.


        Нарн: Он не успел передать его Вам. Я сожалею, что не смог защитить его.

Нарн виновато склоняет голову.


        Жано (принимая кристалл данных): Я знаю вашу клятву. Считай, что ты выполнил свой долг. Ты свободен. Более того… теперь я твой должник.

Нарн склоняет голову в знак благодарности и разворачивается, чтобы уйти.


        Жано (вдогонку): Мой корабль вскоре вылетает. Я прикажу доставить тебя, куда захочешь.

        Нарн (повернувшись): Я давно не был дома.

Жано кивает, нарн уходит. Посол смотрит на кристалл данных в своей руке.

Синий сектор. Главный медотсек:

Джоанна Ли сидит на своём месте. У неё усталый вид. Тут звучит вызов коммуникатора.


        Ли: Да?

        Голос: Доктор… двадцать первый.

Связь прерывается.


        Ли (замучено): Как же ты распространяешься, зараза?

Зелёный сектор. Коридор:

Корн Жано подходит к двери, та открывается, и он заходит. В квартире тусклый свет.
С диванчика у стены поднимается молодая центаврианка — это Лина Тари. Корн Жано подходит к ней.


        Лина Тари: Здравствуй, милый!

        Жано (с озабоченным видом): Лина, послушай меня внимательно. Тебе необходимо сегодня же улететь. Немедленно отправляйся на Приму Центавра.

        Лина Тари (удивленно): Но почему?

        Жано: Ты нужна мне там.

        Лина Тари: Ты боишься за меня. Это из-за болезни, да? Ты хочешь, чтобы я была в безопасности. Извини, но я не полечу.

        Жано: Лина, мне некогда с тобой спорить. Да, я боюсь за тебя, я хочу тебя уберечь. Разве это так ненормально, заботиться о своей любимой жене?

        Лина Тари: Не полечу.

        Жано: Дорогая, ты мне нужна там.

        Лина: Я твоя помощница. Моё место рядом с тобой.

        Жано: Вот и помоги мне. Пожалуйста. 

Корн Жано обнимает Лину, она кладет ему голову на плечо.


        Жано: Прошу, улетай как можно быстрее. У нас серьёзные неприятности. Дома тебе безопасней, и ты можешь помочь мне там сейчас больше, чем здесь. Мне нужна достоверная информация из императорского дворца… и не только из него. Тебе я доверяю больше всего.

        Лина (едва слышно): Хорошо. Я полечу.

        Жано: Ты дорога мне, и я не позволю никому причинить тебе вред. (он грустно улыбается) Помнишь, ты всегда говорила, что мне больше всего придётся защищать тебя от себя самой?

Лина Тари смотрит в глаза мужа и едва заметно кивает.

Пассажирские доки. Зал ожидания:

Летан ожидает посадки. К нему подходит Руннел.


        Руннел: Я ценю твою дружбу и твою заботу. И как всегда я был рад видеть тебя.

Руннел склоняет голову в знак благодарности. Летан медлит, затем открывает рот, чтобы что-то сказать, но передумывает. Вместо этого он делает прощальный жест и с грустным видом идёт на посадку.


        Камера сдвигается, и перед ней появляются Корн Жано, Лина Тари и нарн. Они как раз выходят к посадочному коридору.
      

Жано на прощание кивает нарну, и тот идёт на посадку. Лина Тари прижимается к мужу.


        Лина Тари: Береги себя. Я буду скучать.

        Жано: Конечно, моя хорошая. Моей осторожности на двоих хватит.

Лина Тари отстраняется и уходит, часто оглядываясь.

Синий сектор. Кабинет Келла (через некоторое время):

Уже поздно. Келл сидит и разбирает доклады. Видно, что он устал, и его немного клонит ко сну. Входит Корн Жано. Келл смотрит на него несколько удивлённо.


        Келл: Посол?

        Жано: Вы хотели встретиться со мной.

        Келл: Да… несколько часов назад.

        Жано: Я не мог раньше.

        Келл: Ну, раз уж Вы пришли… (встаёт и поправляется) Посол, на этой станции действуют законы Межзвёздного Альянса и Земного Содружества. Я и мой штаб управляем станцией и имеем полное право командования. (окончательно стряхнув усталость, делает короткую паузу) В связи с вирусом, губящим центавриан, и Вашим дружелюбным отношением к нам, я принял Ваше решение взять под защиту нарна, подозреваемого в убийстве, забрать тело убитого и провести расследование. Но я хочу уяснить, что подобное — исключение. Когда Вы вступали в должность, ознакомились и обязались следовать установленным на «Вавилоне-6» правилам. Будьте добры, придерживайтесь этого.

        Жано: Капитан Келл, Вы правы, я использовал ваше сложное положение, чтобы продавить свою волю. Я сделал всё это намеренно, но не для того, чтобы… насолить вам. Вы хотите всё знать?

        Келл (более мягким тоном из-за открытости центаврианина): Кто этот нарн, и что он делал в Вашей квартире?

        Жано: Восемь лет назад одна знатная центаврианская аристократка спасла жизнь, попавшему в беду нарну. Этот нарн поклялся отблагодарить свою спасительницу, но тут произошла атака на Минбар. В одном из боёв нарн погиб, не исполнив своей клятвы. Но нарны ведь такой народ… Вообщем, клятву обязался исполнить его брат, который отправился для этого на Приму Центавра. Однако к тому моменту аристократка умерла, и долг нарн не мог отдать.

        Келл: Наш нарн — это тот самый брат спасённого?

        Жано: Верно.

        Келл: А причём тут убитый центаврианин?

        Жано: Он был мужем той самой аристократки. Лишившись возможности отдать долг самой спасительнице, нарн перенёс клятву на её мужа.

        Келл: Но он не исполнил её, ведь центаврианина убили. Кто тогда убийца?

        Жано: Тот, кто хотел скрыть от нас свою деятельность. А нарн свой долг всё-таки выполнил — он завершил путь вот этого.

Жано достаёт из кармана кристалл данных.


        Жано: Это мотив для убийства.

        Келл: Что на нём?

        Жано: Вы хотели знать, кто стоит за вирусом?

        Келл: Разумеется. Вы знаете, кто это?!

        Жано: На границе своей территории мы имеем относительно небольшую аграрную колонию Паро-4. Там находятся несколько тысяч поселенцев, практически не имеющих оружия. Регулярно метрополия снабжает колонию всем необходимым, например, провиантом, лекарствами и оборудованием. Вы знаете о ней, так как дрази уже давненько поглядывают на неё своими жадными глазками. (короткая пауза) Благодаря нарну мы узнали, что колония в опасности. (короткая пауза) Вероятно сейчас…


        Показывается орбита названной колонии.
      


        Голос Жано (за кадром):
         …к колонии приближается очередной корабль снабжения. Колонисты ждут его с большим нетерпением — он запаздывает.
      


        Перед планетой открывается гиперокно, и гиперпространство покидает центаврианский транспорт.
      


        Голос Жано (за кадром):
         Но они не знают… корабль был перехвачен, его груз заражён… 
      


        Центаврианский транспорт летит к планете.
      


        Голос Жано (за кадром):
         Если корабль приземлится в колонии, поселенцы погибнут в течение нескольких дней.
      


        Центаврианский транспорт уже подлетает к колонии.
      


        Голос Жано (за кадром):
         Но благодаря нарну…
      


        Вблизи Паро-4 открывается гиперокно, из которого вылетает центаврианский боевой корабль и несколькими выстрелами уничтожает входящий в атмосферу корабль снабжения.
      


        Снова показывается кабинет Келла. Жано молча выходит. Келл стоит подавленный.
      


        Экран темнеет.
      


7. Серия: «Белая и красная»


        Виден «Вавилон-6», возле которого летают корабли. Транспортник залетает в бухту.
      

«Вавилон-6». Синий сектор. Коридор:

Келл идёт куда-то, по пути ему встречается Джоанна Ли.


        Келл: Доктор, что у вас нового?

        Ли (отрицательно качает головой): Я не могу его обезвредить. Я не могу выявить способ его распространения. Я перекопала архивы, но не нашла никаких аналогов. Сожалею, капитан.

        Келл: Не сдавайтесь, доктор. Мы не можем позволить себе этого.

Мимо проходит феланн. Он случайно задевает Келла, тот автоматически отдёргивает руку.


        Ли: Что-то не так, капитан?

        Келл: Да нет, ничего. Укололся.

Ли дружелюбно хлопает Кристофера по плечу и делает шаг, чтобы идти дальше, но вдруг останавливается.


        Ли (ошарашенно): Господи ты боже мой! Какая же я дура, капитан!

        Келл (не понимая): Вы о чём?

        Ли (спешно удаляясь): Вы гений.

Келл, недоумевая, смотрит ей вслед, затем смотрит на уколотую ладонь.


        Келл (как бы продолжая разговор с Джоанной): А если я руку насквозь проткну… (направляется дальше) Как минимум богом буду.

Центаврианская Республика. Орбита колонии Паро-4:

Возле планеты открываются гиперпроходы, из которых вылетает целая эскадра кораблей дрази. Центаврианский боевой корабль, который уничтожил до этого заражённый транспорт и остался охранять колонию, направляется ей навстречу. Не церемонясь, дрази открывают огонь и в короткой схватке уничтожают центаврианский крейсер. Затем занимают оборонительную позицию на орбите.

«Вавилон-6». Синий сектор. Коридор:

Келл направляется к своему кабинету. Его догоняет Кинг. Он выглядит взволнованным и немного запыхавшимся.


        Кинг: Капитан!

        Келл (окидывает взглядом своего помощника): Роберт, Вы тренируетесь?

Кинг подаёт капитану свой портативный компьютер. Тот с некоторой боязнью берёт его, открывает экран и всматривается. Его взгляд мгновенно мрачнеет. Келл закрывает экран и возвращает прибор Кингу. С минуту он ничего не говорит.


        Келл (мрачно): Началось.


        Последняя станция серии «Вавилон» растаяла в огне много лет назад. Её роль в истории переоценить трудно. Одержав победу в войне против Теней, удержав Вселенную на стороне Света, «Вавилон-5» оставил будущему наследство — Межзвёздный альянс. Но три года назад альянсу, ослабленному внутренними раздорами, был нанесён тяжёлый удар. Под натиском неизвестного флота он раскололся. И теперь, когда мироздание готово было рухнуть в хаос, требовалась новая надежда. Нужен был символ единства, способный доказать, что нет ничего невозможного. Им стал «Вавилон-6» - станция, которой не должно было быть. Но история имеет свойство повторяться, если мы не выучили урок сразу.
      


        (Одновременно со словами показываются кадры взрыва "Вавилона-5". Дальше, согласно тексту, следуют кадры из войны против Теней, создания альянса, затем из пилота — битва с врагом, раздор в альянсе, разрушенная столица Минбара. При последнем абзаце опять кадры из пилота, когда "Вавилон-6" выплывает из-за планеты и включает огни).
      

«Вавилон-6». Синий сектор. Конференц-зал:

За столом сидят Келл, Кинг, Руссо, Рихтер и Волков.


        Келл: Несколько часов назад центаврианская колония Паро-4 подверглась атаке. Подробной информации нет, но ясно одно — это были дрази.

        Руссо: Они с ума сошли. Чего они хотят этим добиться?

        Рихтер: Того же, чего хочет всегда и везде каждый. Им нужно жизненное пространство. Природа не терпит пустоты. Если один биологический вид деградирует, его территорию занимает другой, более энергичный. Он выдавливает ослабевший вид, позволяя тому обладать только тем пространством, которое тот способен защищать. Это естественный процесс.

        Келл: Только центавриане не возьмут на себя эту роль. Они не отдадут дрази своих территорий.

        Рихтер: Тогда не надо гадать, почему это случилось, а заняться решением более важного вопроса: как предотвратить войну?

        Кинг: Неужели всё так плохо?

        Волков: Центавриане не отступят. Они будут обороняться.

        Келл: Тогда всё зависит от решимости дрази. Готовы они к такому конфликту?

        Рихтер: Мы знаем, что колонистов планировали отравить. Теперь известно кто. Дрази рассчитывают на войну.

        Келл: Вы думаете? Альянс не допустит войны.

        Рихтер: Половина союзников не станет мешать дрази, а некоторые даже поддержат, и рейнджеры не в состоянии что-либо противопоставить. Единственный шанс — принудить к действию другую половину.

        Келл: Я уже назначил экстренное заседание совета альянса. Посмотрим, что оно нам принесёт.

        Руссо: Боюсь, ничего хорошего.

        Кинг: По крайней мере, мы будем знать позицию народов. Это уже многое.

        Келл: Пьер, на вас безопасность. С сегодняшнего дня особое внимание уделять дрази и центаврианам.

        Руссо: Разумеется.

Синий сектор. Главный медотсек:

Джоанна Ли сидит на своём месте и занимается чем-то. Открывается дверь, и входит Руссо. Он подходит к Джоанне.


        Руссо: Вы хотели со мной поговорить?

        Ли (вставая): Да. (начинает объяснять) Я не могла найти себе места, гадая, каким же всё-таки способом он распространяется. Центавриане не имели контактов между собой, и возможность заражения через воздух мы исключили.

        Руссо: Что остаётся тогда? Водоснабжение?

        Ли: Тоже не подходит, так как заразились бы и другие жители станции. Мы провели выборочные анализы порядка сотни представителей других рас под ложным предлогом, но результаты были негативными. Вы знаете, когда вы арестовали наркоторговцев, я должна была догадаться, но… не важно. Мы провели повторное и более тщательное сканирование последних умерших центавриан, которое показало наличие следов прямой инъекции. Вирус просто вводили сквозь кожу. Бедная жертва, возможно, чувствовала лёгкий укол, на который и внимания-то не обращала. Ну, укололся, подумаешь, беда… а тут хоп, и уже мертвец.

        Руссо: Это сильно меняет дело. При таком раскладе получается, что на станции работает ещё кто-то, специализируясь на центаврианах.

Тут подходит ещё один доктор.


        Доктор: Доктор Ли, Вы должны это посмотреть.

        Ли: Что такое?

Вместе с Руссо отправляются к экрану микроскопа.


        Доктор: Мы как раз анализируем действие вируса на кровь дрази.

        Ли: Какой результат? Как у центавриан?

        Доктор: Нет. Скорее… наоборот.

        Ли (смотрит на экран): Это шутка?!

        Руссо (не понимая): Доктор?

        Ли: Попав в кровь дрази, клетки вируса отмирают.

        Руссо: А разве этого не случалось в крови других рас?

        Ли: Тогда вирус просто становился инактивным. Это решение, Пьер. (через несколько секунд) Так, ищите тех, кто заражает центавриан, а мы тут поработаем. Ну, давайте, идите же!

Руссо разворачивается и уходит. Ли с коллегами берётся за работу с новой силой.

Синий сектор. Зал заседаний:

Келл, Кинг и Корн Жано уже ожидают на своих местах. Поочерёдно входят послы членов альянса и садятся.


        Келл: Приветствую вас на экстренном заседании совета. Как вы, наверное, уже знаете, речь пойдёт о нападении вооружённых сил дрази на центаврианскую колонию Паро-4.

По залу проходит волна взволнованного шёпота. Очевидно, не все успели узнать новость до заседания. Келл поворачивается к Жано.


        Келл: Вам слово, посол.

        Жано (встав): Несколько часов назад эскадра боевых кораблей дрази без предупреждения вторглась во владения Центаврианской Республики вблизи колонии Паро-4. Охранявший колонию центаврианский крейсер был атакован и уничтожен.

        Келл (к дрази): Что Вы на это скажете, посол?

        Таррок: Это правда.

По залу вновь проходит волна негодования.


        Келл (немного повышенным тоном): Посол, дрази, как и все другие члены Межзвёздного Альянса, обязаны подчиняться законам альянса. Вы прекрасно знаете, что все проблемы между своими членами решает альянс. Почему вы напали на Паро-4?

        Таррок (примерно таким же тоном): Наша разведка доложила, что эта центаврианская колония заражена смертельным вирусом. А, в связи с очень близким расположением колонии к территории дрази, это означает прямую угрозу и нам. Правительство дрази приняло это нелёгкое и опасное решение ради общего блага. Мы блокировали Паро-4, не собираясь причинять вред колонистам.

        Келл: Посол Таррок, Паро-4 не заражена. Корабль, имевший вирус на борту, был уничтожен центаврианами на подлёте. Если разведка дрази так хороша, то вы должны знать это.

По несколько растерянным лицам многих послов можно было понять, что они не совсем понимают, о чём говорят Келл и Таррок. 


        Таррок: Да, мы знаем об этом, но, тем не менее, не снимем блокады, так как сбитый транспорт мог быть не единственным носителем вируса.

        Келл: Может ли быть так, что такая прекрасная осведомлённость является результатом прямого участия дрази в попытке заражения колонии? Ведь ни для кого не секрет, что вы давно хотите установить свою власть над Паро-4. Или я не прав, посол?

        Таррок (возмущённо): Что вы себе позволяете? Дрази не разрабатывают биологического оружия и не нападают подобным подлым образом. Это, скорее, метод центавриан. (переходит на более спокойный тон) А что касается тайных дел, разве не пытается командование «Вавилона-6» последние дни скрыть от нас смерть нескольких центавриан как раз таки от неизвестного до сих пор вируса? Я не прав, капитан Келл? Будете отрицать, что зараза, о которой мы говорим, уже на станции?

        Посол бракири (вставая): Что?! Это так, капитан? Скрываете вы от нас существование смертельной болезни?

        Келл (с задержкой и неохотно, буквально выдавливая слова из себя): Это… так.

По залу проходит волна возмущения. Некоторые послы громко выражают своё недовольство командованием «Вавилона-6». Видно, что даже Рамин и Шу’Корт удивлены таким поворотом событий. Однако нарн всё-таки реагирует быстро, чем вновь спасает Келла от поражения в этом споре.


        Шу’Корт (подняв руки, призывает к тишине): В связи с тем, что я, как и большинство из здесь присутствующих, впервые узнал об этой серьёзной проблеме, предлагаю перенести заседание на более поздний момент. А Вы, капитан, позаботитесь о том, чтобы все члены совета к тому времени получили информацию, которой располагает командование станции по этой проблеме, не так ли? Когда же это случится, совет сделает свои выводы. Кто за?

Шу’Корт первым поднимает руку. Его примеру следуют Рамин, Корн Жано, Аграт Юаре Рибеф (посол фелланов), посол бракири, а затем присоединяются почти все. Келл и Таррок не поднимают рук, так как понимают, что их мнения сейчас никому не нужны.


        Шу’Корт: Итак, решено. Мы соберёмся позже.

Все начинают расходиться. Келл просит ещё секунду внимания.


        Келл: В связи с тем, что вирусом пока никто, кроме центавриан, не заражён, прошу вас сохранять его существование в секрете. Только на какое-то время. Мы не хотим паники на станции.

Не ответив, послы расходятся, заставляя Келла гадать, выполнят ли они его просьбу или нет. 

Красный сектор. Рынок:

Блэк стоит и наблюдает за жизнью рынка. К нему подходит Руссо.


        Руссо: Что нового?

        Блэк: Ничего, всё тихо пока.

        Руссо: В общем, времени у нас не осталось. Надо разрешать проблему немедленно. Необходимо установить наблюдение за центаврианами. Приставь к каждому нашего человека.

        Блэк (с сомнением в голосе): Это можно, но у нас не останется достаточно людей, чтобы обеспечивать безопасность и порядок на станции. Центавриан тут не мало. Придётся отрядить чуть ли не половину личного состава.

        Руссо: Об этом не беспокойся. Я уже говорил с Рихтером, он выделит нам поддержку. Сделаем следующим образом: наблюдающие за центаврианами будут в гражданском, а их униформой воспользуются солдаты, чтобы не привлекать лишнего внимания. Кроме того, в общественных местах за группой центавриан могут наблюдать два-три человека.

        Блэк (всё ещё скептически): Но солдаты не обучены выполнять задачи службы безопасности.

        Руссо: Всё будет в порядке. Я проинструктирую всех так, что разницы не заметишь.

        Блэк (пожимая плечами): Я лишь заместитель. Моё дело выполнять приказы начальства. Я отберу людей.

        Руссо: Отлично.

Синий сектор. Кабинет Келла:

Келл сидит за столом, напротив стоит Рамин. Входит Шу’Корт, одновременно начиная говорить.


        Шу’Корт: Капитан… (заметив Рамин) О, прошу прощения.

        Келл (вставая и выходя из-за стола): Ничего страшного, посол. Присаживайтесь.

Келл провожает своих гостей к дивану, на который все и садятся. Следом входит Корн Жано.


        Келл (центаврианину): Вы как раз кстати, посол. Пожалуйста, проходите.

        Шу’Корт (когда Жано уселся): Итак, капитан, рассказывайте.

        Келл: Что именно?

        Шу’Корт: Всё, капитан. Что за вирус? Почему дрази атакуют центавриан? Почему мы узнаём обо всём так поздно? Что соответствует действительности, а что нет?

        Келл: Некоторое время назад служба безопасности обнаружила труп центаврианина. Последующее обследование показало, что его убил до сих пор неизвестный вирус. С этого момента и началось расследование. Мы выяснили, что этот вирус был привезён на станцию рейдерами. Одну группу «распространителей» нам удалось нейтрализовать, но, очевидно, существует ещё одна. Служба безопасности занята её поиском. А что касается центавриан… (к Жано) Посол, может, Вы?

        Жано: Всё очень просто. Дрази положили глаз на наши территории, но, чтобы не выглядеть агрессорами, они пытаются замаскировать свои порывы «гуманитарными» мотивами. Паро-4 находится на границе наших территорий и представляет собой прекрасный плацдарм для экспансии дрази в наш регион в обход владений нарнов. Они, наверняка, попытаются закрепиться там и удалить всех центавриан с планеты.

Тут в кабинет входит Джоанна Ли и останавливается.


        Ли: Простите, я не знала, что у вас совещание.

        Жано (вместо Келла): Составьте нам компанию, доктор, пожалуйста. Ваше присутствие поможет нам решить кое-что.

        Ли: Что ж, попробую помочь, чем смогу.

        Жано (когда Ли присоединилась к остальным): Итак, чтобы ещё больше оправдать свои действия, а заодно и обескровить Паро-4, дрази перехватывают центаврианский транспорт, летящий к колонии, и заражают на нём груз. Но мы вовремя узнаём об этом благодаря одному честному нарну и сбиваем транспорт на подлёте. Остальное вы знаете.

        Келл: Однако причастность дрази к распространению вируса мы доказать не можем.

        Рамин (задумчиво): Я думала, рейдеры привезли вирус.

        Келл: Тут определённо есть какая-то связь.

        Жано: Доктор Ли, способны ли дрази или рейдеры создать подобный вирус?

        Ли: Исходя из того, что мы уже знаем о вирусе, ни те, ни другие не способны на это. Вирус больно сложен по своей структуре. Он больше напоминает вирус Теней, нежели какой-либо другой.

        Шу’Корт: Тогда каким образом вирус попал к ним?

        Жано: Я полагаю, рейдеры нашли этот вирус где-нибудь, на заброшенной планете Изначальных или ещё где. Сообразив, что он немало стоит, они продали вирус дрази.

        Келл (подумав): Хм… в таком случае «Вавилон-6» мог служить полигоном для демонстрации дрази… эффективности вируса. Только вирус распространяется при прямой инъекции. Не думаю, что он так опасен…

        Шу’Корт: Вот тут не соглашусь с Вами, капитан. Такая характеристика позволяет контролировать применение вируса, что в какой-то мере снимает с владельца боязнь самому заразиться и подталкивает его всё больше и больше использовать вирус в качестве оружия.

        Жано (Шу’Корту): Вы сказали «владельца», не дрази.

        Шу’Корт: Разумеется, ведь причастность дрази всё ещё не доказана.

        Жано: Но это же младенцу понятно.

        Шу’Корт: Скорее всего, Вы правы, но я предпочитаю не судить заранее.

        Рамин: Спор здесь излишен, господа. Что мы можем предпринять, чтобы вернуть всё в своё русло? Как мы можем повлиять на дрази, чтобы освободить Паро-4?

        Шу’Корт: Мы можем припугнуть их военной силой.

        Келл: Рейнджеры не способны сейчас тягаться с военной машиной дрази. Их слишком мало. Если нам удастся перетянуть на свою сторону большинство союзников, то дрази отступят.

        Жано: Как вы себе это представляете? Почти все соседи дрази на их стороне, а другие союзники в своём большинстве нейтральны и предпринимать ничего не станут. Что с Землёй?

        Келл: Я отправил полный доклад, но ответа пока нет.

        Жано: Рамин, как поступит Ваше руководство?

        Рамин (немного замявшись): Боюсь, Серый Совет окажет лишь дипломатическую поддержку. Силой выручать центавриан минбарцы не станут.

        Жано: Шу’Корт?

        Шу’Корт: Я пока ничего сказать не могу. Мне необходимо поговорить со своим руководством.

        Жано: Значит, мы остались одни. Рамин, мы пришли вам на помощь в трудную минуту, вы должны нам.

        Рамин (более строго): Посол, мы должны вам не больше, чем вы нам. Я обещаю, что сделаю всё, что в моих силах, чтобы Минбарская Федерация оказала поддержку центаврианам, но не ожидайте многого.

        Ли: Извините, но, если я не ошибаюсь, мы здесь собрались, чтобы решить проблему, а не создавать новые.

        Келл: Доктор права. Давайте по существу.

        Жано: Хорошо. Я пришёл сюда для того, чтобы обезопасить центавриан на станции от вируса. Предлагаю эвакуировать всех со станции.

        Келл: Вы считаете это разумным?

        Жано: Речь идёт о биологическом оружии, направленном против центавриан. В настоящий момент я не вижу иного варианта защитить своих подопечных. Или это не так, доктор?

        Ли (подумав): Пожалуй, Вы правы.

        Келл: Другие народы не поддержат этого. Они обвинят нас в том, что мы заботимся только о центаврианах.

        Ли: Но это глупость. Другим народам вирус не вредит. Если центавриан не будет на станции, им же лучше.

        Келл: А вы попробуйте доказать им это. Страх сильно влияет на способность здраво мыслить.

        Жано: Тогда эвакуировать надо тайно.

        Рамин: Тайно не получится. Отсутствие центавриан гарантировано заметят.

        Жано: Если сделать это быстро, то заметят лишь тогда, когда будет поздно.

        Келл: Доктор?

        Ли: Капитан, решать, конечно, Вам, но с каждой минутой мы рискуем жизнями.

        Келл: Хорошо. Я распоряжусь, чтобы всё было подготовлено.

        Жано: Доктор, и вы никак не можете найти лекарство?

        Ли: Я поэтому и пришла. Мы кое-что нашли. (делает короткую паузу) В крови дрази вирус отмирает.

Все удивлённо смотрят на Джоанну.


        Ли: Это ещё одна связь дрази с вирусом. Они более чем иммунные к нему. Мы сейчас пытаемся изолировать элементы в крови, которые вызывают такую реакцию, и на их базе попытаемся создать лекарство.

        Жано: Это уже что-то. Я очень надеюсь, что у вас всё получится.

Вдруг раздаётся вызов коммуникатора Ли.


        Ли (в коммуникатор): Да?

        Офицер СБ: Доктор, мы нашли ещё пятерых заражённых. Живых.

Видно, как у Джоанны расширяются глаза от такой новости.


        Ли: Немедленно в медотсек, взять кровь на анализ и сразу же в крио-камеры всех. (к присутствующим) Вы, наверняка, поймёте, что я должна вас покинуть.

Ли встаёт и удаляется. Одновременно с ней встают послы.


        Жано (Келлу): Сообщите, когда всё будет готово.

Центаврианин склоняет голову и уходит. Остальные тоже расходятся.

Синий сектор. Коридор:

Ли спешит в медотсек. У входа к нему она встречается с офицерами службы безопасности, которые как раз ведут найденных центавриан.


        Ли (офицерам): Быстрее.

Офицеры вводят центавриан в медотсек. У двоих из пяти уже проявились симптомы в виде боли, которая отчётливо выражалась на лицах.

Синий сектор. Главный медотсек:

Доктора в суете. Некоторые из них подготовили крио-камеры, в которые начали укладывать центавриан, прошедших осмотр.
Ли укладывает последней девочку лет двенадцати.


        Ли: Не бойся, это не больно. Ты просто поспишь какое-то время.

Девочка несмело закрывает глаза, и крио-камера закрывается. Ли поворачивается к своим коллегам.


        Ли: Проведите тщательное сканирование пациентов. Я хочу знать, где и когда они были заражены.

Жёлтый сектор. Вблизи грузовых доков:

Келл направляется к докам. По пути он встречается с Ветровым.


        Ветров: Мы готовы. Жано предупредил первую партию центавриан.

        Келл: Хорошо, начинайте.

Вдруг перед Келлом и Ветровым возникают послы бракири, фелланов и пак’ма’ра.


        Рибеф: Капитан, мы узнали, что вы собираетесь эвакуировать центавриан. Мы хотели бы предотвратить это.

        Келл: Почему?

        Посол бракири: Мы считаем это ошибкой.

Капитан смотрит на Ветрова, затем снова на послов, разводит руки.


        Келл (более настойчивым тоном): Почему? Разве вас не устраивает, что потенциально заражённые центавриане покинут станцию, и опасность для ваших народов будет снижена?

        Посол бракири: Пока центавриане на станции, мы можем наблюдать за развитием событий. Если они её покинут, кто гарантирует нам, что центавриане не будут ничего скрывать и искажать информацию? Во-первых, они могут использовать ситуацию, чтобы изобразить из себя жертву и заполучить помощь альянса, утраченную три года назад. Поймите, я не хочу обвинить Центавр, но всё же такую возможность нельзя исключать.

        Келл: Но центавриане ведь сами отказались от помощи Альянса.

        Посол Бракири: Не трудно отказаться от поддержки, когда понимаешь, что её и так не будет.

        Рибеф: Ну и потом, некоторые союзники могут отвернуться от центавриан из страха, что больно отразится на их экономике, состояние которой далеко от высокого уровня. В любом случае будет лучше, если центавриане останутся на станции.

Келл берёт Ветрова за плечо и отводит в сторонку.

Синий сектор. Главный медотсек:

Джоанна Ли подходит к своему коллеге, стоящему возле крио-камеры центаврианской девочки.
По обоим докторам видно, что они давно не отдыхали и порядком измотались.


        Ли: Каковы результаты сканирования?

        Доктор: У всех следы инъекции через кожу.

Джона замечает, что собеседник не договаривает, поэтому поворачивается к нему с настойчивым вопросительным взглядом.


        Ли: Ну? Что?

        Доктор (несколько подавлено): Кроме девочки. Её не… «кололи».

Ли не отводит чёрных глаз, но коллега замечает, что взгляд главврача изменился. Несколько секунд ничего не происходит.


        Ли (неожиданно прохладным тоном): Немедленно найти, как она заразилась!

        Доктор: Но для этого нужно будет вытащить девочку из крио-камеры…

        Ли: Знаю. Вперёд.

Жёлтый сектор. Вблизи грузовых доков:

Келл стоит рядом с Ветровым. (продолжение эпизода)


        Келл: Боюсь, мы должны уступить им.

        Ветров: Почему?

        Келл: В какой-то мере они правы, но это не всё. Послы этого не высказали вслух, но я подозреваю, что в случае нашего отказа, они известят менее дружелюбных послов о наших намерениях.

        Ветров: Дрази.

        Келл: Вот именно. Феланны, бракири и пак‘ма‘ра доверяют нам и поэтому дают шанс избежать очередного разбирательства.

        Ветров: Как я понимаю, они исходят из того, что мы в плохой позиции.

        Келл: К сожалению, так и есть. Надо идти на уступки.

        Ветров: Я могу организовать закрытый сектор, в котором можно было бы собрать центавриан и оградить их от «заразителей».

        Келл: Тогда мы не поймаем виновников никогда.

Тут подходит Аграт Юаре Рибеф.


        Рибеф: Капитан, вы решили?

        Келл (поворачивается к послу): Пожалуй, мы уступим вам.

        Рибеф: Благодарю, капитан. Это правильное решение, и я рад ему. Всего хорошего.

Послы уходят.


        Келл: Подготовьте закрытый сектор на всякий случай.

        Ветров: Сделаем. Удачи.

Ветров уходит. Келл включает связь своего коммуникатора.


        Келл (в коммуникатор): Говорит капитан Келл. Операция отменяется. Сообщите послу Жано.

Красный сектор. Рынок:

Руссо проверяет посты. Вдруг он замечает подозрительного незнакомца, полностью закрытого плащом с капюшоном. Тот проходит рядом с центаврианином и будто случайно задевает его.
Пьер мгновенно соображает, хватает за плечо одного сотрудника и указывает на центаврианина.


        Руссо: В медотсек! Живо!

Офицер тут же отправляется выполнять приказ. Сам Руссо кидается за незнакомцем в плаще, который покидает рынок, сворачивая в прилегающий коридор. Майор пробирается сквозь толпу и исчезает в том же коридоре.

Красный сектор. Коридор:

Руссо нагоняет незнакомца в плаще. Тот как раз сворачивает за угол. Когда Пьер добегает до угла, незнакомец атакует его. Благодаря хорошей боевой подготовке начальник службы безопасности успевает отреагировать и избежать попадания опасных ударов. В ответ ему удаётся нанести два удара по голове противника. Однако на незнакомца особого впечатления это не производит. Он проводит неожиданную, резкую контратаку, которая сбивает Пьера с ног. Тот тут же вскакивает, но незнакомца уже нет.

Зелёный сектор. Квартира посла Жано:

Посол подходит к экрану. На экране появляется Лина Тари, находящаяся в своих апартаментах, в императорском дворце на Приме Центавра.


        Жано: Здравствуй, дорогая! Как ты?

        Лина Тари: Со мной всё в порядке. Я беспокоюсь за тебя.

        Жано: Не стоит. Мой доклад был получен?

        Лина Тари: Да, центаурум обсуждает его в настоящий момент.

По реакции Лины Тари видно, что кто-то вошёл. Через несколько секунд слышится мужской голос.


        Голос: Мы уже закончили.

Лина Тари немного отходит. На экране перед Жано появляется пожилой центаврианин. 


        Жано (склоняя голову): Премьер-министр Лункар.

        Лункар: Посол Жано, приветствую Вас.

        Жано: Премьер-министр, к какому решению вы пришли? Как ответят центавриане на блокаду своей колонии?

        Лункар: Если бы мы могли адекватно ответить на эту наглую агрессию дрази, то уже давно сделали бы это. Не мне Вам говорить, в каком состоянии находятся наши вооружённые силы. Если мы ответим ударом на удар, то начнётся война, которую нам не выиграть в одиночку. Ваша задача — найти для центавриан верных союзников, которые поддержат нас оружием, если надо. И пока этого не случится, мы вынуждены вести себя мирно.

        Жано (удивлённо): Мы отдадим Паро-4 дрази?!

        Лункар: Нет. Мы лишь позволим кораблям дрази и дальше кружить вокруг колонии какое-то время. Что нового у вас?

        Жано: Наши специалисты тесно сотрудничают с медицинским персоналом станции, получая всю доступную информацию. Капитан Келл лично заверил меня, что ничто, связанное с вирусом, не будет скрываться от нас.

        Лункар: Вы доверяете ему?

        Жано: Келл ещё молодой и неопытный офицер, но он честный. Что касается самого вируса, мы с абсолютной уверенностью можем сказать — у него искусственное происхождение.

        Лункар: Такое комплексное биологическое оружие дрази создать не способны. Найдите тех, кто за этим стоит.

        Жано: Обязательно.

        Лункар: Всего хорошего, посол.

        Жано (склоняя голову): Премьер-министр.

Бого Лункар уходит. Лина Тари снова появляется в центре экрана.


        Жано: Дорогая, премьер-министр не сказал всего. Пожалуйста, внимательно следи за ситуацией и сообщай мне обо всём, даже если тебе это не покажется важным.

        Лина Тари: Да, милый, я сделаю всё, что смогу. Ты только береги себя... я не хочу стать вдовой.

Синий сектор. Кабинет Келла:

Келл входит, но не успевает сесть, как следом входит Джоанна Ли.


        Келл: Что у вас, доктор?

        Ли: Нам удалось создать антивирус.

        Келл (воспряв духом): Это отлично.

        Ли: Только есть проблема с его производством. (отвечая на вопросительный взгляд капитана) Как я уже говорила, этот медикамент базируется на нескольких элементах крови дрази. Их нельзя синтезировать, поэтому, чтобы заполучить достаточное количество антивируса, необходимо много крови дрази.

        Келл (озадаченно): Только в настоящей ситуации просить кровь бессмысленно. (он тяжело вздыхает) Я распорядился, чтобы все центавриане собрались в одном секторе, где мы сможем обеспечить их безопасность. Думаю...

        Ли (взволнованно): Ни в коем случае!

        Келл (не понимая): Доктор?

        Ли: У нас есть первый случай заражения воздушно-капельным путём.

        Келл: Что?!

        Ли: Я совещалась с центаврианскими специалистами... Согласно нашим общим наблюдениям вирус представляет собой некую био-машину, уровень заражаемости которой можно настраивать согласно поставленной перед ним задачи. Мы, конечно, не знаем это наверняка, а только предполагаем.

        Келл (задумавшись): Если вирус, действительно, был найден на одной из планет Изначальных, можно исходить из этого. Вы считаете, первоначальная «настройка» на прямое заражение дала сбой?

        Ли: Структура вируса очень сложна. Мы не можем ещё разобраться в ней, однако подозреваем, что в этой заразе заложены способности на огромный спектр применения. Возможно, создатели вируса могли «программировать» его на поражение только определённой цели, одновременно варьируя между сверхзаражаемостью и отравлением лишь одного организма.

        Келл: Доктор, Вы говорите о совершенном оружии.

        Ли: Думаю, Вы попали в точку. Программируемое биологическое оружие — это крайне опасная вещь, не важно, в какие руки она попадёт. В любом случае надо держать центавриан подальше друг от друга.

Вдруг раздаётся вызов коммуникатора Келла.


        Келл (в коммуникатор): Да?

        Офицер: Капитан, на Золотом канале сенатор Бенсон.

        Келл: Соедините.

        Ли: Капитан, прошу Вас не извещать правительство о нашей догадке.

Келл немного недопонимая смотрит на Ли, но тут на экране появляется сенатор, и Ли уходит. Кристофер поворачивается к экрану.


        Келл: Сенатор Бенсон.

        Бенсон: Здравствуйте, капитан. Я должен передать Вам указания президента.

Синий сектор. Коридор:

Келл направляется к залу заседаний. По пути ему встречается Пьер Руссо.


        Келл (с просьбой в голосе): Вы поймали их?

        Руссо (немного виновато): Я схватился с одним, но ему удалось сбежать.

        Келл: Кто это?

        Руссо: Он был прикрыт плащом. К сожалению, разглядеть не удалось, но мой кулак определённо нащупал череп дрази.

        Келл (немного раздражённо): Этого следовало ожидать. Только толку от этого мало. Мне нужны доказательства, а не предположения. Ничто другое нам сейчас не поможет. Доказательства.

        Руссо: Мы делаем всё, что в наших силах.

Синий сектор. Зал заседаний:

Как и договаривались раньше, совет собрался вновь.
Входит Келл. Он молча и резко садится на своё место. Роберт Кинг встаёт и открывает заседание.


        Кинг: Мы собрались здесь, чтобы разрешить конфликт вокруг центаврианской колонии Паро-4, а также обсудить меры, которые должны быть приняты в связи с появлением на станции до сих пор неизвестного смертельного вируса. Посол Жано.

        Жано (встаёт): Вооружённые силы дрази незаконно вторглись в территорию Центаврианской Республики и осадили колонию Паро-4. В связи с этим моё руководство обращается к совету «Вавилона-6» с просьбой о восстановлении справедливости и снятии блокады.

        Кинг: Информацией о положении дел обладают все присутствующие. Прошу высказываться.

        Шу’Корт: Режим Нарна осуждает действия дрази и требует возвращения Паро-4 под контроль центавриан. Кроме того, мы настаиваем на тщательном расследовании и уже попросили руководство Межзвёздного Альянса направить наблюдателей к вышеуказанной колонии. Это ещё не всё. Режим Нарна не поддерживает агрессии против союзников, поэтому в случае дальнейших попыток захвата центаврианских территорий встанет на их защиту всей своей военной мощью.

        Рамин: Минбарская Федерация также осуждает действия дрази и настаивает на освобождении колонии. Мы также поддерживаем проведение расследования.

        Келл (подавленно): Земное Содружество объявляет свою позицию... нейтральной.

Это неожиданное заявление удивляет всех. Начинается шум. Многие не понимают решения Земли.


        Таррок (использует возможность надавить): Капитан Келл, Вы представляете в совете Земное Содружество или себя самого? Почему Вы требовали от нас удаления кораблей от Паро-4, если ваше правительство не делает этого? (обращаясь ко всем) Предлагаю продолжить голосование.

Синий сектор. Кабинет Келла:

Келл стоит у стены и о чём-то размышляет. Входит Волков и подходит к другу.


        Волков: Я слышал о результатах заседания. Прими мои соболезнования.

        Келл (удручённо кивает): Таррок знал, что большинство союзников ничего не предпримут против дрази. А запугав всех вирусом, он смог даже убедить некоторых поддержать блокаду Паро-4.

        Волков: Дрази подготовились и застали альянс и нас врасплох. 

        Келл: И добились того, что кроме редких громких заявлений ничего не будет предпринято. (отходит от стены) Ты всё время приходишь, чтобы меня утешить?

        Волков (улыбаясь): Кто-то же должен это делать. Но, может быть, я ещё и помочь в чём смогу.

Синий сектор. Коридор:

Таррок подходит к кабинету Келла и останавливается на входе. Он видит в кабинете Волкова и Келла, которые стоят близко друг к другу и шёпотом переговариваются. Капитан замечает посла и утвердительно кивает Волкову. Тот кивком приветствует Таррока и удаляется.


        Келл: Присаживайтесь, посол.

        Таррок (опускаясь на диван): Зачем Вы пригласили меня? Не вижу смысла ещё дискутировать о колонии, мы не снимем блокаду.

        Келл: Я и не собираюсь говорить об этом. У меня к Вам искренняя просьба. Видите ли, доктор Ли нашла лекарство от вируса, но, чтобы произвести его в необходимом количестве, нам требуется много крови дрази. Мы пытались найти добровольцев, к сожалению, безуспешно.

        Таррок: Вы хотите, чтобы я убедил дрази сдать кровь для спасения центавриан?! Это просто наглость, если учесть Ваши недавние обвинения. Нет. Если Вы с центаврианами такие большие друзья, то пожертвуйте своей кровью.

        Келл: Посол, ваше правительство заявляет, что не связано с вирусом, что Паро-4 была блокирована с целью нераспространения заразы на другие миры.

        Таррок: Это так, и мы не потерпим никаких других версий.

        Келл: Тогда я не понимаю, почему вы отказываетесь помочь в производстве лекарства? Ведь это превосходный шанс доказать, что намерения дрази искренни.

        Таррок (подумав): Возможно, Вы правы. Я посмотрю, что можно сделать, чтобы добыть достаточно донорской крови.

Дрази встаёт и направляется к выходу. Келл тоже поднимается и окликает его.


        Келл: Посол, я хотел бы у Вас ещё кое-что спросить. (капитан подходит ближе) Я вас не обвиняю и не пытаюсь вытащить какую-либо компрометирующую информацию. Я просто размышляю вслух и хотел бы услышать Ваше мнение.

        Таррок: Говорите уже, капитан.

        Келл: Хорошо. Предположим, дрази обладают вирусом, и они же стоят за заражением центавриан, так как желают получить некоторые их территории.

        Таррок (раздражённо): Опять Вы за своё.

        Келл (мирно): Я только размышляю вслух, посол.

        Таррок (успокоившись): Ну, хорошо, допустим такое. Что дальше?

        Келл: Вирус начал распространяться по воздуху, увеличив свою заражаемость в разы. Если его не остановить, то центавриане могут вымереть, как в своё время маркабы. Но до этого, чтобы добыть лекарство, они вынуждены будут напасть на ваш народ.

        Таррок: Они проиграют.

        Келл: Скорее всего, да. Но что будет, если вирус выйдет из-под контроля и начнёт заражать другие расы? На месте дрази — конечно, если бы они обладали вирусом — я бы перестал использовать такое опасное оружие. Ведь, обладая главной составной лекарства, дрази стали бы жертвой всех заражённых рас. Сомневаюсь, что вы достаточно сильны, чтобы отбиться от нескольких противников сразу. Из вас бы безжалостно качали кровь до последней капли. На вашем месте, даже независимо от того, кто стоит за распространением вируса, я бы сделал всё возможное и не допустил распространения болезни. Что скажете, посол?

        Таррок (подумав): Вы обратили моё внимание на весьма беспокоящий факт. Спасибо.

        Келл (с наигранным безразличием): Не за что.

Посол прощается и уходит.

Синий сектор. Главный медотсек:


        Показывается Джоанна Ли, стоящая рядом с уже знакомой центаврианской девочкой.
      


        Голос Ли (за кадром):
         16 июня 2341-го года. Занесение в дневник: Наконец-то. 
      


        Показываются помещения, заполненные медиками и центаврианами. Камера отъезжает и видна целая очередь дрази, которые пришли сдавать кровь.
      


        Голос Ли (за кадром):
         У нас есть достаточно сырья, чтобы обеспечить иммунитет к вирусу всех центавриан на станции. Кажется, мы победили. После столкновения Пьера Руссо с одним из «заразителей», больше вирус не унёс ни одной жизни. Можно подумать, что всё это нам приснилось, так как жизнь на станции постепенно возвращается в своё обычное русло, и мало кого теперь беспокоит, кто стоял за всем этим. Важно лишь, что мы победили.
      

Красный сектор. Офицерский клуб:

В довольно просторном зале расставлены столы, кое-где ограниченные от других деревянными решётками, оплетёнными искусственными цветами. В одном таком отделении в углу зала сидят Келл, Волков, Руссо и Блэк. Они наблюдают, как отдыхают их подчинённые. Подходит Роберт Кинг и устало падает на своё место.


        Руссо (с улыбкой): Роберт, Вы выглядите так, будто голыми руками копали тоннель под Ла-Маншем.

        Кинг: Хуже, дорогой мой легионер. Я разъяснял пилотам транспортов, почему в последние дни выпускали лишь отдельные корабли и усиленно проверяли остальные. Не мог же я рассказать им про вирус. Знаете, как бы все рванули со станции? Пришлось придумывать новые правила, которые якобы прислало правительство Земли.

        Волков: Ничего, живы будем, не умрём.

Все обращают внимание на Джессику Фокс, которая подошла к Майклу Сандеру, очевидно, чтобы пригласить его потанцевать. Сандер ведёт себя неловко и поначалу отказывается, но Фокс в итоге одерживает победу и уводит парня за собой.


        Кинг (обращаясь к Сандеру, который, естественно, этого услышать не мог): Ну, сержант, не подкачай.

В этот момент к офицерам подходит Джоанна Ли. У неё очень усталый вид.


        Ли (садясь): Всё, все центавриане получили прививки. Теперь вирус им не страшен. Надо обязательно поблагодарить посла дрази за его помощь. Без него, ничего не вышло бы.

        Келл: Я сам это сделаю. Вы очень много работали в последнее время, доктор. Возьмите несколько выходных.

        Ли: Нет, не нужно. Мне просто надо хорошо выспаться.

        Келл (больше вопросительным тоном): Это приказ.

        Ли (улыбнувшись): Пусть будет по-вашему.

        Келл: Доктор, а почему Вы хотели, чтобы я не извещал Землю о вирусе?

        Ли: Как Вы сами сказали, капитан, это совершенное оружие. Правительство обязательно захочет заполучить его, а затем руки зачешутся и применить. Этого нельзя допускать.

        Келл: Не всё так просто. Мы обязаны отчитываться перед Землёй.

        Ли: Вы просто не давайте полную информацию. Я же отправлю клетки вируса, антивирус и все материалы, касающиеся этого, своим друзьям на Земле. Они сохранят это, чтобы в случае чего мы могли использовать полученные знания. Однако, я надеюсь, вирус больше не появится.

        Келл: Думаю, мне удалось убедить Таррока не применять его больше.

        Волков: Только это не удержит дрази от желания аннексировать чужие территории.

        Келл: Нарны фактически взяли центавриан под свою защиту. Это должно охладить пыл дрази и заставить передумать стратегию.

        Волков: Тем не менее, центавриане далеко не в безопасности. Судьба Паро-4 ещё не решена. 

        Келл: Да, это так. Меня же больше волнует позиция Земли. Почему она нейтральна?

        Кинг: Я не верю в то, что Земному Содружеству наплевать на конфликты союзников. Тут должна быть другая причина.

        Волков (через несколько секунд раздумья): Возможно, дрази предложили нашему правительству что-то взамен.

        Кинг: То есть? Что могут дрази предложить Земле?

        Волков: Прекращение разборок по происшествию во время учений. Не думаете же вы всерьёз, что всё было лишь несчастным стечением обстоятельств.

        Келл: Николай прав. Это вполне может быть причиной нейтральной позиции Земли.

        Ли (поднимаясь): Время покажет. Господа.

Офицеры встают и провожают Джоанну взглядом.
Камера удаляется вместе с доктором, поворачивается и показывает отдыхающих офицеров.


        Экран темнеет.
      

8. Серия: «Споры и расстояния»


        Виден «Вавилон-6» сверху, возле которого летают корабли. Камера пролетает мимо транспортника, вылетающего из бухты, поворачивается, приближается к мостику и влетает внутрь.
      

«Вавилон-6». Командный мостик станции:

Кинг стоит и наблюдает за кораблями снаружи. Входит Келл и вопросительно смотрит на зама. Тот улыбается в ответ.


        Кинг: Вы как раз вовремя, капитан.

Келл подходит к смотровому окну, но там ничего не видно. Он включает голографический экран, показывающий открывающиеся гиперворота.

Вблизи «Вавилона-6»:

Видны гиперворота. Из гиперпространства выходит большой корабль. Это земной тяжёлый крейсер класса «Аврора». Он пролетает к станции, и видно название на его борту: «Друид».

«Вавилон-6». Командный мостик станции:

Келл и Кинг смотрят на экран.


        Келл (радостно): Вот он красавец.

        Кинг: Что верно, то верно. Надолго он к нам?

        Келл: На день, может, два.

        Кинг: Хотелось бы два?

        Келл: Я давно не видел капитана «Друида». Нам есть, о чём поговорить.

        Кинг: Что ж, буду рад познакомиться.

        Офицер: Капитан, «Друид» запрашивает разрешение на стыковку.

        Келл: Подведите его ко второму узлу.

        Сандер: Капитан, с нами связался Джеймс Конрад. Он хочет с Вами поговорить.

        Келл: Хорошо, через 20 минут у меня в кабинете.

Кристофер направляется к выходу, но вдруг останавливается и поворачивается к Сандеру.


        Келл: Сержант, у Вас есть лицензия пилота-истребителя?

        Сандер (немного смущённо от неожиданного вопроса): Да, но...

        Келл (перебивая): Отлично.

Капитан уходит. Сандер растерянно смотрит на Кинга, тот пожимает плечами.

Синий сектор. Кабинет Келла:

Капитан входит. Конрад уже здесь.


        Келл (жестом приглашая сесть): Приветствую Вас! Чем могу помочь?

Оба садятся на диван.


        Конрад: Как вы знаете, нарны, минбарцы и ещё некоторые союзники высказались за проведение расследования по поводу блокады Паро-4 и её связи с вирусом. Исходя из этого, руководство альянса поручило рейнджерам отправить к колонии корабль. Дрази не пропустили его к планете, пригрозив уничтожением в случае непослушания.

        Келл: Почему-то меня это не удивляет.

        Конрад: Это ещё не всё. На обратном пути корабль был атакован и уничтожен. Вероятно, рейдерами.

Теперь Келл выглядит удивлённым.


        Конрад: Кроме того, до нас дошли сведения, что дрази наращивают военную мощь в регионе. Возможно, Паро-4 должна будет служить опорным пунктом.

        Келл (задумчиво): Если дрази удастся создать военную базу вблизи Паро-4, центаврианам не останется ничего другого, как эвакуироваться. Дрази не будут выгонять колонистов силой, они просто выдавят их своим присутствием, заставят уйти самим.

        Конрад: Таким образом дрази добиваются своего, и нет никакого вооружённого конфликта, который бы заставил альянс соответственно отреагировать. (достаёт из кармана кристалл данных) Здесь всё более подробно.

        Келл: Благодарю.

Синий сектор. Кабинет Руссо:

Руссо поднимается и направляется к двери. На выходе он сталкивается с Блэком, который как раз хотел войти.


        Руссо: А, Эндрю, ты ко мне?

        Блэк: Да.

Вместе выходят в коридор.

Синий сектор. Коридор:

Руссо и Блэк идут по коридору.


        Руссо: Капитан пригласил в клуб, познакомиться с офицерами «Друида».

        Блэк: К сожалению, не могу.

        Руссо: Почему? Проблемы?

        Блэк: Несколько инопланетян из Фиолетового сектора жаловались на присутствие посторонних людей. А так как, кроме персонала, людям там делать нечего...

        Руссо (не без улыбки): Твой нос чует неладное.

        Блэк (пожимает плечами): Такой вот я.

        Руссо: Ну, ладно. Проверь, что там не так, и приходи.

        Блэк (сворачивая в смежный коридор): Постараюсь.

Красный сектор. Офицерский клуб:

Келл подходит к группе офицеров. Перед ним предстаёт рослый капитан. Келл встаёт по стойке «смирно» и отдаёт честь. Капитан отдаёт честь в ответ.


        Капитан: Вольно.

Оба смеются, обнимаются и хлопают друг друга по спине.


        Капитан: Рад видеть тебя, Кристофер.

        Келл: Взаимно, Марк.

Сзади подходит Кинг.


        Келл: Роберт, разрешите представить Вам Марка Дарге. Это лучший офицер, под началом которого мне доводилось служить, и мой друг. Марк, это Роберт Кинг, мой заместитель.

Кинг и Дарге обмениваются рукопожатием. Затем все садятся за стол. Почти сразу же подходит Руссо.

Последняя станция серии «Вавилон» растаяла в огне много лет назад. Её роль в истории переоценить трудно. Одержав победу в войне против Теней, удержав Вселенную на стороне Света, «Вавилон-5» оставил будущему наследство — Межзвёздный альянс. Но три года назад альянсу, ослабленному внутренними раздорами, был нанесён тяжёлый удар. Под натиском неизвестного флота он раскололся. И теперь, когда мироздание готово было рухнуть в хаос, требовалась новая надежда. Нужен был символ единства, способный доказать, что нет ничего невозможного. Им стал «Вавилон-6» - станция, которой не должно было быть. Но история имеет свойство повторяться, если мы не выучили урок сразу.

(Одновременно со словами показываются кадры взрыва "Вавилона-5". Дальше, согласно тексту, следуют кадры из войны против Теней, создания альянса, затем из пилота — битва с врагом, раздор в альянсе, разрушенная столица Минбара. При последнем абзаце опять кадры из пилота, когда "Вавилон-6" выплывает из-за планеты и включает огни).

Красный сектор. Офицерский клуб:

Офицеры сидят за столом и весело разговаривают, делятся воспоминаниями.


        Дарге: …С тех пор мы регулярно проводили такие бои.

        Кинг (немного удивлённо): И капитан позволял вам такое?

        Келл: О, Марк уговорил его, втянув в дискуссию об эффективности современного обучения боевых пилотов.

        Дарге: Мы получили право проводить подобные бои, только они должны были носить обучающий характер. И я хочу заметить, что ваш капитан не лучший пилот Земного Содружества. Он даже не лучший за этим столом. Счёт всё-таки 12-11 в мою пользу.

        Келл (с шутливым возмущением): О, это неслыханно! Последний раз не считается.

        Дарге (весело): Капитан отказывается признать своё поражение? Что ж, может, дать Вам шанс подтвердить свои слова делом?

        Келл: Через три часа, возле станции, «громовержцы», два на два. Годится?

        Дарге (хлопает Келла по ладони): По рукам.

Фиолетовый сектор. Коридор:

Блэк идёт по коридору в кислородной маске. По пути ему встречаются инопланетяне, дышащие иной атмосферой. Тут Эндрю замечает человека с кислородной маской, входящего в одно из помещений, используя карту доступа, обладать которой вовсе не должен. Эндрю направляется следом.
Когда Блэк заходит следом в помещение. Его дыхательный аппарат показывает, что состав атмосферы позволяет дышать без вспомогательных приборов. Эндрю снимает маску и прислушивается. В соседней комнате он слышит какой-то шум. Достав оружие, направляется туда.

Вблизи «Вавилона-6»:

Показывается крейсер, состыкованный со станцией. Рядом с ним летают десяток роботов и несколько истребителей.

«Вавилон-6». Синий сектор. Конференц-зал:

За столом сидят Келл, Кинг, Рихтер, Волков и Руссо.


        Келл: Конрад не сказал этого вслух, но дал понять, что руководство альянса надеется на нас. Надо что-то предпринять, иначе Паро-4 отпадёт к дрази, и впоследствии нам будет ещё сложнее совладать с ними.

        Рихтер: Мы ничего не можем сделать в одиночку. Без разрешения руководства альянса мы не имеем права применять «Победы» против союзников. Земля свою позицию заняла. У нас есть только истребители и пехота. Этого мало. Да, и пехоту-то использовать тоже не можем, так как это солдаты Земного Содружества.

        Келл: Вот за этим я и пригласил вас. Нам нужно найти способ не дать дрази закрепиться у Паро-4.

        Волков: Дрази готовы жертвовать центаврианами. Если же в колонии будут находиться представители других рас, ситуация будет выглядеть иначе.

        Келл: Значит, нам необходимо каким-то образом доставить туда наблюдателей альянса.

Наступает минута молчания. Все размышляют.


        Келл (склоняясь над столом): Дрази не подпускают корабли рейнджеров, так? А что, если мы воспользуемся кораблём, который имеет разрешение на пролёт в том регионе?

        Рихтер: «Друид»?!

        Келл: Мы знаем его маршрут.

Над столом загорается голографический экран, изображающий карту Известного космоса. Келл водит рукой по встроенному в стол контрольному устройству. На карте прочерчивается маршрут «Друида».


        Келл: Загрузившись у нас всем необходимым, крейсер движется к границе Известного космоса, пролетая при этом вдоль границ нескольких союзников. Вот здесь (указывает) он может взять на борт наблюдателей.

        Руссо: «Друид» пролетает мимо Паро-4 в гиперпространстве. Если он покинет его, то дрази тут же перехватят корабль, и мы ничего не добьёмся.

        Волков: Тогда надо отвлечь внимание дрази на что-нибудь другое.

Фиолетовый сектор. Коридор:

Блэк приоткрывает дверь в соседнюю комнату. (продолжение эпизода) Он заглядывает внутрь и видит нескольких человек, сидящих в удобных креслах в кибершлемах. Только двое стоят в дальнем углу и о чём-то разговаривают.


        Блэк (тихо сам себе): Хорошо устроились. Никто их тут искать не станет, и можно спокойно нарушать законы. Это мы сейчас исправим.

Блэк тихо входит и идёт к разговаривающим, держа оружие наготове. Тут один из незнакомцев замечает его. На его лице выражаются удивление и испуг, но лишь на одно мгновение. Человек поворачивается к Блэку и делает шаг навстречу, вежливо улыбаясь.


        Незнакомец: Приветствую Вас! Меня зовут Патрик Томпсон. Чем я могу Вам помочь?

        Блэк (опуская руку с оружием): Для начала можете объяснить мне, что вы здесь делаете.

        Томпсон (опуская руку на плечо Эндрю): С удовольствием.

Жёлтый сектор. Бухты истребителей Бета. Коридор:

Перед входом к посадочному отсеку стоит Майкл Сандер в форме пилота. На его лице выражаются волнение и некоторая растерянность. Быстрым шагом к нему подходит Келл. Он тоже в костюме пилота.


        Келл: Как дела, сержант?

        Сандер (неуверенно): Не знаю.

Капитан проводит рукой перед сканером, и дверь в посадочный отсек открывается.


        Келл (пропуская Сандера вперёд): Вы выглядите взволнованным. Какие-то проблемы?

        Сандер: Вы меня вызвали сюда зачем-то…

        Келл (немного наигранно): Так в этом проблема? Сержант, Вы сегодня мой напарник в учебном бою против капитана «Друида» и его лучшего пилота.

        Сандер (удивлённо и испуганно): Капитан, я плохо летаю. Экзамен я сдал лишь с натяжкой. Вы сделали ошибку, выбрав меня.

        Келл: Всё нормально, сержант.

Оба проходят к люкам. Сандер не особо ловко опускается в один, Келл умело запрыгивает в другой. Видно, что через люк пилот попадает в кабину истребителя со специально оборудованным креслом.


        Келл (одевая тактический шлем и пользуясь коммуникационной системой истребителя): Хобби, сержант?

        Сандер (растерянно): А? Да. Военная история. Люблю изучать военные операции прошлого, сражения, тактику полководцев.

        Келл: Хм… очень интересное хобби. Значит, есть желание стать генералом?

        Сандер (с улыбкой): Не отказался бы.

Оба заканчивают подготовку к вылету. Стартуют системы боевых машин.Келл: Сержант, во время боя не существует ни капитана Келла, ни сержанта Сандера. Есть боец Майкл и его напарник Крис. Понятно?

        Сандер (с небольшой задержкой): Так точно.

        Келл: В пылу боя нельзя позволять себе тратить время на формальности. Старайся не подставлять себя и ориентируйся по ситуации. Если что, я прикрою. Готов?

        Сандер: Да.

        Келл: Тогда вперёд.
Камера немного опускается, проходя сквозь пол, и удаляется. Перед ней предстают два истребителя. Один из них «Чёрный ангел» капитана. Специальные устройства отодвигают истребители от люков, позволяя «фонарям» закрыться, затем передвигают машины, располагая их друг за другом перед каналом выхода. Ещё секунда, и оба истребителя ускоряются.

Вблизи «Вавилона-6»:

Открывается люк бухт Бета, и оттуда вылетает пара истребителей. Они отходят на некоторое расстояние друг от друга и на максимальной скорости удаляются от станции. Из-за крейсера появляется ещё пара истребителей и начинает преследовать Келла и Сандера.

«Вавилон-6». Синий сектор. Кабинет Руссо:

Руссо входит. На его месте сидит Блэк и что-то внимательно изучает на экране. Руссо обходит его и обращает внимание на экран.


        Руссо (читает): Патрик Томпсон. 58 лет. Родился на Земле… и так далее. Эндрю?

        Блэк: Да?

        Руссо: Кто это?

        Блэк: Наша проблема из Фиолетового сектора.

        Руссо: И в чём состоит проблема?

        Блэк: О, очень даже оригинальная вещь. Думаю, Вам будет интересно. Этот Томпсон организовал там некий… уголок греха.

        Руссо: То есть?

        Блэк: Я Вам покажу. (меняет тему) Капитан уже вылетел?

        Руссо: Да. Пойдём, посмотрим?

        Блэк: С удовольствием.

Оба встают и выходят.

Синий сектор. Обсерватория:

В зале стоит множество офицеров и через огромное, занимающее большую часть зала, окно наблюдают за происходящим снаружи. Входят Руссо и Блэк и присоединяются к ним.

Вблизи «Вавилона-6»:

Четвёрка «громовержцев» ведёт бой. Боевые машины резко маневрируют, стараясь зайти в тыл сопернику.
Вдруг истребитель Келла резко устремляется в сторону обсерватории. Его преследует другой истребитель. Когда до столкновения остаётся лишь несколько метров «Чёрный ангел» резко взмывает вверх, уходя от выстрела противника, который разбивается об окно обсерватории и заставляет зрителей внутри испуганно отшатнуться. Почти сразу же «громовержец» Келла делает поворот на 180 градусов и метким выстрелом подбивает преследователя, который также начинает подъём вверх. Истребители чуть не сталкиваются, пролетая мимо друг друга.
В другой паре без особого труда побеждает напарник Дарге, но Келл успевает застать его в неудобной позиции и расстрелять с левого фланга.
Зрители радуются и аплодируют такому зрелищу, а «громовержцы» готовятся к следующей схватке.

«Вавилон-6». Синий сектор. Обсерватория:

Руссо и Блэк аплодируют с остальными, когда пищат коммуникаторы у обоих.


        Офицер (по связи): Драка в Синем секторе, на уровне 11.

        Руссо (Блэку): Это здесь рядом.

Руссо и Блэк выбегают в коридор.

Вблизи «Вавилона-6»:

Пользуясь слабыми навыками Сандера, пара капитана Дарге пытается быстро убрать его из боя, чтобы потом накинуться на Келла вдвоём. Однако сержанту удаётся продержаться достаточно долго, и Крис очередью проходится по корпусу истребителя напарника Дарге. Пользуясь возможностью, пока сам Дарге вынужденным образом начинает манёвр отхода, Сандер разворачивает свой истребитель и сбивает капитана «Друида».


        Келл (довольно): 13-12! Наша взяла.

        Дарге (без малейшего признака расстройства): Уговорил. Возвращаемся.

        Келл (Сандеру): Майкл, ты отлично держался. Молодец.

        Сандер: Благодарю… Крис.

Истребители разлетаются по местам базирования.

Синий сектор. Уровень 11. Коридор:

Руссо и Блэк помогают коллегам скрутить бушевавших под действием алкоголя людей, которых ко всему ещё и не в то место занесло. Оба дышат так, что можно понять, они поучаствовали в драке.


        Руссо: Ну что, раз уж всё интересное пропустили, веди меня к этому Томпсону.

Жёлтый сектор. Бухты истребителей Бета:

Келл и Сандер уже покинули истребители и направляются к выходу из посадочного отсека.


        Сандер: Вы просто в совершенстве владеете истребителем, капитан. Мне никогда не стать настолько хорошим пилотом.

        Келл: Не прибедняйся сержант. У тебя хороший потенциал. Советую приклеиться к командиру одной из эскадрилий и уломать его на регулярные тренировки. К лейтенанту Фокс, например. Вы же уже знакомы, верно?

        Сандер (неловко): Да, успели познакомиться.

        Келл: Вот и прекрасно.

Фиолетовый сектор. Помещения Томпсона:

Руссо сидит в кресле с кибершлемом на голове. Блэк и Томпсон стоят рядом. Через минуту Руссо снимает шлем и недовольно качает головой.


        Руссо (Томпсону): Вы сами понимаете, что вы здесь практикуете? Это нелегально. Мы вынуждены закрыть это заведение и арестовать Вас. Вас ожидает штраф и, скорее всего, срок.

Руссо нажимает на вызов коммуникатора, и в комнату заходят офицеры службы безопасности, которые ожидали снаружи. Они надевают наручники Томпсону и уводят из комнаты.


        Руссо (Блэку): Странно он себя ведёт. Как будто ему всё равно, что его посадят, или не осознаёт, что нарушает законы. Не нормально как-то.

        Блэк (пожимая плечами): Возможно, он знает что-нибудь, чего мы не знаем. Рассчитывает остаться безнаказанным?

        Руссо: Во взгляде не было той самоуверенности, какая присуща тем, кто намерен уйти сухим из воды. Может быть, он уже заранее смирился со своей судьбой?

        Блэк: Посмотрим.

Красный сектор. Один из баров:

Шу’Корт сидит у бара и отдыхает. К нему подходит Корн Жано.


        Шу’Корт (приветливо): А, дорогой посол! Присаживайтесь. Чем обязан?

        Жано (серьёзно): У меня к Вам один вопрос, Шу’Корт.

        Шу’Корт: Слушаю.

        Жано: Насколько серьёзным было заявление вашего руководства по поводу конфликта центавриан и дрази?

        Шу’Корт: Это же было официальное заявление. С такими не шутят.

        Жано: Хорошо, я задам вопрос иначе. Считаете ли Вы, что флот нарнов станет воевать на нашей стороне в случае дальнейшей экспансии дрази в наши территории?

        Шу’Корт (не сразу и скептически): Если дрази начнут агрессивно захватывать ваши колонии, да. Однако дрази действуют медленно и продуманно, поэтому, я боюсь, моё правительство не решится выдвигать корабли против них. Дрази умело сдерживают негативные эмоции против себя на низком уровне, чтобы ни одно правительство не чувствовало себя обязанным что-то предпринять. Вы знаете, Роберт Кинг недавно подходил с тем же вопросом. У меня постепенно возникает подозрение, что что-то планируется. Вы так не считаете?

        Жано: Я даже надеюсь на это. Тот же Кинг передал мне приглашение капитана принять участие в следующем заседании своего штаба. Пора бы приостановить порывы дрази. Мы — альянс или нет?

        Шу’Корт: Желаю удачи. Ах, да. Когда вернётся Ваша прелестная жена? С ней всё в порядке?

        Жано: Да, всё хорошо. Она передаёт Вам привет.

Шу’Корт делает смущённый вид, прекрасно понимая, что Жано пошутил.


        Шу’Корт: Ещё раз, всего хорошего!

Жано уходит.

Синий сектор. Конференц-зал:

За столом сидят Келл, Рихтер, Волков, Кинг, Руссо, Конрад, Дарге и Жано. Очевидно, совещание подходит к концу.


        Келл: У всех есть точный план, что и когда делать? (Конраду) Ваши корабли должны быть на месте не раньше назначенного срока.

        Конрад: Не волнуйтесь, для нас это не ново. Всё будет, как надо.

Вблизи «Вавилона-6»:

Показывается крейсер, состыкованный со станцией. Люки бухт Дельта и Омега открываются. Один за другим оттуда вылетают штурмовики, поворачивают, замедляют скорость и влетают в грузовой отсек «Друида», где их уже ждут.

Синий сектор. Конференц-зал:


        (продолжение эпизода)
      


        Келл: Роберт, абсолютно всё должно иметь символику «Вавилона-6», чтобы не было ложных подозрений. Мы итак далеко высовываемся из окна. (к Жано) Посол, Вы уверены, что ваше руководство всё сделает, как договорились?

        Жано: Об этом не беспокойтесь. Мы готовы сделать больше, всё-таки речь идёт о нашей безопасности. Авианосец будет в нужное время в нужном месте.

        Келл: Хорошо. Тогда желаю всем удачи.

Все встают и расходятся. Келл подходит к Дарге.


        Келл: Ты уверен, что готов пойти на это? Твоя карьера может быстро закончиться, если случится малейшая оплошность.

        Дарге: Мы уходим в дальний патруль. Так далеко от Земли со связью случаются разные неприятности. Кроме того, наша миссия — защищать союзников. Мы её и выполняем.

        Келл: Только не задерживайтесь. Сделаете своё дело и сразу в гиперпространство.

        Дарге (подмигивая): Не тебе меня учить.

Капитан Дарге уходит. Келл подходит к Волкову, от которого только что отошёл Рихтер.


        Келл: Что он думает?

        Волков: Он больше опасается не дрази, а реакции Земли. Позиция Земли нейтральна, а мы используем её вооружение и людей для проведения своей акции.

        Келл: Я верю, у нас всё получится.

        Волков: Именно в этом проблема. Мы не знаем, что случится, если мы реализуем задуманное.

Вблизи «Вавилона-6»:

Из военной бухты вылетает транспорт класса «Монзун». «Друид» отсоединяется от станции и вместе с транспортом уходит в гиперпространство.

Синий сектор. Конференц-зал:


        (продолжение эпизода)
      


        Келл: Вскоре мы будем умнее.

        Волков: И, надеюсь, ни капли мертвее.

Синий сектор. Коридор:

Руссо подходит к двери, возле которой стоит охранник. Заметив, что шеф хочет войти, охранник открывает дверь. Руссо одобрительно кивает.


        Руссо: Можешь немного отдохнуть, я сам справлюсь.

Охранник уходит, Руссо входит в камеру.

Синий сектор. Камера заключения:

В камере сидит Патрик Томпсон с печальным и задумчивым выражением лица. Руссо подходит к нему и садится рядом.


        Руссо: Завтра первое слушанье в суде.

        Томпсон (словно Руссо его спросил об этом): Многие империи прошлого рушились не от силы оружия, а от собственной слабости, морального разложения. Люди предавались наслаждениям, разврату, сладостям жизни в то время, когда надо было отстаивать свою независимость, созидать, взяться за оружие, направить свои взоры вдаль. Нельзя допускать, чтобы разврат разрушал цивилизацию.

        Руссо (не понимая): Почему же Вы тогда делаете как раз обратное? Вы даёте своим посетителям виртуально заниматься различными видами извращений. Насилие во всех своих обликах, различная порнография, в том числе и детская… Уже только за это Вас надолго упрячут за решётку и правильно сделают.

        Томпсон (с некоторым разочарованием в голосе): Да, конечно, Вы не понимаете. Очень немногие понимают это. Но я не пытаюсь убедить Вас в своей правоте, я хочу лишь, чтобы Вы попытались меня понять. Моя цель — избавить людей от желания пошлого, аморального через перенасыщение их сознания всем этим. Поначалу мои посетители крайне заинтересованно относятся к материалам, которые я им предоставляю. Заметьте, они прекрасно осознают, что их занятие нарушает все моральные нормы, но, тем не менее, они делают это. Любопытство и некоторая пошлость заложены в нас природой. Нам от них не скрыться, и поэтому я стремлюсь удовлетворить всё это. Я пытаюсь «атрофировать» тягу к пошлости. Первоначальное любопытство ослабевает и в итоге постепенно перерастает в безразличие. И вот, когда этот эффект достигается, человек возвращается в большой мир, готовый творить и наслаждаться действительными ценностями. В какой-то мере это лечение.

        Руссо: И Ваш метод действует? Отключается тяга к… пошлому?

        Томпсон: В большинстве случаев, да, но, к сожалению, не навсегда, а на какое-то время. Затем надо повторять процедуру. Уж лучше так, чем, если человека будет тянуть опробовать всё это в реальности.

        Руссо: Я считаю, Вы как раз пробуждаете в людях тягу к этим самым пошлости и разврату. Насмотревшись, они разве не пойдут в «большой мир» с желанием испытать всё увиденное в реальности?

        Томпсон (с некоторой задержкой): Вынужден признаться, и такие случаи были. Но всё же немного. Понимаете, это словно собрать всё негативное, что человек захочет в жизни, воедино и позволить ему пережить это за короткий промежуток времени, так сказать, освободив остальную жизнь от пошлости и гниения морали, позволив прожить её… чисто, без душевной «грязи».

        Руссо: Тем не менее, это неправильно и незаконно.

        Томпсон: Я не претендую на истину в последней инстанции. Я лишь хочу сделать человека лучше. (откидываясь назад) Надеюсь, мы ещё увидимся на суде. Всего хорошего, господин Руссо.

Красный сектор. Рынок:

Келл прогуливается. К нему спешно подходит Кинг.


        Кинг: Капитан, мы только что узнали, что к Паро-4 направляется ещё одна эскадра дрази.

        Келл (взволнованно): Когда она там будет?

        Кинг: Вероятно, после «Друида», но точно сказать нельзя.

Тут пищит коммуникатор Кинга. На связи Сандер.


        Сандер: «Паладин» только что покинул гиперпространство.

        Кинг (переглянувшись с Келлом): Отправьте ему инструкции.

Вблизи «Вавилона-6»:

Видны гиперворота с ещё открытым проходом, от которых отлетает эсминец класса «Победа». Чуть только проход закрывается, «Паладин» отворачивает от станции и вновь уходит в гиперпространство.

Красный сектор. Рынок:


        (продолжение эпизода)
      


        Келл: «Центурион» получил указания?

        Кинг: Из-за соображений безопасности мы послали только координаты и время, когда он должен там быть. Наши пилоты проинструктируют его капитана на месте. (заметив кого-то) Так, я пошёл. Удачи!

Келл смотрит туда, куда смотрел быстро удалившийся Кинг, и замечает приближающегося посла дрази с неприятным выражением лица.


        Таррок (довольно грозно): Капитан Келл, до меня дошла информация, что рейнджеры собирают корабли вблизи Паро-4. Это так?

        Келл: Посол, не лучше ли Вам спросить об этом рейнджеров? Я ведь таковым не являюсь.

        Таррок: Вы знаете, что они планируют?

        Келл (с некоторым сарказмом в голосе): Я же Вас уже поблагодарил за помощь в создании лекарства от вируса, неужели Вам этого мало?

        Таррок (грозно): Капитан, Вы позволяете себе надо мной издеваться?!

        Келл (спокойно): А как Вы сами думаете, посол, что нужно рейнджерам в том регионе? Что происходит там неправомерного?

        Таррок (буквально принуждая себя к спокойствию): Ещё один вопрос. Куда отправились штурмовики «Вавилона-6»?

        Келл (проглотив удивление об осведомлённости дрази): Ничего особенного, очередная операция по борьбе с пиратами.

Посол свирепо выдыхает, разворачивается и уходит. На лице Кристофера видно удовлетворение. Он смотрит наверх, где висит голографический куб, показывающий помимо рекламы дату с точным временем.


        Келл (сам себе): Ну что ж, время.

Открытый космос. Район Паро-4:

Испугавшись действий рейнджеров, собиравших силы неподалёку, дрази оттянули почти все корабли им навстречу, оставив у Паро-4 лишь три канонерки класса «Келлавет».
Открывается гиперпроход, появляются «Друид» и транспорт класса «Монзун». Из грузового отсека крейсера тут же вылетают обе эскадрильи штурмовиков и занимают оборонительную позицию вокруг транспорта, который на полном ходу направляется к Паро-4. Крейсер тут же снова уходит в гиперпространство, чтобы остаться незамеченным.

Открытый космос. Вблизи Паро-4:

Истребители и транспорт приближаются к планете. На каждой машине видна символика «Вавилона-6». Корабли дрази направляются на перехват.

Открытый космос. Вблизи Паро-4. Кабина штурмовика:

Пилот включает канал связи.


        Пилот: Говорит командир эскадрильи Дельта станции «Вавилон-6», лейтенант Фергюссон. Кораблям дрази. Мы эскортируем транспортный корабль, который приземлится в колонии. Вы прекрасно знаете, на что способны наши машины. Попытаетесь перехватить транспорт, проиграете. Советуем вам воздержаться от каких-либо действий.

Открытый космос. Вблизи Паро-4:

Транспорт входит в атмосферу. Штурмовики эскадрилий Дельта и Омега находятся в постоянном движении, чтобы суметь быстро отреагировать на любое изменение ситуации. Корабли дрази прекращают манёвр перехвата и зависают рядом в бездействии.

Открытый космос. Вблизи Паро-4. Кабина штурмовика:


        Фергюссон (связываясь с командиром Омеги): Почему с колонией нет связи?

        Саджу: Судя по всему, все системы коммуникации были уничтожены с орбиты.

        Фергюссон (обеспокоено): А сама колония?

        Саджу: Очевидно, там всё в порядке. По крайней мере, следов бомбардировки не видно.

        Фергюссон: Транспорт приземлился.

        Саджу (всем): Хорошо, ребята, уходим.

Обе эскадрильи штурмовиков разгоняются, направляясь к местным гиперворотам, и уходят в гиперпространство.

Паро-4. Колония:

Возле приземлившегося транспорта сбегаются центавриане с оружием. По многим из них видно, что им пришлось нелегко в последнее время. Люк транспорта открывается, и оттуда появляются феланнские воины. На груди каждого из них блестит эмблема «Вавилона-6». Бойцы занимают оборонительную позицию, и следом выходят несколько представителей разных рас альянса. Очевидно, это и есть те самые наблюдатели, которых и требовалось доставить в колонию. Следом выходят ещё феланнские воины, несущие ящики с провиантом и лекарствами.

«Вавилон-6»:

Руссо выходит из своего кабинета в людный коридор.


        Голос Руссо (за кадром):
         «28-е июня. Занесение в дневник. Кажется, план удался. Паро-4 защищена от высадки десанта. Феланнские бойцы способны удерживать оборону достаточно долго.
      


        Показывается колония на Паро-4. Феланны расставили посты и постоянно наблюдают с помощью привезённой аппаратуры за орбитой. Показывается орбита с несколькими десятками «Келлаветов» дрази.
      


        Голос Руссо (за кадром):
         Но наши ребята рядом. Надо только позаботиться о том, чтобы они всегда были в боевом состоянии.
      


        Показываются штурмовики «Вавилона-6», зависшие в открытом космосе рядом с гиперворотами. Из гиперпространства выходит «Паладин» и принимает штурмовики на борт для дозаправки всем необходимым.
      


        Голос Руссо (за кадром):
         Что касается моей проблемы…
      


        Показывается полупустой зал суда на станции. Перед судьёй стоит Патрик Томпсон. Судья стучит молотком, очевидно, уже огласив приговор.
      


        Голос Руссо (за кадром):
         Она довольно просто разрешилась. Как там говорится? Дорога в ад уложена хорошими намерениями. Хм… возможно, такова судьба человека — вечно бороться со своими внутренними демонами. И нет какого-либо… универсального метода, чтобы одержать победу. Скорее всего, она всё же невозможна, ведь иначе мы перестанем быть людьми.
      


        Руссо с задумчивым видом покидает зал суда.
      


        Голос Руссо (за кадром):
         В каждом из нас живёт демон. Вопрос лишь в том, достаточно ли сильно мы ненавидим его, чтобы суметь контролировать?
      


        Руссо подходит к залу заседаний и заглядывает внутрь. Там идёт совещание. Видно, как посол дрази буйно что-то заявляет Келлу, затем вскакивает Жано и что-то кричит в ответ.
      


        Голос Руссо (за кадром):
         А дрази… Очевидно, они ещё не осознали, что мы не готовы принять их политику.
      


        Показываются штурмовики «Вавилона-6» всё на том же месте. Гиперпространство покидает центаврианский авианосец и берёт их на борт для дозаправки.
      


        Голос Руссо (за кадром): Завтра трёхлетняя годовщина начала войны за Минбар, и я почему-то не верю, что она пройдёт мирно.
      

Командный мостик:


        Очевидно, уже поздно. На мостике почти никого нет. Келл сидит на своём месте. Кинг подходит к основному экрану и изучает только что поступившую информацию. Затем хватает свой портативный компьютер и швыряет его в сторону.
      


        Кинг (громко и гневно): Чёрт их побери!
      

        Келл (взволнованно и заинтересованно): Что случилось?
      

        Кинг (стараясь сдерживать себя): На ближайшую к Паро-4 колонию центавриан напали рейдеры. Колония послала сигнал о помощи, и, как вы думаете, кто прилетел? Правильно, дрази. Рейдеры вновь скрылись — с боем или нет, неизвестно — но что не намерены делать дрази? Правильно, улетать назад.
      

        Келл (едва сдерживаясь): Мать…! Какого…? (взяв несколько секунд, чтобы успокоиться) Теперь центавриане будут действовать. Знает Жано уже об этом?
      

        Кинг (тоже постепенно успокоившись): Да, скорее всего.
      

        Келл: Пусть Руссо выделит больше людей для предотвращения столкновений дрази и центавриан здесь на станции.
      

        Кинг: Что сообщить штурмовикам?
      

        Келл: Дайте им разрешение по собственному усмотрению действовать против рейдеров и защищать гражданские суда. Наверняка, будут беженцы. В остальном пусть ждут дальнейших указаний.
      

Гиперпространство:


        В гиперпространстве летит земной крейсер. Это «Друид». Камера отдаляется от него и поворачивается, показывая маленький объект, движущийся следом за крейсером. Что это за объект разглядеть из-за характерной для гиперпространства дымки нельзя.
      

«Вавилон-6». Синий сектор. Квартира Руссо:


        Ночь. Руссо лежит на кровати. Он весь в поту. Очевидно, ему снится кошмар. 
      


        Голос Руссо (за кадром):
         Это ещё одно общее для всего живого во Вселенной — борьба за собственные души, борьба против внутренних демонов.
      


        Руссо резко просыпается с испуганным взглядом и пытается отдышаться. 
      

        Его лицо буквально сталкивается с камерой. Одновременно громкий звук, и экран темнеет.
      

9. Серия: «Старая рана»


        Камера медленно приближается к «Вавилону-6», вокруг которого кружат технические роботы, и транспорты ждут своей очереди.
      

«Вавилон-6». Командный мостик:

Крупным планом показывается лицо Майкла Сандера, который задумчиво смотрит куда-то. Его губы даже шевелятся, как будто он с кем-то разговаривает.


        Кинг (за кадром): Сержант!

Сандер не реагирует, не слыша своего командира.


        Кинг (громче): Сержант!

Опять никакой реакции.


        Кинг (приблизившись почти вплотную): Сержант!

        Сандер (дёрнувшись от неожиданности): Да? Я здесь.

        Кинг: Спишь, сержант?

        Сандер: Никак нет. Задумался. Простите.

        Кинг: Что же это тебя так заботит?

        Сандер: Хобби. В связи с годовщиной решил проанализировать войну за Минбар.

        Кинг (приподняв брови): Да-а? Что ж, похвально. Только не в рабочее время.

        Сандер: Так точно, прошу прощения. Моя оплошность.

        Кинг: Ладно, хватит извиняться. За дело! У нас сегодня много работы.

Камера поворачивается, резко разгоняется. Она пронзает стены и стремительно движется сквозь станцию. Попадая в тёмную комнату, она останавливается. В сумраке можно различить силуэт минбарца. Это Руннел. Он медитирует.

Зелёный сектор. Квартира Руннела:

Руннел сидит на подстилке с закрытыми глазами и медитирует. Очень медленно камера начинает приближаться к нему.


        Слышатся чьи-то крики, шум, взрывы. Показывается первый бой минбарского флота против неизвестного агрессора 2338-го года. Флот отступает. Пространство разрезают лазерные лучи, смертельные энергетические импульсы носятся среди кораблей в поисках жертв.
      


        Перед камерой появляется минбарский крейсер «Анаво». Камера залетает внутрь, одновременно с ней несколько вражеских снарядов настигают корабль. Ещё живые члены экипажа бегут к спасательным капсулам.
      


        Снова показывается медитирующий Руннел в своей квартире на «Вавилоне-6». Слышится стук сердца. Вновь космическое сражение. Виден раскалывающийся на части крейсер «Анаво». Но на этот раз, кроме взволнованного биения сердца, не слышно никаких звуков. Руннел со ссадиной на голове подбегает к спасательной капсуле, запрыгивает в неё. Капсула стартует, но очередной взрыв поблизости не даёт ей покинуть корабль. Капсула застревает в канале на полпути из крейсера. Биение сердца ускоряется, когда обломок «Анаво» с застрявшей капсулой дрейфует в пространстве на фоне открытых гиперпроходов, через которые отступает минбарский флот.
      


        Опять квартира Руннела. Камера приблизилась настолько, что теперь видны только голова и плечи. Биение сердца глухими ударами раздаётся в тишине. Руннел открывает глаза. У него совершенно отрешённый, ничего не выражающий, холодный, мёртвый взгляд. Сердце почти мгновенно замедляет ритм. Ещё два удара, и больше биения не слышно.
      

Камера поворачивает и вновь резко ускоряется, проскакивая сквозь стены. Не переставая ускоряться, она вылетает из станции, пролетает так, что «Вавилон-6» и находящиеся рядом корабли ещё на какое-то мгновение видны, затем направляется в сторону гиперворот. Те открывают гиперпроход, и камера уже на бешеной скорости влетает в него.
Камера несколько секунд движется в гиперпространстве, затем открывается новый проход, и она вылетает в обычный космос, одновременно затормаживая. Видна серо-зелёная планета Антрог-7.

Центаврианская Республика. Колония Антрог-7:


        (колония, подвергшаяся нападению рейдеров и окружённая прибывшими на помощь кораблями дрази)
      

Гиперпространство покидает центаврианская эскадра, состоящая из авианосца класса «Бальварин», шести крейсеров и четырёх десятков истребителей класса «Рутариан». Она направляется к колонии, вокруг которой заняли оборонительную позицию две дюжины «Келлаветов» дрази.

Мостик центаврианского авианосца:

Пожилой центаврианин, сидящий в капитанском кресле жестом приказывает открыть канал связи.


        Центаврианин: Командующий центаврианской эскадры вызывает корабли дрази. Мы благодарим вас за оказание помощи и временную охрану планеты. Но, так как этот сектор находится под юрисдикцией Центаврианской Республики, просим вас покинуть его.

Связь отключается. Командующий закрывает лицо ладонями. Через несколько секунд он опускает руки и вопросительным взглядом смотрит на связиста. Тот отрицательно качает головой. Лицо командующего выражает сожаление.
Камера снова ускоряется, пронзает стены авианосца, вылетает наружу и разворачивается. Видно, как центаврианские корабли открывают огонь.

Последняя станция серии «Вавилон» растаяла в огне много лет назад. Её роль в истории переоценить трудно. Одержав победу в войне против Теней, удержав Вселенную на стороне Света, «Вавилон-5» оставил будущему наследство — Межзвёздный альянс. Но три года назад альянсу, ослабленному внутренними раздорами, был нанесён тяжёлый удар. Под натиском неизвестного флота он раскололся. И теперь, когда мироздание готово было рухнуть в хаос, требовалась новая надежда. Нужен был символ единства, способный доказать, что нет ничего невозможного. Им стал «Вавилон-6» - станция, которой не должно было быть. Но история имеет свойство повторяться, если мы не выучили урок сразу.

(Одновременно со словами показываются кадры взрыва "Вавилона-5". Дальше, согласно тексту, следуют кадры из войны против Теней, создания альянса, затем из пилота — битва с врагом, раздор в альянсе, разрушенная столица Минбара. При последнем абзаце опять кадры из пилота, когда "Вавилон-6" выплывает из-за планеты и включает огни).

Синий сектор. Конференц-зал:

Плановое заседание командования. Келл и Руссо уже сидят на своих местах. Ветров как раз усаживается. Входит Волков.


        Волков (всем): Привет!

Чуть только Волков занимает своё место, спешно входит Кинг.


        Кинг: Извините, задержался. (окидывает взглядом присутствующих) А где полковник?

        Келл: У полковника… отпуск.

        Кинг: В такие-то времена?!

        Волков: Завтра три года, как погиб его сын.

Наступает минута молчания.


        Руссо: Давайте к делу.

        Келл: Как вы все уже знаете, завтра третья годовщина Битвы за Минбар. Одни будут праздновать, другие горевать. В любом случае, настроения масс будут несколько иными, чем обычно. Пьер, ваша задача — сделать так, чтобы все мероприятия прошли гладко.

        Руссо: Без проблем.

        Келл: Алексей, для технической службы то же самое.

        Ветров: Само собой.

        Руссо: Прилетит кто-нибудь из руководства альянса?

        Келл: Нет. Но будет некий патруль чести, состоящий из кораблей минбарцев, нарнов и нашего эсминца «Дамокла».

        Ветров: «Дамокл»… это бывший корабль полковника?

        Руссо: Да.

        Келл: Патруль уже вылетел с Минбара, пролетел мимо Центавра и Нарна. Завтра, перед тем, как взять курс на Землю, патруль посетит нас. Из-за проблем с дрази центавриане вежливо отказались от участия в этом мероприятии. Кстати, Роберт, что с центаврианами?

        Кинг: Это не слухи. Они, действительно, отбили Антрог-7 у дрази.

        Волков (скептически): Надолго ли?

        Келл: Технологически центавриане сильнее, но численное преимущество явно на стороне дрази. Примерно десять к одному, если альянс владеет точными данными о составе флотов.

        Руссо: Да-а, центаврианам придётся худо.

        Келл: До тех пор, пока они только защищаются, дрази не посмеют начать полномасштабную войну, иначе альянс будет на стороне центавриан, а его одолеть дрази не могут.

        Руссо: А наши штурмовики ждут… чего?

        Келл: Мы сейчас не будем вмешиваться в открытое противостояние. Мы можем только помогать беженцам и защищать гражданские корабли от пиратов. Да, конечно, это не то, что стоило бы предпринять. Хочется направить флот в район конфликта и силой принудить дрази к миру. Но у нас нет флота.

        Кинг: К сожалению.

        Келл (вставая): На данный момент всё. Желаю всем хорошего дня. (Волкову) Ах, да, Николай, ты мне нужен сейчас.

        Волков: О чём речь?

        Келл: С минуты на минуту должен прибыть корабль калистианцев.

        Волков: Да, я слышал. Это те, кто хочет присоединиться к альянсу?

        Келл: Они вступили в контакт с рейнджерами где-то на границе Известного космоса, и потом решили открыть на станции дипломатическое представительство. Возможно, эти калистианцы вступят в альянс… если им тут понравится. Ты мне нужен на тот случай, если возникнут проблемы с коммуникацией. Рейнджеры сообщили, что калистианцы используют трансляторы и, скорее всего, без проблем могут общаться с нами, но…

        Волков: Понятно. Мне нужно кое-что уладить, затем я присоединюсь к вам.

        Келл: Хорошо. Это лучшая новость за последние месяцы. Наконец-то, в альянс вступит новый народ.

Вблизи «Вавилона-6»:

Открываются гиперворота, и из гиперпространства выходит корабль незнакомой конструкции, сопровождаемый двумя «Голубыми звёздами». Это довольно маленький корабль, поэтому он сразу направляется к главной бухте станции.

«Вавилон-6». Пропускной пункт:

Келл и Кинг стоят перед пропускным пунктом. Из соображений безопасности прочих прибывающих распределили по остальным пропускным пунктам. Два офицера службы безопасности стоят во всеоружии у входа.
Тут из коридора, ведущего от кораблей, появляется ещё один офицер службы безопасности, за которым следуют два калистианца. Это двухметровые создания с закрытыми плащами телами. На первый взгляд из-за плащей нельзя понять, какие они имеют конечности и как передвигаются. Однако по движениям можно предположить, что передвигаются они на двух ногах.
Келл с дружелюбным выражением лица делает шаг навстречу. Калистианцы останавливаются перед ним.


        Келл: Приветствую Вас! Я — капитан Кристофер Келл, губернатор станции, а это мой заместитель — командор Роберт Кинг. Добро пожаловать на «Вавилон-6»!

        Посол (его губы не шевелятся, а звук раздаётся из транслятора, встроенного в воротник): Моё имя — Тахт-Та Зела. Я представляю калистианскую империю. По указанию своего правительства и с разрешения руководства Межзвёздного Альянса я открою на этой станции дипломатическое представительство.

        Келл: Нас уже известили, и мы очень рады этому. (Келл делает приглашающий жест в сторону коридора, ведущего к внутренним секторам станции) Следуйте за мной. Я покажу вам нашу станцию.

Кинг и один из офицеров службы безопасности удаляются по своим делам. Два охранника сопровождают Келла и калистианцев.

Чёрный сектор. Квартира Рихтера:

В комнате темно. В углу включён тусклый светильник, едва вырывающий из мрака очертания мебели и человека, сидящего на кровати. Камера медленно двигается к человеку.


        (2338-й год) Слышится голос адмирала: «Столица лежит в руинах. Резиденция альянса... уничтожена». Показывается, как вражеские корабли стреляют с орбиты по поверхности Минбара. Голос адмирала: «Мне очень жаль».
      

Приблизившись, камера делает поворот и показывает на столике рядом c кроватью стакан с алкогольным напитком и две награды. Одна за защиту Сарвиваля, вручённая Джону Рихтеру. Другая за защиту резиденции Межзвёздного Альянса… посмертно Брюсу Рихтеру.
Камера максимально приближается ко второй медали.


        Показываются похороны Брюса Рихтера. Слышится младенческий крик. Голос врача: «Поздравляем! У вас родился мальчик». Показываются руины резиденции альянса, среди которых лежит окровавленный труп Брюса. Затем молодой Джон Рихтер с радостным выражением лица учит годовалого сына ходить.
      


        От планеты Минбар стартует эсминец «Василиск» ВС ЗС. На борту мы видим тёмное помещение, в центре которого стоит гроб, накрытый земным штандартом. Рядом сидит Джон Рихтер. Его руки держат штандарт, сжавшись в кулаки, а лоб прислонён к его поверхности.
      


        В следующий миг Джон играет со своим юным сыном во дворе их дома на Земле. Ещё через миг, Рихтер обучает возмужавшего Брюса технике рукопашного боя.
      


        Далее траурная процессия прибывает к дому Рихтера. Жена, стоящая на пороге, теряет сознание.
      

        Джон Рихтер пожимает руку молодому офицеру, только что получившему диплом Академии ВС ЗС.
      

        Снова показываются похороны Брюса Рихтера. Джон стоит с непроницаемым лицом, обнимая одной рукой жену и прижимая её к себе. Мелисса Рихтер вся в слезах.
      


        Затем камера показывает Брюса Рихтера, держащего в руках приказ с печатью командования ВС ЗС. Он распечатывает его и читает. Вскоре камера показывает текст зрителю. Мы видим один фрагмент: «Назначается в охрану президента Межзвёздного Альянса». Теперь камера показывает счастливое лицо Брюса, а потом и гордое лицо отца, также прочитавшего приказ.
      


        И снова похороны. Мы видим всё тот же гроб на дне ямы. Камера меняет ракурс и смотрит из ямы вверх. На краю, на коленях стоит Мелисса Рихтер, роняя на объектив камеры горькие слезы. Рядом с ней стоит муж. Видно, что он сжимает что-то в кулаке. В следующую секунду Джон Рихтер раскрывает ладонь и на объектив камеры сыплется горсть земли, полностью закрывая обзор.
      

На несколько секунд вновь показывается квартира Рихтера на «Вавилоне-6».

Чёрный сектор. Коридор перед квартирой Рихтера:

Рейнджер подходит к двери полковника. Из-за угла появляется Волков и замечает его.


        Волков (рейнджеру): Стоп! Что у вас?

        Рейнджер: У меня важная информация для полковника Рихтера.

        Волков (протягивая руку): Я передам.

        Рейнджер: Я должен доставить это лично в руки полковнику.

        Волков (настойчивым приказным тоном): Я передам.

Рейнджер неохотно отдаёт кристалл данных Волкову.


        Волков: Что здесь?

Чёрный сектор. Квартира Рихтера:

Джон Рихтер всё также сидит на кровати. Обеими руками он держит стакан с коньяком или виски. Раздаётся звонок в дверь.


        Рихтер (компьютеру не сразу): Открыть!

Дверь открывается, и входит Волков. Он подходит к полковнику, показывает кристалл данных.


        Волков: Рейнджеры обнаружили такой же корабль, как и те, которые атаковали Минбар три года назад. Информации два дня.

Николай кладёт кристалл данных на столик к медалям, разворачивается и направляется к выходу. Вдруг останавливается и поворачивает голову к Рихтеру.


        Волков: Посмотрите в глаза своих солдат. Вы увидите там частичку своего сына. Брюс заслужил простор. Подарите его ему.

Волков выходит.
Рихтер смотрит вслед Николаю, затем его взгляд соскальзывает на кристалл. Полковник пристально смотрит на него, будто пытается глазами считать информацию. Затем он берет со стола награду своего сына и сильно сжимает её в руке. Камера перемещается за спину полковника, и мы снова видим его лицо, на этот раз отразившееся в зеркале напротив. В его глазах гнев. На секунду он отводит глаза, а затем с размаху бьёт кулаком другой руки прямо в свое лицо в зеркале. Его кулак замирает в побитом стекле, по которому неторопливо начинают течь капли крови.

Один из основных коридоров станции:

Калистианцы с довольно безразличным выражением на лицах идут рядом с Келлом, одновременно привлекая к себе любопытные взгляды населения станции. 


        Келл: Сегодня вечером состоится приём в вашу честь, где вы сможете познакомиться с другими послами.

        Зела: Это разумно с вашей стороны.

        Келл: Мы стараемся быть гостеприимными.

        Зела: Особенно, когда перед вами потенциальные союзники.

        Келл (немного охладившись от довольно высокомерного тона посла): Меня радует, что Вы не относитесь к послам, любящим лицемерить, а говорите напрямик.

        Зела (останавливается и смотрит на Келла): Вам не стоит обижаться, капитан. Мы не устанавливаем контакт без надобности. Не думаю, что следует совершать необдуманные поступки. Разве не так?

        Келл (не совсем сообразив, что имел ввиду посол): Полностью с Вами согласен.

Тахт-Та Зела смотрит на Келла так, словно поймал его на лжи, затем поворачивается и продолжает свой путь. Второй калистианец следует за ним, не проронив до сих пор ни слова, ни сделав ни единого лишнего движения. Келл стоит секунду, размышляя, затем присоединяется к калистианцам.
В этот момент подходит и Волков.


        Келл (калистианцам): Разрешите представить вам капитана Николая Волкова, заместителя командира военной базы на станции и штатного телепата.

        Зела (слегка удивлённо): Телепат?!

        Волков (дружелюбным тоном): Рад познакомиться. Вы не будете против, если я присоединюсь к вам?

Калистианцы переглядываются.


        Зела: Не возражаю.

Чёрный сектор. Тренировочный центр:

Солдаты усердно выполняют различные физические упражнения под руководством офицеров. Появляется Рихтер. Он проходит мимо десантников, выполняющих отжимания. Слышен голос офицера: «Раз, два, три, три, три, четыре…». В следующую минуту мимо Рихтера бегом проносится группа солдат. Заметно то, что все с некоторым удивлением следят за полковником, очевидно, не ожидав его появления. Далее виден ряд турникетов, на которых подтягиваются бойцы с голыми мускулистыми торсами. Чуть в отдалении видна группа солдат, которым, видимо, был дан перерыв. Те где-то разыскали небольшой столик, оборудованный для соревнования в духе армрестлинга.
Полковник проходит мимо в свой кабинет.

Чёрный сектор. Кабинет Рихтера:

Полковник входит и садится за стол. Тут же включает связь.


        Рихтер (Кингу): Командор, где находится «Паладин»?

        Кинг (не ожидав Рихтера): Секунду. Он на пути к станции. Вскоре будет.

        Рихтер: Пусть поворачивает в сектор… Передаю координаты.

С помощью своего компьютера полковник отправляет координаты на командный мостик.


        Кинг: Получил. Можно спросить с какой целью?

        Рихтер: Охотиться будем.

Рихтер отключает Кинга и связывается с Конрадом.

Зелёный сектор. Квартира Шу’Корта:

Шу’Корт в удобной одежде стоит посреди комнаты и выполняет какие-то физические упражнения, похожие на некий вид боевого искусства. Тут раздаётся звонок в дверь. Посол, не отвлекаясь от занятия, приказывает компьютеру открыть дверь.
Входит Г’Тан. У него несколько взволнованный вид.


        Г’Тан: На пути сюда я краем уха уловил разговор Джеймса Конрада и полковника Рихтера.

        Шу’Корт (перебивая): Не хорошо подслушивать.

        Г’Тан (не обращая внимания на это замечание): Похоже, рейнджерами был замечен вражеский корабль на границах территории альянса. Полковник собирается поймать его.

        Шу’Корт (мгновенно изменившись в лице): Когда он вылетает?

        Г’Тан: Думаю, в любой момент.

        Шу’Корт (направляясь переодеваться): Я полечу с ним.

        Г’Тан: Но как же приём в честь калистианских послов?

        Шу’Корт: Это теперь твоя задача.

        Г’Тан: Но…

        Шу’Корт: В подобных вещах у меня опыта не намного больше, чем у тебя. Ты с лёгкостью справишься, Г’Тан.

Зелёный сектор. Коридор:

Рамин идёт по коридору. Из своей квартиры буквально вылетает Шу’Корт, чуть не сбивая минбарку.


        Шу’Корт: О, прошу прощения, посол.

        Рамин: Здравствуйте, посол! Вы куда-то спешите?

        Шу’Корт: Да, Рамин. Желаю Вам приятного дня. 

        Рамин (удивлённо): Разве мы с Вами не увидимся больше сегодня?! 

        Шу’Корт: Думаю, нет. Извините меня.

Рамин озадаченно смотрит вслед удаляющемуся нарну.

Вблизи «Вавилона-6»:

Две «Голубые звезды», эскортировавшие к станции калистианский корабль, берут курс к гиперворотам и покидают сектор Торины-5.

Гиперпространство:

2 «Голубые звезды» летят куда-то.

Гиперпространство. Мостик «Голубой звезды»:

Рихтер с хмурым взглядом сидит в кресле капитана. Позади заняты своими делами три рейнджера. Рихтер поворачивает голову немного вправо и смотрит на кого-то. Камера поворачивается, и в поле зрения попадает Шу’Корт, наблюдающий в «окно» за гиперпространством и второй «звездой».
Полковник поднимается и подходит к нарну.


        Рихтер: Вы уверены, что не передумаете на полпути?

        Шу’Корт: Полковник, я военный, как и Вы. Опасностей я не страшусь. Самое большое, чего я боюсь, это скука, бездействие и беспомощность. Не по мне прозябать где-нибудь в тылу. Совсем не по мне.

Обсерватория:

Приём в честь калистианских послов. Послы альянса стоят группами и разговаривают между собой. Собеседники калистианцев регулярно меняются.
Келл подходит к Рамин, которая только что отошла от Тахт-Та Зелы.


        Келл (предлагая минбарке какой-то напиток): Что Вы скажете о наших новых друзьях?

        Рамин: Очень интересные особы.

        Келл: Мне кажется, они даже более сдержанны, чем минбарцы.

        Рамин (улыбаясь): Я приму это как комплимент.

        Келл (осматриваясь): А где Ваш ассистент?

        Рамин: Ему необходимо некоторое время для себя.

        Келл: Понимаю. Я слышал, ему очень крепко досталось во время Битвы за Минбар.

        Рамин (с ноткой грусти в голосе): Да, пожалуй, так можно выразиться.

Келл хочет сказать ещё что-то, но его перебивает вызов коммуникатора.


        Келл (к Рамин): Извините. (отойдя в сторону) Да?

        Офицер с мостика: Возле станции открывается гиперпроход.

Келл открывает рот, чтобы узнать, кто покидает гиперпространство, но сам видит через смотровое окно, как несколько кораблей показываются возле станции. Это ожидаемый патруль чести.
Все присутствующие в обсерватории обращают внимание на прибывшие корабли и подходят к смотровому окну.
Кинг подходит к Келлу.


        Кинг: Что-то они рано.

        Келл: Тогда придётся нам поспешить.

        Кинг (поворачиваясь): Я на мостик.

Келл одобрительно кивает и, как только Кинг удаляется, подходит к калистианским послам.


        Келл (послу): Ваше прибытие совпало с довольно актуальной и трагичной датой для Межзвёздного Альянса. Не примите это за демонстрацию силы.

        Зела (спокойно): Не волнуйтесь, капитан. Я не из пугливых.

        Келл: Прошу простить меня.

Калистианец лишь одобрительно кивает, и Келл отходит в сторону. Он включает канал связи.


        Келл: Всё готово?

        Кинг: Так точно.

        Келл: Первый залп!

Вблизи станции:

Видна станция. Её орудийные системы делают залп, пронзающий чёрную пустоту яркими разноцветными огнями. Прибывшие корабли отвечают своими орудиями.
Так продолжается три раза. Затем военный персонал станции и её командование отдают честь. То же самое делают экипажи кораблей, выполняющих свой печальный долг.
Так проходит примерно минута. Затем корабли отворачивают от "Вавилона-6" и уходят в гиперпространство.

Гиперпространство:

Мы видим эсминец "Паладин" и сопровождающие его "Голубые звёзды".

Гиперпространство. Борт "Паладина":

Полковник Рихтер и Шу'Корт идут по коридору к мостику. По пути их встречает капитан "Паладина" Кафар (минбарец).


        Кафар (Рихтеру): Мы выполнили все Ваши указания.

        Рихтер: Хорошо. (передаёт кристалл данных) Здесь вся информация. Введите экипаж в курс дела.

        Кафар: Будет сделано.

Капитан уходит.


        Шу'Корт: Вы считаете, у нас есть шансы найти этот корабль?

        Рихтер (уверенно): Да. Вы сомневаетесь?

        Шу'Корт: Нет, полковник, я оптимист. Только... что Вы собираетесь делать, если... когда мы его настигнем?

        Рихтер (немного грозно смотрит на нарна): Посоветуем больше к нам не летать.

        Шу'Корт: Нашей информации несколько дней. Очень трудно будет найти корабль.

"Вавилон-6". Зелёный сектор. Коридор:

Оба калистианца идут по коридору. Заметно то, что все встречающиеся на пути с неприкрытым любопытством смотрят на рослых существ. Калистианцы не обращают на это внимания. Тут из-за угла появляется Таррок.

Таррок: Посол Тахт-Та Зела, могу я с Вами поговорить?

Зела останавливается. Второй калистианец идёт дальше.

Зела: Слушаю Вас, посол.
Таррок: Меня интересует ваш народ. Не могли бы Вы мне рассказать что-нибудь о нём?
Зела: Я не думаю, посол, что сейчас подходящее время и место говорить об этом. Наши помещения ещё не обустроены. В скором времени я предоставлю всем возможность ознакомиться с моим народом и его культурой поближе. Надеюсь, до тех пор Вы наберётесь терпения?
Таррок (немного недовольно от отказа): Хорошо, я буду ждать. Хорошего Вам дня, посол.
Зела (с неизменной вежливостью): И Вам, посол.

Гиперпространство. Борт "Паладина":

Слышен сигнал тревоги. Члены экипажа спешат на свои места.
Рихтер входит на мостик, сразу за ним появляется и Шу'Корт.


        Шу'Корт: Что случилось?

        Рихтер (сосредоточенно): Я приказал рейнджерам в районе поисков помочь нам. Очевидно, кто-то из них нашёл нашу цель.

Гиперпространство:

"Паладин" и сопровождение покидают гиперпространство.

Открытый космос:

Перед кораблями летают обломки двух-трёх звездолётов рейнджеров. Очевидно, здесь, совсем недавно, состоялся бой.

Экран темнеет. (РЕКЛАМА). 
Экран светлеет.

Отрытый космос:

"Паладин" и две "Голубые зведы" пролетают вблизи обломков.

Борт "Паладина". Мостик:


        Офицер: Наблюдаю прямо по курсу корабль.

        Рихтер: На экран!

На главном экране появляется изображение такого же линкора, какие 3 года назад атаковали Минбар.
Рихтер поднимается со своего места.


        Рихтер (гневно): Нагнать!

        Офицер: Открывается гиперпроход. Он пытается скрыться.

        Кафар (опережая полковника): Полный вперёд! Стрелять при малейшем шансе, нанести повреждения противнику.


        Офицер2: Слишком далеко.

        Кафар: Огонь при первой возможности!

Открытый космос:

Медленно, но верно, преследователи сокращают расстояние. Гиперпроход уже открылся, и вражеский корабль начинает манёвр перехода. В этот момент рейнджеры, стараясь не допустить этого, открывают огонь. Одновременно от незнакомого корабля отделяется какой-то небольшой объект и стремительно движется навстречу "Паладину" и его эскорту.

Борт "Паладина". Мостик:


        Офицер: Вижу мину!

        Кафар (напряжённо): Разворот! Немедленно!

Видно, как экипаж "Паладина" напрягается, ожидая взрыва. 

Открытый космос:

Виден гиперпроход, через который уходит от погони вражеский линкор. На заднем плане едва заметны очертания эсминца класса "Победа". Происходит мощный взрыв, вспышка от которого ослепляет экран.

"Вавилон-6". Командный мостик:

Келл входит на мостик. Кроме вахтенного персонала там ещё Кинг и недавно вошедший Руссо.


        Келл: Что-нибудь новое от полковника?

        Кинг (отрицательно качая головой): Мы никак не можем установить с ним связь.

        Руссо: Думаете, с ним случилось что-то плохое?

Келл открывает рот, чтобы ответить, но его останавливает голос офицера, сообщающего об открытии гиперпрохода. Все обращают внимание на экран.

Вблизи "Вавилона-6":

Из открытых гиперворот вылетают "Голубая звезда", лишённая части обшивки, и порядком повреждённый "Паладин", буксирующий гравитационным лучом вторую "Голубую звезду".

"Вавилон-6". Командный мостик:


        Келл (Руссо): Видимо, случилось что-то плохое.

Келл и Руссо поворачиваются и выходят, очевидно, направляясь встречать полковника и рейнджеров.

"Вавилон-6". Красный сектор. Офицерский клуб:

За столом сидят Рихтер, Волков, Келл, Кинг и Руссо. У всех довольно печальный вид. Очевидно, полковник что-то рассказывает, так как все смотрят на него.


        Рихтер: Он был очень упрямым и всячески добивался своего. Порою я даже поражался, каким целеустремлённым и упорным он мог быть. (полковник делает короткую паузу). Однажды его выгнали с занятий. Ему тогда было лет 11-12. А выгнали за непослушание. Брюса это очень задело, ведь, по его мнению, поступили с ним не справедливо. Я прилетел тогда на побывку и хотел, естественно, провести свободные дни с семьёй... Мой мальчик сказал мне: "Отец, я, к сожалению, не могу уделить тебе время. Я должен кое-что исправить". (полковник едва улыбается) Дня через два мой сын преподнёс учителю, выгнавшему его с занятий, полное объяснение своего поведения, включая цитаты некоторых довольно известных личностей, подтверждающих целесообразность его действий. Брюс представил всё настолько логично и рассудительно, что учитель в последующем разговоре наедине извинился перед ним. В тот момент я впервые осознал, что мой сын способен добиться всего, что только пожелает. (лицо полковника вдруг мрачнеет) Но его полёт был прерван.

Наступает тишина. Кинг берёт стакан с алкогольным напитком, приподнимает его.


        Кинг: За то, чтобы не погибали те, кто стремится быть больше самих себя, кто способен подняться до звёзд, кто не боится бросить вызов миру.

        Руссо (присоединяясь): За Брюса.

Офицеры опустошают свои бокалы.
Вдруг перед столом появляется Сандер.


        Сандер (довольно возбуждённо): Капитан, разрешите с Вами поговорить? Я несколько дней изучал события Битвы за Минбар и...

        Келл (перебивая): Сержант, сейчас неподходящий момент. Попробуйте в другой раз.

Немного растерявшийся от такой реакции капитана Сандер разворачивается и неуверенными шагами удаляется.
Рихтер задумчиво смотрит вслед молодому сержанту.


        Руссо (также проследив за Сандером): Бог должен беречь таких ребят.

        Рихтер (мрачно): Для солдата командир — бог. Его это задача.

Зелёный сектор. Квартира Рамин:

Рамин что-то делает. Чем-то её действо напоминает уборку и одновременно религиозный ритуал. Раздаётся звонок в дверь. Рамин приглашает войти. Появляется Руннел и типичным жестом приветствует Рамин.


        Руннел: Я прошу прощения за долгое отсутствие и благодарю Вас за терпение.

        Рамин: С радостью принимаю благодарность, а вот прощения просить не за что, Руннел. Вере всегда нужно уделять достаточно времени, иначе жизнь пройдёт мимо.

Руннел несколько секунд вдумчиво и грустно смотрит на собеседницу, затем, вдруг, меняется в лице.


        Руннел (более воодушевлённо): Я слышал, на станцию прибыли калистианцы.

Синий сектор. Кабинет Келла:

В кабинете сидят на диване Келл, Кинг и Руссо. Входит Сандер.


        Сандер (Келлу): Капитан, Вы меня вызывали?

        Келл: Да, присаживайтесь. Чувствуйте себя свободно, здесь все свои.

Сандер неуверенно подсаживается к старшим офицерам.


        Келл: Вы хотели со мной о чём-то поговорить? О Битве за Минбар, если я не ошибаюсь.

        Сандер (оживившись): Да, видите ли, я в последние дни обратил своё внимание на это событие и попытался разобраться…

        Кинг: И каковы выводы, сержант?

        Сандер (подозревая, что его воспринимают не совсем всерьёз): Вы сами знаете, для любой военной операции устанавливается определённая цель, которой нужно достичь. С этого я начал свои рассуждения. Какую цель преследовали неизвестные? Разведка территории? Вряд ли. Флот действовал так, словно знал координаты минбарских колоний, словно предугадал все точки перехвата. Это говорит о том, что разведка уже была проведена.

        Руссо (задумчиво): Хм... интересно.

        Сандер (воодушевившись): Вражеский флот действовал стремительно, без оглядки на собственные потери. Он не захватывал планеты и не пытался закрепиться во владениях альянса.

        Келл: Возможно, они намеревались первым ударом поставить нас на колени, но просчитались.

        Кинг: Тогда лучшим вариантом было бы отступить.

        Сандер: Думаю, этот флот делал всё так, как и было задумано. Посмотрите на цели, которые он атаковал. Форпост, небольшая колония Тала, крупная колония, две военных базы, Минбар. Враг нигде не задерживался надолго, чтобы успеть атаковать всё. И во время боёв с силами союзников он концентрировал огонь на кораблях рейнджеров - в основном на "Победах" - и минбарских крейсерах.

        Келл: Эти корабли относятся к мощнейшим в альянсе. Вероятно, враг намеревался таким образом сломить нас.

        Кинг: У нарнов и центавриан корабли тоже не мелочь, да и у нас не слабые.

        Сандер: Вот только подозрительно много досталось именно рейнджерам и минбарцам. 

        Руссо: Получается, нас не хотели захватить или прощупать на прочность, а...

        Келл: Стремились нанести максимальный урон.

        Сандер: К такому выводу и я пришёл. (вздыхает) Только одного не пойму. Зачем это было сделано? Ведь три года прошли без новых атак.

        Кинг: Значит, мы что-то не учли, сержант.

        Сандер: Очевидно. (Келлу) Это всё. Разрешите идти?

        Келл: Да, Вы свободны.

Сандер уходит. Руссо смотрит то на Келла, то на Кинга.


        Руссо: А сообразительный парень.

        Кинг (шутя): Моя школа.

        Келл (серьёзно): Только всё, до чего он додумался, нам уже известно, в аналитических центрах на Минбаре и Земле люди тоже смышлёные сидят.

        Кинг: Только и там не нашли причин для этой атаки.

        Келл: Есть вариант стратегии, когда решающую роль играет скорость восстановления потерь. Если враг нанёс нам потери и восстановился быстрее, то может атаковать нас ослабленных в самое сердце.

        Руссо: Это, конечно, вариант. Но что это за противник, который не считается с собственными потерями? Какие у такой цивилизации должны быть регенерационные способности?

        Кинг: Нет, мне кажется, тут дело в другом. Не спрашивайте в чём, но что-то мы пропустили.

Чёрный сектор. Тренировочный сектор:

Среди тренирующихся солдат стоит Рихтер и наблюдает. Сзади к нему подходит Волков.


        Волков (подавая полковнику кристалл данных): Пришли новые приказы от командования.

        Рихтер (берёт): Спасибо. Сейчас изучу.

Волков разворачивается, чтобы уйти, но полковник останавливает его.


        Рихтер: Спасибо за добрый совет, Николай.

Волков кивает. Его взгляд вдруг на секунду мрачнеет.


        Волков: Они не исчезают. Они просто не с нами. Научиться жить без них тяжело.

        Рихтер: Это очень тяжело, Николай… хоронить сына…

Николай согласно кивает, разворачивается и уходит.


        Экран темнеет. 
      

10. Серия: «Вселенную пройти из края в край»

Гиперпространство: 

На экране видны характерные оранжево-чёрные цвета гиперпространства. Перед камерой проплывает легкая полупрозрачная дымка. Объектив дает обзор то одного, то другого направления в пространстве, как бы ища нужную дорогу. После недолгих попыток камера замирает. Впереди мы видим чёрную точку. Камера начинает движение к ней. Всё быстрее и быстрее. Вскоре размеры объекта увеличиваются настолько, чтобы понять, что это крейсер Земного Содружества класса «Аврора». Он медленно проплывает мимо, и мы видим его название на борту. Это «Друид». В гиперпространстве происходят вспышки, сродни земным молниям, отражаясь в блестящей броне крейсера и демонстрируя его чёрно-синий окрас.

Мостик «Друида»:

На экране мостик земного крейсера. Мы видим командирское кресло, в котором сидит капитан. Камера дает ракурс со спины офицера. Вокруг много других членов экипажа, занятых своим делом.


        Капитан: Лейтенант Фохт, долго еще до «Вавилона-6»?

        Фохт: Четыре часа, капитан.

        Капитан: Отлично, эта прогулка начинает действовать мне на нервы.

В этот момент командир разворачивается в своем кресле, и мы видим его лицо. Это Марк Дарге.


        Дарге: Держать курс. Отправьте…

Приказ командира прерывает протяжный сигнал.


        Дарге: СОС?! Здесь?!

        Фохт: Так точно, капитан.

        Дарге: Источник?

        Фохт: Источник установлен. Открытый космос. Сектор 62. Центаврианский транспортник. Час полета от нас.

        Дарге: Насколько отклоняемся от курса?

        Фохт: 140 градусов по горизонтальной плоскости, 100 по вертикальной. В общем, всё равно ближе к «Вавилону-6» будем. 

        Дарге: Интересно, почему это в такие переделки влипают именно центавриане? Ладно, вперёд.

        Фохт: Есть, капитан. (пилоту) Курс 3, 4, 4, бета.

Отрытый космос. «Вавилон-6»:

На экране крупный план станции. Вокруг неё, как всегда, кружит множество кораблей и ботов. Камера фокусируется на одном из транспортных кораблей. Это корабль Земли. Он плавно приближается к главному причалу. Подойдя достаточно близко, транспортник открывает шлюз, и его начинают покидать транспортные челноки, один за другим исчезая внутри огромной станции. 

«Вавилон-6». Жёлтый сектор. Пропускной пункт для приезжих:

Через открытую дверь на станцию льётся бесконечный поток пассажиров. Охранники с трудом справляются с наплывом. Камера приближается к ним. Таким образом, мы видим лица прибывших пассажиров. К охранникам подходит мужчина средних лет в слегка потертой одежде. Тем не менее, он выглядит довольно аккуратным человеком. Но его лицо выражает сильнейшую усталость. Человек протягивает охраннику свою карточку. Камера показывает её крупным планом в руках контролера.


        Охранник: Дэвид Рейнольдс. Какова цель Вашего визита, господин Рейнольдс?

Ответа не следует.


        Охранник (не поднимая глаз): Я спрашиваю, какова цель Вашего визита на станцию?

Снова тишина. Охранник отводит взгляд от карточки и видит, что стоящий перед ним мужчина очень бледен, он еле стоит на ногах. В этот момент его тело как-то обмякает, и человек падает на пол, потеряв сознание. Следующее, что слышно — слова охранника, вызывающего медицинскую бригаду.


        Последняя станция серии «Вавилон» растаяла в огне много лет назад. Её роль в истории переоценить трудно. Одержав победу в войне против Теней, удержав Вселенную на стороне Света, «Вавилон-5» оставил будущему наследство — Межзвёздный альянс. Но три года назад альянсу, ослабленному внутренними раздорами, был нанесён тяжёлый удар. Под натиском неизвестного флота он раскололся. И теперь, когда мироздание готово было рухнуть в хаос, требовалась новая надежда. Нужен был символ единства, способный доказать, что нет ничего невозможного. Им стал «Вавилон-6» - станция, которой не должно было быть. Но история имеет свойство повторяться, если мы не выучили урок сразу.
      


        (Одновременно со словами показываются кадры взрыва "Вавилона-5". Дальше, согласно тексту, следуют кадры из войны против Теней, создания альянса, затем из пилота — битва с врагом, раздор в альянсе, разрушенная столица Минбара. При последнем абзаце опять кадры из пилота, когда "Вавилон-6" выплывает из-за планеты и включает огни).
      

Открытый космос. Сектор 62:

Камера висит в открытом космосе. Вокруг открывается живописная картина. Иссиня-чёрное полотно, расшитое ярко-белым бисером. Через минуту эту гармонию нарушает открываемая точка перехода, из которой появляется крейсер Земного Альянса «Друид».

Мостик «Друида»:


        Дарге: Сканеры на полную мощность. Найдите мне этого центаврианина.

        Фохт: Тут и искать нечего, капитан. Вот он.

        Дарге: На экран.

Все поднимают глаза на появившееся экранное поле. В космосе дрейфует подбитый центаврианский транспорт. 


        Дарге: Признаки жизни?

        Фохт: Да, капитан. Мы регистрируем десять источников жизни. Наверное, это экипаж.

        Дарге: Успели, хорошо. Курс на сближение.

        Фохт: Есть.

Открытый космос. Сектор 62:

Теперь мы видим подбитый транспортник своими глазами, а также приближающийся земной крейсер. Корабль явно готовится к захвату и буксировке.

Мостик «Друида»:


        Дарге: Лейтенант, свяжитесь с центаврианами. Узнайте, что у них стряслось, забрать ли их на борт, или останутся на корабле.

        Фохт (через несколько секунд): Ответа нет.

        Дарге: Как нет? Ты же сказал, что там десять центавриан.

        Фохт: Вероятно, вышла из строя система коммуникации.

Лейтенант Фохт включает основной канал связи. Однако в эфире только сильное шипение.


        Дарге (насторожившись): А СОС как послали? Неспроста это, неспроста. Отставить сближение! Разворот!

Открытый космос. Сектор 62:

Земной крейсер начинает разворот. В этот момент происходит мощный взрыв, разнося в щепки центаврианский корабль и нанося серьезный урон носовой части крейсера.

Мостик «Друида»:


        Фохт (подавленно): Десять жизней. Так легко.

        Дарге: Статус?

        Фохт: Повреждено 30 процентов брони в носовой части корабля, носовые орудия полностью вышли из строя, 10-ти процентная потеря манёвренности.

        Дарге: Да, ничего хорошего. Будем дожидаться паука, который расставил для нас эти сети?

        Фохт (равнодушным тоном): Как прикажете, капитан.

        Дарге (нахмурившись): Приготовиться к прыжку.

Открытый космос. Сектор 62:

По приказу командира рядом с крейсером открывается зона перехода. Но через секунду начинают формироваться другие точки для прыжка. Из гиперпространства выходят 4 эсминца класса «Сагат» (корабли рейдеров) и открывают огонь.

Мостик «Друида»:

Корабль сотрясает от первых попаданий.


        Дарге (с наигранным спокойствием): Да, не вовремя. Ответный огонь! Главные орудия к бою! Берём курс на ближайший «Сагат». Зону перехода держать открытой!

        Фохт: Что Вы задумали, капитан?

        Дарге: Будем ею прикрывать свой тыл. 

        Фохт: А дальше? Мы же не сможем открыть вторую, а путь к этой нам перекрыли.

        Дарге: Не дрейфь, лейтенант.

Открытый космос. Сектор 62:

Повернув налево и оставив за кормой открытую зону перехода, «Друид» спасает себя от окружения, оставаясь на короткое время против двух эсминцев вместо четырёх. Он получает ряд ударов и отвечает тем же. Часть лучей рассеивают перехватчики. Крейсер Земли бьёт из главных орудий по одному из кораблей рейдеров и наносит ему тяжёлые повреждения, буквально разнося всю носовую часть в щепки. Эсминец захлёбывается в огне, его орудия замолкают.
В этот момент задние два «Сагата» облетают точку перехода и приготавливаются открыть огонь в тыл «Друиду».

Мостик «Друида»:


        Дарге: Закрыть зону перехода! Сформировать вторую! Уходим.

        Фохт: Координаты точки?

        Дарге: Центр «Сагата».

Капитан указывает на ещё почти невредимый эсминец впереди.


        Фохт: Капитан, я…

        Дарге: Некогда думать, лейтенант, давай.

        Фохт: Есть.

Открытый космос. Сектор 62:

Зона перехода начинает формироваться, как кажется, прямо внутри пиратского эсминца. Воронка разрастается, разрывая на куски корабль рейдеров. Сильный энергетический всплеск и взрыв. Поток обломков стремительно несётся в сторону земной «Авроры». «Друид» ускоряется. Груды обломков бьются о его борта, нанося повреждения. Серьёзно потрепанный корабль выполняет прыжок. Два оставшихся корабля бандитов отправляются в погоню, формируя свои точки перехода.

Мостик «Друида»:


        Дарге (сурово): Ложимся на прежний курс. Максимальная скорость!

        Фохт: Да, капитан.

        Дарге (взглянув внимательно на заместителя): Давайте сигнал! Операция началась.

        Фохт: Так точно.

Гиперпространство:

На оранжево-чёрном фоне мы видим поврежденную «Аврору», на удивление сохраняющую неплохой ход, и преследующие её два пиратских эсминца. Имеющие серо-чёрную раскраску корабли рейдеров выглядят словно коршуны, преследующие свою добычу и уже выпустившие когти, чтобы схватить её и разорвать.

«Вавилон-6». Синий сектор. Медотсек:

Перед прозрачным стеклом одной из палат медотсека стоит человек, женщина. Однако, камера сфокусирована не на ней, а на человеке, лежащем на кровати, в самой палате. Это тот же мужчина, недавно прибывший на станцию, Дэвид Рейнольдс. Мужчина спит. И, похоже, этот процесс доставляет ему радость, так как его лицо выглядит теперь вполне умиротворенным. И тут мы слышим голос человека, подошедшего к женщине, стоящей перед стеклом. Это Кристофер Келл.


        Келл (бодро): Здравствуйте, доктор. Я хотел попросить Вас об одолжении.

        Ли: Капитан, извините. Не могли бы Вы чуть потише. Здравствуйте.

        Келл (с любопытством): Что случилось?

        Ли (указывая на спящего): У меня пациент с сильным переутомлением. А что за одолжение?

        Келл: У атташе посла бракири какие-то проблемы со здоровьем. Вы не могли бы взглянуть? Естественно, это строго между нами.

        Ли: Естественно. Посмотрю.

        Келл: Спасибо Вам. Так Вы говорите, он здоров?

        Ли: Кто? А, да, абсолютно, просто сильно переутомлен. Этот человек прилетел утром.

        Келл: И спит с самого приезда?! (поднимает брови) Мне бы так хоть разок.

        Ли (улыбается): Нет, он просыпался ненадолго. (вздыхает) Хотел уйти. Однако я попросила его подождать в палате, пока персонал не принесёт питательные вещества и витамины. Когда я вернулась, он снова спал, как младенец.

        Келл: Он рассказал что-нибудь о себе? О том, зачем прилетел сюда, и чем вызвано столь сильное переутомление?

        Ли: Сказал только, что он своего рода странник, что сейчас он осуществляет мечту своей жизни. Дэвид хочет, используя различные звездолёты, пересечь вселенную из края в край.

        Келл (улыбнувшись): То есть «автостопом»?

        Ли: Вот именно.

        Келл: Занятно. Что ж, не он первый, не он последний.

        Ли: Согласна.

        Келл: Да. Наверное, Шу’Корту было бы любопытно поговорить с этим человеком. Нарны, в последнее время, склонны к таким вещам, как и минбарцы, кстати, с их «дорогой в океан». 

        Ли: Пожалуй, Вы правы.

Келл хочет сказать что-то ещё, но в этот момент пищит его коммуникатор. Он тут же отходит в сторону, чтобы не тревожить пациента. Джоанна Ли поворачивает голову, наблюдая за Келлом. Камера делает то же самое. Главврач станции видит, как сильно меняется лицо капитана во время разговора. Он только бросает расстроенный взгляд на доктора, что-то отвечает и тут же убегает. 

«Вавилон-6». Синий сектор. Командный мостик:

Камера висит под потолком командной рубки, таким образом, охватывая её всю. Открывается дверь, на мостик буквально влетает Кристофер Келл. Камера опускается ближе к Келлу и подошедшему к нему Роберту Кингу.


        Келл: Сколько времени прошло с момента отправки сигнала?

        Кинг: Сигнал свежий, капитан. Они пытаются оторваться от двух пиратских эсминцев. Их корабль поврежден, рано или поздно их догонят. Но шансы есть.

        Келл: Есть, но надо действовать быстро. Эскадрильи Альфа, Бета и Сигма — старт! Звено Эпсилон остаётся для охраны станции. Передайте на «Центурион». Пусть готовятся к вылету и к принятию моего челнока. Свяжитесь с рейнджерами, насколько я помню, сейчас здесь есть две «Голубые звезды». Нам понадобятся все силы, которые есть. За дело.

Вблизи «Вавилона-6»:

Камера провожает челнок Кристофера Келла до «Центуриона». Вокруг него дрейфуют «Голубые звёзды» и истребители. Эсминец поглощает челнок. Корабли стартуют, ускоряются, открывается область перехода, прыжок.

Гиперпространство. Неизвестный сектор:

Слышится характерное для гиперпространства потрескивание энергетических разрядов. Погоня в разгаре. Рейдеры наступают «Друиду» на пятки. Расстояние выстрела почти достигнуто. Камера приближается к крейсеру, показывает крупным планом его двигатели. Свет выделяемой энергии тускнеет, корабль медленно, но верно теряет ускорение.
Вдруг с левой стороны появляется ещё пара «Сагатов» с истребителями.

Мостик «Друида»:


        Фохт: Капитан…

        Дарге: Вижу. Пытаются нас загнать в ловушку. Что ж, позволим им это сделать. 

        Фохт (отчаянно): Но это верная смерть. Конец.

        Дарге: Смерть — это не конец. Лейтенант, не раскисать! Все знали, на что идут. Истребители пуск! Как говорится, раненый зверь намного опасней.

Гиперпространство. Неизвестный сектор:

Корабли рейдеров подходят на расстояние выстрела, ракеты стаями вырываются в сторону побитого крейсера. «Друид» сопротивляется, используя весь оставшийся у него арсенал. Несколько лучей от крейсера достигают цели, полосуя носовую часть ближнего эсминца. Следом по рубцам, оставленным лучевыми орудиями, проходится серия ракет. Видимо, некоторые из них попадают чрезвычайно удачно, так как переднюю часть корабля рейдеров сотрясает серия взрывов. Становится ясно, что этот эсминец получает сильные повреждения, но по-прежнему представляет серьезную опасность. А удача «Друида» на этом иссякает, ибо другой «Сагат» начинает с полной силой «барабанить» по корме «Авроры». Пробоины истерзанного крейсера ненадолго озаряются вспышками взрывов. Удивительно, что кораблю до сих пор удаётся сдерживать натиск.
Истребители, защитники крейсера героически и с большим умением разрушают комбинированные атаки вражеских истребителей и эсминцев, каждый раз буквально вытаскивая «шею» окружаемого крейсера из «петли».

Гиперпространство. Неизвестный сектор:

На оранжевом фоне гиперпространства движется небольшой флот, состоящий из эсминца класса «Победа», двух «Голубых звёзд» и трёх звеньев истребителей. В «гипере» сложно судить о скорости перемещения кораблей, но по мощному сиянию двигателей становится ясно, что флот на полном ходу. Камера приближается к самому крупному кораблю, на экране появляется его название — «Центурион», а также символика станции «Вавилон-6».

Мостик «Центуриона»:

Теперь камера расположена на командном мостике флагманского корабля. В центральном отсеке, рядом с командирским креслом стоит капитан Кристофер Келл. Он внимательно и напряженно смотрит на дисплей слева от него.


        Келл (больше сам себе): Мы почти на месте. Точка, откуда пришел сигнал, совсем рядом. (к капитану эсминца Томасу Чену) Капитан, готовность номер один. Сканировать все частоты на предмет новых кодированных сигналов. Результат выводить на мой монитор.

        Чен: Разумеется, капитан.

Результат не заставляет себя ждать.


        Чен: Капитан Келл, мы получаем сигнал с «Друида». Они не смогли уйти от погони и увязли в схватке. Мы в десяти минутах полёта от их местоположения.

        Келл: По прибытии выпускайте свои истребители, пусть сразу же прикрывают крейсер. Выжмите из этой посудины всё, капитан.

Экран гаснет. И снова загорается.

Гиперпространство. Неизвестный сектор:


        Прошло восемь минут. Флот выиграл две минуты.
      
Перед командой «Центуриона» предстаёт страшная картина. Крейсер Земли уже не похож на военный корабль, а скорее напоминает груду металлолома. Двигатели выключены, либо выведены из строя. Броня буквально вывернута на изнанку. Из вооружения функционируют только две орудийные башни с тяжелыми импульсными пушками, что с трудом, но позволило «Друиду» не подпустить противника слишком близко. Правда, еще чуть-чуть и крейсер окончательно станет космическим мусором, так как натиск четырёх пиратских кораблей удавалось сдерживать всё с большим трудом.

Мостик «Центуриона»:


        Келл: Главное орудие к бою! Цель - эти два мерзавца. (Он указывает на два пиратских корабля на только что появившемся экране)

Гиперпространство. Неизвестный сектор:

Камера переключается на гиперпространство, отображая на экране «Центурион». На концах трёх его крыльев появляется яркое свечение, свидетельствующее о накоплении большого количества энергии. Свечение выплескивает из себя три луча, объединившиеся в носовой части корабля в один чрезвычайно мощный поток энергии. Смертельный поток просто испепеляет один из пиратских эсминцев, а второму за счёт своевременного маневра удаётся уйти. Рейдер быстро меняет акцент своей атаки, концентрируя его на «Центурионе».

Мостик «Центуриона»:


        Келл: Пусть истребители охраняют «Друид», а «Голубые звёзды» займутся этим кораблём. Мне нужна связь с «Друидом». 

        Офицер связи: Связь установлена.

        Келл (появившемуся на экране Марку Дарге): Как у вас обстановка?

        Дарге: Какая тут может быть обстановка? Приходи и сам посмотри. Если бы не вы, не свидеться бы нам на этом свете.

        Келл: Двигаться можете?

        Дарге: Пока да, если это можно назвать движением. Черепаха и та была бы сейчас быстрее.

        Келл: Хорошо, отходите.

        Чен: Капитан Келл, сенсоры указывают на новых игроков.

        Келл (удивленно): Что?!

        Чен: Два «Сагата» с истребителями.

        Келл: Чёрт возьми, да откуда же им взяться-то?!

        Дарге: Гнездо у них здесь неподалёку, понимаешь?

Гиперпространство. Неизвестный сектор:

Камера будто выпрыгивает из корабля Межзвёздного Альянса и оказывается в пространстве. С правого фланга «Центуриона» появляются два корабля рейдеров. Камера поворачивается. Спереди как безумный напирает тот, который ушёл от мощного залпа «Победы».  

Мостик «Центуриона»:


        Келл: Всем кораблям, приказываю отступить. Прикрываем «Друид» и уходим. Мы будем идти позади конвоя и поумерим их пыл.

Гиперпространство. Неизвестный сектор:

Флот Альянса поворачивает и старается уйти. Рейдеры начинают преследование. Пять «Сагатов» и порядка четырёх десятков пиратских истребителей бросаются в погоню за едва летящим «Друидом», «Центурионом», уже одной «Голубой звездой» и двумя десятками «Громовержцев». 

Мостик «Центуриона»:


        Чен: Капитан, мы фиксируем множественные цели прямо по курсу. По меньшей мере, две эскадрильи истребителей класса «Крафт».

        Келл: Вот влипли! Эскадрильям альфа и бета, перехватить их!

        Чен (ошарашено): Капитан, боюсь у меня снова новости.

        Келл: Что случилось, капитан? Что там опять?

        Чен: Сканеры засекли крупный объект. Неподалёку от нас. Похоже он стационарен. 

        Келл (с сарказмом): В гиперпространстве?! Поздравляю, капитан, Вы сегодня просто кладезь хороших новостей. Мне нужна информация. 

        Чен: Выполняю. (пауза) Есть данные. Военная база и множество кораблей. В основном истребители. Объект будет в поле зрения через две минуты.

        Келл: Что ж, теперь ясно, откуда они взялись. Вот оно гнездо. Крупные корабли у нас на хвосте?

        Чен: Так точно.

Гиперпространство. Неизвестный сектор:

Мы видим, как «Центурион» проходит сквозь черную дымку гипера. Слышен треск энергетических разрядов. Камера разворачивается. На экране огромное механическое сооружение, напичканное орудиями ближнего и дальнего радиуса действий. На военной станции отчётливо видна символика рейдеров.

Мостик «Центуриона»:


        Келл (по каналу связи):  Что ж, дружище Дарге, вопрос о вашем и нашем спасении теперь встаёт ребром. Данные получаете? Что думаешь по этому поводу?

        Дарге: Думаю, что этого «чёртова улья» не должно быть так близко от твоей станции.

        Келл: Думаешь, хватит сил?

        Дарге: Нет.

        Келл: Ха, нравится мне твой подход! Всем кораблям, повторяю всем кораблям, главная цель — эта база. Не важно, как закончится наш бой, но её после него существовать не должно.

«Вавилон-6». Красный сектор. Кафе «BabCofee»:

За небольшим круглым столиком кафетерия сидит женщина в форме медицинского персонала. Одной рукой она держит кружку с кофе, другой портативный компьютер, экран которого увлеченно рассматривает и даже не замечает, как к ней кто-то подходит.


        Шу’Корт: Добрый день, госпожа Ли.

        Ли: Ой, здравствуйте, посол. Простите, я Вас не заметила.

        Шу’Корт: Ничего, ничего, я просто заметил Вас, проходя мимо, и решил, поприветствовать. Трудный день?

        Ли: Да нет, не трудный, просто пришлось приглядывать за одним человеком.

        Шу’Корт: Строптивый пациент?

        Ли: Что-то вроде этого. Просто он, не успев прилететь на станцию, попал в лазарет с истощением. Он путешественник, странник, если можно так сказать. Этот человек задался целью пересечь всю вселенную из края в край, используя для этого всевозможные корабли. Сумасшедшая затея, сами понимаете.

        Шу’Корт: Отнюдь. Я нахожу это очень интересным.

        Ли: Вот, капитан сказал тоже самое.

        Шу’Корт: Этот человек ещё на станции? Можно мне увидеть его? Пожалуй, нам есть о чём поговорить.

        Ли: Пожалуйста. Он зарегистрировался официально, Вы сможете найти его адрес с помощью терминала станции. 

        Шу’Корт: Спасибо, госпожа Ли. Удачного дня.

        Ли (окликает): Посол, а Вы не хотите сначала узнать имя человека, чтобы его можно было найти?

        Шу
        ’
        Корт: О, разумеется, доктор…

Гиперпространство. Неизвестный сектор:

Камера попадает в гущу событий. Гиперпространство кишит истребителями чёрной и иных окрасок. Идёт жуткий бой. Три пиратских эсминца терзают «Центурион», стараясь подавить его огневой мощью и постоянно маневрируя, чтобы избежать выстрела главного орудия. «Друид», прикрываемый эсминцем класса «Победа» и небольшой группой истребителей, пытается оказать огневую поддержку, но малоэффективно. Ещё один пиратский эсминец принялся за охоту на «Голубую звезду», которая, обладая высокой скоростью, маневрировала и огрызалась ответным огнем, то и дело сбивая малые машины врага. Однако так долго продолжаться не могло. Сначала под огненный луч попала левая сторона, затем мощный энергетический всплеск разорвал небольшой корабль на части. Перед камерой медленно проплывает полыхающий корпус одного из кораблей рейнджеров. Гиперпространство то и дело озаряется взрывами гибнущих истребителей, как с одной, так и с другой стороны.

Мостик «Центуриона»:


        Келл: Вот чёрт. Вот сво…

В этот момент корабль сотрясает серия прямых попаданий.


        Келл: Повреждения?

        Чен: Частичная потеря мощности. Пробоин нет. Но интенсивность огня снизилась.

        Келл (по каналу связи): Дарге, как вы там?

        Дарге: Кувыркаемся потихоньку. Будто бы есть выход?!

        Келл: Да, вариантов у нас немного. Связистам запустить сигнал с просьбой о помощи, ситуацией и координатами. Не справимся мы, так, может, кто и добьёт.

Экипаж смотрит на Келла, ожидая приказа.


        Келл (гневно): Подходим вплотную к базе. Стреляем из главного орудия. А дальше подсыплем им соль на рану. Протараним их ко всем чертям. Выхода у нас нет. Пути к спасению отрезаны. Мы не можем оставить этот объект под носом у «Вавилона-6». Все согласны?

Ответом была одобряющая тишина.


        Келл: Тогда за дело.

В разговор вклинивается капитан «Друида».


        Дарге: Не надо! Это не конец.

        Келл: Что?!

        Дарге: Смотри!

Гиперпространство. Неизвестный сектор:

В этот момент гиперпространство как будто начинает открываться. Сначала в одном месте. Потом ещё и ещё. Оранжевую пелену пронзают несколько «чёрных дыр». Из отрытого космоса появляется флот Земного Содружества, ведомый авианосцем класса «Триумф». Этот корабль напоминает скорее космическую станцию, чем корабль, в основном благодаря своим внушительным размерам. Его сопровождают два крейсера класса «Аврора», один эсминец класса «Крестоносец», два корвета класса «Стражник» и эсминец рейнджеров «Паладин». Камера приближается к авианосцу, ненадолго показывая его название: «Зевс». Затем камера перемещается вперёд, удаляется от корабля и демонстрирует его шлюз, который начинает медленно открываться. Это напоминает огромное красное жерло вулкана, из которого вылетают куски магмы. На самом деле это истребители и штурмовики, имеющие красную окраску брони. Далее на экране снова появляется авианосец.

Мостик «Паладина»:

На мостике эсминца стоит полковник Рихтер.


        Рихтер: Полковник Рихтер вызывает капитана Келла.

        Келл: На связи. Полковник, Вы не представляете, как я рад Вас слышать. Но как Вы…? Вы же улетели в сектор Паро-4.

        Рихтер: Об этом потом, Кристофер. А теперь, если Вы не против, займёмся нашей проблемой. Поддержите нас.

        Келл: Мы за Вами.


        Гиперпространство. Неизвестный сектор:
      

Два крейсера класса «Аврора» на время отвлекают на себя несколько крупных кораблей противника. В это время «Паладин» и «Центурион» приближаются к военной базе рейдеров. На мгновение корабль Келла сливается с пространством, перераспределяя энергию. Спустя мгновение энергетический всплеск освещает гиперпространство с невероятной силой. Смертоносный поток пронзает механического гиганта насквозь. Этот удар мощными залпами поддерживает авианосец Земли. Раздаётся мощный взрыв, будто зажглась сверхновая. Ударная волна буквально сметает истребители, защищавшие станцию. Однако остаются ещё четыре «Сагата» и несколько звеньев истребителей, всё же представляющих собой не дюжинную силу. Потеря базы заставляет их понять, что пути к отступлению нет, поэтому они с яростью бешеных львов набрасываются на авианосец. Снова ослепительная вспышка, и один «Сагат» разлетается на куски, будто сделанный из картона.

Мостик «Центуриона»:


        Рихтер: Истребителям прикрывать нас. Штурмовикам и крупным боевым кораблям сосредоточиться на «Сагатах». Огонь по усмотрению. Постоянно слать сигнал с предложением сдаться. Дерёмся до капитуляции, нам нужны живые. 

Гиперпространство. Неизвестный сектор:

Штурмовики бросаются на корабли врага, будто шершни жарким летом, терзая и жаля огненными жалами. «Авроры» и другие корабли не прекращают стрельбу, так как рейдеры отвечают тем же, не думая сдаваться. Один из «Сагатов» замирает на месте, после чего его охватывает серия взрывов. Та же участь постигает одну из «Аврор». Штурмовики дерутся теперь с истребителями пиратов, прикрывающими свои крупные корабли. В какой-то момент тяжёлые корабли выстраиваются друг напротив друга, продолжая вести интенсивный огонь. Сражение напоминает сцену одного из древних морских сражений на Земле. В это время рейдеры разбиваются на группы по одному эсминцу с десятком истребителей, каждая из которых начинает атаку на один из самых крупных кораблей противника, то есть на «Паладин», «Зевс» и порядком потрёпанный «Центурион», совершенно игнорируя при этом остальные мишени. Это был отчаянный шаг, но сдаваться они, похоже, не собирались.
В сторону «Паладина» и «Зевса» сыплются градом ракеты, сопровождаемые вспышками молний. Смертоносные градины «барабанят» по бортам кораблей. Складывается впечатление, что рейдеры используют весь запас с ходу, так как перехватчики не справляются со своей задачей на 100 процентов.

Мостик «Центуриона»:


        Келл: Статус?

        Чен: Есть пробоины. Потеря мощности. Огневая мощь — 30 процентов.

        Келл: Пора заканчивать эту бойню. Почему они не сдаются? Не похоже это на рейдеров. Неужели нажива дороже жизни?

Гиперпространство. Неизвестный сектор:

Вскоре остатки сил пиратов попадают в окружение, но продолжают огрызаться с необычайной свирепостью.
Тут тройка штурмовиков «Зевса» проносится над последним «Сагатом» и запускает в него свои мины. Мощные взрывы сотрясают пиратский эсминец, и он разламывается на части.
Оставшиеся без поддержки истребители, видя совершенную безвыходность положения, ложатся в дрейф, давая понять, что сражение для них закончено. Это подтверждает сигнал, получаемый в этот момент полковником Рихтером. Схватка завершается. 

«Вавилон-6». Коричневый сектор. Коридор:

Посол Нарна Шу’Корт останавливается перед дверью одной из кают. Некоторое время он медлит. Затем касается рукой стены рядом с дверью. Внутри раздаётся звонок.


        Рейнольдс: Да?

        Шу’Корт: Здравствуйте, господин Рейнольдс. Это посол Нарна Шу’Корт. Я узнал от доктора Ли о цели Вашего визита и заинтересовался. Можно с Вами поговорить?

Дверь, шурша, отползает в сторону. Шу’Корт входит. В центре более чем скромной комнаты стоит Дэвид Рейнольдс. Он немного смущенно улыбается.


        Рейнольдс: Здравствуйте, господин посол. Для меня это большая честь.

        Шу’Корт: Не думаю, что видеть перед собой нарна представляется кому-то большей честью, чем видеть представителя какой-нибудь другой расы.

        Рейнольдс (пожимая плечами): Может быть и так. Присаживайтесь.

        Шу’Корт: Благодарю.

        Рейнольдс: Чем могу помочь?

        Шу’Корт (садится):
         Вы знаете, я всегда восхищался такими существами, как Вы.

        Рейнольдс (смущённо улыбнувшись): Это, какими же?

        Шу’Корт: Что же подвигло Вас на это путешествие?

        Рейнольдс: Пожалуйста, я не делаю из этого секрета. Мне 58 лет. Я был врачом. По мере своих скромных сил, старался помогать людям. Однако однажды не смог уберечь самого себя, попав в страшную аварию. Я пробыл в коме три года. Моё тело буквально соткали заново, поэтому я выгляжу гораздо моложе, чем я есть.

        Шу’Корт: Вы правы. Я бы дал Вам лет сорок. О, прошу прощения. Продолжайте, пожалуйста.

        Рейнольдс: Когда я поправился, долго не мог поверить в то, что со мной произошло. Я потерял старую жизнь, всё, что было мне дорого. Я потерял семью в той аварии.

Шу’Корт выразил на лице искреннее сожаление, но ещё раз перебивать собеседника не стал.


        Рейнольдс: Долгое время я был словно парализован. Моё тело жаждало движения, а душа пребывала в ужасной тоске. Я не хотел эту новую, подаренную мне жизнь, но я не мог отвергнуть её. В конце концов, я понял, что всё это неспроста, и нужно использовать подаренный шанс.

        Шу’Корт: Что ж, причины для этого могут быть абсолютно разные. Ваша причина вызывает искреннее уважение. Мне кажется, что в каждом из нас сидит такой вот странник или путешественник, как угодно. Просто далеко не каждому хватает силы духа, последовать за этим странником. Ведь это стоит огромных усилий — сделать первый шаг.

        Рейнольдс: Вы правы.

        Шу’Корт: Что же Вам удалось увидеть? Где Вы уже побывали?

        Рейнольдс: Самое красивое, ценное и невероятное скрывается не там далеко, во мраке космоса. Оно скрывается внутри. Только, чтобы это увидеть, ощутить, осмыслить, необходимо проложить огромный путь. Вы ведь сами знаете, путь — это есть цель. Тело наше настолько уникально, мудро и волшебно, что трудно передать словами. Оно уже содержит в себе всю мудрость Вселенной, только раскрывается она тем, кто готов пройти её из края в край. Понимаете? Всё взаимосвязано. Чтобы узнать, что там вовне, нужно уйти внутрь себя. И наоборот. Чтобы познать себя, нужно отправиться до края Вселенной, и тогда она расскажет всё о тебе. 

Камера немного отдаляется, оставляя собеседников. Шу’Корт внимательно слушает человека, внешне молодого, но с печальным грузом времени в глазах.

Гиперпространство. Мостик «Зевса»:

В конференц-зале авианосца собралось много офицеров. Здесь были капитаны крейсеров и эсминцев, их старшие помощники, рейнджеры, а также полковник Джон Рихтер, капитан Кристофер Келл и командующий авианосца — адмирал Фуджимо. Большая часть собравшихся командиров уселась за круглым столом.
Кристофер Келл шёпотом обращается к Марку Дарге.


        Келл: Так значит, ты обо всём знал заранее. Ничего не скажешь, настоящий друг. 

Келл в шутку обижается, хотя настроение офицеров явно приподнято.


        Дарге: Признаю, я был в курсе. Просто мы не могли допустить утечки. Ты знаешь, уши есть везде. А у рейдеров в последнее время они так просто гигантские. Тут дело не в тебе.

        Келл (улыбаясь): Не во мне, говоришь, да если бы мы не подоспели, мы с тобой сейчас не разговаривали.

        Дарге: Ты прав. Мы надеялись, что Ваша помощь даже не понадобится, но недооценили противника, поэтому именно твоя оперативность спасла жизнь мне и моему экипажу. Спасибо.

        Келл: Пожалуйста. Может теперь, вы посвятите меня в детали уже прошедшей операции?

Дарге хочет ответить, но слово берёт Рихтер, как всегда с серьёзным выражением лица.


        Рихтер: С позволения адмирала Фуджимо, я поясню всем присутствующим детали операции. Некоторое время назад разведке Земного Содружества стало известно намерение рейдеров провести операцию по уничтожению крейсера класса «Аврора», дабы разузнать его способности, сильные и слабые стороны. Предполагая вблизи «Вавилона-6» пиратскую базу, я предложил использовать именно этот район для заманивания рейдеров на атаку «Авроры». План был довольно прост. С самого начала полёт «Друида» в дальний патруль был наживкой. Он должен был засветить одинокий крейсер перед пиратской базой. Мы ожидали нападения на обратном пути «Друида», так как рейдерам самим требовалось подготовиться к удару. Так и случилось. «Друид» попал в засаду. Началась погоня, во время которой капитан Дарге отправил сигнал вам и скрытый сигнал для нас. Рейдеры среагировали быстрее, поэтому своевременное появление сил «Вавилона-6» и стало переломным, а не наше, как могло показаться. Тем более, что у них под боком, как оказалось, были серьёзные козыри. Расположение базы в гиперпространстве — это уже пахнет серьёзной силой. В одиночку рейдеры не могли создать подобное. Теперь можно сказать наверняка — они получают поддержку, причём от очень могучего покровителя. Но сегодня мы победили.

        Келл: Да, мы не могли позволить такой махине сидеть у себя под носом.

        Рихтер: Конечно, нет. Здесь ты прав. Однако после операции ответов не прибавилось, а вот вопросов... И до сегодняшнего дня мы не видели всей серьёзности положения. А положение, действительно, критическое. Кто, как и зачем поставляет рейдерам ресурсы и технологии для постройки такой базы?

        Келл: Да, мне тоже было бы интересно познакомиться с этими неизвестными.

        Дарге: Думаю, рано или поздно, они предоставят нам эту возможность. Причём самостоятельно. И сейчас искать их может нам больно аукнуться.

        Келл: Мы постараемся быть к знакомству готовыми.

«Вавилон-6». Синий сектор. Кабинет Келла:

Свет затемнён. Келл сидит на диване и слушает песню «Across the Universe». Тут входит Шу’Корт и здоровается с капитаном.


        Келл: Присаживайтесь, посол.

        Шу’Корт (садится): Я слышал, у вас сегодня был тяжёлый день.

        Келл: Тяжёлый — это ещё мягко сказано, посол. Пришлось порядком потрудиться. Видели повреждённые корабли снаружи?

        Шу’Корт: Да, обратил внимание. Много погибло?

        Келл: Да, схватка была не лёгкой. Разгромили пиратское логово.

Шу’Корт задумчиво кивает и на мгновение вслушивается в звучащую песню. Келл замечает это.


        Келл: Я слышал, Вы сегодня познакомились с господином Рейнольдсом.

        Шу’Корт: О, да. Это уникальный человек. Я только что проводил его на корабль. Очень жаль, что Вам не удалось познакомиться с ним.

        Келл (задумчиво): У людей есть высказывание: мир тесен. Я в таком случае добавляю: а Вселенная ещё теснее. Может быть, нам доведётся встретиться с ним где-нибудь в другом месте, в другое время.

        Шу’Корт (улыбается): Вы так же, как и я знаете, что нет ничего невозможного.

Шу’Корт поднимается и направляется к выходу.


        Шу’Корт: Спокойной ночи, капитан.

        Келл: Вам так же, посол. Вам так же.


        Экран темнеет.
      

11. Серия: «Но в лабиринте нет выхода»


        Возле станции всё ещё находится тяжёлый крейсер «Друид» (он состыкован с ней). Видно, что он ещё не отремонтирован. Вокруг летает множество технических роботов.
      

Командный мостик станции:

Поздняя ночь. Дежурит Кинг. Он сидит за пультом и устало просматривает сводки новостей за последние несколько часов. Кинг морщится и потягивается. Тут открывается дверь и входит Блэк. Осмотревшись, он идёт к пульту Кинга и, улыбаясь, кладёт перед ним портативную деку.

Кинг (устало улыбаясь): А я уж было подумал, что только мне и горстке этихнесчастных (обведя взглядом дежурящих офицеров) в этот час не дано поспать…     
Блэк: Нет. Всегда ещё есть я! Я, вообще, не сплю. Да и бесполезно, всё равно через пару часов тебя разбудят и заявят, что кто-то кого-то убил или что-то взорвал, или украл…. 
Кинг: Не порти мне мечту об отдыхе. На станции итак бог знает, что творится! К нам никогда не было столько гостей, сколько за последние два-три дня. Все причалы забиты, все рвутся на станцию, будто здесь маслом намазано! (переводит дух) Кстати, это что? (указывая на деку)
Блэк: А, это отчёт за последние два часа. Решил не пересылать, а сам занести.    
Кинг: Ну, спасибо, а я решил, что закончил читать эту бурду. Проклятые бюрократы! Вот она реальность службы в вооруженных силах! Читать отчёты — романтики хоть через край…
Блэк (закатив глаза): Ну-у! Скажите спасибо, что эта неделя была самой спокойной на станции, несмотря на наплыв посетителей.
Кинг (весело хмуря брови): Ладно, шагай отсюда офицер! Оставь меня наедине с моим любимым делом (печально смотрит на деку).
Блэк: Удачи! Романтичного Вам вечера! (по-военному поворачивается на выход, но у самых дверей что-то вспоминает и разворачивается) Да, свяжитесь со мной, пожалуйста, когда прибудет лайнер «Тюдор».
Кинг: В ожидании кого-то?
Блэк: Друга. Знаете, мы…
Кинг: Ладно, уж. Если бюрократы не сгонят меня в могилу, то свяжусь.

Блэк кивает и удаляется. Кинг  погружается в чтение. На заднем плане лейтенант сообщает о прибытии транспортника с Марса. 

Посадочный док №5:

Транспортник совершил посадку. Начинается разгрузка. Транспортер увозит несколько контейнеров с логотипом Марсианских рудников. Около служебного выхода из дока от них отделяется высокая фигура, одетая в лохмотья и прячется за стоящий рядом ящик. Транспортер отъезжает, и человек бежит к служебному выходу. Из-за ящиков незнакомец рассматривает пропускной пункт, на котором создалась сильная давка. Должного досмотра не проводят, чтобы хоть как то сократить толпу. Проверяют только идентификационные карточки. Незнакомец улыбается и тихо передвигается обратно к докам. У входа дежурит офицер службы безопасности, он и становится жертвой приезжего. Сломав шею бедняге, незнакомец переодевается в китель, прячет в карман передатчик, а самого охранника кидает в док, под дюзы стоящего транспортника.

Бухты:

Виден калистианский корабль. Два любопытных техника стоят рядом.


        Техник1: Интересная штуковина. Может, заглянем внутрь?
Техник2: Ты с ума сошёл?! Это же дипломатический транспорт, чужая территория. За такое голову оторвут и фамилию не спросят.
Техник1: А мы осторожно, никто не заметит. Идём?
Техник2 (размышляя): Ну... ладно. Только одним глазком и всего на секундочку.

Камера поворачивается, и за спинами техников оказывается рослый калистианец.
Техники его не замечают. Первый делает шаг к кораблю, второй ещё стоит.


        Техник2: Что-то у меня плохое предчувствие, как будто кто-то за нами наблюдает. Давай лучше не будем нарываться на неприятности.

        Техник1 (не оборачиваясь): Всё будет нормально. Никто не заметит.

Любопытный техник приближается к кораблю, второй тоже делает несколько шагов. В этот момент всё ещё не замеченный калистианец откидывает рукав с правой руки, под которым обнаруживается какой-то прибор, охватывающий руку, на что-то там нажимает.
Вдруг калистианский корабль стреляет чем-то похожим на электрошок в техника, и тот падает на пол. Второй техник страшно пугается, но не решается приблизиться и помочь другу. Калистианец спокойно разворачивается и уходит, так и оставшись незамеченным.


        Последняя станция серии «Вавилон» растаяла в огне много лет назад. Её роль в истории переоценить трудно. Одержав победу в войне против Теней, удержав Вселенную на стороне Света, «Вавилон 5» оставил будущему наследство — Межзвёздный альянс.
      

        Но три года назад альянсу, ослабленному внутренними раздорами, был нанесён тяжёлый удар. Под натиском неизвестного флота он раскололся.
      

        И теперь, когда мироздание готово было рухнуть в хаос, требовалась новая надежда. Нужен был символ единства, способный доказать, что нет ничего невозможного. Им стал «Вавилон-6» - станция, которой не должно было быть. Но история имеет свойство повторяться, если мы не выучили урок сразу.
      


        (Одновременно со словами показываются кадры взрыва "Вавилона 5". Дальше, согласно тексту, следуют кадры из войны против Теней, создания альянса, затем из пилота — битва с врагом, раздор в альянсе, разрушенная столица Минбара. При последнем абзаце опять кадры из пилота, когда "Вавилон 6" выплывает из-за планеты и включает огни.)
      

Вблизи «Вавилона-6»:

Вид «Вавилона-6» из космоса. Разрешение на вход в доки запрашивает лайнер «Тюдор». Получив его, корабль начинает процедуру посадки.

«Вавилон-6». Пропускной пункт:

У пропускного пункта стоит Блэк и напряженно вглядывается в толпу. Наконец, показывается мужчина лет тридцати пяти с длинными чёрными волосами и довольно мускулистой фигурой. Заметив Блэка, он широко улыбается и, пройдя таможню, обнимает Эндрю.

Блэк: Ну, здорово, Хью! Как долетел, здоровяк?
Хьюз: Привет, Эб! Ты же знаешь, как я ненавижу эти перелёты, я слишком привязан к грешной земле, что бы летать в космосе. (оба смеются) Ну давай, хвались что ли! Как ты угодил, после нашей дыры, в эту бочку в космосе?
Блэк: Завидуешь?
Хьюз: Не зазнавайся, Эб! Показывай! 

Хьюз и Блэк удаляются по коридору.

Синий сектор. Коридор: 

Келл и Дарге встречаются в коридоре. Видно, что Келл расстроен.

Дарге: Я смотрю, заседание прошло не очень хорошо.
Келл: Что, так заметно?
Дарге: Честно говоря, да.
Келл: Мне кажется, всё это бесполезно. Пока они не перегрызут друг другу глотки, итога нам не видать. Дрази вцепились в приграничные территории центавриан, будто от этого зависит их существование. Они говорят, что в праве это делать, так как центавриане в своё время поднимали свою экономику за счёт Лиги Неприсоединившихся Миров. А, кроме того, на полном серьёзе заявляют, что с большей пользой могут распорядиться их колониями.
Дарге: Ну, в этом есть своя доля справедливости.
Келл: Я так понимаю, ты меня добить хочешь.
Дарге (улыбаясь): Всегда пожалуйста! (став снова серьёзным) Как реагируют центавриане?
Келл: Как и любой другой на их месте. Они готовы драться за каждый сантиметр своей территории. И для них колонии просто необходимы. Самое плохое в том, что Альянс не един. Некоторые народы поддерживают дрази, другие держаться нейтральной позиции.
Дарге: Как реагируют нарны? Готовы они пойти на более радикальные меры?
Келл: Они чётко на стороне неприкосновенности центаврианских территорий, но и в одиночку особо из окна высовываться не хотят. А дрази тем временем готовятся, очевидно, к более крупной операции.
Дарге: Мда.. А что Альянс?
Келл: Рейнджеры полностью заняты борьбой с пиратами. У них просто нет сил препятствовать дрази. И дрази это знают. Ведь, если рейнджеры начнут действовать против них, рейдеры будут грабить миры, оставшиеся без защиты.
Дарге: Славно. И что теперь планируешь делать?
Келл: Ещё не знаю. У меня вскоре встреча с послами Нарна и Минбара по этому вопросу, возможно, у них будут идеи. А как у вас обстоят дела?
Дарге: Сам видел, испытание для корабля и экипажа выпало тяжёлое. Твои ребята хорошо работают, мы теперь сможем самостоятельно добраться до ремонтного дока.
Келл: Я передам твою похвалу Ветрову. Он будет рад. А когда вылетаете?
Дарге: Как прибудет эскорт. Сам понимаешь, орудия в большинстве своём отсутствуют, поэтому и защищать нас кому-то надо.
Келл: Ну, я надеюсь, мы ещё увидимся?
Дарге: Разумеется.

Капитаны прощаются и расходятся.

Красный сектор. Ресторан:

Блэк и Хьюз сидят за столом и обсуждают прежнюю совместную службу в колонии на Орионе-7. Вспоминают острые моменты и обсуждают свои пути, после колонии. Хьюз уволился чуть позже ухода Блэка и нанялся охранником межпланетных перевозок, сейчас у него отпуск, и он прилетел навестить старого друга. Наконец, ужин закончен, и оба расходятся в коридоре, договорившись о встрече завтра, после дежурства Эндрю.

Синий сектор. Конференц-зал:

В зале присутствуют Шу'Корт, Рамин, Конрад, Келл и Волков.

Келл: Ситуация вокруг Паро-4 начинает принимать более серьёзный размах. Нужно что-то предпринимать, чтобы не допустить большого кровопролития. Дрази не должны получить возможность вести войну против центавриан, а тем более, изолировать их от Альянса. Они перебрасывают новые силы в регион в связи с успешным ударом центавриан у колонии Антрог-7. Похоже, они готовятся мощным ударом взять обе колонии под свой контроль и выбить центавриан из региона.
Конрад: Полагаю, центавриане в свою очередь планируют нечто похожее в ответ. Блокада этой колонии сказывается на их экономике. В любом случае дрази будут укрепляться у Паро-4 перед дальнейшим продвижением. 
Рамин: Не забывайте, продовольствие, которое «Вавилон-6» доставил в колонию, уже на исходе. Необходимо срочно доставить вторую партию. Однако ещё раз фокуса со штурмовиками и мнимой атакой рейнджеров не получится. 
Шу'Корт: Посол права. Стоит предпринять нечто новое и неожиданное. И у меня уже есть одна мысль.
Келл: Поделитесь ею с нами?
Шу'Корт: Пока нет. Сначала мне надо обсудить её со своим руководством.
Рамин: Ни один народ не хочет открыто идти против дрази. По крайней мере, в одиночку и не ради центавриан. Для этого нужны рейнджеры. Как их привлечь? Большинство членов альянса страдают от атак рейдеров на свои транспортные пути. Можем ли мы убедить свои правительства выделить больше кораблей для патрулирования союзных территорий, чтобы освободить рейнджеров для противодействия дрази?
Шу'Корт: Это интересная мысль. Думаю, моё руководство поддержит это.
Келл (скептически): Насчёт Земли я не уверен. Я, конечно, попробую протолкнуть Вашу идею, Рамин, но надежд особых не питаю. Сами понимаете, за последние месяцы моя репутация серьёзно покачнулась в правительственных кругах Земли. Что скажет Серый Совет?
Рамин: Полагаю, он положительно отнесётся к такой инициативе. Что скажете Вы, господин Конрад?
Конрад: Рейнджеры будут рады такому повороту. Мы уже давно бьёмся за увеличение поддержки в нашей борьбе против пиратов и других нарушителей порядка. Честно сказать, многие устали вести эту бессмысленную войну. И, признаюсь вам, многие из нас возлагают большие надежды на «Вавилон-6».
Келл (благодарно кивает и смотрит на Волкова): Мы постараемся оправдать их.
Волков: В любом случае, самое время что-то предпринимать. Я предлагаю всячески мешать дрази обосноваться у Паро-4.
Шу'Корт: Именно это и включает в себя моя идея. Но она не останавливается только на этом.

Коричневый сектор. Каюта Хьюза:

Хьюз сидит на диване и разбирает сумку, раздаётся звонок в дверь.

Хьюз: Кто там?

Голос из-за двери оповещает, что это служба безопасности: проверка кают в поисках сбежавшего вора. Хьюз усмехается и открывает дверь. На пороге стоит высокий худой мужчина, в форме службы безопасности. Хьюз впускает его в каюту и обводит её рукой.

Хьюз: Прошу, осматривайтесь, а я пойду, налью себе чего-нибудь.

Он поворачивается спиной к человеку и идёт к бару. В этот момент раздаётся выстрел.

Вблизи «Вавилона-6»:

«Друид» отстыковывается от станции и отдаляется на безопасное расстояние. Вокруг всё ещё кружат ремонтные роботы, не перестающие чинить корабль.

Мостик «Друида»:

Марк Дарге входит на мостик, перед ним предстаёт главный механик крейсера.

Дарге: Как обстоят дела?
Главмех: Проводим тест двигателей. Всё выглядит в порядке. До базы доберёмся, а там нас уж залатают, как надо. Думаю, всю внешнюю броню придётся ставить заново.
Дарге: Ладно, давайте полетаем, чтобы потом не было сбоев.

Коричневый сектор. Каюта Хьюза (некоторое время спустя):

Каюта полна сотрудников службы безопасности. Здесь и Руссо. Вбегает Блэк, видит тело Хьюза и вопросительно смотрит на шефа.

Блэк: Что произошло?
Руссо: Выстрел в спину из старого PPG с близкого расстояния. Но я думаю, он умер не сразу. Вы были друзьями? Мне очень жаль.
Блэк: Мы вместе служили в колонии на Орионе-7. Часто попадали в переделки. Кто мог это сделать?
Руссо: Как раз об этом я и хотел тебя спросить. Будем выяснять. (внимательно смотрит на Блэка) Может, тебе не стоит заниматься этим делом? Когда мы найдём убийцу, я тебе сообщу. А пока лучше отдохни.
Блэк: Если бы это был Ваш друг, Вы бы отдыхали? Кроме того, я лучше всего знал жертву и, следуя этому, могу быстрее найти убийцу. Не в интересе следствия пренебрегать такими полезными сведениями.
Руссо (кивает): Ты прав.

Вблизи «Вавилона-6»:

«Друид» летает неподалёку от станции.

Мостик «Друида»:

Дарге (нажимает на кнопку связи): «Вавилон-6», мы протестируем гиперпространственный привод.
Кинг (из рубки станции): Понял Вас. Сопровождение выделить?
Дарге: Не стоит. Мы не улетим далеко, к тому же, у нас осталось ещё несколько своих истребителей.
Кинг (весело): Как пожелаете. Удачи! «Вавилон-6» конец связи.

Вблизи «Вавилона-6»:

Земной крейсер открывает проход и уходит в гиперпространство.

Синий сектор. Кабинет Келла:

В кабинете Келл, Руссо и Джоанна Ли.

Руссо: Убитый — Пол Хьюз. 37 лет. Холост. Место жительства — Марс. Последнее время работал в межпланетных перевозках охранником. Застрелен в своей квартире примерно семь часов назад. Раньше служил с Эндрю Блэком на Орионе-7. Никаких зацепок, кроме того, что он, похоже, знал убийцу, так как впустил его в каюту, у нас нет. Вот так обстоит дело. 
Келл: Доктор Ли, что есть у Вас?
Ли: В него выстрелили из PPG с расстояния примерно в шесть шагов, но не это стало непосредственной причиной смерти. Хьюзу нанесли несколько сильных ударов по ребрам и спине тяжелым предметом. Последний удар был нанесен по затылку — это и привело к его смерти. Очевидно, кто-то ненавидел его, иначе не стал бы добивать человека вручную, а прикончил бы выстрелом.
Келл: Ясно. То есть, мотивом является какая-то личная неприязнь. 
Руссо: Да, мы имеем дело не с профессионалом.
Келл: Тем не менее, это опасный человек и его необходимо найти.
Руссо: Разумеется.
Келл: Это всё?
Ли: Ещё одна деталь. Ко мне сегодня поступил пациент с ожогами, работник бухт для дипломатических кораблей. Он рассказал, что на него напал калистианский корабль.
Келл: Что значит напал?
Ли: Судя по всему, удар электрошоком. Очевидно, некая система защиты. Не беспокойтесь, серьёзного вреда здоровью нанесено не было.
Келл: Тем не менее, стоит напомнить калистианцам, что у нас так не поступают.

Синий сектор. Кабинет Руссо (в то же время):

За пультом сидит задумчивый Блэк. Он выглядит совершенно разбитым и не может собраться с мыслями. Вдруг поступает вызов. Блэк бессмысленно смотрит на пульт, затем всё же включает связь и видит молодого сотрудника службы безопасности, который сообщает Эндрю, что в доках обнаружен труп офицера Хэнка Джексона. Блэка мгновенно осеняет догадка, и он быстро отправляется в доки.

Командный мостик:

Кинг стоит у иллюминатора, изредка посматривая на экран. Входит Келл. Он выглядит задумчивым.

Келл: Как обстоят дела?
Кинг: Всё в порядке. «Друид» выполняет пробный полёт в гиперпространстве. Должен скоро вернуться. У Вас какие-то проблемы?
Келл: Роберт, когда у нас не было проблем?
Кинг: Что верно, то верно. Но всё же?
Келл: Надо «выругать» калистианского посла. Не хочется мне это делать, но надо. Вы не подскажете, как можно высказать претензию, чтобы ответчик ещё и рад был?
Кинг (пожимая плечами): Знал бы, был бы богом.
Келл: Жаль, что вы не бог.
Кинг: Сам вот удивляюсь. При всех моих способностях… (ободряюще улыбается) Удачи!

Посадочный док №5:

Блэк и Руссо прибывают на место. Док уже оцеплен, тело офицера вытащено, его как раз осматривает доктор Ли. 

Руссо: Причина смерти?
Ли: Сломаны шейные позвонки. Смерть наступила вчера.
Блэк: Его сбросили вниз в надежде, что при взлёте корабля его сожжет дюзами.
Руссо: Это ж надо так влипнуть! Второе убийство! Капитан нас по головке не погладит… Ладно, тут, кажется, больше ничего интересного нет.
Ли (соглашаясь): Вряд ли вскрытие что-либо добавит. Прости уж, Пьер. Я надеюсь, вы сможете найти убийцу.
Руссо (обращаясь к Блэку): Что скажешь?
Блэк: Кто-то убил его, чтобы незаметно проникнуть на станцию и воспользоваться его униформой.
Руссо: Я тоже так думаю. Судя по всему, убийца не намеревался проникать в закрытые районы станции. Ему нужно было лишь на мгновение отвлечь жертву.
Блэк: Вы тоже считаете, что Хьюз и Джексон погибли от рук одного и того же преступника?
Руссо: Думаю, это вполне логично.

Вблизи «Вавилона-6»:

«Друид» уже вернулся и подлетает к станции. Сзади него открываются гиперворота, и из них вылетает корвет класса «Стражник». На его борту выведено название — «Альфин».

Синий сектор. Кабинет Руссо:

Руссо заходит в кабинет. За пультом сидит Блэк, низко склонившись, и что-то внимательно читает.


        Руссо: Эндрю, как ты себя чувствуешь?

        Блэк (видно, что не правду говорит): Всё в порядке. Пойду, пройдусь.

        Руссо (себе под нос): Ну ладно.

Блэк выходит. Руссо садится за пульт и выводит на экран последний запрос. Компьютер отзывается сообщением, что информация закрыта личным паролем заместителя начальника службы безопасности.


        Руссо (задумчиво): Компьютер, использовать экстренный код безопасности и открыть файл.

На экран выводится маршрут транспортника, принадлежащего Марсианским рудникам и прибывшего на «Вавилон-6» вчера вечером. Тот летал от Марса по колониям, часто пролетая колонию Орион-7. Руссо открывает личные дела заключенных колонии строгого режима. Он откидывается в кресле и задумчиво смотрит на экран. 

Коричневый сектор. Лифт № 3:

Блэк едет в лифте. С ним едут два центаврианина и один человек. На следующем этаже они выходят. Лифт останавливается, Блэк выходит и идёт по коридору к каюте Хьюза. Добравшись до двери, он использует код экстренного доступа службы безопасности и открывает её. Зайдя в каюту, Блэк начинает осмотр всего, что в ней находится, надеясь обнаружить хоть что-нибудь, подтверждающее его догадку. Закончив осмотр комнаты, Эндрю направляется в спальню, но здесь компьютер не реагирует на команду «Свет». Блэк подходит к панели управления. Внезапный удар по голове  сбивает его с ног и, ударившись об пол, Эндрю теряет сознание. Чья-то рука вытаскивает оружие Блэка из кобуры.

Голос: Это тебе не понадобится.

Серый сектор. Склад:

Блэк приходит в себя. Он привязан к креслу. В темноте кто-то шевелится. Вдруг этот кто-то замечает движения Блэка и подходит к нему.

Голос: Уже очнулся, шеф? У тебя всегда была крепкая голова. Ты ведь узнал меня? Я пришёл, чтобы напомнить о себе.                                            

Синий сектор. Кабинет Руссо:

Руссо и Келл склонились над пультом. Руссо вывел на экран одно из досье. Оба смотрят на экран.

Руссо: Джозеф Гареф. 41 год. Заключен в 2329-м году за убийство, отсидел девять лет и погиб под обвалом. Тем не менее, его видели вчера на станции. Он прибыл немного раньше Хьюза.
Келл: Он выжил?!
Руссо: Похоже на то. Самое главное, что он сидел и погиб в той же самой  колонии, где работали Эндрю и Хьюз. И обвал тот самый, из-под которого Блэк спас Хьюза.
Келл: Вернулся отомстить за то, что его не сумели спасти?
Руссо: Возможно, и, похоже, Блэк понял кто это.
Келл: И где Блэк сейчас?
Руссо: Не знаю. Я не могу его найти. Его коммуникатор отключен.
Келл: Вам не кажется это странным?
Руссо: Разумеется. Уже в поиске.
Келл: Найдите его!

Пищит коммуникатор Келла, Кинг на связи.

Кинг: Эскорт для «Друида» прибыл.
Келл: Да, хорошо. Сейчас буду.

Келл выходит.

Серый сектор. Склад:

Гареф подходит к Блэку.

Гареф: Ну, как шеф? Не думал ты, что я вернусь? А я вот он! Хоть вы и бросили меня умирать в том обвале. А вот я тебя тащил на себе полстанции из каюты. Но теперь я тебе отплачу сполна. Я долго искал тебя и твоего друга. Хьюза выследил на его перевозках, но он отправился сюда. Я даже не мечтал о таком везении: две крысы в одной бочке.
Блэк: Джозеф! Как ты выбрался? (пытается ослабить путы)
Гареф: О, это долгая и нудная история. Боюсь, тебе будет не интересно. Во всяком случае, мне было очень нехорошо, не то, что вам с Хьюзом, его-то ты вытащил. Правда, сейчас ему хуже, чем мне, не правда ли? А скоро и ты составишь ему компанию, шеф!
Блэк: Ты одного не учёл, Джо! Меня будут искать, а я позаботился о том, чтобы каждый сотрудник службы безопасности знал, как ты выглядишь.
Гареф: Ты плохо умеешь врать, шеф, иначе зачем пришёл в каюту своего дружка? Как и тогда с обвалом, ты пошёл один, так и сейчас ты вряд ли кому сказал. И не выйдёт как в прошлый раз, когда вы бросили меня. Вернее ты, поэтому тебе и придётся помучиться. К тому же у меня есть маленький сюрприз для твоих друзей и тебя. (отходит в сторону и зажигает слабое освещение)

Гареф подходит к какому-то прибору накрытому брезентом.

Гареф: Я хотел, чтобы ты почувствовал то же, что и я, но на этой груде железа тяжело устроить обвал, так что тебе придётся просто взорваться, шеф.

Гарефскидывает брезент и демонстрирует Блэку механизм бомбы.

Гареф: Я подготовился к встрече со старым другом…

Синий сектор. Конференц-зал:

Присутствуют Келл, Кинг, Волков, Дарге и капитан корвета, которым на удивление является бывший командир «Джинна», капитан Стетсон.


        Келл (Стетсону): Рад видеть Вас в добром здравии, капитан.

        Стетсон: Взаимно.

        Келл: Я смотрю, Вам уже не доверяют крупный корабль. Как поживает Ваш экипаж?

        Стетсон: Мой экипаж был расформирован сразу после происшествия на учениях. Никого из своих бывших сослуживцев я больше не видел.

        Кинг (нахмурившись): Это очень даже странно.

        Волков: Я тоже так думаю.

        Стетсон: Мне кажется, это было сделано для того, чтобы никто из нас не задавал лишних вопросов и не обсуждал случившееся.

        Келл: Очевидно, кому-то в командовании не хочется раскрывать саботаж «Джинна». Из чего следует, что это было делом внутренним, и инопланетное вмешательство исключается.

        Стетсон: Но кому это надо?

        Дарге: Очевидно, кому-то очень влиятельному, кто не хочет показывать себя.

        Келл (Волкову): Тому, кому «Вавилон-6» стоит на пути?

        Дарге (заинтересовано): А кому станция мешает?

        Келл: Очевидно, кому-то на Земле. Кто-то не хочет восстановления Межзвёздного Альянса как главной силы в Известном космосе. И в последнее время мне кажется, что таких недоброжелателей всё больше и больше.

        Кинг: Только какие цели преследуют эти неизвестные?

        Келл: Это остаётся выяснить.

        Дарге: Да, дела закручиваются не очень приятным образом. Но «Вавилон-6» нужен! Он стабилизирует и защищает регион, где стало воцаряться господство пиратства. Так что, Крис, только позови, мой корабль придёт тебе на помощь.

        Стетсон: Пожалуй, и мой.

        Кинг: Надеюсь, пираты в нашем секторе больше не появятся. Мы им хорошо врезали в последний раз.

        Дарге: Что верно, то верно.

        Волков: Господа офицеры, такие верность и отзывчивость с вашей стороны, конечно, очень приятны и нужны нам, но не забывайте, что подчинены мы уставу Вооружённых сил Земного Содружества и не можем своевольно лететь, куда вздумается, как бы правильно это ни было.

        Келл: Николай прав. Что-то неладное творится в Земном Содружестве. Давайте держать ухо в остро и обмениваться информацией.

Офицеры обмениваются одобрительными взглядами, затем Дарге и Стетсон встают. Следом со своих мест поднимаются и остальные.


        Дарге (жмёт руку Келлу): Всего хорошего, друг. Держи свой пост и не теряй уверенности. Ты — лучший пилот Земли и отличный командир. У тебя достойные офицеры, они доверяют тебе, и с ними не пропадёшь.

        Келл: Благодарю. Был очень рад тебя видеть и вновь сражаться бок о бок против врагов.

Другие офицеры тоже прощаются между собой и расходятся.

Синий сектор. Кабинет Руссо:

Руссо склонился над отчётами патрульных. Открывается дверь и входит Конрад. Руссо оборачивается.

Руссо: Да?
Конрад: Я бы хотел с вами поговорить. Это, возможно, касается вашего сотрудника Эндрю Блэка. Я знаю, где он.

Серый сектор. Склад:

Блэк: Джо, зачем тебе всё это? Ты же хороший человек. Я верил тебе, когда ты говорил, что невиновен в убийстве, за которое был наказан. Ты не такой.
Гареф: Да, тогда я не был убийцей, но жизнь такая штука… Когда человек, которому ты доверяешь, проходит мимо тебя, заваленного камнями, это сильно меняет взгляд на эту самую жизнь.
Блэк: Ты же знаешь, я не собирался тебя бросать. Так получилось…
Гареф (склоняется над Эндрю): Ты же сам не веришь тому, что говоришь. Я знаю, как это было. 

Вблизи «Вавилона-6»:

Корабли «Друид» и «Альфин» медленно отворачивают от станции и уходят в гиперпространство. Эскадрилья «Вавилона-6» сопровождает их до гиперворот.

Зелёный сектор. Коридор:

Келл идёт по коридору. Он подходит к двери (видно, что он немного нервничает), нажимает на звонок.


        Келл: Посол Тахт-Та Зела, это капитан Келл. Могу я поговорить с Вами?

Вместо ответа дверь открывается, и калистианец выходит.


        Зела: Приветствую Вас, капитан! Чем могу помочь?

        Келл: Я бы хотел поговорить по поводу происшествия в бухте, где располагается ваш корабль.

        Зела: Да, я слышал об этом печальном инциденте.

        Келл: Я бы хотел сделать так, чтобы подобное больше не происходило. Хочу напомнить, что вы находитесь на станции Межзвёздного Альянса, а здесь не принято применять силу без причины.

        Зела: Что же, капитан, мы, как представители расы, не входящей в Альянс, вынуждены, тем не менее, придерживаться его правил, находясь на его территории. Тут Вы, безусловно, правы, и уважать это право мы обязаны. Однако я помню, что в тех же правилах сказано, что дипломатические представительства, в том числе и корабли, являются территорией той расы, которой они принадлежат. Разве не так?

        Келл (немного растерявшись): Да, Вы правы. Но ведь наш сотрудник не находился на борту вашего корабля.

        Зела: Хотите, я докажу, что он собирался проникнуть в мой корабль? Пожалуй, давайте не будем придавать этот инцидент огласке, а лишь постараемся придерживаться правил. Это Вас устраивает, капитан?

        Келл (поняв, что попал в впросак): Да, пожалуй, посол. Желаю приятного дня!

Капитан разворачивается и уходит. Тахт-Та Зела возвращается в свою квартиру.

Серый сектор. Склад:

Блэк всё ещё связан. Гареф садится на пол напротив него. Эндрю какое-то время молча смотрит на него, очевидно, размышляя и изучая сидящего напротив.


        Блэк (искренне): Прости меня, Джозеф! (говорит не спеша) Если бы ты не убил Хьюза, я был бы рад тебя видеть… живого.

        Гареф (спокойно с холодной ноткой в голосе): Для меня это уже давно не имеет значения. Тот Джозеф, которого ты знал, умер при обвале. Ты приговорил его своим решением.

        Блэк: Я не верю этому.

        Гареф: Дело твоё. Я знаю только, что тебе не уйти отсюда живым.

        Блэк: А как ты собираешься выбраться?

        Гареф: Не беспокойся за меня, я ведь уже давно мертвец.

        Блэк: Пойми, Джо, Хьюз был моим другом, я не мог поступить иначе. Ты не убийца, Джо!

        Гареф: Я прекрасно всё понимаю, шеф. Может быть даже лучше, чем ты. Ты не представляешь, как это… быть заточённым в скале… быть так близко к концу, что даже страха перестаёшь бояться. Когда всё вокруг меркнет, и ты остаёшься наедине с подкрадывающейся к тебе смертью. Ты не чувствуешь ни рук, ни ног, становишься уже каким-то искалеченным обрубком самого себя. (на мгновение замолкает) Невиновного старого Джо больше нет.

Гареф поднимается и начинает возиться с бомбой. Блэк пытается ослабить путы.

Серый сектор. Коридор:

В коридоре собрался отряд быстрого реагирования. Здесь же Руссо и Конрад.

Руссо: Все помните, у нас опасный преступник, скорее всего, он вооружен. Также в отсеке находится Эндрю Блэк, следите, во что стреляете. Здесь могут быть жучки или камеры, но через несколько минут здесь погаснет свет, и у нас будет шанс. Все понятно? Тогда на позиции. (оборачивается к Конраду) 
Конрад: Я с вами.
Руссо: У меня нет времени спорить с Вами, так что я потом скажу, как это было излишне. (в коммуникатор) Кинг, мы готовы!

Командный мостик станции:
Кинг (офицеру): Обесточить Серый сектор!      

Серый сектор. Склад:

Выключается единственная лампа.

Гареф: Что за чёрт! (достаёт пистолет) Если это твои друзья, то им не повезёт, если они войдут.

Дверь открывается, в нее вкатывается первый спецназовец и отпрыгивает от света. Затем весь отряд оказывается на складе.

Гареф: Ещё одно движение, ублюдки, и мы все взлетим на воздух! Хотя, к чему ждать?

Гареф вытаскивает пульт от бомбы и оборачивается к Блэку.

Гареф: Будем гореть вместе, шеф!

У Блэка, наконец, получается выбраться. Он бросается на Гарефа, и они вдвоём откатываются к дальней стене. После недолгой, но ожесточенной борьбы Блэк выхватывает пульт и откидывает его в сторону. Но Гарефу удаётся высвободиться, и он, вскочив, направляет пистолет на Блэка. В этот момент один из спецназовцев открывает огонь, и несколько выстрелов швыряют Гарефа на пол. Блэк вскакивает на ноги и подходит к телу, щупая пульс.

Блэк (тяжело дыша): Мёртв.

Синий сектор. Кабинет Келла (некоторое время спустя):

Келл сидит за столом, Блэк в кресле, Руссо на углу стола, Конрад и Кинг стоят.

Келл (к Руссо): Я смотрю, Эндрю, спасён.
Руссо (грустно улыбается): Как видите. Надеюсь лишь, что он расскажет нам, что к чему.

Все вопросительно смотрят на Блэка.

Блэк: Думаю, все знают, где я работал до назначения на «Вавилон-6». Однажды в мое дежурство, нам сообщили, что два заключенных скрылись в пещерах, которых на Орионе-7 предостаточно. По правилам туда должен был отправиться отряд, но пещера грозила обвалом, и желающих не нашлось. Ну, а я пошёл, а за мной позже отправился Пол Хьюз - мой заместитель. Двое сбежавших Чарльз Рис и Джо Гареф были злейшими врагами, и я не верил, что они вместе решили сбежать, да и куда? Что-то было явно не так.  Гареф всегда выделялся своим примерным поведением и располагающим к себе характером.
Руссо (с иронией): Ага, мы заметили. (заметив, что шутка не прошла) Извини.
Блэк: Мы нашли их в одной из пещер, Рис ранил Гарефа, и, завидев нас начал стрелять из, Бог знает откуда взявшегося, пистолета. Он попал в стену и потолок, что и вызвало обвал. Риса я успел подстрелить, но Гарефа и Хьюза завалило. Я чудом избежал удара камня по голове. Вытащить из-под обвала я мог только одного и, несмотря на ранение и лучшее положение Гарефа, которого не так сильно завалило, я всё же вытащил Хьюза. Когда же мы оказались в безопасности, пещера окончательно обвалилась, и я не смог вернуться за Джозефом. Все, конечно, решили, что он мёртв и даже не проверяли. Так его родным и сообщили. Вот и вся история.
Руссо: Почему мне не сказал?
Блэк: Думал, что ошибаюсь. Не так часто мёртвые воскресают и желают отомстить.
Руссо: Мы все здесь команда! (встаёт со стола) В следующий раз сообщай мне о таких вещах, а то кто-нибудь оставит тебя без головы!
Блэк (мрачно пытаясь пошутить): Как только следующий мститель воскреснет, я не заставлю себя долго ждать.
Келл (Конраду): Быстро работаете. Недавно на станции, а уже обзавелись своей сетью добычи информации.
Конрад: Она всегда здесь была, мы лишь внедрились в неё.
Руссо: Кстати об информации, кто-нибудь знает, откуда у Гарефа оказалась бомба?
Конрад: Не знаю, но выяснить постараюсь. А сейчас извините, я должен идти. (уходит)
Кинг: Думаете, у нас на станции обосновались торговцы оружием?
Келл: Нам не может так везти каждый день. Хотя кто знает…
Руссо: Поглядим.

Все встают и расходятся.

Сады (некоторое время спустя):

На лавке сидит Келл, рассматривая вид перед собой. Появляется Блэк с удручённым выражением лица.

Блэк: Расслабляетесь, капитан?
Келл: Иногда это просто необходимо. Раздумываю немного. Хотите присоединиться?
Блэк: Почему бы и нет.

Эндрю присаживается рядом.

Келл: Вы вините себя в смерти Хьюза и Гарефа?
Блэк: Это и есть моя вина, капитан.
Келл (немного поразмыслив): А я и не собираюсь Вас переубеждать. Порою, мы вынуждены делать выбор и жертвовать людьми.
Блэк: Дело только в том, что я выбрал Хьюза не из правильности, а лишь потому, что он был моим другом. Вероятно, я смог бы спасти обоих, если бы первым вытащил Гарефа, но слишком испугался за жизнь друга.
Келл: Это, пожалуй, самая большая тягота командира — буквально приговаривать к смерти тех, кого должен уберечь.
Блэк: Но такова наша служба, я знаю. Только это самое тяжёлое решение в моей жизни, и я в ответе за него. Моя вина.
Келл: Я был бы рад помочь, Эндрю, но и сам не знаю, существует ли какой-то оптимальный выход, возможность избегать решений, приговаривающих к смерти.
Блэк: Самое трагичное в том, что все были правы по-своему, и я, и Гареф… и Хьюз. Всё случившееся не было чьей-то ошибкой, исправив которую можно было бы хотя бы надеяться на успех. В ситуации, когда правда не играет роли, обречёнными оказываются все участники. И каждый из них вынужден принять свою участь. Это я понял сегодня.
Келл: Так, значит, выхода нет?
Блэк: Его и не было, капитан. (встаёт) Спокойной ночи!

Синий сектор. Коридор:

Келл в задумчивости бредёт по коридору, вдруг его окликает Шу'Корт, приближающийся сзади.

Шу'Корт: Капитан, простите за столь позднее беспокойство.
Келл: Ничего страшного. Что Вы хотели, посол?
Шу'Корт: Я говорил со своим руководством. Оно одобрило мою идею, поэтому нам следует кое-что обсудить и согласовать.
Келл: Это может подождать до утра?
Шу'Корт (немного размышляет): Пожалуй, да. Только давайте завтра встретимся с Рамин и Вашим штабом сразу первым делом.
Келл: Хорошо, я всё организую.
Шу'Корт: Отлично. Спокойной ночи, капитан!
Келл: И вам, посол!

Кристофер и Шу'Корт расходятся. Келл добирается до своей квартиры, открывает дверь, делает первый шаг в темноту комнаты и оттуда звучит вызов коммуникатора.

Голос (из коммуникатора): Капитан, Вы нам нужны.

Экран темнеет.

12. Серия: «В небе хищных птиц»

Вблизи колонии Паро-4:

Рядом с колонией находится довольно многочисленная эскадра кораблей дрази. Неподалёку видна какая-то конструкция, очевидно, находящаяся в стадии постройки.
Вдруг открывается гиперпроход, и оттуда вылетают два нарнских тяжёлых крейсера класса «Калат», сопровождаемые истребителями. Корабли дрази занимают позицию для перехвата.

Нарнский крейсер. Мостик:

На главном экране появляется высокопоставленный офицер дрази.


        Командующий дрази (грозно): Эта территория подлежит нашему контролю, вам здесь делать нечего.

        Нарнский капитан (спокойно): Меня это не интересует. У меня есть свои приказы. Сейчас наши челноки спустятся на планету и заберут наблюдателей альянса. Если вы попытаетесь нам помешать, мы будем рассматривать это как вражеский жест.

Связь обрывается.

Вблизи колонии Паро-4:

Как и было сказано, нарнские челноки покидают крейсера и летят к планете. Корабли дрази бездействуют.

Вблизи «Вавилона-6»:

Из гиперпространства выходит пассажирский лайнер Земного Содружества дальнего следования. Корабль тихим ходом направляется к станции. Теперь мы видим и её. Транспортник открывает шлюз, из него, один за другим, стартуют челноки и направляются к причалу.

«Вавилон-6». Жёлтый сектор. Пропускной пункт пассажиров: 

От причала выстроилась очередь приезжих жителей Земли. Толпа заканчивается там, где стоят несколько охранников, сканирующих документы и багаж пассажиров. Камера приближается к одному из охранников, только что вставившего очередную карточку в свой сканер.


        Охранник: Добрый день, господин Разов. Назовите, пожалуйста, цель визита и груз для декларации.

        Разов: День добрый. Пожалуйста. Цель визита — личная встреча. Из багажа только личные вещи.

        Охранник: Что ж, похоже, всё в порядке. Добро пожаловать на станцию. Если Вы здесь впервые, то электронный путеводитель станции прямо за пропускным пунктом.

        Разов: Благодарю.

Центаврианский сектор. Неподалёку от Паро-4:

Показывается центаврианский авианосец класса «Бальварин», вокруг него летают истребители класса «Рутариан», а внутрь залетают штурмовики «Вавилона-6».

Борт «Бальварина». Бухты истребителей:

Люди-пилоты разминаются. Командиры эскадрилий «Вавилона-6» подходят к первому офицеру авианосца, который заботится о том, чтобы штурмовики и их пилоты были снабжены всем необходимым.


        Первый офицер: Как у вас дела? Всё в порядке?

        Саджу: Да, без происшествий. Было бы хорошо какое-то время провести в гравитационном поле, чтобы мышцы немного размять и поднапрячь.

        Первый офицер: К сожалению, мы не можем находиться здесь дольше необходимого. Мы нужны в другом месте. Антрог-7 мы ведь отбили. (с намекающей иннтонацией) Вы понимаете.

        Саджу: «Вавилон-6» знает о ваших планах?

        Первый офицер: Не беспокойтесь об этом. Всё произойдёт своевременно, вас не оставят без снабжения.

        Саджу: Не наше снабжение тут главное.

        Первый офицер: Я могу лишь повторить. Всё произойдёт своевременно.
____________________________________________________________________

        Последняя станция серии «Вавилон» растаяла в огне много лет назад. Её роль в истории переоценить трудно. Одержав победу в войне против Теней, удержав Вселенную на стороне Света, «Вавилон-5» оставил будущему наследство — Межзвёздный альянс.
      

        Но три года назад альянсу, ослабленному внутренними раздорами, был нанесён тяжёлый удар. Под натиском неизвестного флота он раскололся.
      

        И теперь, когда мироздание готово было рухнуть в хаос, требовалась новая надежда. Нужен был символ единства, способный доказать, что нет ничего невозможного. Им стал «Вавилон-6» - станция, которой не должно было быть. Но история имеет свойство повторяться, если мы не выучили урок сразу.
      


        (Одновременно со словами показываются кадры взрыва "Вавилона 5". Дальше, согласно тексту, следуют кадры из войны против Теней, создания альянса, затем из пилота — битва с врагом, раздор в альянсе, разрушенная столица Минбара. При последнем абзаце опять кадры из пилота, когда "Вавилон 6" выплывает из-за планеты и включает огни.)
      

«Вавилон-6». Синий сектор. Кабинет Келла:

Келл сидит за столом и что-то делает. Входит Кинг.


        Кинг: Со мной связался Шу`Корт. Операция прошла успешно. Под предлогом возвращения представителей альянса нарнам удалось снабдить Паро-4 провиантом и вывезти самых нуждающихся колонистов. Кроме того, стало известно, что дрази, действительно, начали строительство укреплённого пункта на орбите колонии.

        Келл: Дрази не посмели атаковать нарнские корабли?

        Кинг: Нет.

        Келл: Даже не могу сказать, хорошо это или плохо.

        Кинг: Понимаю. Было бы легче пойти против дрази, если бы они первыми начали стрельбу.

        Келл: С таким расчётом Шу`Корт и задействовал нарнские корабли.

В этот момент входит Корн Жано.


        Жано: Прошу прощения. Я не помешал?

        Келл: Добрый день, посол. Нет, Вы не помешали. (указывает на кресло) Прошу!

        Жано: Капитан, я вынужден осведомить Вас кое о чём. Это важно.

        Келл: В чём дело?

        Жано: Капитан Келл, я уполномочен передать сообщение моего правительства Вам и другим союзникам. Мы не держим секретов от альянса. В данный момент мы начали проведение операции, призванной закрыть все двери для дрази в наш сектор. То есть мы не намерены развивать военные действия после завершения этой миссии.

Приграничный сектор дрази. Космическая верфь «Керит»:

На орбите небольшой колонии дрази находится массивное сооружение, напоминающие космическую станцию. Однако по большому количеству ремонтных кораблей, нескольких пристыкованных и недостроенных военных кораблей, можно с уверенностью судить, что это военная верфь. Сектор патрулируют несколько кораблей класса «Келлавет».
Пока камера даёт обзор сектора, открывается несколько зон перехода, и в обычный космос прыгает флот центавриан, состоящий из авианосца класса «Бальварин» и пяти ударных крейсеров. Корабли на полном ходу выпускают рой истребителей и бомбардировщиков. Корабли дрази строятся в боевой порядок, но поздно.

Флагман дрази. Мостик:


        Командующий: Передать сообщение на базу, нам нужна помощь!

        Первый помощник: Невозможно, нас блокируют.

        Командующий: Проклятье на этих центавриан!


        Приграничный сектор дрази. Космическая верфь «Керит»:
      

Начинается бой. Используя эффект неожиданности, центавриане успешно действуют против дрази.

«Вавилон-6». Синий сектор. Кабинет Келла:


        (продолжение эпизода)
      

        Жано: Поймите, капитан, война нам не нужна. Уж кому-кому, но точно не нам. Однако мы не можем позволить дрази оккупировать наши территории, как это было с Паро-4. Наша разведка доложила, что космическая верфь «Керит» была построена специально для развития центаврианского направления, если так можно выразиться. Поэтому нашему ударному флоту поставлена задача, это направление перекрыть.

Приграничный сектор дрази. Космическая верфь «Керит»:

Камера пролетает сквозь груду обломков космических кораблей. В основном это обломки кораблей дрази. Вскоре мы видим почти не пострадавший флот центавриан, приближающийся к верфи. Корабли разом открывают огонь. Из пробоин начинают бить мощные потоки внутреннего воздуха, которые затем сменяются потоками огня. Через секунду верфь превращается в огромный огненный шар. Затем гремит взрыв. Корабли центавриан разворачиваются. Перед ними всплывают несколько поврежденных и беспомощных кораблей дрази, за которыми сгрудились гражданские суда.

Флагман дрази:


        Командующий: Командир дрази, кораблям центавриан. Мы готовы встретить смерть, но просим, пощадить гражданских лиц!

        Центаврианин (только голос): Задача выполнена.

Приграничный сектор дрази. Космическая верфь «Керит»:

Центаврианский флот формирует точки прыжка и уходит в гиперпространство, оставляя уцелевшие корабли дрази в целости.

«Вавилон-6». Синий сектор. Кабинет Келла:

В кабинете Кинг, Келл и Жано. (продолжение эпизода)


        Жано (продолжает): Что касается Паро-4…

Вблизи Паро-4:

Возле планеты корабли дрази и «зачаток» укреплённого пункта. Открываются гиперпроходы, и появляется вторая тактическая группа центавриан. Один авианосец в сопровождении дюжины крейсеров и нескольких десятков истребителей.


        Голос Жано (на заднем плане):
         Это наша территория, и отдавать её мы не намерены.
      

Завязывается бой. Но на этот раз победа даётся центаврианам довольно тяжело.

«Вавилон-6». Синий сектор. Кабинет Келла:

В кабинете Кинг, Келл и Жано. (продолжение эпизода)


        Келл: Ваш тактический ход мне понятен, но дрази сочтут это нападение эскалацией войны. Они будут пытаться настроить союзников против вас, попытаются преподнести это как войну. А в войне дрази вправе использовать всю свою мощь. Проще говоря, для них это прекрасный повод начать вторжение во владения центавриан.

        Жано: Вряд ли у них это получится, ведь они первые начали. Впрочем, для этого я и здесь, капитан, и, разумеется, выступлю перед советом. Но это не всё.

Жано достаёт кристалл данных. 


        Жано: Если призыва к разуму на совете окажется недостаточно, то у нас есть доказательства того, что верфь была построена для решения центаврианской задачи. Здесь есть запись переговоров высокопоставленного дрази с группировкой войск в приграничном с нами секторе. Запись защищена, поэтому подделка исключена.

        Келл: Что же, козырная карта нам не повредит. Я изучу материалы.

        Жано (направляясь к выходу): Благодарю вас. До встречи.

Синий сектор. Квартира Волкова:

Открывается дверь каюты. Выходит Николай Волков и направляется в сторону лифта. В этот момент в его голове возникает телепатический образ. 


        Планета Земля. Российский Консорциум. Детский сад. Видно, как группа ещё совсем маленьких мальчишек играет в войну в уютном зелёном дворике. В их руках игрушечные пистолеты, стреляющие краской. Видно, что в игре участвует две группы ребятишек. Одна шумная и многочисленная, другая состоит всего из двух мальчиков. Они очень похожи друг на друга и по возрасту и внешне. Эти двое с легкостью берут верх над остальной сворой, действуя на удивление слаженно и не произнося ни слова, будто бы общаются в своих мыслях. После победы двое ребятишек, наконец-то, позволяют себе пошуметь и отпраздновать победу.
      
Волков останавливается и начинает оборачиваться.


        Волков: Сергей…

        Разов: Привет, братишка. Сколько лет, сколько зим?

Камера разворачивается, и мы снова видим пассажира земного лайнера. На этот раз, когда Сергей Разов стоит настолько близко от Николая Волкова, можно заметить, насколько они похожи. Оба молоды, оба высоки и крепко сложены, только на одном форма вооруженных сил, а на другом гражданская одежда. Однако, приблизившись, камера даёт крупный план нашивки на груди Сергея. МПЭКС — Межпланетные Экспедиции.


        Волков (улыбаясь): Привет, двоюродный. Как ты здесь очутился?

        Разов: Да вот решил тебя повидать. Я мимолётом, всего на сутки, очередная экспедиция.

        Волков: Так ненадолго? Куда на этот раз?

        Разов: Позже расскажу. Вижу, ты спешишь?

        Волков: Есть немного.

        Разов: Служба?

        Волков: Как всегда.

        Разов: Хорошо, мне всё равно нужно определиться с каютой на ближайшие сутки. Этим я и займусь. Вечером пересечёмся?

        Волков: Конечно, о чем речь? Кафе «BabCofee». Найдёшь?

        Разов: А то, как же!

        Волков: Отлично, тогда до вечера.

        Разов: Бывай.

Чёрный сектор. Кабинет Рихтера:

В кабинете сидит полковник Рихтер и что-то разглядывает на мониторе. Входит Волков с весёлым выражением на лице.


        Волков: Вызывали, полковник?

        Рихтер: Да. А ты что такой довольный?

        Волков: Ко мне наведался двоюродный брат, с которым мы очень долго не виделись.

        Рихтер: Насколько долго?

        Волков: Шесть лет. Дело в том, что я военный, а он ученый-археолог из МПЭКС. Поэтому, в силу специфики нашего жизненного пути, мы так долго не пересекались.

        Рихтер: Рад за тебя. А теперь к делу. Что говорит Кристофер?

        Волков: Нарны своё дело сделали. А центавриане только что сильно дали по зубам дрази. (кладёт кристалл данных на стол) Здесь всё подробней.

        Рихтер: Ну, с нарнами всё ясно, на них дрази огрызаться не станут. А что касается центавриан, тут вопрос не имеет одного ответа. Если центаврианам удалось запугать дрази, то это намного облегчает нам жизнь. Если нет…

        Волков: Было бы неплохо поспособствовать тому, чтобы получился именно первый вариант.

        Рихтер: Я тоже так думаю. Передай Султану, пусть создадут патрули и держат ухо востро. О любых подозрительных передвижениях в регионе докладывать мне немедленно.

        Волков: Сделаем.

        Рихтер: Надо перекрыть для дрази возможность ответить тем же.

Гиперпространство. Район колонии «Паро-4»:

Две эскадрильи штурмовиков с «Вавилона-6» появляются из-за дымки. Корабли находятся в дрейфе.


        Фергюссон: Султан, что ты думаешь насчёт сообщения Волкова?

        Саджу: Я думаю, что наши каникулы подходят к концу, поэтому давай-ка разделимся и всё внимание на сканер.

«Вавилон-6». Красный сектор. Рынок:

Мы видим торговые ряды глазами человека или инопланетянина, прогуливающегося вдоль лавок. Незнакомец останавливается то возле одного прилавка, то возле другого, после чего идёт дальше. Вскоре он ныряет в поворот, надпись над которым гласит: «Антиквариат». По левую сторону от него тянутся торговые ряды бракири, а по правую — дрази. Незнакомец проходит ещё несколько метров, после чего останавливается. Он заостряет своё внимание на одном из торговцев бракири и его покупателе. Покупателем является человек. Незнакомец приближается, и мы слышим их разговор.


        Торговец: Это старинная вещь. Очень старая. И дорогая. Эта статуэтка была найдена в одной из колоний бракири нашей археологической экспедицией. Колония называется Тирт. Она лежит за пределами нашей солнечной системы. Ученые в моём мире полагают, что раньше на этой планете была жизнь. Разумная жизнь, я имею ввиду, а точнее цивилизация, которая создала эту вещь. Ей более двух тысяч лет. Берите, Вы не пожалеете об этом. Отличный экземпляр для коллекции.

        Покупатель (всё ещё сомневаясь): А из какого материала она изготовлена? Это не запрещённый товар? От неё не будет вреда?

        Торговец (с напором): Обижаете. Всё законно. Вещица абсолютно безвредна. Она сделана из Тиртской породы. Материал схож с мрамором, распространённым на Вашей планете. Я не ошибаюсь?

        Покупатель: Нет, всё верно. Мрамор — это земной материал. А какие-либо документы к ней прилагаются? Таможенный сертификат, например?

        Торговец: Ну, конечно. Я же говорю, всё легально. Это прекрасный сувенир. Какая память останется? А? Берите.

        Покупатель: Хорошо, беру. Заверните её, пожалуйста.

В этот момент человек или инопланетянин, наблюдавший за этим со стороны, приближается. Он протягивает руку, теперь мы видим, что это человек, и кладёт её на плечо покупателю.


        Незнакомец: Я бы не советовал Вам этого делать, господин.. Эээ, простите, как Вас зовут?

        Покупатель (удивлённо): Эрик… Меня зовут Эрик Морган.

        Незнакомец: Так вот, господин Морган, не советую Вам покупать эту вещь.

Камера разворачивается и оказывается за спиной Эрика Моргана. Теперь мы видим, что незнакомец, гуляющий по рынку, есть не кто иной, как Сергей Разов.


        Морган: Почему? Документы вроде в порядке. В чём дело?

        Разов: А дело в том, что я, как археолог Межзвёздных Экспедиций, с полной ответственностью заявляю, что этой статуэтке вовсе не две тысячи лет, её изготовили максимум недели две назад, потому что приблизительно столько времени нужно контрафактной продукции, чтобы добраться от изготовителя сюда. Это никакая не порода с планеты Тирт, а обычная глина с Бракири, просто обработанная специальным составом. И уж тем более, это никакая не ценная вещь. Грош её цена.

        Продавец (возмущённо): Что?! Не слушайте Вы эти бредни. Вот сертификат, где чётко сказано, что это именно то, о чём я говорю.

        Разов (улыбаясь): Да, конечно. Согласно описанию, всё верно. Но вот кто сказал, что документы не подделка? Как профессионал, я говорю Вам, эта вещь не стоит и ломаного гроша. В общем, решать Вам, Эрик. Я бы не стал вмешиваться. У меня дел хватает. Но, услышав, цену предмета, мне просто стало Вас жаль. Прощайте.

        Морган (продавцу): Спасибо, я ещё подумаю. В случае чего, вернусь. До свидания.

Разов, который отошёл уже на несколько шагов, оборачивается и видит, как покупатель буквально наутёк бежит от злосчастного прилавка. Сергей улыбается. Затем его взгляд сталкивается со взглядом бракири-продавца. Тот с неприкрытой злобой смотрит на него, подзывает другого бракири и что-то говорит ему на ухо, головой указывая на Сергея Разова. Сергей издевательски машет ему рукой, разворачивается и продолжает свой путь.

Гиперпространство. Район колонии «Паро-4»:

В гиперпространстве летит звено из четырёх штурмовиков «Вавилона-6».


        Пилот: Сенсоры засекли множественные объекты.

        Саджу: Да, сказать, я же говорил, всё равно, что ничего не сказать. Нам нужна полная информация об объектах. Подходим в скрытом режиме.

Звено штурмовиков меняет курс и движется навстречу неизвестным объектам.

«Вавилон-6». Синий сектор. Коридор:

Келл идёт куда-то, ему навстречу выскакивает посол дрази.


        Таррок (гневно): Капитан, Вы уже знаете новости?

        Келл (холодно): Если Вы об операции центавриан, да. Посол Жано только что поставил меня  в известность.

        Таррок (всё тем же тоном): Я требую созыва совета! Немедленно!

        Келл: Вы уверены, что действительно хотите этого?

        Таррок: Абсолютно!

        Келл (равнодушно): Будет Вам совет, посол.

Гиперпространство. Район колонии «Паро-4»:

Звено штурмовиков во главе с Мухаммедом Саджу следует за неизвестными объектами, ориентируясь по данным сенсоров.


        Саджу: Второй, я первый, нужно сократить расстояние, чтобы идентифицировать цели.

        Второй: Так точно. Иду на сближение.

Один штурмовик отделяется от группы и вылетает вперёд. Через некоторое время слышен взволнованный голос пилота.


        Второй: Это пиратская эскадра.

        Саджу (настороженно): Что им делать в центаврианских владениях? Снова на Антрог-7 позарились? (подумал) Так, второй оставайся на дистанции, продолжай слежение! Третий, шуруй к Фергюссону! Пусть собирает ребят, тут же направляется к Антрог-7 и центавриан предупредит по пути.

        Третий: Есть.

Штурмовик отдаляется от группы и исчезает в дымке гиперпространства.

«Вавилон-6». Зелёный сектор. Коридор:

Келл идёт по коридору. Ему встречается Шу’Корт.


        Келл: О, здравствуйте, посол. Я как раз Вас и искал.

        Шу’Корт: Приветствую Вас, капитан. Чем могу помочь?

        Келл: Дело в том, что ситуация немного изменилась, и я хотел попросить Вас задержать немного свои крейсеры в центаврианских владениях.

        Шу’Корт: Вы имеете в виду операцию центавриан? Однако моё руководство вряд ли согласится на поддержку такого рода.

        Келл: Вы не поняли. Я хочу попросить Вас о снабжении наших штурмовиков, находящихся в районе конфликта. Видите ли, центавриане сейчас заняты и не могут сделать этого. Корабли рейнджеров слишком далеко, а ваши крейсеры ещё относительно близко.

        Шу’Корт: Всё ясно, капитан. Я немедленно выполню Вашу просьбу. Ваши пилоты не останутся без снабжения.

Коричневый сектор. Коридор:

Завершив прогулку, Сергей Разов направляется в свою каюту, ведь вскоре ему назначена встреча с братом. Часть пути к его квартире лежит через нежилой сектор, отведённый для служебного пользования. Здесь довольно малолюдно. Разов идёт вперёд, беззаботно насвистывая какую-то мелодию. Вот он подходит к очередному коридору, сворачивает и останавливается. Впереди стоят двое бракири с палками в руках. Молодой археолог оборачивается. Выход перекрывают, ещё двое бракири, видимо шедшие следом. 
Бракири начинают окружать молодого человека. Мы видим их глазами Сергея. Он переводит свой взгляд с одного на другого. В эти мгновения в его голове звучат мысли окружающих его неприятелей. Мы также слышим их.


        Бракири1 (мысли): Опять из-за этого старого дурака Вирака, придётся руки марать. Глупый торговец.

        Бракири2 (мысли): Плакали наши беззаботные деньки, служба безопасности теперь долго не успокоится. Если нас накроют, Вирак нам за это заплатит.

Разов читает мысли остальных бракири. Все четверо думают примерно об одном и том же. В тот момент, когда бандиты бросаются в атаку, Сергей Разов поднимает вверх руку дабы показать, что он не намерен драться. Бракири никак не реагируют на этот жест, и Сергею приходится ставить блоки и уходить от ударов. Надо сказать, что делает он это на удивление ловко. Улучив момент, Разов пытается применить силу убеждения, ещё раз вскинув руку вверх.


        Разов: Стойте, господа! Погодите минутку! У меня есть к Вам деловое предложение.

Бракири недоумевают и останавливаются. Этой паузой и пользуется Разов.


        Разов: Господа, хочу вас предупредить, что у меня есть знакомые среди руководства станции, и ваши действия не останутся без внимания. В этом можно не сомневаться. Вас упрячут за решётку надолго. Однако я могу решить нашу проблему. Ведь вы же не хотите быть наказанными из-за этого Вирака. 

Бракири немного недоумевают и теряются.


        Разов: Есть одно предложение. Уверяю, ваш наниматель будет чрезвычайно доволен и забудет обиды. Вы согласны меня выслушать?

Дружки бракири переглядываются, а затем один из них, видимо главарь, опускает палку.


        Главарь: Хорошо. Говори.

Гиперпространство. Район колонии «Паро-4»:

Штурмовики «Вавилона-6» движутся за пиратской эскадрой. Вдруг передовой пилот нарушает молчание.


        Второй: Вижу новую группу объектов слева по борту. Она идёт на перехват рейдеров.

        Саджу: Так, второй, притормози!

        Второй: Поздно! Меня обнаружили! Ухожу в сторону от вас.

Виден штурмовик Второго, пытающийся уйти от погони. По нему ведётся стрельба. Ещё несколько мгновений, и штурмовик разлетается в клочья.


        Саджу: Второй! Проклятье! Кто это?

Словно отвечая на вопрос, из дымки гиперпространства появляются «Келлаветы» дрази в сопровождении истребителей пиратов и открывают стрельбу по штурмовикам.


        Саджу: Уходим немедленно!

Два оставшихся штурмовика делают резкий разворот и пытаются уйти от погони. «Келлаветы» догоняют их.


        Саджу (гневно): Сукины дети! Да, схватки нам не избежать, но мы просто обязаны выжить, чтобы рассказать об увиденном сегодня. Чётвёртый, уходи! Я их задержу.

        Четвёртый: Даже не думайте, командир. Я с Вами.

Штурмовики увеличивают скорость и резко поворачивают навстречу противнику. По мере приближения к противнику скорость движения возрастает. Как только боевые машины людей приближаются на достаточное расстояние, от задней части их корпуса незаметно отделяются мины. Штурмовики тут же по большой дуге возвращаются на прежний курс, пытаясь уйти от погони. За ними раздаются взрывы, наносящие повреждения разной тяжести сразу нескольким кораблям дрази. Несмотря на то, что все «Келлаветы» остаются в строю, штурмовикам удаётся выиграть время, чтобы уйти от погони и затеряться в гиперпространстве.


        Саджу: Четвёртый, ты в порядке?

        Четвёртый: Да, вроде всё нормально.

        Саджу: Тогда расходимся. Ты полетишь к точке снабжения и передашь всю информацию на «Вавилон-6». Я к Антрог-7.

        Четвёртый: Так точно, командир.

Штурмовики разлетаются согласно плану.

«Вавилон-6». Красный сектор. Бар «Золотой Дракон»:

Бар под названием «Золотой Дракон» напоминает бандитский притон. Вокруг за круглыми столами сидит совершенно разномастная компания. Торговцы и бродяги, нарны и люди, мужчины и женщины. В углу бара за одним из столиков устроились человек и четверо бракири. Компания уже изрядно подвыпила, особенно бракири. На столе стоит немало пустой посуды. Человек подзывает официантку и заказывает очередную порцию, а затем продолжает что-то объяснять своим собутыльникам.


        Разов: Так вот, господа, то, что вы затеваете по наущению Вирака, это не правильно, ибо никому не несёт выгоды. У меня поубавится здоровья, вас в тюрьму, а Вирак останется лишь с коротким чувством удовлетворения, которое его проблемы-то не решит. В общем, вам это грозит только излишними хлопотами, а Вираку одними убытками. А ведь он торговец и должен понимать язык прибыли. Я же предлагаю реальный выход из этой ситуации.

        Главарь (пьяным тоном): Мы здесь уже битый час сидим, но так и не слышим ничего вразумительного. В чём суть дела?

        Разов (безобидно разводя руки): Всё очень просто. Как я уже говорил, я археолог из очень влиятельной корпорации. Вирак занимается древностями, не так ли?

        Главарь: Так.

        Разов: Ну, вот.

        Главарь: Что вот?

        Разов: Для Вирака, несомненно, выгодно иметь такого друга, как я. Вы понимаете, о чём я?

        Главарь: Да, начинаю понимать.

        Другой бракири (главарю): О чём он говорит?

        Главарь (отталкивает пьяного): Да отстань ты! (Разову) Продолжай!

Надо сказать, что другие бракири в это время заняты выпивкой и уже мало что соображают.


        Разов: Я уверен, он не откажется от такого сотрудничества и забудет обиды…

        Главарь: Кто?

        Разов: Да Вирак ваш.

        Главарь (заплетающимся языком): Дааа, Вирак — глупый бракири.

        Разов: Это мы уже уяснили. Так вот… Вас это избавит от ненужных проблем, как, собственно и меня. Годится?

        Главарь: Предлагаю тост…

Слышится звон бокалов. Пьяный смех. 
Камера поднимается вверх. 

Синий сектор. Кабинет Келла:

Капитан Келл стоит перед монитором компьютера. На экране лицо пилота штурмовика, находящегося в кабине своей машины.


        Келл: Спасибо, сержант. Вас подберут нарнские крейсеры, ждите на месте. Конец связи. Компьютер, записать на кристалл полученные данные.

В этот момент входит Корн Жано.


        Жано: Добрый вечер, капитан, Вы созвали совет?

        Келл: Нет, господин посол. Думаю, это излишне.

        Жано: Как?!

        Келл: Появились новые данные.

        Жано: Что за сведения?

        Келл: Мои штурмовики обнаружили пиратскую эскадру на пути к Антрог-7. Думаю, было бы полезно известить ваши корабли об этом.

        Жано (с досадой): К сожалению, мы сняли охрану с этой колонии, так как силы дрази находятся на подходе к Паро-4, чтобы вернуть над ней контроль и наказать нас за дерзкую операцию. Мы не успеем вернуть корабли.

        Келл (озадаченно): Тогда я очень надеюсь, что мои ребята прибудут вовремя.

Келл мгновение думает и включает коммуникатор.


        Келл (в коммуникатор): Свяжите меня немедленно с послом Тарроком! (обращаясь к Жано) Посол, мне нужно успеть предотвратить сражение. Думаю, Вы поймёте.

        Жано: Разумеется, капитан. Спасибо.

Центаврианин уходит.

Красный сектор. Кафе «BabCofee»:

За столиком сидят двое молодых мужчин. Оба в гражданском одеянии. Это Сергей Разов и Николай Волков. Теперь они даже схоже одеты. Видно, что Разов не совсем трезв.


        Волков (заметив состояние брата): С кем это ты уже погулял?

        Разов: Да так, познакомился с весёлой компанией бракири. Посидели, выпили. Ничего особенного.

        Волков: Ну ладно, рассказывай, раз уж обещал. Куда летишь?

        Разов: Да всё, как обычно. Научная экспедиция. На границе освоенного космоса находится планета Меланиан. Так вот мы летим туда. До нас дошли сведения, что некогда там существовала чрезвычайно развитая цивилизация. Раса меланианцев. Однако по предварительным данным жизнь на планете была уничтожена в ходе древнего конфликта. МПЭКС ни за что не упустит такую возможность, сам понимаешь. Да что обо мне? Ты-то как?

        Волков (улыбнувшись): А у меня романтика! Военная служба! 

Разов смеётся.


        Волков: А если серьёзно, то служу на станции заместителем командира военной базы и по совместительству штатным телепатом. А губернатором здесь назначен Кристофер Келл. Помнишь его?

        Разов: Конечно. Как я могу забыть? Он же твой друг. Честно говоря, как только узнал о строительстве станции, сразу понял, что вас обоих сюда занесёт.

        Волков (рассмеявшись): Точно. Ну, а ты, так и не жалеешь, что не стал поступать тогда в академию?

        Разов (мысленно, Волкову): Иногда. Только иногда. (улыбнувшись) Ты сам подумай, ну, куда мне с моим-то седьмым уровнем пси-способностей? (подмигнув) А вот тебе с одиннадцатым, тут самое место.

        Волков (мысленно, Разову): Ты не хуже меня знаешь, что для этого телепатия совсем не нужна. Ты просто выбрал иной путь. У каждого своя судьба и своя роль, не так ли?

        Разов (тоже мысленно, весело): Ты, как всегда, уловил суть.

        Волков (уже вслух): Когда ты летишь?

        Разов: Завтра, в девять утра.

        Волков: Время есть. Завтра я тебя провожу. А сейчас расскажи о доме. Давно ты там был?

        Разов: Давно. Пожалуй, это самое сложное в наших с тобой профессиях.

        Волков: Наверное, ты прав.

Разговор продолжается, но камера отдаляется, давая обзор кафе.

Вблизи колонии Антрог-7:

Открывается гиперпроход, и к колонии вылетает пиратская эскадра. Тут же из-за планеты вылетают штурмовики «Вавилона-6» и открывают стрельбу. Завязывается схватка.
Штурмовики работают слаженно, поэтому довольно быстро лишают пиратские эсминцы сопровождения. Однако и сами не обходятся без потерь. Вскоре становится ясно, что в лучшем случае схватка для сил «Вавилона-6» закончится в ничью. Однако в этот момент из гиперпространства в тыл рейдерам выходит пара нарнских крейсеров и помогает расправиться с пиратами.

«Вавилон-6». Синий сектор. Кабинет Келла:

Кристофер Келл сидит за столом. Его тело неподвижно, взор устремлён на два кристалла, стоящих перед ним, на столе. Руки лежат на столешнице, пальцы скрещены замком. За дверью раздаётся какой-то шум. Через секунду в кабинет буквально вламывается посол дрази Таррок. 


        Таррок: Капитан, Вы за это ответите! Вы были с центаврианами заодно. Вы помогали им, хотя Ваше правительство заняло нейтральную позицию. А они вторглись на нашу территорию. Они принялись за старое, капитан. Это захватчики. (немного обескураженный отсутствием реакции Келла) Капитан, Вы меня слышите?

        Келл: Компьютер, закрыть дверь! Выбирайте посол!

Келл указывает на кристаллы. Посол дрази теряется.


        Таррок: Я не понимаю, капитан, Вы что, в игры играете? Это не игра, а война… Война, капитан!

        Келл (повысив голос): Выбирайте!

Таррок пренебрежительно тычет пальцем в один из кристаллов. Келл спокойно берёт кристалл и подходит к компьютеру.


        Келл (отходя от экрана): А теперь садитесь, посол! Это займёт какое-то время.

Таррок высокомерно опускается в предложенное кресло. Кристофер Келл включает запись. Первым оказался кристалл посла Центавра. Когда заканчивается первый ролик, капитан, сразу же включает второй с записью сцены в гиперпространстве, где видны «Келлаветы» дрази вместе с кораблями рейдеров, переданной пилотом штурмовика. Когда видео завершается, посол дрази вскакивает, как ошпаренный.


        Таррок: Это ложь! Омерзительная ложь! Вы сговорились с Центавром. Но ничего у Вас не выйдет. Это подделка. Я докажу это в совете.

        Келл (нарочито удивлённо): Вы хотите довести дело до совета? Что ж, не скрою, что это меня удивляет. Обе записи защищены военными кодами. Такие шифровки не подделать. Я советую Вам успокоиться посол и всё взвесить. В конце концов, подумайте, почему я показываю эти записи Вам, а не совету?

        Таррок (прищурившись): Вы предлагаете сделку?

        Келл: Называйте это как угодно. Вы ведь не дурак и должны понимать, что я могу доказать свою правоту, ведь информация была собрана моими пилотами, причём с потерями. Я хочу мира, посол. Поэтому назвал бы это договором, договором между добрыми членами альянса. Вы готовы меня выслушать?

        Таррок (с задержкой): Да.

        Келл: Хорошо. Итак. Нам обоим известны два факта. Первое — Вы планировали экспансию в территории Центаврианской Республики. Второе — между дрази и рейдерами существует связь или партнёрство, называйте, как хотите. Эти факты можно использовать по-разному. Если об этом узнает совет, дрази поплатятся за свои действия в полной мере. Думаю, этот вариант вам не подходит, не так ли?

        Таррок: Пожалуй, нет.

        Келл: Прекрасно. Тогда я предлагаю второй вариант, при котором совету остаются, неизвестны эти факты.

        Таррок: Что Вы хотите взамен?

        Келл: У меня два условия, господин посол. Во-первых, дрази продолжают контактировать с рейдерами, но всё, что становится вам о них известно, становится известно и нам. Вы обязуетесь говорить им только то, что скажем мы, и передавать нам всё, что скажут они.

        Таррок: Вы ошибаетесь, капитан. Мы не снабжаем рейдеров информацией, которая не нужна им для сотрудничества с нами.

        Келл: Тогда на каких условиях вы сотрудничаете с ними? Почему они вам помогают?

        Таррок: Я не могу Вам этого сказать.

        Келл (указывая на кристаллы): Посол, Вы мне рассказываете всё, иначе сделки между нами не получится.

        Таррок (подумав): Мы позволяем им содержать одну из своих баз на своей территории, взамен они выполняют некоторые наши поручения.

        Келл: Что?! Рейнджеры с ног сбиваются в поисках пиратских убежищ, а вы предоставляете им свою территорию?! Мне становится всё интересней и интересней, посол. Какими тайнами Вы ещё со мной поделитесь? Вирус же ваших рук дело?

        Таррок: Вирус мы купили у пиратов. Где они его достали, мы не знаем. Вы были правы тогда, он слишком опасен. Мы больше не используем его. (подумав с минуту) Капитан, я сейчас многое Вам рассказал. Готовы ли Вы сдержать своё слово?

        Келл: Я гарантирую Вам полную секретность всей этой информации, если Вы будете придерживаться оговорённых условий. Во-первых, вы будете осведомлять нас обо всех действиях рейдеров. Во-вторых, дрази забудут о центаврианском направлении навсегда и поумерят свои аппетиты. Взамен я гарантирую вам полную неприкосновенность и защиту от центавриан. Они также не предъявят вам более никаких претензий. На этом конфликт будет исчерпан. Вы согласны, господин посол?

        Таррок: Вы просите слишком много от меня.

        Келл: Но, согласитесь, я многое Вам даю. Этих двух кристаллов хватит, чтобы ввергнуть дрази в тяжёлый кризис. Ведь от пиратов страдает большинство членов альянса. Вряд ли они будут рады, если узнают, что именно вы сотрудничаете с ними.

        Таррок: Хорошо, я поговорю с моим правительством.

        Келл: Если мои условия будут выполнены, я выполню свои. Даю Вам слово.

        Таррок: Я учту это в разговоре со своим руководством.

Посол дрази поднимается из кресла и быстро удаляется. Келл ещё какое-то время ходит по комнате. Затем сжимает в кулаках кристаллы данных.


        Келл (тихо): Ура!

Гиперпространство. Район Паро-4:

Флот дрази движется в гиперпространстве, чтобы атаковать Паро-4. Вдруг он разворачивается и берёт обратный курс.

«Вавилон-6». Жёлтый сектор. Пропускной пункт пассажиров: 

Перед пропускным пунктом стоят Николай Волков и Сергей Разов. Они долго стоят молча, общаясь только в мыслях. Первым нарушает тишину Сергей Разов.


        Разов: Ну, вот и всё, Николай, пора прощаться. Спасибо, что проводил. Удачи тебе в твоём нелегком труде.

        Волков: А тебе в твоём. Удачной охоты, Сергей.

        Разов (подмигнув): Береги Кристофера, жаль, что я с ним не повидался, передавай ему привет. Удачи!

        Волков: Обязательно. Счастливо.

Волков напоследок обнимает своего двоюродного брата и пожимает ему руку. Пассажиры идут на посадку. Волков стоит ещё несколько минут и уходит нести свою нелёгкую службу.

Вблизи «Вавилона-6»:

Открываются гиперворота, и к станции вылетают два крейсера нарнов.

«Вавилон-6». Командный Мостик:

Кинг подходит к экрану, на котором появляется лицо нарнского капитана.


        Нарнский капитан: «Вавилон-6», мы возвращаем вам ваших пташек. Принимайте!

        Кинг (не без радости): Большое спасибо, капитан, за помощь. Мы ваши должники.

Бухты штурмовиков:

Кинг и Келл встречают пилотов. Фергюссон и Саджу подходят к ним.


        Келл: Добро пожаловать домой, ребята!

        Саджу: Спасибо. Мы, действительно, соскучились.

        Келл: Давайте, отдыхайте, потом жду вас с докладами.

        Саджу: Я бы хотел в первую очередь написать письма родственникам погибших.

        Келл (с пониманием): Нет. Я это сделаю сам. Это моя обязанность. Отдыхайте.

Вблизи «Вавилона-6»:


        Камера отдаляется от станции, показывая её целиком. Вокруг летает множество малых кораблей и роботов. Нарнские крейсеры и другие корабли союзников находятся неподалёку. Камера подлетает к гиперворотам, где открывается точка перехода, и уходит в гиперпространство.
      


        Экран темнеет.
      

13. Серия: «Цена милосердия»


        Возле станции обычный режим полётов и, как всегда, немалое количество транспортников. Эскадрилья истребителей патрулирует округу.
      

Станция «Вавилон-6». Зелёный сектор. Коридор:

По коридору посольского сектора бодрой походкой идёт губернатор станции Кристофер Келл. Сначала мы видим его издалека, так как камера находится в конце данного коридора. Вскоре Келл останавливается напротив одной из кают. Камера сразу же приближается к нему, причём так, что мы видим его сбоку. Келл касается рукой стены рядом с дверью. Кажется, что на стене нет ничего, что требует прикосновения, тем не менее, за дверью раздаётся звонок. Мы слышим голос посла дрази, Таррока.


        Таррок: Да.

        Келл: Посол, это Кристофер Келл. Вы просили зайти.

        Таррок: Да, да, входите.

Зелёный сектор. Квартира посла дрази:

Очевидно, посол только поднялся с кровати и ещё не облачился в своё обычное одеяние.


        Келл: Доброе утро, господин Таррок. Вы просили меня зайти пораньше. Я смотрю, вы только проснулись, может, мне зайти попозже?

        Таррок: Нет, капитан. (с сарказмом) У меня же от Вас секретов нет. А пригласил я Вас из-за одной мелочи.

        Келл: Слушаю.

        Таррок: Дело в том, что сегодня на станцию прибывает чрезвычайно важный курьер с моей планеты. Он везёт инструкции от моего правительства. Эти указания столь важны, что передать он их должен лично мне и как можно скорее. В связи с этим я хотел попросить Вас пропустить наш челнок без очереди и обеспечить охрану курьера.

        Келл: Хорошо, посол, я выполню Вашу просьбу.

        Таррок: Благодарю.

        Келл: Пока ещё не за что. Удачного дня.

        Таррок: И Вам.

Келл покидает каюту посла. В течение нескольких секунд камера снова даёт ракурс коридора. Губернатор станции направляется к лифту всё тем же бодрым шагом.

Синий сектор. Командный мостик:

Входная дверь командного мостика отъезжает в сторону. Входит Кристофер Келл.


        Келл (Кингу):
         Роберт, мне нужна информация о прибывающих кораблях. От дрази среди них есть?

        Кинг: Да. Корабль дрази только что покинул гиперпространство.

        Келл: Быстро они. Пропустим челнок без очереди. Кто ещё причаливает?

        Кинг: Несколько кораблей с Земли.

        Келл: Пусть подождут.

        Кинг: А что случилось? Важная птица?

        Келл: Курьер. Его ждёт Таррок.

        Кинг: Ясно. Сейчас пропустим.

Кинг отправляется отдавать распоряжения. Келл же подходит к иллюминатору, находит глазами челнок дрази, подносит кисть руки ко рту, а другой рукой касается коммуникатора.


        Келл (в коммуникатор): Говорит Келл, сейчас причалит корабль дрази. Зарегистрируйте его груз и сопроводите пассажира к послу Тарроку.

        Руссо: Понял. Сделаем.

Келл снова находит глазами корабль дрази. Тот как раз подходит к причалу. Земные корабли отлетают немного в сторону.
Камера перемещается по другую сторону иллюминатора и оказывается позади челнока, готовящегося войти в бухту.

Вблизи «Вавилона-6»:

В этот момент корабль дрази освещает яркая вспышка. Челнок просто-напросто исчезает в этом сиянии, затем ударная волна начисто сметает один из земных челноков, находившихся поблизости. Об этом свидетельствует ещё один взрыв. Камера перемещается вплотную к иллюминатору командного мостика, туда, где всё ещё стоит Келл. Сквозь обшивку видно его лицо. Оно выражает испуг и недоумение. Сзади к нему подходит Роберт Кинг и дёргает за плечи. Келл выходит из оцепенения, теперь его лицо источает гнев. Он поворачивается. Камера проходит сквозь обшивку и снова оказывается на мостике.

Синий сектор. Командный мостик:

Кристофер обводит взглядом свою команду. Все вопросительно смотрят на своего капитана.


        Келл (хмуро Кингу): Сообщите Руссо и доктору Ли о случившемся. Ну, Вы знаете, что делать… (переводит грозный взгляд от команды на Кинга) Не впервой.

Кинг утвердительно качает головой.


        Последняя станция серии «Вавилон» растаяла в огне много лет назад. Её роль в истории переоценить трудно. Одержав победу в войне против Теней, удержав Вселенную на стороне Света, «Вавилон-5» оставил будущему наследство — Межзвёздный альянс. Но три года назад альянсу, ослабленному внутренними раздорами, был нанесён тяжёлый удар. Под натиском неизвестного флота он раскололся. И теперь, когда мироздание готово было рухнуть в хаос, требовалась новая надежда. Нужен был символ единства, способный доказать, что нет ничего невозможного. Им стал «Вавилон-6» - станция, которой не должно было быть. Но история имеет свойство повторяться, если мы не выучили урок сразу.
      


        (Одновременно со словами показываются кадры взрыва "Вавилона-5". Дальше, согласно тексту, следуют кадры из войны против Теней, создания альянса, затем из пилота — битва с врагом, раздор в альянсе, разрушенная столица Минбара. При последнем абзаце опять кадры из пилота, когда "Вавилон-6" выплывает из-за планеты и включает огни).
      

Зелёный сектор. Коридор:

Келл снова оказывается перед той же каютой, которую покинул совсем недавно. Он снова дотрагивается рукой до индикатора на стене. Снова раздаётся звонок. Дверь отползает в сторону, но так быстро, что Келл даже не успевает сказать, что пришёл именно он. А от посла дрази и не следует никаких вопросов, будто бы ему всё равно.

Зелёный сектор. Квартира посла дрази:

Кристофер Келл входит в помещение. Посол Таррок сидит неподвижно на стуле. Его голова опущена на руку, согнутую в локте и создающую упор на столе. Глаза закрыты.


        Келл (ожидая очередного скандала): Посол Вы уже знаете?

        (Пауза)
      

        Таррок (открыв глаза, но, не взглянув на Келла): Да, я в курсе.

        Келл (поражённый спокойствием посла): Господин Таррок, примите мои искренние соболезнования. Мы…

        Таррок: Курьера звали Ренок. Это был мой очень близкий друг, капитан. Мы знали друг друга более двадцати лет. Мы с ним занимали разные ступени на иерархической лестнице, но, тем не менее, часто виделись и общались. Он был мне дорог, капитан Келл. Понимаете? Очень дорог!

        Келл: Понимаю, посол.

        Таррок (бьёт кулаком по столу, буквально взрываясь): Я же просил Вас обеспечить безопасность!

        Келл (виновато, но тоже повысив тон): Мы не успели ничего сделать. (снова спокойно) Дело в том, что вместе с дрази погибли и наши люди. Взрывная волна уничтожила находящийся рядом челнок с Земли. Я ощущаю вину за их гибель. 

        Таррок: Меня не интересует, чувствуете ли Вы себя виноватым или нет, капитан. Мне нужны убийцы и как можно скорее.

        Келл: Для меня это тоже не просто работа. Мы найдём виновных и накажем их по заслугам. Я обещаю.

        Таррок (немного успокоившись): Я надеюсь, капитан. А теперь, оставьте меня, пожалуйста. 

        Келл: Хорошо. До свидания, посол. Я сообщу о результатах.

Зелёный сектор. Коридор:

Келл выходит из квартиры дрази. По его хмурому лицу видно, что поведение посла и его слова, ему не по душе. Но капитан понимал положение Таррока, потерявшего друга, и поэтому стерпел повышенный тон посла.

Жёлтый сектор. Доки. Служебные помещения:

В одном из служебных помещений полно народу. Вокруг разложены обломки взорванных кораблей. Над ними кропят техники и сотрудники службы безопасности. Один из техников, сидящий на коленях рядом с одним из обломков и изучающий показания какого-то прибора, поднимается и подходит к одному из офицеров службы безопасности. Окликает его. Повернувшийся офицер — это Эндрю Блэк. Блэк слушает специалиста, а потом разворачивается и уходит в соседнее помещение. Камера следует за ним. Второй док ничем не отличается от предыдущего. Там мы наблюдаем точно такую же картину. Обломки и изучающие их люди. Мы видим, как Эндрю Блэк подходит к другому офицеру — Пьеру Руссо.


        Блэк: Есть новости, шеф.

        Руссо: Что-то нашли?

        Блэк: Да, обнаружены остатки взрывчатого вещества. Анализ указывает на то, что такой тип взрывчатки используют сами дрази.

        Руссо: Это уже интересно.

        Блэк: Может быть, сторонники продолжения конфликта с центаврианами дают о себе знать?

        Руссо: Предатели в рядах дрази?

        Блэк: Возможно. Но с другой стороны, это ещё не показатель. При желании такое вещество достать можно и другим расам.

        Руссо: Согласен. Продолжайте расследование. Я доложу капитану о промежуточных результатах. Он просил держать его в курсе.

        Блэк: Есть.

Синий сектор. Кабинет Келла:

Кристофер Келл возвращается в свой кабинет. Его ждут Кинг и ещё один незнакомый человек.


        Кинг: Ну, как всё прошло?

        Келл: Посол в гневе. Что у Руссо?

        Кинг: Вы с ним разминулись. Есть промежуточный результат. Но о нём не могу сказать. Дело в том, что к Вам посетитель.

Келл вопросительно смотрит на незнакомца, сидящего в кресле. Это человек лет тридцати, одет во всё чёрное и также черноволос. Рядом с креслом стоит солидного размера рюкзак.


        Незнакомец: Здравствуйте, капитан Келл! Меня зовут Курт Недвед. 

        Кинг: Господин Недвед был на другом земном челноке и видел всё своими глазами.

        Недвед: Мы только что причалили, капитан. Простите за вторжение, но на погибшем корабле было много моих знакомых и друзей. Все они участники соревнований.

        Келл: Мои соболезнования. Но каких соревнований? О чём Вы?

        Кинг (Келлу): А Вы не узнали господина Недведа? Это чемпион Земного Содружества по спортивному фехтованию с рапирой.

        Недвед: Благодарю за столь лесное представление. (Келлу) Я здесь, капитан, чтобы испросить у Вас разрешение на проведение показательных соревнований.

        Келл (удивлённо): При таких обстоятельствах?!

        Недвед: Тем более при таких. Мы почтим их память этим турниром, ведь для этого они сюда и летели, а выручка от показательных боёв пойдёт семьям погибших.

        Келл (смягчившись): Это благородно. Хорошо, я одобряю это мероприятие. Как у вас с организацией?

        Недвед: Всё нормально, спасибо. Мы готовились к этому. Если нужна будет какая-либо помощь в расследовании, я готов.

        Келл: Благодарю. Виновных мы найдём. Добро пожаловать на станцию.

Курт Недвед поднимается, жмёт капитану руку, подхватывает рюкзак и уходит. Роберт Кинг вслед за этим докладывает Кристоферу о первых результатах расследования.

Красный сектор. Рынок:

Вокруг шумно и полно народу. Цепочки из торговых палаток в купе образуют жуткий лабиринт из проходов, поворотов и перекрёстков. На прилавках выставлены всевозможные товары. Главным образом торговые ряды разбиты по расовому принципу. Тут выставляют свои товары бракири, там геймы, а там дрази. В поле зрения камеры попадают именно дрази. Камера приближается. Мы видим типичного коренастого дрази, идущего между рядами. В руках у него электронный блокнот. Он ненадолго останавливается у каждого прилавка и что-то записывает, осматривая товар. Видимо, составляет какие-то отчёты. Каждый из продавцов что-то ему рассказывает. Камера приближается к дрази так, что мы видим его лицо и можем запомнить. 

Коричневый сектор. Коридор:

Мы видим того же дрази, который недавно был в торговых рядах, а теперь идёт по коридору, полностью погружённый в свои отчёты. Он буквально натыкается на других прохожих, извиняется и идёт дальше. Вскоре он останавливается перед одной из кают. Звонит. Ответа нет. Звонит ещё. Тот же результат. Звонит ещё и ещё. С тем же эффектом. Дрази оборачивается. В его глазах видна растерянность. Вдруг он замечает проходящего мимо техника, окликает его. Техником оказывается Алексей Ветров.


        Дрази: Простите, Вы мне не поможете? Дело в том, что здесь живёт мой начальник. Владелец торговых рядов дрази. Он не открывает.

        Ветров: Что здесь удивительного? Может, его просто нет на месте?

        Дрази: Нет, нет. Мне было назначено. Он ждал этих отчётов. Причём срочно. Я беспокоюсь, как бы не случилось чего.

        Ветров: Хорошо, раз такое дело. Поможем Вашей беде. Но только… чтобы не было так, что я потом окажусь виноватым.

        Дрази: Да нет, ну что Вы.

Ветров подходит к двери, звонит сам для верности. Убедившись, что результата нет, стучит. Ответа опять же нет. Тогда Ветров достаёт свою карту. Дверь со зловещим скрипом отползает в сторону. Ветров входит первым и замирает на месте. Следом влетает дрази и ахает.

Коричневый сектор. Квартира торговца дрази:

В каюте стоит накрытый стол. Еда почти не тронута. А рядом со столом, вцепившись в ручку поваленного стула, лежит мёртвый дрази, владелец торговых рядов. Его подчинённый хочет подойти ближе, но Ветров останавливает его.


        Ветров: Не трогайте здесь ничего. Оставьте это службе безопасности. (в коммуникатор) Ветров вызывает Руссо. 

Синий сектор. Медотсек:

В комнате за столом сидит главный врач станции Джоанна Ли и смотрит в окуляр какого-то прибора. У неё за спиной стоит Пьер Руссо и с интересом наблюдает.


        Руссо: Что скажете доктор?

        Ли: Как Вы и предполагали, это яд. Мгновенный сильнодействующий яд.

        Руссо: Доктор, Вы сможете дать нам хоть какую-то зацепку?

        Ли: Единственное, что я могу сказать, это то, что основной элемент этого яда, синтезируют только на Дрази.

        Руссо: Занятно. Всё выглядит таким очевидным. Однако такая очевидность вызывает всё больше недоверия. Спасибо, доктор.

        Ли: Пьер!

        Руссо: Да?

        Ли: Помните своё первое задание в качестве шефа службы безопасности? Обеспечение безопасности торговой сделки между центаврианами и дрази?

        Руссо: Конечно, помню. Это была первая крупная сделка на станции. Центавриане закупили партию медикаментов.

        Ли: Так вот, составные элементы лекарства, закупленного центаврианами, с помощью химической реакции можно превратить именно в тот яд, которым был отравлен наш торговец.

        Руссо (задумавшись): Это уже меняет дело. Спасибо ещё раз.

Красный сектор. Спортзал:

Камера оказывается в сравнительно небольшом спортивном зале, оборудованном специально для проведения показательного турнира. Пол покрыт специальным материалом, для того чтобы обувь спортсменов не скользила. По боковым сторонам зала собраны две небольшие трибуны для зрителей. Сейчас в зале освещение слабое, приглушённое.
По залу прохаживается несколько людей, в классических костюмах фехтовальщиков. На них белые облегающие комбинезоны, на ногах высокие белые гольфы, белые кроссовки, в руках рапиры и маски-сетки. Их ровно пятнадцать человек. У каждого на груди нашивка, определяющая принадлежность к той или иной колонии Земного Альянса. Немного размявшись, фехтовальщики разбиваются попарно и затевают тренировочный спарринг. Однако одному из мастеров пары не нашлось. Камера приближается к нему. Это Курт Недвед. У него на груди красуется нашивка Земли. Недвед следит за тренировкой. В этот момент его кто-то окликает, Курт поворачивается. Его глаза выражают удивление.


        Некто: Добрый день. Насколько я понимаю, Вы Курт Недвед?

        Недвед: Да, здравствуйте.

        Некто: Я думал, Вас будет больше.

        Недвед (с грустью): Да, нас должно было быть намного больше. Эти многие были на том злополучном челноке.

        Некто: Мои искренние соболезнования.

        Недвед: Благодарю.

        Некто: Вы будете участвовать в турнире?

        Недвед: Нет. Для меня не найдётся пары. Пусть ребята блещут.

        Некто: Это не справедливо. Позвольте мне стать шестнадцатым участником. Я много занимался фехтованием в своё время. Думаю, что не подведу.

        Недвед: Что ж, мы будем рады. Добро пожаловать. Завтра состоится жеребьёвка, послезавтра откроем турнир.

        Некто: По рукам. Я приду.

Некто протягивает руку своему собеседнику, и она показывается в поле зрения камеры. После рукопожатия этот некто удаляется. Недвед, заметно повеселев, начинает прохаживаться по залу.

Зелёный сектор. Коридор:

Камера выжидающе зависла перед уже знакомой нам дверью посла дрази.
Вскоре дверь открывается, и из квартиры выходят трое дрази. Это посол Таррок, атташе Раккашот и неизвестный доселе дрази. Таррок прощается со своими собеседниками и уходит прочь по коридору. Раккашот с коллегой ещё какое-то время стоят на месте и разговаривают. Но скоро, не прекращая беседу, разворачиваются и идут в сторону лифта, остановившись непосредственно перед ним.


        Раккашот: Спасибо за хорошую работу, Палек. Посол, несомненно, доволен. Найдёте дорогу?

        Палек: Да, спасибо.

Дрази прощаются. В этот момент открываются двери лифта. Палек заходит в кабину. В прощальном жесте поднимает руку и отходит вглубь лифта. Створки закрываются. Раккашот делает несколько шагов в сторону, как вдруг раздаётся сильный взрыв в шахте лифта. Ударная волна сотрясает стены и пол. Раккашот не удерживается на ногах и падает, ударяется головой о пол.
Камера зависает над его лицом. На лице дрази гримаса боли. Через секунду он теряет сознание и закрывает глаза.

Синий сектор. Медотсек:

В одной из палат лежит, по-прежнему, без сознания, атташе Раккашот. Над ним стоит посол Таррок. Рядом с кроватью хлопочет Джоанна Ли, изучая показания приборов. Камера чуть отдаляется, и мы видим, что справа и слева от посла стоят Пьер Руссо и Кристофер Келл.


        Таррок (не поворачиваясь): Так Вы говорите, что улики указывают на… (посол не договорил)

        Келл: Улики указывают на дрази, посол.

        Таррок (усмехнувшись): Это же просто смешно, капитан. Чтобы в этом были замешаны дрази?! Не поверю ни в жизни. Всего за пару дней я теряю двух доверенных лиц и друзей. Жизнь третьего висит на волоске. И Вы говорите мне, что мы сами виноваты?! Откройте глаза, капитан, неужели Вы не понимаете, кто за этим стоит?

        Руссо (вступая в разговор): Мы прекрасно понимаем, посол, о ком Вы говорите. Но мы рассматриваем все возможные варианты. У нас нет никаких доказательств против центавриан. А вот на дрази указывает буквально всё. (через секунду) Хотя и у нас есть сомнения по поводу участия в этом деле дрази. Слишком уж явные указания на то, что вас подставляют.

        Таррок: Так найдите доказательства! Ибо лично мне истина очевидна. Я обещал капитану не вмешиваться в ход дела. Но при таком раскладе могу и не сдержаться.

        Келл: Держите своё слово посол. Своим вмешательством Вы сделаете только хуже. Я тоже дал Вам слово, что виновные будут найдены и наказаны по всей строгости. Я собираюсь слово сдержать.

        Таррок: У вас есть время. Некоторое время. Это всё, что я могу обещать.

Келл и Руссо выходят из палаты.


        Руссо: Вы намеренно настаивали на уликах против дрази, хотя прекрасно знаете, что они не причастны. Их кто-то пытается подставить.

        Келл: Нам нужно время, поэтому я так сделал. Будучи уверенным, что мы рассматриваем дрази в качестве подозреваемых, Таррок даст нам немного больше времени, чтобы мы могли убедиться в невиновности дрази.

        Руссо: Проще говоря, мы прикидываемся глупее, чем мы есть, дабы дрази подождали немногим больше и дали нам возможность разобраться с этим делом.

        Келл: Что-то вроде этого.

Красный сектор. Спортзал:

На этот раз в зале ярко горит свет. В помещении собралось достаточное количество народа. Поводом для собрания является жеребьёвка предстоящего показательного турнира. В центре зала стоит небольшой круглый столик, а на нём небольшой прозрачный барабан, заполненный мелкими бумажками. К столу подходит Курт Недвед, инициатор соревнования. Его коллеги, одетые сегодня повседневно, похлопывают его по плечу.


        Недвед: Дорогие друзья и гости. Несмотря на столь печальные обстоятельства, я рад Вас всех приветствовать на этом турнире, которые мы посвящаем нашим погибшим друзьям и коллегам. Вы готовы запустить колесо судьбы?!

Толпа поддерживает его аплодисментами. Недвед сильно крутит барабан. А когда тот останавливается, жестом приглашает участников, сделать свой выбор. Фехтовальщики подходят по очереди и достают из барабана бумажки с номерами. 


        Недвед: Итак, поскольку все сделали свой выбор, позвольте чуть прояснить ситуацию. Каждый из участников вытащил порядковый номер от одного до шестнадцати. В первом раунде, будут встречаться номер один и шестнадцать, номер два и пятнадцать и так далее. Но, прошу внимания, как Вы видите, в барабане осталось два номера, один возьму я. (достаёт из барабана бумажку) Мой номер 12, а другой новичок, представляющий станцию «Вавилон-6». Позвольте Вам его представить.

Из толпы выходит некто. Об этом можно судить по провожающим его взглядам. Взглядам довольно удивлённым. Он подходит к столу и вытаскивает свой номер той же рукой, которая оказалась в поле зрения и на этот раз. Надпись на бумаге — номер 13.

Коричневый сектор. Квартира убитого торговца:

Камера оказывается в той самой квартире, в которой отравили дрази. В каюте по-прежнему суетятся медики, техники и охранники. Все заняты поиском улик. Камера поднимается под потолок, и мы видим одного из медиков, который, опустившись на колени, что-то рассматривает на полу. Камера сразу же опускается к нему вплотную. Медик опирается на собственные локти, приподнимает одну руку. Его пальцы держат пинцет. В этот же миг мы видим медицинский инструмент крупным планом. В его держателе вьётся тоненький волосок. Судя по его длине, волос с головы. И тут слышится голос медика.


        Медик: Хм, интересно. Что это у нас тут, а? Мне только кажется, или дрази не носят волос?! Как Вы думаете? (он обращается к себе и остальным)

Синий сектор. Медотсек:

Мы снова оказываемся в медицинском отсеке станции. Джоанна Ли сидит на стуле, разглядывая данные, выводимые на экран монитора. По их спиральному представлению становится ясно, что это цепочки ДНК. В этот момент раздаётся звук открываемой двери. Джоанна Ли оборачивается. В отсек входит Пьер Руссо.


        Руссо: Доктор, Блэк сказал, Вы меня искали. Есть результат?

        Ли: Да. Мы проанализировали найденный волос. Выделили структуру ДНК.

        Руссо: И?

        Ли: Это волос центаврианина. Личность последнего пока не установлена.

        Руссо: Этого мы и боялись. Это прямое доказательство на участие центавриан, и дрази даже не подумают искать дополнительные улики. Спасибо.

Руссо разворачивается и уходит. Затем вдруг возвращается.


        Руссо (Ли): Доктор, о своей находке, разумеется, никому ни слова, кроме капитана.

        Ли: Само собой.

Синий сектор. Кабинет Руссо:

Пьер Руссо входит в свой кабинет. Там его уже поджидает Эндрю Блэк.


        Блэк: Ожидание оправдалось?

        Руссо: Да.

        Блэк: Будут распоряжения?

        Руссо: Как всегда. Выясни всё о челноке дрази, откуда стартовал, кто были его пассажиры, что грузили. Проверь записи с камер видео наблюдения, в лифте, в коридоре, в каюте. Мне нужны данные.

        Блэк: Сделаем.

Красный сектор. Коридор:

По коридору Красного сектора идёт Кристофер Келл. Погружённый в себя он не смотрит под ноги и, как следствие, натыкается на какого-то человека. Этим человеком оказывается Алексей Ветров.


        Ветров: Привет, капитан. Куда так спешите?

        Келл: Извини, Алексей. Да, хотел одним глазком взглянуть на турнир фехтовальщиков. Слишком тяжело даётся ожидание результатов от Руссо.

        Ветров: Есть хоть какие-то предположения?

        Келл: Есть, но доказать пока нечем. Хотя, думаю, в этом деле доказательства играют лишь второстепенную роль.

        Ветров: Это почему?

        Келл: Потому что всё пахнет политикой.

        Ветров: Да уж, политика — дело грязное. Послушайте, капитан, Вы не будете против, если я составлю Вам компанию?

        Келл: Буду только рад.

        Ветров: Отлично. Идём.

Красный сектор. Арена:

Спортивный зал, отведённый для проведения показательного турнира фехтовальщиков, удивительно преобразился. Более яркий свет слепит глаза. Обе трибуны полностью заполнены. Зал украшен. Под аплодисменты зрителей на арену выходят шестнадцать участников. Все в масках и с ослепительно сияющими рапирами.
Соперники выстраиваются в ряд, одновременно поднимают руки, прислоняют лезвия рапир к маскам, затем делают резкую отмашку в сторону. Диктор объявляет номера первых спарринг партнёров. Противники встают попарно друг напротив друга. Каждая пара в специально отведённом секторе. Звучит звуковой сигнал. Воздух пронзает лязг скрестившихся клинков. Каждое попадание обозначается световой вспышкой красного цвета. При этом на цифровом табло напротив каждого номера изменяется количество очков.
Камера на время отворачивается от дуэлянтов и наводит в поле зрения трибуну со зрителями. Среди гостей можно различить двух офицеров. Глаза одного выражают беспокойство, другого — интерес. Это, как можно догадаться, Келл и Ветров.


        Ветров: Смотрите, капитан, как быстро набирают очки номера 12 и 13.

        Келл: Судя по нашивке 12-го — это Курт Недвед, лучший фехтовальщик Земли. А вот у тринадцатого нашивки что-то не видно.

        Ветров: Вы правы. Что бы это значило?

        Келл: Думаю, этот участник не прилетел вместе с остальными. Возможно, неожиданная замена.

        Ветров: Как это? Думаете, он был здесь, на станции?

        Келл: Очевидно. Других причин я не знаю.

Пока офицеры обсуждают двух из шестнадцати участников, первый раунд боёв уже завершается. Диктор объявляет восьмерых победителей, включая 12 и 13 номера. После схватки фехтовальщикам предоставляют десятиминутный перерыв. Проигравшие уходят в раздевалку, остальные прохаживаются, чтобы восстановить дыхание. 

Сады. Транспортный канал. Транспортная кабинка:

Пассажирская кабина подъезжает к остановке, немногочисленные пассажиры выходят. Остаются только четверо дрази. Оставшись наедине, они садятся вместе и начинают о чём-то шептаться. Слышно только, что они намереваются как-то отомстить центаврианам за недавнюю гибель нескольких своих сородичей.
Вдруг в кабину начинает проникать какой-то газ. Дрази задыхаются, пытаются выбраться наружу, но кабинка как раз двигается над садами, и двери не позволяют себя открыть. Через минуту все дрази замертво падают на пол.

Красный сектор. Арена:

Раздаётся звуковой сигнал, означающий начало второго этапа. Спортсмены занимают свои места. Схватка начинается.
Камера даёт общий обзор дерущихся участников. Шаг вперёд, выпад, блок, отскок. Скрежет рапир. Красные вспышки. Аплодисменты.
Затем камера приближается к паре, в которой один из бойцов носит на груди нашивку Земли. Этот фехтовальщик легко, словно играючи, отражает выпады своего противника, а атакует молниеносно и точно. Вот, очередной выпад номера 6, номер 12 выставляет рапиру так, что клинок соперника скользит по ней, уходя в сторону. Номер 12 бьёт по уходящему лезвию, тем самым, ослабляя защиту номера 6, и наносит удар чётко в район сердца. Красная вспышка. Победа номера 12.
Камера перемещается в сторону другой пары бойцов. Фехтовальщик без какой-либо нашивки на груди в схватке с номером 10 также легко обороняется и стремительно выполняет атакующие уколы. Он быстро набирает очки. Единственное, что бросается в глаза — это его немного отличающаяся техника. 13-й номер не придерживается линейной стилистики поединка, а пытается атаковать соперника с разных сторон, обходя его то справа, то слева. Фехтовальщик как раз начинает один из таких манёвров. Номер 10 делает выпад. Зря. 13-й боец, разворачивается так, что рука противника проходит мимо него. Сам он оказывается во фланге собственной атаки и бьёт. В цель. Победа номера 13.
Далее события происходят как бы в ускоренном темпе. Камера мечется по залу. Четверо участников уходят переодеваться. Четверо других готовятся к полуфиналам. Зрители рукоплещут. Диктор объявляет третий этап, участники занимают позиции. Звуковой сигнал оповещает о начале схватки. Камера показывает табло. Очки напротив номеров 12 и 13 неумолимо растут. Быстро, ещё быстрее. Гонг. Два участника покидают арену. Мы снова видим табло. Надпись гласит: «Финал. Участник номер 12 и Участник номер 13».
Скорость течения времени возвращается к положенному для себя темпу. Объявляется финал. Два участника входят в очерченный для них квадрат. Пожимают друг другу руки. В поле зрения камеры снова попадает уже знакомая зрителю ладонь незнакомца. Соперники расходятся и занимают позиции. Надевают перчатки, снятые для приветствия. Крепко хватаются за рукояти своих клинков. Принимают нужную стойку. Сигнал. Невероятно быстрый выпад номера 12. Номер 13 парирует. Снова выпад, снова блок. Атака незнакомца. Полуоборот Недведа. Финт Курта и уход безымянного бойца. Некто начинает кружить вокруг чемпиона Земли. Недвед, как опытный фехтовальщик, следит и ждёт. И дожидается. Противник начинает наносить удары так быстро, что Курт еле успевает их отражать, но успевает и успешно. Вскоре роли меняются, и обороняться приходится уже номеру 13.
Проходит примерно 2 минуты, а на табло по-прежнему светятся нули. Ни у кого из фехтовальщиков не получается взять верх.
Вдруг камера оказывается под маской у незнакомца. Мы видим Недведа его глазами, через сетку. Некто тяжело дышит. Он явно устал. В следующий миг мы уже видим противника глазами Курта Недведа. Он также тяжело дышит и начинает уставать.


        Недвед (сам себе): Вот Вы как, господин новичок. Ну, хорошо, придётся воспользоваться не стандартными приёмами.

Недвед дожидается выпада номера 13, уходит от удара, выполняет резкий кувырок на полу, через голову. Через секунду оказывается возле соперника. Выпад — красная вспышка. Не успевает незнакомец опомниться, нанося неловкую атаку, как Недвед делает изящное сальто, снова оказывается рядом с соперником. Выпад — красная вспышка. На табло горят цифры два и ноль.
Однако перевес номера 12 оказывается недолгим. Перспектива поражения, видимо, придаёт сил его сопернику, так как тот начинает двигаться так быстро, что Недвед с трудом защищается. На этот раз не так успешно. Удар — вспышка. Удар — вспышка. Несколько полуоборотов и финтов, удар, удар, удар — ещё вспышка. Перевес вмиг обращается возможным поражением. Но Курт не сдаётся. Он идёт в атаку, но, видимо, на фоне усталости, не удачно ставит ногу и подворачивает её. Начинает хромать. В итоге, как подкошенный падает на одно колено. Его соперник, по сути уже победитель, подходит, наклоняется.


        Незнакомец: Ударьте меня. Эта победа Ваша. Я так хочу, пожалуйста.

Недвед теряется, но всё же решает исполнить просьбу соперника.
Удар — вспышка.


        Незнакомец: Ещё.

Удар — вспышка. Победителем становится Курт Недвед. Номер 13 разворачивается, чтобы уйти, и перед его взором (опять же сквозь маску) предстаёт трибуна с сидящими на ней Кристофером Келлом и Алексеем Ветровым. Келл взволнованно переговаривается по коммуникатору, затем говорит что-то Ветрову, и оба быстро уходят из зала.
Тут к номеру 13 подходит Недвед и просит снять маску.


        Недвед: Я хочу поблагодарить Вас за столь благородный жест.

Тут незнакомец снимает маску, и им оказывается Корн Жано. Зал начинает шуметь от удивления.


        Недвед: Зачем Вам это, посол? Победа была у Вас в руках! Разве Вы её не хотели?

        Жано: Мне не нужна победа. По крайней мере, не в этой схватке. Я достиг своей цели, этого мне достаточно. (улыбается) Радуйтесь, другим моим соперникам везёт меньше.

Сады. Транспортный канал. Транспортная кабинка:

В кабинке Руссо и несколько офицеров службы безопасности. Медики вынесли трупы дрази на остановке и как раз осматривали их. Сюда же подходят Келл и Ветров.


        Келл: Что здесь произошло? 

        Руссо: Отравление четырёх дрази.

        Келл (мрачно): Значит, серия убийств продолжается. Что Вам уже удалось раскопать?

        Руссо: Кое-что удалось. Мы выяснили, что погибший дрази-торговец частенько заказывал ужин в одном из ресторанов на станции. Блэк допросил официанта, который подготавливал пакет для дрази в тот роковой день. Он поведал, что там был центаврианин. Официант запомнил его только потому, что когда пакет дрази был выставлен на стойку, между дрази и стойкой промчался центаврианин, и уронил пакет с продуктами. Помог поднять, и был таков. Сотрудник ресторана опознал его на кристалле с записью с пункта контроля приезжих. Вот запись, взгляните. Этот центаврианин прибыл на станцию незадолго до взрыва челнока. А вот другая запись, он же выходит из лифта перед взрывом, когда был тяжело ранен атташе посла Таррока. Возможно, Раккашот его вспомнит, но вряд ли, так как сначала, наверняка, не придал этому значения, а потом ему стало не до этого. А вот и третья запись, самая интересная. Взгляните, капитан. (Руссо достаёт свой компьютер, раскрывает его и показывает упомянутую запись) Наш знакомый центаврианин по прибытии покидает челнок и… взгляните с кем он.

        Келл (удивлённо): Лина Тари?! Она вернулась?

        Руссо: Мало того. Этот центаврианин прибыл на станцию в качестве её телохранителя.

        Келл (гневно): Что?! Ладно, я сам разберусь с этим. Благодарю за отличную работу.

Кристофер Келл быстро удаляется.


        Зелёный сектор. Коридор:
      

Келл спешно идёт по коридору. Перед ним выскакивает посол дрази. Он весь в гневе.


        Таррок (буквально кричит): Капитан Келл! Вы не держите своего слова. С меня хватит. Сколько невинных дрази должно ещё погибнуть, прежде чем Вы, наконец, посмотрите в сторону центавриан?

        Келл: Господин посол, я занимаюсь этим вопросом. Прошу Вас потерпеть ещё немного.

        Таррок: Сколько, капитан? Сколько? Пока будут новые жертвы?

        Келл: Нет. Я прошу подождать всего два часа, не больше. Это Вас устроит? (подходит ближе и пониженным тоном) Ведь в интересах дрази не допустить утечки информации. Я постараюсь сдержать своё слово, но кровопролития на станции не допущу. Понимаете меня?

        Таррок (гневно выдыхает): У Вас два часа капитан.

Посол удаляется. Тут Келл замечает нескольких дрази, подозрительно косящихся в его сторону. Он поворачивается и продолжает свой путь.
Келл подходит к одной из кают посольского сектора. Это квартира Лины Тари. Звонит. Вместо ответа из квартиры выходит Корн Жано.


        Жано: Что Вы хотели, капитан?

        Келл: Мне срочно нужно поговорить с Вашей женой, посол.

        Жано: Во-первых, её нет. Во-вторых, я всё же считаю, что поговорить Вам следует со мной.

        Келл: Вы знаете, зачем я здесь?

        Жано: Знаю.

        Келл (гневно): Я требую ответа!

        Жано: Да.

        Келл: Не понял.

        Жано: Каков вопрос, таков ответ. Повторю, да, за этим стою я.

        Келл (ошарашено): Почему?

Жано отходит в сторону и приглашает капитана войти.

Зелёный сектор. Квартира Лины Тари:


        Жано: Таков был приказ моего правительства. Мы должны были наказать дрази за их поступки, раз уж никто другой за это не взялся. Нужно было дать понять этим агрессорам, что они не всесильны.

        Келл: Вы относитесь к секретной службе Центавра, не так ли? Я ведь неоднократно удивлялся Вашей осведомлённости. Так, значит, вот в чём причина.

        Жано: Да. Выполнение задания было возложено на секретную группу, руководимую мной. Моя жена не имеет совершенно никакого отношения к этому. Она даже не знает об операции. Вот и всё.

        Келл: Вот и всё?! Посол, Вы знаете, сколько сил, времени и жизней «Вавилон-6» вложил, чтобы добиться мира между центаврианами и дрази? Чего вы добиваетесь? Новых жертв, эскалации конфликта?

        Жано: Нет. Мы хотим лишь наказать дрази за их дерзость.

        Келл: Вы же сами понимаете, что они этого так просто не оставят. 

        Жано: Сомневаюсь, что дрази попытаются повторить вторжение.

        Келл: Не будьте таким самоуверенным, посол. Прекратите операцию, немедленно! Не забывайте, мы оказали Вам поддержку в ситуации с Паро-4. Если вы продолжите, то рискнёте оказаться одни.

        Жано: Не в первый раз. И не надо мне угрожать.

        Келл (гневно): Если Вы хотите нового кровопролития, то убирайтесь с моей станции прочь и наслаждайтесь своей глупой местью в другом месте. «Вавилон-6» с большим трудом отстоял мир возле Паро-4 не для того, чтобы война перекинулась сюда. Я не допущу того, чтобы станция платила за вашу операцию новыми жертвами и обесцениванием всего, ради чего была создана и борется. Или Вы готовы убить и меня… за то, что помог Вам?

        Жано (подумав): Всё, что я могу, это пообещать, что Ваши слова достигнут ушей моего руководства.

        Келл (не успокаиваясь): Нет, посол. Это Ваша операция, Вам и отвечать. Мы с центаврианами в дружбе или вражде? Скажите!

        Жано (подумав): В дружбе, капитан. Я прекращаю операцию.

Удовлетворённый, но довольно возбуждённый Кристофер Келл выходит из квартиры.

Зелёный сектор. Коридор:

Губернатор станции «Вавилон-6» быстрым шагом идёт по коридору. Выражение его глаз даёт понять, что в данный момент не стоит попадаться ему на глаза. Он отходит от квартиры атташе посла Центавра совсем недалеко, когда видит идущую ему навстречу Лину Тари. Она давно его заметила и улыбалась. Кристофер улыбается в ответ. Но через мгновение улыбка слетает с его губ и сменяется гримасой ужаса.
Лина Тари вышла из-за угла коридора, и оттуда же появляются два дрази. Они на ходу достают ножи и накидываются на центаврианку.


        Дрази: Пусть вам будет неповадно убивать дрази!

        Лина Тари (испуганно и растерянно): Что?!

Один дрази замахивается ножом, но в этот момент подскакивает Келл и со всей силы отталкивает нападающего от центаврианки. Тот с грохотом отлетает на пол. Дрази на мгновение теряются. По их глазам видно, что они напряжённо думают, что делать.


        Келл (с бешеным свечением в глазах наступая на вооружённых дрази): Что мести захотелось? Может, лучше на мне попробуете?

Дрази теряются и не решаются напасть на капитана, а Келл продолжает наступать, то и дело, толкая их прочь от Лины и провоцируя на атаку.


        Келл: Что, слабо? Сколько крови вам всем нужно, чтобы успокоиться?! Неужели жить в мире вы не способны?

Тут провокация Келла срабатывает, и дрази кидаются на него. Резким движением один из них ранит Келла в плечо, но тут сзади раздаётся выстрел, который останавливает дрази (это офицеры службы безопасности прибежали на шум). Офицеры службы безопасности хватают дрази, обезоруживают их и уводят. Кто-то пытается помочь капитану, но тот отмахивается. Подходит к Лине Тари.


        Келл: С Вами всё в порядке?

        Лина Тари: Да, конечно. Большое спасибо, капитан.

        Келл: Не за что. Это мой долг.

        Лина Тари: Ваш долг — вызвать службу безопасности, а не кидаться с голыми руками на вооружённых дрази.

Тут подбегает взволнованный Корн Жано, обнимает жену и осведомляется, всё ли у неё в порядке, затем немного удивлённо смотрит на Келла.

Синий сектор. Медотсек:

Мы видим одну из палат в медотсеке. Перед ней стоят двое охранников. Камера залетает внутрь. На кровати сидит капитан станции Кристофер Келл. Рядом стоит Джоанна Ли и осматривает довольно глубокую рану в плече. Справа от неё стоит Пьер Руссо. А с другой стороны кровати стоят Корн Жано и Лина Тари. Корн Жано нежно обнимает жену.


        Жано: Что с теми дрази?

        Руссо: Они под стражей.

        Жано: Хорошо.

        Ли (Келлу): Рука будет Вас ещё долго беспокоить, но Вы поправитесь. Счастливчик. Более глупого поступка я ещё не видела.

        Келл (оправдываясь): Я просто был очень зол.

        Лина Тари (поддерживая Ли): Тем не менее, это было очень неразумно. Вы могли погибнуть. Интересно, что понадобилось от меня этим чёртовым дрази?

Жано и Келл понимающе смотрят друг на друга. В глазах Жано виднеются благодарность и обещание прекратить операцию.


        Келл (не желая говорить правду): Похоже, это были очередные охотники за Вашим сокровищем, господин посол — вашей супругой.

        Жано: Нам нужно идти. Поправляйтесь, капитан.

        Лина Тари: Ещё раз спасибо Вам, капитан. Выздоравливайте скорее. До свидания.

        Келл: До свидания.

Когда центавриане уходят, и Келл, Руссо и Ли остаются наедине, Келл обращается к шефу службы безопасности.


        Келл: Свяжитесь с послом дрази, сообщите, что инцидент исчерпан. Если будет задавать вопросы и настаивать на представлении виновных, напомните ему, что удержать мир сейчас важнее.

        Руссо: И он согласиться на это?

        Келл: Думаю, он поймёт значение моих слов.

Кристофер подмигивает, очевидно, совсем расслабившись от обезболивающего средства, Руссо подтверждающе кивает и направляется к выходу.


        Келл (сам себе, откидываясь на кровать): Думаю, хватит на сегодня. Отбой!


        Экран темнеет.
      

14. Серия: «Месть Люцифера»


        Станция вращается вокруг Торины-5. Возле неё множество мелких кораблей. Неподалёку видны «Паладин» и «Центурион». За последнее время это их первое продолжительное пребывание на базе.
      

«Вавилон-6». Красный сектор. Кафетерий «BabCofee»:

Утро. У стойки сидит Кристофер Келл, размеренно потягивая свой кофе. Движения его очень неспешны. Камера облетает его со спины и фокусируется на лице. Келл явно не выспался. Его выдает полная отрешённость от окружающих. Поэтому он не сразу откликается на голос, зовущий его.


        Голос: Капитааан. Доброе утро, капитан.

Келл, чуть вздрогнув, оборачивается. Перед ним стоит Лина Тари.


        Келл: Доброе утро, Лина. Простите, я не сразу Вас заметил.

        Тари: Это я уже поняла. Трудная ночь?

        Келл (устало): Не то слово. Вот, к примеру, смотрю сейчас на Вас, а перед глазами одни отчёты.

        Тари: Всё ясно. Вы позволите, я присяду?

        Келл (привстав): Ещё раз простите, Лина, конечно, присаживайтесь. Я всё ещё сплю. Надеялся на крепкий кофе, но теперь не уверен, удастся ли мне, вообще, проснуться.

Келл улыбается и придвигает к стойке ещё один стул. Лина Тари легко присаживается на стул, закидывая ногу на ногу. При этом её великолепное платье, сшитое на центаврианский манер, длинное сзади и короткое спереди, полностью покрывает заднюю часть стула, высвобождая при этом ноги центаврианки.


        Тари (улыбаясь): Что ж, возможно, Вы правы, капитан.

        Келл (чуть приободрившись): Лина, заказать Вам что-нибудь?

        Тари: Мне тоже кофе, спасибо.

        Келл (дав распоряжение): Итак, Лина, чем обязан?

        Тари: А Вы сейчас не заняты, капитан? Мне нужна… Ваша помощь.

        Келл: Мне скоро на дежурство, но полчаса у меня есть. Я Вас слушаю.

        Тари: Я Вас не задержу, капитан, и скажу прямо. Мне нужен... Всё время забываю это слово. А, да, мне нужен табак.

        Келл (сразу проснувшись): Что? Зачем он Вам? Кроме того, достать его здесь, на станции, невозможно. (немного игривым тоном) Ну… или почти невозможно.

        Тари: Пожалуйста, капитан, мне бы очень хотелось попробовать. Я совсем недавно узнала об этом. Это стало для меня навязчивой идеей.

        Келл: Должен сказать, Лина, что меня сильно удивляет Ваша просьба. Кроме того, Вы должны знать, что курение, как мы это называем, вредно для наших легких.

        Тари: Не беспокойтесь, ведь Вы сами как-то говорили — один раз живём и надо успеть всё попробовать.

        Келл (весело и удивлённо): Я такое говорил?

        Лина (игриво улыбаясь): О да, не прикидывайтесь. Помимо этого, Вы - люди до сих пор курите, хотя знаете, что это губительно.

        Келл (улыбнувшись): Да уж. Наверное, это одна из загадок человечества. Ну, хорошо, уговорили. Есть на нижнем уровне Красного сектора один мой знакомый предприниматель, которому я разрешил устроить небольшой гидропонный садик, где он выращивает именно табак. Его зовут Стив Майер. Скажите ему, что Вы от меня.

        Тари: Спасибо за помощь, капитан. Удачного дня.

        Келл: Ну что Вы, Лина, это пустяк. Служба зовёт. До свидания.

        Тари: До свидания, капитан.

Лина Тари провожает Келла взглядом и направляется к лифту. 

Орбита Торины-5:

Перед камерой пролетает один из эсминцев класса «Победа». Как только он открывает обзор для камеры, в поле видимости показывается «Вавилон-6». Камера приближается к мостику, проходит сквозь защитный экран и останавливается, сфокусировавшись на двух офицерах Земного Содружества, один из которых только что вошёл.

Командный мостик станции:


        Келл (с улыбкой): Привет, Ник. Ты что-то с утра пораньше к нам решил зайти.

        Волков (с ответной улыбкой): Да. Вот решил навестить, приободрить. Достоверный источник поведал, что ты, скорее всего, не спал всю ночь. А ты я смотрю, не похож на утомлённого человека. Чего такой сияющий?

        Келл: Чего, чего. Да просто хорошее утро — вот и всё.

        Волков: Ну, да, я так и подумал. Ты что-то припозднился.

        Келл (задумавшись, будто вспомнил о чём-то): А? Что? Да, были дела. Извини, я кое-что забыл. Скоро вернусь.

Келл буквально выбегает с мостика.


        Волков (ошарашено): Вот те на! Ладно, подождём.

Красный сектор. Нижний ярус. Курильня:

Лина Тари входит в небольшое заведение, о котором говорил Келл. Всё вокруг охвачено лёгкой табачной дымкой. Помещение заставлено небольшими столиками. За одним из таких столов сидят два человека. Правда, в отличие от других, на их столе стоит крепкое спиртное, видимо, принесённое с собой. Тари невольно замечает, что у этих  двоих довольно странные, будто стеклянные, а не живые глаза, но всё же осмеливается подойти к ним.


        Тари: Простите, мне нужен Стив Майер, не подскажете, где его можно найти?

        Землянин1: А зачем тебе Стив, красавица? Присядь лучше к нам.

        Тари: Я сюда не за этим пришла, мне нужен Стив Майер.

        Землянин2: А нас мало тревожит, зачем ты пришла. Сказано — садись.

Он вытягивает руку, чтобы схватить её за талию, но Лина вырывается и сразу же упирается в грудь другого землянина, который, ещё недавно сидел за столом, а теперь преграждал ей путь. Второй хватает Лину за руки.


        Тари: Отпустите меня, мне больно! Я представительница республики Центавра.

Земляне громко смеются. Второй тянется к ней, но его останавливает голос из-за спины.


        Келл (саркастически): Прошу прощения, господа, но кто Вам позволил распускать руки?

        Землянин1: Тебе чего надо, парень? Думаешь, форму нацепил, так уже и нами командовать можешь? Не лезь не в своё дело!

        Келл: Да? А откуда такая уверенность, что не моё?

        Землянин1: Вот откуда!

Землянин выхватывает нож и кидается вперёд. Келл, достаёт пистолет и предупреждающе кричит. Бандит, заметив, как резко ситуация изменилась, тут же трезвеет. Он роняет нож и вместе с собутыльником поднимает руки вверх.


        Келл (в коммуникатор): Говорит Келл, срочно группу службы безопасности на мой сигнал.

        Келл (не сводя взгляда и дула с пьяных): Вы в порядке, Лина? Простите меня, я направил Вас сюда, совершенно не подумав о том, какая здесь иногда попадается публика. Я не имел права отпускать Вас одну. Простите.

        Тари (растерянно): Ну что Вы, капитан, это моя вина, всё я со своими идеями. Спасибо Вам за помощь.

Через некоторое время в помещение вбегают вооруженные охранники во главе с Эндрю Блэком. Быстро сориентировавшись, они хватают под руки и уводят бандитов. Блэк подходит к капитану и центаврианке.


        Блэк: Что произошло, капитан?

        Келл: Вооруженное нападение на представителя центаврианской дипмиссии и на меня.

        Блэк: Ясно. Ничего, такое бывает в подобных местах довольно часто.

        Келл: Думаю, надо бы противодействовать этому. Вы не считаете?

        Блэк (немного виновато): Так точно.

Блэк разворачивается и уходит.


        Келл (улыбнувшись): Знаете, Лина, а растерянность Вам очень идёт. Простите, если позволяю себе лишнее.

        Тари (смущённо): Всё в порядке, капитан. Позвольте мне лучше отблагодарить Вас и угостить сегодня ужином. Если, конечно, у Вас будет время.

        Келл: Благодарю за предложение. Но не стоит ради этого устраивать целый ужин.

        Тари: Капитан, раз уж Вы считаете свой сегодняшний поступок недостаточным для ужина, то позвольте отблагодарить Вас за моё прошлое спасение от дрази, месяц назад.

        Келл (сдавшись): Если только Вы больше не будете попадать в подобные ситуации.

        Тари (шутливо): Как же Вы меня тогда спасать будете, если я не буду в опасности?

        Келл (засмеявшись): Я найду способ. Пойдёмте, я провожу Вас.

        Тари (смущённо): Капитан, а как же мой табак? Неужели всё напрасно?

        Келл: Конечно, нет, я и забыл. Одну минутку.

Келл быстро находит Майера и берёт у него всё, что нужно. Затем Келл вместе с Линой Тари отправляются в посольский сектор.

Командный мостик станции:

Спустя час Келл возвращается на мостик. Его всё ещё поджидает Волков.


        Волков: Явился, не запылился. Ты где пропадаешь?

        Келл: Помогал послу Центавра.

        Волков: Ему или его жене?

        Келл (с язвинкой): Что, Ник, опять «ночуешь» у меня в голове? Нехорошо. Кроме того, разве это не одно и то же?

        Волков (нахмурившись): Не обвиняй меня в том, чему сам не веришь. Помимо способностей телепата у меня ещё есть глаза и мозги.

        Келл (с улыбкой): Прости, прости, Ник, я шучу. Специально съязвил, не обижайся. Кстати, Ник, ты, кажется, хотел что-то спросить?

        Волков: Вообще — да. Но с чего ты взял?

        Келл: Ты прождал меня здесь битый час. Не только же ради того, чтобы меня подбодрить?

        Волков: Да просто хотел предложить тебе размяться, когда освободишься. А то, по-моему, твой «Чёрный Ангел» уже заржавел в ангаре.

        Келл: Я бы с удовольствием, Ник, но сегодня у меня другие планы.

        Волков: А что это за планы такие? Не поделишься с другом?

Келл открывает рот, чтобы ответить, но не успевает. В рубке раздаётся служебный звуковой сигнал.


        Офицер: Капитан, в нашем секторе формируется зона перехода.

        Келл: Что за корабль?

        Офицер: Неизвестно.

Волков и Келл устремляют взгляды в космос.


        Волков: Хм… впервые вижу такой корабль.

Вблизи «Вавилона-6». Гиперпространственные ворота:

В открытый космос входит корабль неизвестной конструкции, глушит двигатели и ложится в дрейф вблизи станции.

«Вавилон-6». Командный мостик станции:


        Офицер: Ситуация — первый контакт. Начинаем передачу интерлака.

        Келл: Отставить передачу! Игнорировать корабль, будто его здесь нет!

Все недоуменно переглядываются. Но спросить не решаются. На лице их капитана изображена тревога. Однако нерешительность никогда не относилась к списку качеств Николая Волкова.


        Волков: В чём дело, Крис?

Волков собирается ещё о чём-то спросить, но Келл резко поворачивается и выходит, оставив своих подчинённых в гнетущем неведении.
____________________________________________________________________

        Последняя станция серии «Вавилон» растаяла в огне много лет назад. Её роль в истории переоценить трудно. Одержав победу в войне против Теней, удержав Вселенную на стороне Света, «Вавилон-5» оставил будущему наследство — Межзвёздный альянс.
      

        Но три года назад альянсу, ослабленному внутренними раздорами, был нанесён тяжёлый удар. Под натиском неизвестного флота он раскололся.
      

        И теперь, когда мироздание готово было рухнуть в хаос, требовалась новая надежда. Нужен был символ единства, способный доказать, что нет ничего невозможного. Им стал «Вавилон-6» - станция, которой не должно было быть. Но история имеет свойство повторяться, если мы не выучили урок сразу.
      


        (Одновременно со словами показываются кадры взрыва "Вавилона 5". Дальше, согласно тексту, следуют кадры из войны против Теней, создания альянса, затем из пилота — битва с врагом, раздор в альянсе, разрушенная столица Минбара. При последнем абзаце опять кадры из пилота, когда "Вавилон 6" выплывает из-за планеты и включает огни.)
      

«Вавилон-6». Синий сектор. Коридор:

Келл спешно идёт по коридору. Его догоняет Волков.


        Волков: Что стряслось, Крис?

        Келл (спокойно): Не знаю. Я слетаю на корабль и спрошу.

        Волков: Ты их знаешь?

        Келл: Николай, давай не будем об этом говорить. Хорошо?

Вблизи «Вавилона-6»:

Камера показывает причал станции, из которого вылетает земной челнок. Объектив камеры следит за его перемещением, пока челнок не скрывается внутри неизвестного корабля. Корабль включает двигатели, стартует и скрывается в гиперпространстве.

«Вавилон-6». Командный мостик станции:

Волков возвращается на мостик. Там стоит порядком озадаченный Кинг.


        Волков (Кингу): Как он сказал, хорошее утро? Ну-ну.

        Кинг: Я бы послал следом один из наших кораблей.

        Волков: Дадим ему какое-то время, раз просил, не хотел, чтобы вмешивались.

Кинг только пожимает плечами. Волков покидает мостик.

Мостик незнакомого корабля:

Камера показывает слабоосвещённую рубку корабля. В глубине помещения, глядя на приборы, стоит инопланетянин или инопланетянка прямоходящего типа. Его или её тело и голову покрывает тёмно-коричневая мантия и капюшон. В этот момент открывается дверь, которую ранее скрывала темнота. В помещение проникает свет, раскалывая полумрак. На мостик входит капитан Кристофер Келл. Увидев его, незнакомец снимает капюшон, и мы узнаем, что это незнакомка. Это видно по её довольно красивому женственному лицу, хотя и принадлежащему другой расе. Камера приближается к инопланетянке, и мы видим её желтоватый оттенок кожи, имеющей рифленую поверхность, местами напоминающую чешую, и ярко жёлтые змеиные глаза с вертикальными прорезями. Это лицо поможет зрителю понять последующее приветствие Келла.


        Келл: Здравствуй, Айна, из мира змееловов.

        Айна: Приветствую тебя, Кристофер.

        Келл: Как ты…

        Айна (перебивая Келла): Прости, Кристофер, я была бы очень рада поболтать с тобой на отвлечённые темы, но только не сейчас. Нам нужна твоя помощь.

        Келл: В чём дело?

        Айна: Моему народу нужна твоя помощь. И у нас мало времени.

        Келл: Что случилось?

        Айна: Мой родной мир в опасности. В последнее время начались атаки рейдеров на наш мир. Сначала нам удавалось от них откупаться. Затем, вдруг, их перестали интересовать деньги. Они изменили своей же тактике, совершили несколько вероломных набегов, целью которых, очевидно, являлась не выручка, нет, а уничтожение, истребление моих соплеменников. Изрядно потрепав нашу оборону, они выдвинули ультиматум. Им нужна наша планета.

        Келл (потрясенно): Но зачем она им? Как они вас нашли? И почему вы не обратились за помощью к альянсу?

        Айна: Если бы я знала. А насчёт помощи… ты же знаешь позицию нашего правительства. Мы отшельники и не идём на контакты с другими расами.

        Келл: Поэтому-то мне и не понятно, как пираты вышли на вас. И почему правительство разрешило тебе прилететь сюда?

        Айна: Тебе и только тебе они могут довериться.

        Келл: Это глупо, так как я один. Ну, хорошо, что от меня требуется?

        Айна: Дело в том, Кристофер, что согласно ультиматуму, у нас осталось 48 часов.

        Келл (встревоженно): 48 часов до чего?

        Айна: До их последней атаки и, вероятно, до конца истории моего мира. Их флот скоро начнёт осаду нашей планеты. Мы мирная раса и не много внимания уделяли военной отрасли, так как ведём отшельнический образ жизни. Мы стремились к тому, чтобы о нас никто не знал и, в конце концов, настолько успокоились, что оставили родной мир почти беззащитным.

        Келл: Так обратитесь к Альянсу. Он поможет, я поспособствую этому. Поймите же, одному мне не остановить целый флот.

        Айна: Нет, Кристофер, нет. Судьбу нашего народа мы можем доверить только тебе. Они доверяют только тебе и надеются на твою помощь. При этом, ты сможешь нам помочь, не выдавая секрета существования нашей цивилизации. А если будет помогать альянс, то другие народы узнают о нас, что может привести к новой, не менее серьезной, опасности.

        Келл (уверенно): Понятно. Вы ставите секрет выше собственных жизней. Но отказать я не могу, не могу бросить вас в беде, хотя вряд ли смогу её предотвратить. Но мне, как минимум, нужен корабль. И, кажется, я знаю, против какой команды вы не будете возражать.

        Айна: Ты прав.

        Келл: Мне нужна связь с «Люцифером». Это можно устроить? Мне известна их частота.

        Айна: Конечно, найдём, где бы он ни находился.

«Вавилон-6». Чёрный сектор. Кабинет Рихтера:

За столом, напротив друг друга, сидят Джон Рихтер и его помощник Николай Волков.


        Рихтер (покачивая головой): Значит, говоришь, улетел, ничего не сказав. Интересно. И что теперь делать будем?

        Волков (серьёзно): Есть у меня одна идея.

Чёрный сектор. КПП:

Волков покидает сектор военной базы. Перед КПП его ждёт Эдон Трохт.


        Трохт: Здравствуйте, капитан Волков!

        Волков (немного шутя): Здравствуйте, рейнджер Трохт! Чем могу помочь?

        Трохт: Капитан, я хотел попросить Вас преподать мне несколько уроков управления земным истребителем.

        Волков: «Громовержцем»?

        Трохт: Именно.

        Волков (немного удивлённо): Прямо сейчас?

        Трохт: Разумеется, когда у Вас будет время. Однако хотелось бы не задерживать. Всё-таки я рейнджер, и умение управлять наибольшим количеством летательных аппаратов относится к моим обязанностям.

        Волков: Знаете…

В этот момент к КПП подходит Лина Тари. По реакции многих видно, что привлекательная центаврианка вызывает интерес. Лина замечает рейнджера и оценивающе смотрит на него. Волков и Трохт поворачиваются к ней.


        Тари (имея в виду Трохта): Посмотрите, какой симпатичный центаврианин. Сколько тебе лет юноша?

        Волков (удивлённо): Центаврианин?

        Тари: Разве не видно? Ну, да, пожалуй, Вам, как человеку, это и не заметно.

От такого поведения центаврианки Эдон Трохт теряется. Видно, что ему не по нраву такая оценка. Однако он старается скрыть своё недовольство.


        Волков (Трохту): Поступим так, я выберу время, всё подготовлю и сообщу Вам. Тогда и полетаем. Хорошо?

        Трохт: Я буду ждать. Всего хорошего.

Эдон Трохт удаляется. Волков вопросительно смотрит на Лину Тари.


        Волков: Вы ко мне?

        Тари: Да, капитан. У меня есть одна просьба.

Волков делает приглашающий жест рукой и вместе с центаврианкой удаляется в коридор.

Один из основных коридоров станции:

Волков и Лина Тари идут по коридору.


        Волков: Чем я могу помочь центаврианской леди?

        Тари: Видите ли, в чём дело… Вчера произошла одна неприятная история с двумя пьяными землянами. В общем, мне пришла повестка в суд. Я там должна дать показания, как одна из пострадавших сторон. Но я бы хотела… как Вам сказать… чтобы суда не было.

        Волков: Это почему?

        Тари: Просто я была не там, где мне следовало быть, да ещё и по указке капитана Келла. В общем, если начнут расспрашивать, то всплывёт много неприятных деталей. Мне, как дипломатическому лицу, да ещё и как жене посла, было бы очень неудобно оказаться в таком положении.

        Волков: А почему Вы обращаетесь ко мне? Разве не лучше было бы идти с просьбой к шефу службы безопасности?

        Тари: Я Вам доверяю больше.

        Волков (думает немного): Что же, попробую сделать, что смогу.

        Тари: Большое спасибо. Я верю, у Вас получится.

Неизвестный сектор космоса:

Формируется точка перехода. В обычный космос выходит корабль Айны. В этот момент за кадром слышится голос Келла.


        Келл: «Люцифер»!

Камера перемещается, и на экране в лучах местной звезды появляется тяжёлый крейсер Земного Содружества класса «Аврора» - «Люцифер».
Далее камера показывает зрителю, как корабль Айны проходит через шлюз «Люцифера» внутрь, демонстрируя, таким образом, внушающие размеры земного корабля. После чего крейсер делает прыжок в гиперпространство.

Мостик «Люцифера»:

На палубу входят Келл и Айна.


        Кевин Роуз: Капитан на мостике!

Вся команда встаёт по стойке смирно.


        Келл: Вольно, друзья, вольно. Привет, Кевин. Ты помнишь Айну?

        Роуз: Конечно! Здравствуйте, Айна.

        Келл: К сожалению, как бы я не был рад вас видеть, друзья, времени у нас в обрез, поэтому — курс на родной мир Айны. А я пока введу вас в курс дела. Насколько я понимаю, вам сообщили только то, что мы прибудем? Однако о нашей цели вам ничего не известно.

Кристофер рассказывает экипажу всё то, о чём недавно ему говорила Айна. В рубке стоит тишина. Первым её прерывает сам же Келл.


        Келл: Я знаю, все вы понимаете, в какое опасное предприятие я предлагаю вам ввязаться. Простите, что говорю вам об этом только сейчас, но у меня не было возможности говорить об этом открыто, поэтому, чтобы передать предложение Айны, мне нужно было увидеть всех лично. Я не могу заставить вас сделать это. Вы все очень дороги мне. В случае вашего отказа не будет никаких обид. Я пойму. Но полечу в любом случае и стану командовать силами змееловов. Итак, у вас два варианта: либо вы выступаете в роли курьерского судна и доставляете нас к месту сражения, либо становитесь грозной силой во главе обороняющегося флота. Решайте!

        Роуз (улыбаясь): Ха, стали бы вообще с нами встречаться, если бы сомневались в ответе? Мы с Вами, капитан, и думаю, что могу, смело сказать это за всю команду. Не так ли?

Члены экипажа одобрительно кивают.


        Келл (улыбнувшись в ответ): Кто знает, капитан, кто знает. Итак, к родному миру змееловов!

Неизвестный сектор космоса:

«Люцифер» открывает проход и уходит в гиперпространство.

Гиперпространство. Мостик «Люцифера»:


        Роуз: Я, конечно, понимаю, у нас мощный корабль, но не кажется Вам, что его одного будет недостаточно для схватки с пиратами?

        Келл: Кажется. Ещё как кажется. Только звать на помощь нам некого. Змееловы не доверятся никому больше.

        Роуз: Странные они всё-таки создания. Разве лучше умереть, чем открыть своё существование другим народам?

        Келл: Для них, очевидно, да.

«Вавилон-6». Синий сектор. Коридор:

Руссо и Волков стоят в коридоре. Волков что-то говорит шефу, тот внимательно и не без удивления слушает, затем включает связь через коммуникатор и что-то в него говорит. (голосов при этом не слышно)

Синий сектор. Тюремные помещения:

Блэк стоит возле камеры заключения и слушает в коммуникатор. Два охранника выводят тех самых землян, пытавшихся причинить вред Лине Тари. Тут Блэк отключает коммуникатор, останавливает охранников и (это видно по жестам) приказывает им отпустить заключённых. (голосов при этом не слышно)

Синий сектор. Зал суда:

В зал входит судья, но никого нет, ни обвиняемых, ни обвинителей. Он удивляется. Тут входит Волков, подходит к судье и что-то говорит ему на ухо. Судья с некоторым недовольством смотрит на Волкова, затем встаёт и уходит. (голосов при этом не слышно)

Орбита Лютеции (планеты змеёловов):

Вблизи планеты находится небольшой флот защитников, около сотни судов. Большая часть кораблей изрядно потрёпана. В этот момент формируется точка перехода. В космос выходит «Люцифер».

Мостик «Люцифера»:


        Келл: Да уж, не густо!

        Айна: Это всё, что есть.

        Келл (подбадривая): Не  переживай. Главное, чтобы была надежда, а она есть всегда. И, кстати, один мой родственник умел превращать любые минусы в плюсы. Попробуем и мы. Итак, наши минусы. Мы не знаем, сколько их будет, хотя думаю, что немало. Хм… Ничего, насколько я помню у ваших кораблей, не особенно напичканных вооружением, есть неплохая оборонительная компьютерная система, позволяющая создавать помехи для систем наведения противника за счёт создания фиктивных целей. Так?

        Айна: Так.

        Келл: Так увеличим и наше число. Пусть думают, что здесь целая земная эскадра, и их планы раскрыты. Это заставит их подумать. Какое-то время.

        Айна: Это можно, но система клонирует только тот корабль, на котором находится. Поэтому придётся ставить оборудование здесь, а это займёт какое-то время. Кроме того, мы уже применяли эту технологию против них. Аккуратно, но нельзя исключать, что они не догадываются об этом.

        Келл: Ничего страшного. Уж нас-то они точно здесь не ждут. Сколько потребуется времени на установку оборудования?

        Айна: Часа два.

        Келл: Действуйте. Иного выхода у нас всё равно нет. Выиграем столько времени, сколько сможем. Как только противник появится в поле зрения, начинайте создавать фиктивные мишени, мы займёмся тем же. Фиктивная земная эскадра поприветствует их. Вы тем временем сосредоточьте всю огневую мощь на наиболее крупных кораблях противника, причём по очереди. Цельтесь сначала в один, затем в другой. Но не забывайте уходить из-под обстрела, а потом снова присоединяйтесь к атакующим кораблям. Передашь своим?


        Айна: Конечно. Они ждут.

        Келл: Кевин, сколько у нас времени до начала атаки?

        Роуз: Около трёх часов.

        Келл: Хорошо, успеем. Занимайте позицию впереди змееловов. Я не хочу, чтобы их линию прорвали встречным огнём. Запускайте все наши перехватчики, чтобы смягчить удар. Все истребители — пуск. Пусть смешаются со змееловами и, по возможности, прикрывают их, не забывая о главной цели. Наша же задача — повредить, как можно больше крупных кораблей, пока противник не сообразит, что к чему. Жаль, штурмовиков у нас нет. Они бы точно пригодились.

        Роуз: Это верно.

        Келл: Всем кораблям — готовность номер один. Надеюсь, наше ожидание не затянется.

«Вавилон-6». Синий сектор. Перед входом на мостик станции:

По коридору к мостику идёт какой-то человек. Тут дверь открывается, и с мостика выходит Роберт Кинг. Увидев человека, он мгновенно останавливается.


        Кинг (с удивлением): Сенатор Бенсон?!

        Бенсон: Да, это я. Не ожидали?

        Кинг: Нет. Нам никто не сообщил, что Вы посетите станцию.

        Бенсон: И это правильно. Я хотел прибыть без предупреждения, чтобы застать вас неподготовленными. Мне это удалось?

        Кинг: Честно сказать, вполне.

        Бенсон: Хорошо.

        Кинг: Я полагаю, Вам необходимо предоставить квартиру.

        Бенсон: Правильно полагаете. Мне стоит немного отдохнуть от долгого полёта. (немного повысив тон, сделав его более важным) Но затем я должен буду обсудить кое-что важное с командным составом. Побеспокойтесь об этом!

        Кинг: Разумеется.

        Бенсон: Сообщите мне, когда всё будет готово. Я пока осмотрю станцию.

Бенсон разворачивается и уходит. Кинг с минуту смотрит ему вслед, затем включает коммуникатор.


        Кинг (в коммуникатор): Руссо, у нас проблемы.

Орбита Лютеции:

Формируются множественные точки перехода. В обычное пространство выходят десять эсминцев рейдеров класса «Сагат», несколько транспортных кораблей класса «Роджер» и множество истребителей. В первые минуты ничего не происходит. Орудия вражеских кораблей молчат.

Флагман рейдеров:


        Рейдер1 (ошеломлённо): Командир, здесь земная эскадра. Что делать? Мы не пройдём.

        Рейдер2: Отставить панику, это всё их ничтожные трюки!

        Рейдер1: Не факт. В этом случае здесь должен находиться хотя бы один земной корабль, но поверить в то, что Земля, зная о наших планах, прислала лишь один корабль, да и неизвестно, способны ли эти твари копировать столь большие суда. Надо отступить.

        Рейдер2: Чёрт! Но по головке нас за это не погладят, сам знаешь. Кроме того, у нас с этими военными с Земли особые счёты. Вспомни этот чёртов «Вавилон-6», сколько он нам крови попил. Так что отступать нам нельзя. Вперёд!

Орбита Лютеции:


        Голос Келла за кадром:
        Огонь!
      

Первый залп орудий «Люцифера» происходит без помех, и один из пиратских эсминцев повреждён настолько, что не способен участвовать в сражении. Рейдеры начинают прицельную пальбу. Змееловы атакуют один из эсминцев. Истребители рейдеров не дают им покоя. И всё-таки змеёловам при поддержке «громовержцев» удаётся вывести из сражения ещё один эсминец. Этот быстрый успех заставляет противника перегруппироваться. Рейдеры, видимо, разгадывают замысел обороняющихся и, несмотря на то, что фиктивные цели, по-прежнему, мешают им прицеливаться, число кораблей змееловов, защищающих планету, начинает резко сокращаться. Так как их корабли, попадая под обстрел, долго не протягивают.


        Голос Келла за кадром
        : 
        Выиграли только два эсминца. Так мало.
      

Однако в это время «Люцифер» подбивает третий эсминец. Которых теперь остаётся семь. Огонь пиратских судов на 60% рассеивается фиктивными целями. Однако после уничтожения большей части кораблей змееловов, мощностей на создание фиктивных целей недостаёт, и этот показатель резко падает. Поэтому рейдеры бьют точнее.

Мостик «Люцифера»:


        Келл: Айна, пусть змееловы обходят пиратов и сконцентрируют свой огонь на десантных судах. Их прикроют истребители. Это должно отвлечь большие силы врага на защиту транспортов. Дальше наша забота. Роуз, выдели часть истребителей для атаки на пиратские «Крафты» (истребители рейдеров).

Орбита Лютеции:

«Люцифер» вступает в открытую схватку сразу с двумя эсминцами противника. Его новейшие орудия пробивают один из «Сагатов» насквозь. Бандитский эсминец наклоняется, а из его отсеков вырывается пламя.

Мостик «Люцифера»:


        Келл (про себя): Эх, Волков, мне сейчас бы хоть чуть-чуть твоей поддержки. Тыл прикрывать некому.

Орбита Лютеции:

В это время другой «Сагат» бьёт по «Люциферу» изо всех орудий. Земному крейсеру достаётся ряд серьёзных попаданий. Корабль частично теряет манёвренность, но фатального урона удаётся избежать благодаря новейшим установкам перехватчиков. В ответ «Люцифер» выпускает в сторону противника «тучу» ракет. Келл приказывает сконцентрировать огонь на эсминце прямо напротив, благо сохранившаяся мощность судна это позволяет. После этой сокрушительной атаки у противника становится ещё одним кораблем меньше. Тем временем змееловы при поддержке земных истребителей с трудом отбиваются от бандитских истребителей, которые пытаются расчистить путь к планете десантным судам. Видимо, рейдерам так и не удаётся побороть прямо-таки врождённое желание наживы. С другой стороны у пиратов ещё остаётся пять боеспособных «Сагатов». Похоже, итог схватки решит схватка «Люцифера» с этими кораблями. Но земной крейсер уже сильно повреждён. А пиратские корабли практически не тронуты.
«Сагаты» открывают огонь на поражение и наносят несколько значительных повреждений «Люциферу». Земной корабль пытается отвечать, но уже не столь мощно, как вначале. Пираты получают преимущество и приближаются к победе.

Мостик «Люцифера»:


        Келл (печально): Вот и приехали. Капитан Роуз, должен признаться, что для меня было большой честью служить вместе с Вами и с командой. А теперь покиньте корабль. Возможно, вам удастся спастись на планете. Это приказ. Управление огнём на мой пульт.

Кевин Роуз пытается возразить, но его обрывает один из офицеров.


        Офицер: Формируется зона перехода.

        Келл: Что?! Что ж, нам-то ждать некого. Вы слышали приказ, капитан?

Но в этот момент выражение на лице Келла резко меняется.


        Келл (крича): Ура! (смущённо) Простите.

Орбита Лютеции:

Из гиперпространства выходят «Паладин» и «Центурион». Мощными залпами своих орудий тяжелые эсминцы буквально сметают вражеские корабли. Остатки рейдеров тут же сдаются, так как теперь у них не остаётся путей для отхода. Схватка завершается. Пиратский флот выведен из строя.

Мостик «Люцифера»:

На главном экране появляется изображения Волкова.


        Волков (немного наиграно): Нет, капитан Келл, Вы вечно в каких-нибудь передрягах. За Вами глаз да глаз нужен.

        Келл: Привет, Николай. Как ты меня нашёл?

        Волков (неохотно признаётся): Ты подумал об этом месте.

        Келл: Вот как. А ты говорил… Ладно, сейчас не время сердиться. Разберусь с тобой на станции. До связи.

«Вавилон-6». Синий сектор. Кабинет Руссо:

В кабинете Руссо, Кинг и Блэк.


        Руссо: Да, влипли мы. Прибыл сенатор, а Келла нет на станции.

        Кинг: Ещё и Волков умотал.

        Блэк: И что делать будем?

        Кинг: Я попытаюсь продержаться до возвращения обоих, но Бенсон вряд ли будет ждать. Он требует встречи с командным составом, но без Келла и Волкова мы попадаем.

        Руссо: А сказал Бенсон, зачем он здесь?

        Кинг: Нет. Но, судя по всему, дело у него важное и, разумеется, неприятное для нас.

        Руссо: А другого никто и не ждёт. Надо его придержать, пока Келл не вернётся.

        Кинг: Понятное дело. Только когда это будет?

Орбита Лютеции:

В пространстве летает множество обломков и немало повреждённых кораблей.

Мостик «Люцифера»:

Наступает недолгое молчание. Всем нужно перевести дух после сражения. Келл и Айна о чём-то с грустью задумываются, видимо, осознавая ту цену, благодаря которой была достигнута победа.


        Айна: Кристофер, я не знаю что сказать. Благодарю тебя и твою команду. Вы спасли наш народ.

        Келл: Вы тоже молодцы. Сражались, как львы.

        Айна: Когда хочется жить, это даётся не слишком тяжело. Приглашаю вас на планету. Моё правительство захочет лично отблагодарить вас.

        Келл: О, нет, боюсь, на это у нас нет времени. Меня ждёт станция, а «Люцифера» — служба. Так что, наверное, пора прощаться. Но, надеюсь, не навсегда.

        Айна: Мне тоже хочется в это верить. Надеюсь, теперь мой народ изменит свой взгляд на чужаков и вступит в контакт с Межзвездным Альянсом. Ведь нам не на кого надеяться. Наши воины пали. Поэтому я говорю тебе, Кристофер, до свидания, а не прощай.

        Келл: Айна, на нашем корабле осталось ваше оборудование. Ты пошлёшь за техниками?

        Айна: Нет, пусть это будет нашим подарком «Люциферу». Раз вы отказываетесь от награды, то оставьте хоть это.

Айна собирается уйти, но в этот момент раздаётся служебный сигнал её переговорного устройства.


        Змеелов: Айна, у нас есть информация для капитана. Наши приборы засекли кое-что. Думаю, ему будет интересно взглянуть. Мы сейчас передадим. Конец связи.

        Келл (офицеру связи): Принять сообщение и сбросить на кристалл!

        Айна: Теперь до свидания, Кристофер.

        Келл: Удачи, Айна. Будь настойчива перед правительством. Думаю, на какое-то время вы в безопасности, но будьте осторожны в будущем. В одиночку в наше время не выжить. До встречи.

Айна уходит.

Орбита Лютеции:

Корабль Айны покидает земной крейсер и направляется в сторону планеты.

Мостик «Люцифера»:


        Келл: Ну что ж, и нам пора домой. Кевин, прыжок! Курс — «Вавилон-6».

«Люцифер», «Паладин» и «Центурион» выполняют прыжок в гиперпространство.

Вблизи «Вавилона-6»:

«Паладин» и «Центурион» уже вернулись. Челнок как раз входит в бухты станции.

«Вавилон-6». Бухты:

Келл и Волков спешно идут к Синему сектору. Их встречает Кинг.


        Келл (обеспокоено Кингу): Где он?

        Кинг: В конференц-зале. Как только вы сообщили время своего прибытия, я тут же назначил с ним встречу. Откладывать было просто нельзя. Полковник Рихтер и Руссо уже с ним. Нужно поспешить.

Синий сектор. Конференц-зал:

В зале присутствуют Руссо, Рихтер и сенатор Бенсон. Келл, Кинг и Волков спешно входят и рассаживаются по местам.


        Келл: Простите, сенатор, за задержку. Я, действительно, был очень занят.

        Бенсон (без предисловия): Как член комитета сената по «Вавилону-6», я, полагаю, смогу получить отчёт об этой вашей деятельности за последние дни?

        Келл: Разумеется.

        Бенсон (не без намёка): Я внимательно его изучу. А теперь к делу, господа офицеры. Тот факт, что я здесь, для меня не менее неприятен, чем для вас, но тем не менее это факт. (с некоторым сарказмом) Наше мудрое руководство на Земле оценило последние достижения командования этой станции и пришло к единогласному мнению в том, что стоит лишить капитана Келла права представлять Земное Содружество на совете «Вавилона-6».

        Келл (удивлённо и не без обиды): Это почему?

        Бенсон: Потому что Вы, капитан, не отстаиваете интересы Земли должным образом. А это немаловажная часть Ваших обязанностей. (более настойчиво) Вы некомпетентны, капитан.

        Рихтер: И кто же теперь будет представлять Землю на станции?

        Бенсон: К нашему общему сожалению, я. Кто-то же должен делать эту работу правильно. Так что устраивайте меня в дипломатическом секторе. Я приехал надолго.

Синий сектор. Кабинет Келла:

Присутствуют Келл, Кинг, Рихтер, Волков, Руссо и Блэк.


        Келл: Да, влипли мы серьёзно. Думаю, этот Бенсон нам крови попьёт немало.

        Рихтер: Но теперь он здесь и, наверняка, будет везде совать свой нос.

        Кинг: А сделать против этого мы ничего не можем.

        Волков: А, может, не всё так плохо? Поживёт этот сенатор здесь, да и станет понимать, как нам здесь не сладко.

        Келл (пессимистично): Будем надеяться.

        Рихтер: Ладно, поживём, увидим. Ты, Кристофер, лучше расскажи, где был.

        Келл (сосредоточившись): Когда я только принял командование «Люцифером», нас отправили с миссией к планете Кринт. Думаю, вы все слышали об этой планете, не так ли?

        Блэк: Да уж, кому, как ни мне слышать о ней. Я знавал многих «бравых» ребят оттуда. Эта чёртова планета просто огромное логово контрабандистов, торговцев наркотиками и оружием, пиратов, наёмных убийц и другого отребья. До меня даже доходили слухи, что там до сих пор торгуют рабами.

        Келл: Именно. Межзвездный Альянс также об этом знал. Но у них просто не хватало сил и времени разобраться с этим местечком. Поэтому они попросили Землю заняться этим вопросом. Нашей задачей было перекрыть сектор, контролировать проходящие корабли и собирать доказательства для Альянса. После чего можно было бы провести крупномасштабную операцию.

Келл делает паузу.


        Кинг: Ну, а дальше что?

        Келл: Дальше подтвердилось то, о чём только что говорил Блэк. Однажды мы перехватили корабль, полностью набитый рабами. Я до сих пор не могу забыть ту картину. Люди и инопланетяне… Впрочем, то состояние, в котором они находились, вряд ли выдавало в них разумных существ. Они так плотно заполняли грузовой корабль, что буквально спали стоя, по уши в грязи, многие избиты и искалечены. Когда я это увидел, то сгоряча отдал приказ немедленно расстрелять этих бандитов-выродков. И я благодарен своему помощнику, что он остановил меня тогда. Разбойники были переданы Альянсу.

        Волков: И там ты нашел её?

        Келл: Верно, Айна была среди узников. Я обратил на неё внимание, потому что она ото всех прятала лицо под капюшоном, вся дрожала и шарахалась от любого проходящего мимо. Я решил помочь ей. Мы взяли её на корабль. Неделю она пролежала в медотсеке. Ещё неделя потребовалась на то, чтобы она, вообще, заговорила с нами. А уж мы очень старались убедить её в том, что не представляем угрозы, что хотим помочь. И каково же было наше удивление, когда она заговорила на интерлаке. Тогда она рассказала нам о своём мире, об их отношении к Вселенной, о том, что, скрываясь ото всех, они немало изучали другие народы. Естественно, мы решили помочь ей и доставить домой. Мы передали на Землю сообщение, что появилась информация от одного из бандитов о возможности перехватить ещё один корабль, а сами отправились в путь, став первыми из инопланетян, вошедшими в контакт со змееловами. Вот и вся история, господа.

        Волков: И ты никогда мне не рассказывал.

        Келл: Прости друг, но я дал слово. Вся команда дала клятву.

        Блэк: Но почему же всё-таки змееловы?

        Келл: Шипящий голос, змеиные глаза. Собственно это прозвище дал им Роуз, а остальные поддержали. Им это прозвище понравилось. Уж не знаю почему, особенно, если учесть, что они не знают значения этого слова. Их настоящее имя — таллаты.

        Волков: Хорошо, с этим ясно. Но вот зачем рейдерам понадобилась эта планета?

        Келл: Чёрт их знает. Может, узнаем что-нибудь от арестованных рейдеров. Но это не может не волновать.

        Волков: К сожалению, дрази не могут знать всего. Вряд ли рейдеры отчитываются перед ними о своих операциях.

        Келл (доставая кристалл): Пожалуй, ты прав. Вот взгляните сюда. Это засёк один из кораблей змееловов.

        Кинг: Это картина сражения? Но я ничего необычного не вижу.

        Келл (указывая место на голографическом экране): Вот.

        Блэк: Ничего тут непонятно. Какой-то силуэт. Может просто тень?

        Келл: В космосе?! Нет, это наблюдатель.

        Кинг: Что за наблюдатель?

        Келл: Хороший вопрос. Знать бы на него ответ.

        Волков (задумавшись): Узнаем. Когда-нибудь.

        Рихтер (поднимаясь): Но всё же я надеюсь, что после всех столкновений с рейдерами, в которых мы порядком потрепали их силы, они угомонятся и надолго оставят всех в покое.

Все умолкают и начинают расходиться. Келл просит Волкова остаться.


        Келл (оставшись наедине с Николаем): Так что ты говорил про чтение мыслей? Вернее про нечтение?

        Волков (улыбнувшись): Крис, ты собрался на незнакомый корабль, неизвестно зачем, это не могло меня не насторожить. К тому же, я же всё-таки правильно поступил.

        Келл: Верно, но это, тем не менее, не очень приятно.

        Волков (немного виновато): Понимаю. Извини, если что. (уже направляясь к выходу, с намёком) А тебя никто на ужин не приглашал на днях?

        Келл: Чёрт! Точно.

Келл и Волков спешно выходят.

Красный сектор. Ресторан:

Издалека видно, как Келл и Лина Тари ужинают. Затем камера поворачивается и показывает сидящего за столиком в стороне сенатора Бенсона, наблюдающего за капитаном и его спутницей.


        Экран темнеет.
      

15. Серия: «Маяк в туманной ночи»


        Станция, как огромный улей, движется по орбите Торины-5. Позади неё видна сама планета, её светло-сиреневая поверхность и белые шапки полюсов.

«Вавилон-6»:

Капитан прогуливается по одному из главных коридоров станции.


        Голос Келла (за кадром):
         Сегодня 7 октября 2341 года. Дневник капитана.
      

Келл кому-то вежливо улыбается, затем хлопает по плечу одного из офицеров службы безопасности, который дежурит в коридоре.


        Голос Келла (за кадром):
         Однажды, по рекомендации Николая, я читал одно из классических русских произведений, и мне запомнилась одна фраза, которая подходит к нашей ситуации на данный момент. «К нам едет ревизор». Только на «Вавилон-6» он уже прибыл в обличии сенатора Бенсона. И я, впервые в своей жизни, боюсь за каждую мелочь, которая могла бы представить меня и моих офицеров в плохом свете. Новый посол Земли всего два дня здесь. Он присматривается ко всему, ищет помарки, недоработки, ошибки, всё то, что может помочь урезать финансирование «Вавилону-6», а в конце концов совсем задушить.
      

Келл сворачивает к Синему сектору и движется дальше по гораздо менее заполненному коридору.


        Голос Келла (за кадром):
         Честно признаться, я устал. Устал от этих нескончаемых проблем. Но именно сейчас я должен ловить шанс.
      

Показывается станция снаружи. В неё влетает «Голубая звезда». Камера следует за ней внутрь к пассажирским бухтам.


        Голос Келла (за кадром):
         Мы долго боролись за мир, и мы добились его. Мы выстояли испытание против пиратов. Мы заставили считаться с нами, хотя очень многое ещё предстоит. Это шанс сделать дальнейший шаг, поэтому я не могу расслабляться. Я должен пробиваться. Мы должны.
      

Пассажирские доки:

Келл стоит рядом с прибывшей «Голубой звездой», из которой выходит минбарец лет сорока в сопровождении двух рейнджеров-минбарцев. Он улыбается Келлу и протягивает ему руку. Капитан охотно пожимает её. На груди незнакомца виднеется символ Межзвёздного Альянса.

Келл: Рад приветствовать Вас на «Вавилоне-6», господин… Волан. Каков был полёт?
Волан: Всё отлично, капитан. Я очень рад, наконец, побывать здесь.
Келл (делая пригласительный жест): Прошу. Думаю, Вам стоит отдохнуть перед заседанием совета.
Волан: Да, пожалуй, совсем немного стоит собраться с мыслями.

Зелёный сектор. Коридор:

Сенатор Бенсон идёт по коридору. Ему встречается посол Марса Ричард Мун.

Мун: Приветствую Вас, господин посол!
Бенсон: И я Вас.
Мун: Как обосновались на нашей станции?
Бенсон (не без раздражения в голосе): Вашей станции?! Уж кто-кто, а я точно знаю, кем и за какие деньги была построена эта станция.
Мун: Ах, сенатор, Вы прекрасно поняли, что я имел ввиду, говоря «наша». Зачем Вам эти разборки? Знаете, Вы, наверное, просто устали и раздражены от бесчисленных споров и скандалов, которыми переполнен сенат Земного Содружества, и ещё не успели отдохнуть от этого.
Бенсон (бурчит): Или же здесь на станции скандалов не меньше.
Мун: Может быть и так. А может быть, Вы просто такой человек, вечно недовольный собой человек. (фальшиво улыбается) Что ж, мне пора. Увидимся на заседании.

Последняя станция серии «Вавилон» растаяла в огне много лет назад. Её роль в истории переоценить трудно. Одержав победу в войне против Теней, удержав Вселенную на стороне Света, «Вавилон-5» оставил будущему наследство — Межзвёздный альянс. Но три года назад альянсу, ослабленному внутренними раздорами, был нанесён тяжёлый удар. Под натиском неизвестного флота он раскололся. И теперь, когда мироздание готово было рухнуть в хаос, требовалась новая надежда. Нужен был символ единства, способный доказать, что нет ничего невозможного. Им стал «Вавилон-6» - станция, которой не должно было быть. Но история имеет свойство повторяться, если мы не выучили урок сразу.

(Одновременно со словами показываются кадры взрыва "Вавилона-5". Дальше, согласно тексту, следуют кадры из войны против Теней, создания альянса, затем из пилота — битва с врагом, раздор в альянсе, разрушенная столица Минбара. При последнем абзаце опять кадры из пилота, когда "Вавилон-6" выплывает из-за планеты и включает огни).

«Вавилон-6». Зелёный сектор. Зал заседаний:

В зале собралось много дипломатов. Здесь присутствуют не только сами послы альянса, но также их атташе, калистианские послы и высокопоставленный представитель Межзвёздного Альянса, Волан. Командование станции представлено Келлом и Кингом.
Когда все рассаживаются, Келл поднимается и объявляет заседание открытым.

Келл: Я рад приветствовать вас на расширенном заседании альянса. На повестке дня у нас сегодня: инициатива Минбара и Нарна об усилении патрулей в нейтральных зонах за счёт дополнительного привлечения кораблей вооружённых сил членов альянса, а также гуманитарная помощь фалирам. (к Рамин) Прошу Вас! 
Рамин: В связи с разросшимся до небывалых размеров пиратством, наносящем огромный вред альянсу, предлагается выделить дополнительные силы для противодействия. Ситуация складывается сложная. Рейнджеры, которые обязаны обеспечивать безопасность на территории Межзвёздного Альянса, не получают достаточного финансирования, а вследствие этого и не имеют необходимого количества кораблей для борьбы с пиратством и охраны границ. Неоднократные попытки увеличить финансирование рейнджеров пресекались разногласием среди членов альянса. Именно поэтому, раз уж усиливать Анла'Шок мало кто хочет, предлагается обеспечить безопасность собственными силами.
Шу'Корт: Режим Нарна поддерживает инициативу Минбарской Федерации и готов предоставить необходимое количество кораблей для патрулирования всех прилежащих к нашему региону территорий.
Таррок: А не будет ли этот шаг восприниматься, как попытка расширить своё влияние на нейтральные зоны?
Шу’Корт: Почему Вы спрашиваете меня об этом, уважаемый? Обратитесь к членам совета.

В зале царит нерешительное молчание. Очевидно, никто не желает высказаться ни за, ни против слов посла дрази, предпочитая выждать реакцию других.

Рибеф (посол феланнов): Пожалуй, моё правительство подключится к реализации этой полезной затеи и выделит несколько кораблей для охраны торговых путей, пролегающих от наших владений к мирам альянса.
Рамин: Кто ещё хочет подключиться к проекту?

Все молчат, продолжая выжидать. Келл склоняется к Бенсону, рядом с которым сидит.

Келл (шёпотом): Я знаю, Вы совсем недавно здесь и хотите присмотреться. Многие союзники ориентируются по мнению Земли. Голос Земли очень важен, поэтому не стоит молчать. Несмотря на то, что Вы против «Вавилона-6», я не думаю, что Вы против интересов Земного Содружества. Проголосуйте ЗА!

Бенсон хмуро смотрит на капитана и никак не отвечает. Тот, отчаявшись получить ответ, встаёт.

Келл (всем): Я пригласил на сегодняшнее заседание официального представителя рейнджеров Джеймса Конрада.

В зал входит Конрад и раздаёт послам доклады.

Конрад (послам): То, что вы видите перед собой, показывает обстановку на настоящий момент. В течение последних трёх лет рейдеры получали большую материально-техническую поддержку. Откуда? Нам ещё неизвестно. Однако результаты этой поддержки заставляют нас содрогаться. Пиратство разрослось до небывалых размеров. Можно с уверенностью уже говорить не о бандитизме, а о разбойничьем флоте, имеющем свои базы и союзников. Но это ещё не всё. Вы увидите цифры, доказывающие, что сегодня среди молодого поколения многих народов считается более престижным быть пиратом, нежели рейнджером. Это трагично. Растущая сила пиратства обеспечивается постоянным пополнением в рядах рейдеров, мы же не в состоянии соревноваться с ними, имея лишь символическое финансирование. Только благодаря «Вавилону-6» в последние месяцы удалось нанести пиратам серьёзные потери в этом секторе и уничтожить их базу в гиперпространстве неподалёку от станции.

Многие послы, услышав о базе рейдеров, всерьёз забеспокоились, так как до сих пор ни один народ Альянса не содержал в гиперпространстве опорного пункта, а пиратам это удалось.

Келл: Благодарю Вас, рейнджер.

Все присутствующие изучают с минуту доклад рейнджеров.

Бенсон (к удивлению Келла): Пожалуй, Земля присоединится к идее.
Мун: Если Земля готова поддержать затею, то можно говорить о всём Земном Содружестве. Марс присоединяется.
Жано: Центавриане обязуются не допускать ни единого пиратского корабля в свои территории и охранять пересекающие наши владения транспортные суда. За нейтральные территории, а тем более охрану владений членов альянса мы не возьмёмся.

Один за другим послы начинают поднимать руки вверх и называть размер своего вклада в борьбу с пиратством. Но это делают не все. В основном отказываются подключиться к инициативе Рамин лишь те, кто просто не в состоянии из-за своей относительной отсталости внести лепту в общее дело. Дрази также высказываются ЗА. Посол Таррок перед этим многозначимо взглянул на Келла, словно предупреждая и одновременно спрашивая совета.

Келл (удовлетворённо): В таком случае предлагаю известить ваши правительства о результатах этого голосования. А теперь перейдём ко второму главному пункту сегодняшнего заседания.

Командный мостик:

Волков входит.

Волков (Сандеру): Как обстоят дела, сержант?
Сандер: Всё в норме.
Волков: Капитан Келл попросил меня присмотреть за станцией, пока он будет на совещании.
Сандер: Думаю, капитану можно было этого и не делать, так как Вы и без того постоянно присматриваете за всем, словно серый кардинал.
Волков (шутя): Подлизываемся, сержант?
Сандер (смущённо улыбаясь): Никак нет.
Волков: Груз готов?
Сандер: Подготавливается. Через 10-12 часов можно будет приступать к погрузке.
Волков: Хорошо. Я позабочусь о транспортниках и эскорте.

Вблизи «Вавилона-6»:

Видна станция и множество роботов, перевозящих какие-то контейнеры.

«Вавилон-6». Зелёный сектор. Зал заседаний:

Всё ещё идёт заседание. Келл выступает.

Келл: Фалиры — развивающаяся раса. Её технологический уровень сравним со Средними веками развития человечества. Начальный этап феодального строя. Раньше планета фалиров являлась своего рода колонией маркабов, после вымирания которых регион оказался почти непосещаемым. Вследствие этого, о существовании фалиров Межзвёздный Альянс узнал лишь около пятидесяти лет назад. Рейнджеры изредка посещали планету и охраняли её от внешних оккупантов, в том числе и пиратов, не позволяя грабить её ресурсы. Однако теперь необходимо вмешаться. На планете разыгралась нешуточная климатическая катастрофа — доклад вы видите перед собой. Среди фалиров есть много жертв и ещё больше жертв будет от болезней, которые возникнут в разрушенных и затопленных территориях. Именно поэтому нам необходимо оказать скорую помощь.
Волан (вставая): От руководства Альясна задача помочь фалирам поступила в адрес командования «Вавилона-6». Станция находится довольно близко к планете и является лучшим перевалочным пунктом для груза, адресованного бедствующей планете. Однако, нам нужно собрать больше продовольствия и оборудования для восстановления разрушенных населённых пунктов.
Посол бракири: Что требуется от нас?
Волан: Половину необходимого груза мы собрали. Но нужно ещё больше продовольствия, медикаментов и техники, чтобы нейтрализовать последствия катастрофы и предотвратить распространение болезней.
Посол бракири: Мы понимаем, это безвозмездная акция помощи, но тем не менее, считаю, что было бы вполне справедливо, если бы нам получилось… возместить затраты.
Посол гайм: Мой коллега прав. Сейчас не те времена, когда стоит разбрасываться помощью направо и налево, имея с этого лишь благодарность. Что мы можем получить за нашу поддержку?
Волан: Планета фалиров не богата ресурсами, необходимыми космическим державам…

Бенсон склоняется к Келлу и говорит ему шёпотом, пока представитель Альянса разговаривает с гайм и бракири.

Бенсон: Волан умелый дипломат. Он играет на самолюбии послов. Если послы будут и дальше настаивать на ресурсах фалиров, то как бы признают, что они не представители космических держав. Он хитёр.
Келл: Но с другой стороны, если послы не купятся на эту уловку, Волан проиграет.
Бенсон: Но это лишь одна возможность. Уверен, у Волана есть и другие хитрости в арсенале.
Келл: А что, если Земля подаст пример?
Бенсон (качает головой): Никаких шансов. Это нам совсем не выгодно. По тем же причинам, что и остальным. Если гайм и бракири боятся отдавать лишние ресурсы из-за близости к довольно агрессивным дрази, то Земле с её проблемами с Марсом и восстановлением вооружённых сил, после Битвы за Минбар, не до благотворительности. А есть ещё такие финансовые дыры, как построение и содержание «Вавилона-6».
Келл: Неужели Вы всегда думаете только об этом, сенатор?
Бенсон: Если в голосовании о пиратах выгода была очевидной для всех, то в этой ситуации выгоды нет ни для кого, поэтому вы потерпите неудачу. (подумал несколько секунд) У меня есть одна мысль. Был бы я на вашем месте, то сделал бы именно так. Причём с выгодой именно для станции и Альянса. Но, так как я не на Вашем месте, то не считаю правильным помогать Вам. Думаю же, что Вы в состоянии сами дойти до удачного решения проблемы. Чтобы заинтересовать несколько сторон в каком-либо деле, необходимо показать выгоды для каждого. Вы же этого делать не умеете. Такому не учат в военных академиях, не правда ли? А это основы взаимодействия.
Келл: Пожалуй, Вы правы, сенатор.

Оба вновь обращают своё внимание на дискуссию в зале.

Посол бракири: Нет, господин Волан. Мы попытаемся убедить свои правительства выделить необходимое количество продовольствия, но на остальное можете не рассчитывать.
Бенсон (всем): Я не вижу необходимости помогать фалирам. Все мы пережили подобные катастрофы на своих планетах, и это лишь закалило нас. Наши цивилизации пережили все трудности и вышли на космическую арену. Зачем лезть туда, где мы не нужны? Пусть эти беды послужат примитивной расе толчком к развитию. Разве я не прав? Уж не трудности ли подняли нас на этот уровень?

Многие присутствующие громко поддерживают мнение Бенсона, словно им был указан выход из ситуации. Тот склоняется снова к Келлу.

Бенсон: Эту схватку вы проиграли. Воспользуйтесь неудачей. Тем более, что Вы знаете моё отношение к «Вавилону-6».

Келл смотрит на Бенсона, не совсем понимая значения его слов.
Заседание завершается, все расходятся.

Зелёный сектор. Коридор:

Все покидают зал заседаний и расходятся по своим делам. Келл и Кинг останавливаются рядом с Рихтером, поджидающем их.

Рихтер: Судя по вашим лицам, заседание прошло не очень удачно.
Келл: Рейнджеров мы высвободили. Теперь у нас есть дополнительные силы, хотя и немного.
Рихтер: Это хорошо. Я поговорю на эту тему с Конрадом. Что с фалирами?
Келл (отрицательно качая головой): Удалось выбить только продовольствие и то ещё не факт, что оно, действительно, поступит в наше распоряжение.

В этот момент подходят Рамин и Шу’Корт. Келл, поворачиваясь к ним, замечает, что посол калистианцев с любопытством наблюдает за ним со стороны.

Рамин: Не волнуйтесь, капитан. Я поговорю со своим правительством. Думаю, мы найдём необходимое количество техники для помощи фалирам.
Волан (подошедший сзади): Я очень сомневаюсь в этом. Перед отлётом сюда я разговаривал с Серым Советом. Он не готов помогать больше, чем остальные, и Ваша просьба вряд ли что-то изменит. Мы ещё не залечили раны последних боёв.
Келл: Что ж, придётся выкручиваться тем, что есть. Пожалуй, я полечу с первым караваном на планету фалиров и прослежу за всем.

Все расходятся. Волан уводит Рамин с собой. По пути к ним присоединяется Руннел.

Зелёный сектор. Коридор:

Волан, Рамин и Руннел идут по коридору.

Рамин (всё ещё раздумывая, как помочь фалирам): Я могу обратиться к Деленн. Она поможет. Она убедит Серый Совет. (замечает, что Руннел с неодобрением смотрит на неё) Что такое, Руннел?
Руннел (сомневаясь, что стоит говорить это при Волане): Вы были назначены послом на «Вавилон-6», Вам и решать проблемы. Если Вы каждый раз будете обращаться к легендарной Деленн, то многие подумают, что Вы некомпетентны и были назначены сюда послом ошибочно. Сомневаюсь, что Вы хотите показать миру именно это.
Рамин (через секунду): Ты абсолютно прав, Руннел. Я должна справиться сама. Вернее, мы должны.
Волан: Я считаю, Вы справитесь со всеми трудностями, Рамин. Только у меня есть ещё одно предложение к Вам. Надеюсь, Вы согласитесь.

Вместе идут дальше.

Зелёный сектор. Коридор:

Келл и Кинг идут по коридору. Вдруг им встречается посол калистианцев Тахт-Та Зела.

Зела: А, капитан, я как раз Вас искал.
Келл: Чем могу помочь, посол?
Зела: Я слышал, Вы собираетесь отправиться на планету фалиров.
Келл: Это так. Я планирую координировать оказываемую помощь.
Зела: Могу ли я сопровождать Вас в этом предприятии?
Келл: С какой целью?
Зела: Я же должен изучить Межзвёздный Альянс, его жизнь, его проблемы и положительные стороны, для того, чтобы мой народ смог решить, присоединяться к вам или нет.
Келл: Я подумаю над Вашей просьбой, посол. Удачного дня!

Тахт-Та Зела почтительно склоняет голову и удаляется. Келл и Кинг переглядываются и идут дальше.

Открытый космос. Где-то на окраине бывшей территории маркабов. Орбита планеты фалиров:

Открывается гиперпроход. Оттуда вылетают 2 транспорта класса «Монзун», эскадрилья истребителей класса «Громовержец» и 2 «Белых звезды».

Орбита планеты фалиров. Борт «Белой звезды». Конференц-зал:

Присутствуют Келл, капитаны «Белых звёзд» (рейнджеры) и Тахт-Та Зела.

Келл: Как вы планируете доставлять помощь на планету?
Капитан1: Всё зависит от того, будем ли мы открывать своё существование местному населению или нет.
Келл: Господин Волан посоветовал не вступать в контакт с фалирами, а обеспечить помощь анонимно.
Зела: Простите, но зачем?
Келл: То есть?
Зела: Если вы не планируете в обмен на помощь добывать ресурсы с планеты, как предлагали некоторые союзники, если вы не хотите помощью превратить фалиров в союзников, то зачем вы делаете всё это?
Келл: Мы не можем допустить гибели такого количества живых существ.
Зела: Только это?!
Келл: А разве это не может быть достаточной причиной?
Зела: Цивилизации, ориентирующиеся по своим чувствам и эмоциям, зачастую теряют авторитет и терпят неудачу в борьбе с более трезво мыслящими конкурентами. Вам следовало бы больше внимать сенатору Бенсону, который мне кажется более логичным человеком.
Келл: Мне же кажется, сенатор Бенсон слишком погряз в цифрах и поисках выгоды и забыл, что за всем этим скрываются живые создания.
Зела: А Вы становитесь более резким, когда кто-нибудь задевает Ваше самолюбие, капитан. Пожалуй, мне стоит удалиться, чтобы вы без меня решили, как лучше поступить.

Тахт-Та Зела выходит. Келл и капитаны остаются.

Орбита планеты фалиров:

Транспорты и челноки с «Белых звёзд» в сопровождении эскадрильи истребителей спускаются к планете.

Камера будто располагается на корпусе одного из «Громовержцев». Вокруг поблизости видны транспорты класса «Монзун», челноки и истребители, вместе летящие в атмосфере планеты. Видна также живописная поверхность, покрытая озёрами и лесами. Летательные аппараты идут на посадку.

«Вавилон-6». Банкетный зал:

Волков входит. В зале Рамин, Руннел, Ветров и несколько его техников. Рамин наблюдает, остальные заняты оформлением зала. Волков подходит к Рамин.

Рамин (приветливо): А, капитан! Как поживаете?
Волков: Спасибо, хорошо.
Рамин: Когда капитан Келл возвращается?
Волков: А он уже на станции. Через два часа я вылетаю к планете фалиров и буду следить за выгрузкой второго каравана. Не мог же капитан Келл пропустить такое событие.
Рамин: А Вы?
Волков: Я не люблю разные торжества и публичные мероприятия. Это не по мне.
Рамин: Что ж, каждому своё. А почему капитан вернулся так рано?
Волков: Он сказал, что, возможно, нашёл способ достать необходимое количество ресурсов для помощи фалирам.
Рамин: Какой способ?
Волков (пожимая плечами): Не знаю. Он запёрся у себя в кабинете и усердно что-то изучает.
Рамин: И Вы не знаете что? Это на Вас не похоже.
Волков (едва заметно улыбаясь): У меня есть предположение. А чем Вы здесь занимаетесь?
Рамин: Волан поручил мне организовать ужин… как там у людей говорится? А, «без галстуков».
Волков: Понимаю. Ну, что ж, удачи!

Синий сектор. Кабинет Келла:

Келл сидит за столом, Кинг входит.

Кинг: Вызывали, капитан?
Келл: Да, Роберт. Присаживайтесь! У меня тут возникла одна идея, думаю, перспективная. Что скажете?

Келл подаёт свой портативный компьютер Кингу. Тот с минуту изучает то, что отображено на экране.

Кинг (скептически): Я бы сказал, очень рискованная. Вы уверены, что хотите попробовать? (Келл кивает) Тогда Вам необходимо собрать командный состав и обговорить это со всеми, так как, честно скажу, Вы не имеете морального права в такой затее игнорировать даже одного.
Келл: Согласен.
Кинг: Но этого всё равно мало. Необходимо привлечение дополнительных…
Келл: Фигур.
Кинг (нахмурившись): Можно и так сказать. (Пристально смотрит на Келла) Я уже знаю, кого Вы имеете в виду. Рискованно. Очень рискованно. Бенсон на станции. Он посол Земли и сенатор. Вы, может, вольны и не подчиняться, Вас не снимут с должности. Однако все остальные являются служащими только Земного Содружества, и никакие дополнительные договоры их не защищают. (короткая пауза) Это удальство, Крис, или реальное стремление? Потому что есть люди, готовые пойти за тобой в огонь и воду. Не потому что ты их командир, а потому что ты честный офицер и верный товарищ. Что дороже, верная сплочённая команда друзей или большее количество незнакомых существ?
Келл: Это наша миссия — помогать.
Кинг: Как мы сможем помогать, если нас будут окружать люди, которым нельзя доверять?
Келл: Честно сказать, я ожидал подобной реакции от полковника Рихтера, но не от тебя, Роберт. 
Кинг: Что ж, жаль тебя разочаровывать. К тому же я считаю, что Бенсон прав в вопросе фалиров. Они должны сами справиться, тем более, мы им помогаем, только не в необходимом количестве.
Келл: Получается, моя идея забракована и обречена на провал. Без первого помощника это дело не провернуть.
Кинг (немного раздражённо, так как не ожидал таких слов от Келла): Крис, не стоит давить на моё самолюбие. Я не из таких. Если ты решишь воплотить свою затею в жизнь, я помогу изо всех сил, но, если остальные не поддержат, моя помощь будет тщетной. Я указал на большой риск и причину этого риска. Как либо воздействовать на решения других членов командного состава я не стану. Тебе решать.
Келл: Что ж, тогда мне стоит ещё раз всё обдумать и взвесить.
Кинг: Я буду на связи.

Кинг поднимается и уходит, оставляя Келла одного.

Банкетный зал:

Собралось много народу. Здесь представлены все дипломатические миссии, рейнджеры, командование станции в расширенном варианте, то есть присутствуют более низкие чины, как сержант Сандер. Также много охраны.
Весь зал со вкусом обставлен для неофициальной встречи в верхних кругах. Не празднично-пёстро, но и не слишком по деловому сухо.
Все окружают кафедру, стоящую на небольшом возвышении. За неё встаёт Волан.

Волан: Добро пожаловать, дамы и господа! Рад приветствовать вас здесь в добром здравии. Многие из вас, наверняка, спрашивают себя, зачем же я прибыл сюда именно сейчас, ведь нет никакой знаменательной даты или особо важного дела. Я попробую ответить на этот вопрос. Прошло уже девять месяцев с того момента, как начал свою работу «Вавилон-6». Мы — руководство Межзвёздного Альянса — изначально пытались вложить в станцию тот же смысл, что был и у её знаменитой предшественницы. Однако ситуация диктовала нам свои условия и заставляла изменять этот смысл. И сейчас я могу с гордостью заявить, что «Вавилон-6» за короткое время своего существования сделал больше и превратился не просто в дипломатический и торговый центр, а стал стабилизатором и двигателем развития всего региона. Торговые пути, проложенные через станцию, стали приносить выгоды всем участникам сделок, от производителей, через перевозчиков и торговых агентов, до конечного покупателя. Это стало возможным благодаря активным, пусть тяжёлым, но успешным действиям «Вавилона-6» в борьбе с пиратством. Предприниматели и политики чувствуют себя здесь уютно, а вместе с ними приходит и экономическое развитие, которое ещё больше притягивает капиталы в регион. «Вавилон-6» уже сегодня — это комплексный узел взаимодействия внутри Межзвёздного Альянса, это опора нового стремления союзников к укреплению дружбы и сотрудничества. Я прилетел сюда, чтобы поблагодарить всех вас за проделанную работу. Альянс гордится вами.

Раздаются радостные возгласы и аплодисменты.

Волан: Кроме того, я хочу поблагодарить посла Минбарской Федерации за подготовку этой встречи и согласие занять ответственный пост по культурному обмену на станции.

Все аплодируют, а Рамин смущённо улыбается.
Келл подходит к Кингу, тот задумчиво и вопросительно смотрит на него.

Келл: Я всё же попробую.
Кинг (с печалью в голосе): Тогда я соберу всех.
Келл: Хорошо. Через два часа в конференц-зале.
Кинг: Так точно, капитан.

Синий сектор. Конференц-зал:

В зале за столом сидят Келл, Рихтер, Кинг, Руссо, Ветров, Ли, Конрад, Волан, Рамин и Шу’Корт. Заседание уже идёт какое-то время.

Келл: Таким образом, экономя расходы бюджета станции, мы высвобождаем достаточно финансовых средств, чтобы докупить необходимые медикаменты и технику для помощи фалирам. Но заполучить финансы — это одно. Нужно ещё незаметно приобрести всё необходимое. Для этого нам нужна ваша помощь, уважаемые послы.
Шу’Корт: Разумеется. Что от нас требуется?
Кинг: Вы получите от нас сэкономленные средства и через свои каналы закажете у Земного Содружества по списку медикаменты и технику.
Рамин: А почему у Земного Содружества?
Келл: Мы не хотим грабить свою родину, мы просто добьёмся того, что она сама профинансирует помощь фалирам.
Волан: Это очень смелый подход. Мою поддержку вы получите.
Конрад: Рейнджеры полностью с вами.
Рихтер: Необходима крайняя осторожность, иначе полетят головы. Вам, уважаемые послы, ничего не грозит, а командный состав «Вавилона-6» рискует своим существованием.
Ли: Со своей стороны, чтобы не приобретать медикаменты извне, могу выделить часть из запасов медицинской службы. Это немногим снизит риск.
Ветров: Чтобы избежать утечки информации, нужна круговая порука и минимум задействованных лиц. Кроме того, я могу помочь изменить все счета станции за счёт сбоя в работе системы. Этот фокус прикроет наши действия.
Келл: Хорошо. Я уже просчитал, где и как можно сэкономить.
Рихтер: Мои пилоты не станут распространяться по поводу груза, если им не даст приказа высший по рангу, а таковым может оказаться Бенсон. Надо держать его подальше от всех, кто будет задействован в операции.
Рамин: Может быть, нам стоит как-нибудь отвлечь сенатора?
Келл: Насколько я успел его узнать, попытка отвлечь лишь вызовет подозрение с его стороны. Проще работать в нормальном режиме.
Кинг: Я надеюсь, такой операции больше не состоится, так как станция не может долго существовать на скудном бюджете.
Келл (чувствуя, что Кинг больше обращается к нему с этой фразой): Обещаю.
Волан: Что ж, дамы и господа, тогда за дело!

Зелёный сектор. Коридор:

Корн Жано возвращается в свою квартиру. Перед ним вырастает крупная фигура калистианского посла Тахт-Та Зелы.

Зела: Приветствую Вас, посол!
Жано: И я Вас. Чем могу помочь?
Зела: Если Вы не спешите, я хотел бы с Вами поговорить. (Жано открывает рот, чтобы что-то спросить, но Зела его опережает) Нет, не о делах.
Жано: Тогда прошу ко мне.

Зелёный сектор. Квартира Жано:

Дверь открывается. Входят Жано и Зела.

Жано: Желаете что-нибудь выпить?
Зела: Нет, благодарю.
Жано (наливая себе в бокал бревари): Итак, чем могу помочь?
Зела: Видите ли, последние события заставили меня немного задуматься. Почему одни живые существа безвозмездно помогают другим, совершенно чужим? Ведь именно этим занимается сейчас часть вашего Межзвёздного Альянса. Что движет капитаном Келлом, ведь его действия не логичны?
Жано: Я бы назвал это верой в добро.
Зела: Я замечаю, Вам эта вера чужда.
Жано: Центавриане были когда-то ведущей силой в Известном космосе, затем наши правители поверили в так называемое добро, и весь наш народ был жестоко и надолго наказан. Сначала предательством, затем катастрофой и большими жертвами. Нам просто не до этого. Мы вынуждены выживать, рассчитывая только на себя и доверяясь только себе. Этому научила нас история.
Зела (будто констатируя факт): Вы разочаровались, обозлились на всех. Знаете, я изучал декларацию принципов и многие другие материалы Межзвёздного Альянса. Немудрено, что альянс получил такой исход. Это было естественным развитием заложенных в него принципов и стремлений. Честно признаться, даже удивительно, что он протянул так долго. С другой стороны такой подход можно назвать благородным.
Жано: Вы считаете миссию «Вавилона-6» заранее проваленной? Тогда зачем Вы здесь?
Зела (немного загадочно): Каждый ищет альянс, отвечающий его целям.
Жано: Каковы же ваши цели?
Зела (неожиданно поворачиваясь к выходу): Спасибо за разговор, посол.

Калистианец выходит, встречая в дверях Лину Тари. Та входит к Жано.

Тари (мило улыбаясь): Здравствуй, милый! 
Жано (целуя жену): Привет, дорогая! (задумчиво-подозрительно смотрит в сторону двери) Он чего-то хотел.
Тари: Ты о чём?
Жано (отмахиваясь): Да так, ничего.

Чёрный сектор. Бухты:

Келл ожидает, пока пришвартуются вернувшиеся с планеты фалиров транспорты. К нему подходит Волан и отводит немного в сторону.

Волан: Капитан Келл, я бы хотел сказать Вам ещё кое-что, чего я не мог сказать открыто. Но Вы должны это знать.
Келл: Я слушаю.
Волан: Руководство Альянса умирает. (встречает удивлённый взгляд Келла) Нет, не сами его члены. Мы теряем власть. Вскоре мы будем неспособны управлять, потеряем влияние. К нам всё меньше прислушиваются, и то только из-за рейнджеров и поддержки сильных рас. Центры силы, а соответственно и власти, сместились, оттолкнув руководство Альянса на обочину принятия важных решений. Будучи невостребованным, оно естественным образом отомрёт, а следом окончательно распадётся и Межзвёздный Альянс.
Келл: Этого нельзя допустить. Как такое можно предотвратить?
Волан: Вот тут в игру вступает «Вавилон-6». Руководство Альянса зачастую сильно ограничено в свободе действий, оно лишилось поддержки многих союзников, оно — умирающий организм, который никто не пожелает спасать. Вы и эта станция получаете от нас расширенные полномочия, любую возможную поддержку. Благодаря этому «Вавилон-6» способен действовать там, куда нельзя сунуться нам. Вы набираете силы, притягиваете к себе власть… Вы — ключевой фактор ускоренного отмирания руководства Межзвёздного Альянса.
Келл (поражённо): Что?! Мы — разрушители альянса?!
Волан (спокойно): Нет, Вы — могильщики именно верхушки альянса. Вы постепенно становитесь нашей заменой.
Келл: Я не совсем понимаю. «Вавилон-6» ведь предназначен спасти альянс, а значит и его руководство, ведь под вашей опёкой мы и работаем. Мы не способны заменить вас.
Волан: Да, на первый взгляд это так. Но, если проанализировать ситуацию, руководство альянса является фактором власти только тогда, когда управляет элементами силы в любом её проявлении, будь то военный флот, экономика, политика, технологии, информация или ещё что-нибудь. В сфере нашего влияния остаётся всё меньше таких элементов. Рейнджеры слабы, экономика уходит из-под влияния, информация всё больше проходит мимо. Но на фоне непреодолимого угасания реальной власти, оставшейся в наших руках, появляется новый могучий элемент — «Вавилон-6». Понимаете теперь?
Келл: Вы хотите сказать, что станция усиливает позиции Межзвёздного Альянса?
Волан: Да. Являясь проводником воли руководства альянса, станция укрепляет его.
Келл: Но тогда почему Вы говорите, что мы хороним руководство Альянса?
Волан: Потому что вы заступаете на его место. Вы же знаете историю, капитан. «Вавилон-5» потерял своё влияние, когда Межзвёздный Альянс набрал силу, и исчез вследствие ненужности. Теперь процесс пошёл, в обратную сторону. Альянс ослаб, и на историческую арену должен выйти новый основной игрок. 
Келл: «Вавилон-6».
Волан: Это словно на какое-то время перелить воду из одного сосуда в другой. Вода остаётся той же, только место её положения меняется. Когда придёт время, вода вернётся обратно. Станция ещё не обрела достаточно власти, чтобы играть решающую роль, но она создала желанную нами конкуренцию другим образующимся игрокам.
Келл: Кто эти игроки?
Волан: Пожалуй, я раскрыл уже слишком много. Остальное является лишь подробностями. Основное Вам ясно. «Вавилон-6» - центр Альянса и наша надежда. До встречи, капитан.

Волан уходит. Келл озадаченный разговором какое-то время стоит задумавшись. К нему подходит Волков.

Волков (приветливо): Привет, Крис! Меня встречаешь?
Келл (словно очнувшись): А? Да, тебя жду.
Волков: Что-то не так?
Келл: Нет, всё в порядке. Что с фалирами?
Волков: Трудно оказать поддержку и не выдать себя. Нам пришлось войти в контакт с некоторыми…скажем, жрецами и воспользоваться ими, как посредниками. 
Келл: Главное, чтобы всё прошло успешно.
Волков: Не волнуйся, всё будет нормально. Что у вас нового?
Келл: У меня сейчас была интересная беседа с Воланом. Кстати, ты заметил, что он говорит словно человек?
Волков: Да, он же много времени провёл за пределами Минбара, часто был на Земле и очень тесно работал с погибшим президентом Межзвёздного Альянса, который был человеком. Я даже слышал, что многие минбарцы относятся к нему подозрительно как раз поэтому. Так что за разговор был?
Келл: Пойдём, расскажу.

Келл и Волков вместе удаляются из бухт.

Красный сектор. Рынок:

Камера показывает множество народа (как обычно на рынке). В область зрения попадает Тахт-Та Зела, о чём-то разговаривающий с атташе посла дрази, Раккашотом.

Зелёный сектор. Коридор:

Второй калистианец (атташе Тахт-Та Зелы) разговаривает с послом бракири.

Орбита планеты фалиров:

Из гиперпространства выходит последний караван с гуманитарной помощью, сопровождаемый истребителями.

«Вавилон-6». Бухты:

Виден калистианский корабль. К нему подходит помощник Тахт-Та Зелы. Он отключает систему безопасности. В этот момент сзади возникает фигура самого Тахт-Та Зелы. Не проронив ни слова, не обменявшись даже взглядами, оба калистианца входят в открывшееся отверстие в корабле.

Планета фалиров:

Келл стоит на холме, скрестив руки на груди, и всматривается в долину перед собой, покрытую последствиями климатической катастрофы.

Бэкфлэш:

        Келл:
         Мы не можем допустить гибели такого количества живых существ.
      

        Зела:
         Только это?!
      

        Келл:
         А разве это не может быть достаточной причиной?
      

Келл (сам себе, оглядывая долину): Что-то мне эта картина напоминает.
Волков (подошедший сзади): Что же?
Келл (проигнорировав вопрос): Все прибыли? (Волков утвердительно кивает) Как отреагировал полковник?
Волков: Сказал, что это лишь целесообразно.
Келл: И всё?! Это на него похоже. А ты как считаешь?
Волков: Логичный шаг, но, возможно, преждевременный. Хотя сейчас вполне  удобный момент.

Сзади подходят Джоанна Ли, Ветров, Руссо, Рамин, Шу’Корт и Конрад. Келл и Волков поворачиваются к ним.

Келл: Спасибо, что прилетели.
Шу’Корт: Вы попросили, мы прибыли.
Келл: Прежде всего, хочу поблагодарить вас за вашу поддержку. Совместными действиями нам удалось оказать помощь фалирам в достаточном количестве.
Волков: И они этого не забудут… говорят жрецы.
Рамин: Мы были рады помочь.
Келл: Я охотно в это верю, потому что доверяю. Именно поэтому я и собрал вас здесь. Всем вам известно, в каком тяжёлом положении находится Межзвёздный Альянс. Вам знакомы его проблемы, его слабые и сильные стороны. Не для кого здесь не секрет, что долго в таком состоянии альянс не продержится. Наступит или подъём или окончательный распад. «Вавилон-6» был создан не только для того, чтобы предотвратить распад, но и обеспечить именно подъём. Волан похвалил нас за проделанную работу, отметил успехи и пожелал удачи. Но, посудите сами, что такое одна космическая станция в умирающем теле колосса Межзвёздного Альянса? Как «Вавилон-6» может спасти такой исполинский организм, если этого не способны сделать рейнджеры и его собственное руководство? (все внимательно слушают, а Келл продолжает) Вы за Альянс?
Шу’Корт: Что за вопрос? Конечно.
Рамин: Разумеется. К чему этот вопрос? Вы ведь прекрасно это знаете.
Келл: Наши совместные действия при добыче припасов для фалиров в очередной раз показали мне, что вместе мы — сила. Чтобы спасти Межзвёздный Альянс, «Вавилону-6» необходима помощь всех, кто только способен это сделать. Нам нужны все силы. Я предлагаю вам образовать вместе с командованием «Вавилона-6» Координационный Совет призванный искать и организовывать эти силы. Совместно у нас есть шанс наполнить Альянс смыслом и потенциалом, обеспечить ему развитие и укрепление, в конце концов, просто спасти его от гибели. Что скажете?
Рамин (восторженно сверкая глазами): Давайте спасём Альянс!
Шу’Корт: Разумеется, я с вами. Только зачем Вам потребовалось вытаскивать нас сюда?
Келл (немного загадочно): Я недавно осознал одну давно знакомую мне мудрость. Она открыла для меня нечто новое, то, что позволило взглянуть на многие вещи иначе. А пригласил я вас сюда, чтобы показать место для новой базы «Вавилона-6».

Келл проводит рукой над поляной, на которую приземлились транспорты.

Камера поворачивается и поднимается вверх, показывая всю группу действующих лиц, обсуждающих идею Келла. Постепенно возвышаясь, охватывает и транспорты, удаляясь всё больше.

Экран темнеет.

16. Серия: «Игры призраков»


        Камера стремительно движется над заснеженной равниной. Её обгоняют два «Громовержца» с индивидуальной раскраской. Один из них «Чёрный ангел» Келла, другой «Волк» Волкова.
      

        Слышен голос оператора связи с мостика станции:
         
        Капитан Келл, Вы нужны на станции.
      

        Оба истребителя стремительно взмывают вверх и устремляются в космос.
        Камера следует за ними, покидая атмосферу. Как только она оказывается на орбите, небо стремительно темнеет, и взору предстаёт огромное тело «Вавилона-6», окружённое целой стаей разнообразных кораблей и роботов.
      

«Вавилон-6». Синий сектор. Командный мостик:

Келл входит.


        Келл: Что у нас?

        Кинг: По Золотому каналу сенатор Китен.

        Келл (с неприязнью в голосе): Когда сенаторы выходят на связь, не жди ничего хорошего. (направляясь к выходу) Приму в конференц-зале.

        Кинг: Хорошо.

Синий сектор. Кабинет Руссо:

Руссо сидит за рабочим местом. Входит Блэк.


        Руссо: Ну что там с нашими пиратами?

        Блэк: Без толку. Упрямые попались.

        Руссо: Сколько они у нас уже сидят?

        Блэк: Да почти месяц.

        Руссо: Интересно, на что они надеются? Ты им сказал, что операция у планеты змееловов была секретной, поэтому их накажут без суда и следствия, что их единственный шанс — дать нам информацию?

        Блэк: Да, всё я сказал. Ни в какую. (думает секунду) А если они ждут спасения?

        Руссо: Пираты от пиратов?! Я очень сомневаюсь в этом. Капитан теряет терпение, он хочет результатов.

        Блэк (недовольно): К пыткам я пока не намерен прибегать.

        Руссо: Придумай что-нибудь.

Пассажирские бухты. Пропускной пункт:

Как обычно перед пропускным пунктом большая очередь, после прибытия нового корабля. В очереди стоит группа мужчин в 5-6 человек. Один из них, высокий и крепкий на вид, держит под рукой тёмный плащ.
В этот момент Волков проходит мимо на некотором расстоянии. Вдруг он останавливается, будто что-то услышал, затем медленно поворачивается в сторону человека с плащом, но делает вид, что не заметил его.

Синий сектор. Конференц-зал:

Келл стоит перед экраном. На том появляется изображение сенатора Китена.


        Келл: Приветствую Вас, сенатор! Чем могу помочь?

        Китен (гневно): Капитан Келл, Вы когда-нибудь задумываетесь над тем, что делаете?

        Келл (искренне не понимая): Что Вы имеете в виду?

        Китен (выводя на части экрана ряд цифр): Я имею в виду Вашу лишённую всяких рамок наглость. Вы посмели использовать бюджет «Вавилона-6» для помощи фалирам тогда, когда Земля отказалась делать это.

Келл растерянно и шокировано смотрит в ответ.
____________________________________________________________________

        Последняя станция серии «Вавилон» растаяла в огне много лет назад. Её роль в истории переоценить трудно. Одержав победу в войне против Теней, удержав Вселенную на стороне Света, «Вавилон-5» оставил будущему наследство — Межзвёздный Альянс.
      

        Но три года назад альянсу, ослабленному внутренними раздорами, был нанесён тяжёлый удар. Под натиском неизвестного флота он раскололся.
      

        И теперь, когда мироздание готово было рухнуть в хаос, требовалась новая надежда. Нужен был символ единства, способный доказать, что нет ничего невозможного. Им стал «Вавилон-6» - станция, которой не должно было быть. Но история имеет свойство повторяться, если мы не выучили урок сразу.
      


        (Одновременно со словами показываются кадры взрыва "Вавилона-5". Дальше, согласно тексту, следуют кадры из войны против Теней, создания альянса, затем из пилота — битва с врагом, раздор в альянсе, разрушенная столица Минбара. При последнем абзаце опять кадры из пилота, когда "Вавилон 6" выплывает из-за планеты и включает огни.)
      

«Вавилон-6». Синий сектор. Конференц-зал:

Келл разговаривает с сенатором. (продолжение эпизода)
Капитан стоит в растерянности и не знает, как отреагировать.


        Китен: Я смотрю, Вы даже не подумали, что Вас могут раскрыть. Я очень, очень разочарован. Мне даже стыдно, что я когда-то считал Вас достойным командования «Вавилоном-6». (думает секунду) Что ж, я был неправ. Не думал, что Вы будете представлять из себя вредителя Земному Содружеству. Вскоре Вы получите приказ-реакцию на Ваши действия. Конец связи.

Экран отключается. Келл стоит с озадаченным видом.

Зелёный сектор. Квартира Воррома:

Полумрак. Слышны тихие голоса мужчины и женщины. Тут раздаётся сигнал вызова коммуникатора.


        Голос Кинга (из коммуникатора): Лейтенант Фокс, на мостик!

Слышно спешное копошение.


        Фокс (в коммуникатор): Так точно!

Зелёный сектор. Коридор:

Открывается дверь квартиры Воррома, оттуда, приводя свою форму в порядок, выскакивает Джессика Фокс.

Синий сектор. Командный мостик:

Фокс спешно входит и отдаёт честь Кингу. Тот отвечает тем же.


        Кинг: Лейтенант, с нами связался транспортник с Земли. Он летел сюда с грузом для нарнов, но, покинув гиперпространство в секторе 3217, обнаружил поломку двигателей. Ваша задача: добраться со своей эскадрильей до транспортника и взять его на буксир до станции.

        Фокс: Так точно! Вылетаем немедленно.

        Кинг: Будьте осторожны! Сигнал транспортника могли перехватить и рейдеры. Для них это лёгкая добыча.

        Фокс: Вы думаете, они ещё пасутся возле станции, после взбучки, которую мы им устроили?

        Кинг: Надеюсь, что нет, но торговые пути слишком заманчивы, чтобы им не быть поблизости. В общем, будьте начеку.

        Фокс: Так точно.

Коричневый сектор. Бар:

Входит человек в чёрном плаще. Он окидывает взглядом бар и замечает такого же человека в чёрном плаще, сидящего за столиком в дальнем углу. Человек подходит и незаметно берёт кристалл данных, также незаметно положенный на столик другим.

Синий сектор. Кабинет Келла:

Келл сидит за столом, погружённый в свои размышления.


        Бэкфлэш:
      
Бенсон Келлу на заседании по вопросу помощи фалирам:

        …Был бы я на вашем месте, то сделал бы именно так. Причём с выгодой именно для станции и Альянса. Но, так как я не на Вашем месте, то не считаю правильным помогать Вам. Думаю же, что Вы в состоянии сами дойти до удачного решения проблемы… Воспользуйтесь неудачей. Тем более, что Вы знаете моё отношение к «Вавилону-6»…
      


        Келл (сам себе, догадавшись): Он всё предугадал. Он догадывался, что я буду искать выход, и подтолкнул меня к решению проблемы нужным ему способом.

Тут входит Руссо.


        Руссо: Не помешал?

        Келл (отвлекаясь от своих мыслей): Что у Вас, майор?

        Руссо: Пленные пираты не поддаются. Мы уже испробовали все легальные способы давления.

        Келл: Вы спрашивали у них о наблюдателе?

        Руссо: Разумеется. Знать, говорят, не знают, ведать не ведают. Честно признаться, в это можно поверить. Мало ли, кто там мог ошиваться.

        Келл: Но, тем не менее, цель атаки планеты змееловов они должны знать.

        Руссо: Это верно. Может, попросить Волкова?

        Келл: Если он согласится помочь, я не против.

        Руссо (замечает удручённое настроение капитана): Что-то случилось?

        Келл: Да. Вскоре вы всё узнаете на внеплановом заседании командования.

        Руссо (решив не допытываться): Хорошо. Я буду там.

Руссо выходит. Почти сразу заходит Кинг.


        Кинг (с мрачным выражением лица подавая карманный компьютер капитану): Приказ с Земли.

Вблизи «Вавилона-6»:

Из бухт вылетает эскадрилья истребителей и направляется к гипервратам.

«Вавилон-6». Синий сектор. Командный мостик:

Сандер стоит на мостике. Включается канал связи, через который слышится голос Джессики Фокс.


        Фокс (весёлым тоном): «Вавилон-6», отправляемся на поиски транспортника. Приготовьте плотный обед, мы вернёмся голодными.

        Сандер (улыбаясь): Для вас всё, что угодно, Альфа-1. Удачи!

        Фокс: Спасибо, «Вавилон-6». Конец связи.

Вблизи «Вавилона-6»:

Эскадрилья Альфа уходит в гиперпространство.

«Вавилон-6». Синий сектор. Конференц-зал:

Присутствуют Рихтер, Волков, Руссо, Блэк, Ветров, Ли, Кинг и Келл. У последних двоих мрачный вид.


        Келл: Час назад с Земли пришёл приказ… крайне неприятный приказ. Там узнали о нашей «чёрной» помощи фалирам и отреагировали. Это моя вина. Я слишком… ах, чёрт!

        Кинг (мрачным тоном продолжая за Келла): На Земле посчитали, если «Вавилон-6» находит лишние средства помогать посторонним из своего бюджета, значит, он у него слишком пышный.

        Ли: Нам урезают бюджет?!

        Кинг: Так точно.

        Рихтер: Что именно?

        Кинг: Половина специальных подразделений службы безопасности сокращается.

        Руссо (возмущённо): Это же полторы сотни человек.

        Кинг: Верно.

        Руссо: На каком основании?

        Кинг: На том, что у нас теперь есть сотня феланнских воинов. Кроме того, техническая служба лишается ста двадцати специалистов, поставок некоторых материалов и нового оборудования в ближайшие месяцы. На медиков покушаться не стали, очевидно, не пожелали рисковать недостатком медобслуживания инопланетян. Возможно, недавний вирус сыграл свою роль в сохранении объёма финансирования медицинской службы.

        Рихтер: Что ещё?

        Кинг: Военный контингент сокращают на две тысячи бойцов, а командование станции, то есть всех присутствующих, лишают десяти процентов жалования.

        Ли: Ну, последнее — это уже мелкая месть.

        Келл (нервно): Да итак ведь ясно, что этот приказ — наказание за мою наглость. Бенсон добился своего.

        Рихтер (хладнокровно): Это первая реакция, она должна была последовать быстро. Теперь же нас начнут «клевать» всерьёз, будут отслеживать каждый шаг и, чуть только не туда, будут «резать» бюджет.

        Волков (подытоживая высказывание полковника): Некий рычаг контроля. Думаю, его уже давно искали на Земле.

        Руссо (всё ещё рассерженный из-за сокращения): И нашли.

        Кинг: Предлагаю всем разойтись и заняться выполнением приказа.

        Блэк (иронично): Представляю, какое это будет удовольствие, увольнять коллег, ещё вчера прикрывавших тебе спину.

Келл резко встаёт и выходит из-за стола, не выдерживая давления собственного чувства вины. Все молча поднимаются и выходят, стараясь сейчас не трогать капитана. Кинг и Келл остаются наедине. Келл начинает ходить из стороны в сторону.


        Келл (виновато): Какой же я дурак. Я подставил всех. Ты был абсолютно прав, Роберт. Как ты был прав.

Кинг с минуту молчаливо стоит и наблюдает за Келлом.


        Кинг: Твоя затея спасла много жизней, не забывай об этом.

        Келл: Не спасла, а обменяла. Я обменял судьбы своих сослуживцев на судьбы фалиров. На Земле прекрасно понимают, что я не мог совершить всё это без помощи своего штаба, поэтому и наказали не меня, а вас. Почему я не послушал тебя?

        Кинг: Да, они знали, лучший способ надавить на тебя — наказать твоих подчинённых. И сейчас совсем не время падать духом и отчаиваться. Вина лежит на всех нас, ведь мы принимали решение вместе, а значит, не только твоя это вина.

        Келл: Моя идея — моя вина.

        Кинг: Как успех, так общий? Как провал, так твой? Нет, так дело не пойдёт.

        Келл (охватывает руками голову): Можно мне побыть одному?

        Кинг (думает пару секунд): Да, конечно. Я, как всегда, на связи.

Капитан утвердительно кивает. Кинг выходит, оставляя Келла одного.

Открытый космос. Сектор 3217:

Открывается гиперпроход, и эскадрилья Альфа выходит из гиперпространства.


        Фокс: Просканировать сектор! Транспортник должен быть где-то здесь.

        Альфа-3 (тревожно): Вижу транспортник, но к нему приближаются истребители рейдеров. Мы не успеваем.

        Фокс: Скорость на максимум!

        Альфа-4: Открывается гиперпроход.

        Фокс: Кто это?

        Альфа-4: Ничего не понятно. Сканер не распознаёт объекты. Возможно, слишком далеко.

        Фокс: Сколько их?

        Альфа-4: Судя по всему, два.

        Фокс: Давите на газ, ребята! Мы должны войти в зону оптической видимости.

Эскадрилья Альфа набирает максимальную скорость и несётся навстречу отдалённому транспортнику, окружённому истребителями рейдеров и двумя неопознанными объектами.


        Альфа-3 (удивлённо): Неизвестные атакуют пиратов.

«Вавилон-6». Красный сектор. Рынок:

Как всегда здесь много народа, шумно. Среди толпы виден один высокий человек средних лет со шрамом над правым глазом. Он уже знаком нам, как один из группы людей, ожидавших своей очереди у пропускного пункта в доках.
Этот человек подходит к прилавку одного бракири и с отсутствием интереса водит взглядом по товарам. Вдруг сзади него проходит ещё один мужчина возрастом немного моложе и едва заметно задевает первого со шрамом. Тот, очевидно, ожидал этого, так как через секунду отходит от прилавка и следует за вторым.

Красный сектор. Жилые помещения. Коридор:

Один за другим оба незнакомца подходят к двери, звонят. Дверь открывается, они входят.

Красный сектор. Жилые помещения. Квартира:

Вся группа из шести человек находится в слабо освещённой квартире. Двое вошедших — Шрам (он же главарь) и Рыжий (причём человек совершенно не рыжий, но почему-то получивший такую кличку). На полу лежит в бессознательном состоянии связанный офицер службы безопасности, над ним склонились Ток, Джэк и Слой. У стены в простеньком кресле расположился человек с плащом по имени Влад. Его лицо не выражает никаких эмоций, он просто наблюдает за остальными.


        Шрам (имея ввиду офицера СБ): Он живой?

        Джэк: Разумеется.

        Шрам: Что с доступом?

        Ток: Я работаю над этим.

        Шрам: Пошевелитесь! Мы не сможем здесь вечно торчать незамеченными.

        Ток (немного недовольно): Да, я понял.

Открытый космос. Сектор 3217:

Эскадрилья Альфа приближается к месту схватки. Истребители пролетают среди облака обломков.


        Альфа-2: Все рейдеры уничтожены.

        Альфа-3: К сожалению, транспортник тоже.

        Фокс: А где неопознанные объекты?

        Альфа-4 (изучая данные приборов): Странно. В гиперпространство никто не уходил.

Вдруг гиперврата, покинув которые транспортник сломался и послал СОС, активируются.


        Фокс: Все внимание!

Пилоты «Вавилона-6» настораживаются, но тут из облака обломков выныривает что-то и на огромной скорости влетает в открывшийся проход. Альфа планирует следовать за неизвестными объектами, но происходит какая-то вспышка и большинство сенсоров «Громовержцев» выходит из строя. Два НЛО беспрепятственно покидают сектор.

«Вавилон-6». Синий сектор. Коридор:

Руссо и Блэк идут по коридору.


        Руссо: Нет, Эндрю, спецназ — это мои люди, поэтому я обязан сделать это.

        Блэк: Шеф, мы оба руководим безопасностью, вместе и должны нести бремя.

Оба офицера подходят к двери кабинета Руссо. К ней прикреплена какая-то записка.


        Руссо (удивлённо): А это ещё что? (берёт записку, раскрывает и читает)«На станцию прибыла спецгруппа рейдеров. Её цель — пленные пираты. Будьте настороже». Так. Всё-таки наши пленные ждут спасения. Тебе не кажется это странным?

        Блэк: Необычно для пиратов, это верно. Что же они такого знают?

        Руссо: Срочно свяжись с Волковым, будем брать информацию его методом.

Блэк кивает и удаляется. Руссо смотрит на записку и входит в кабинет.

Сады:

Келл сидит на скамье и наблюдает за округой. Его взгляд хмур, видно, что он расстроен. Приближается сенатор Бенсон.


        Бенсон: Приветствую Вас, капитан!

Келл молча кивает в ответ.


        Бенсон: Я могу присесть?

        Келл: Об этом Вы должны спрашивать своего ортопеда, а не меня.

        Бенсон (садясь, спокойным тоном): Не стоит грубить, капитан. Я смотрю, Вы разгневаны из-за урезки бюджета. Не нравится, когда Вас используют в своих целях другие? (сам же отвечает) Кому же такое понравится. Согласен, крайне неприятное чувство.

        Келл: Вы пришли поиздеваться?

        Бенсон: Вы, прежде всего, офицер Земного Содружества, капитан, и должны подчиняться командованию Земли. Но нет, Вы возомнили себя мессией, которому всё дозволено, проигнорировали предупреждения, выкрутились раз, другой… Вы снискали гнев многих высокопоставленных лиц на Земле, и я могу представить, что не только там. Теперь у них есть рычаг управления Вами.

        Келл (зло): И Вы им его дали.

        Бенсон: Злитесь на то, что кто-то оказался умнее, хитрее, расчётливее? Не нравится быть игрушкой в чужих руках, марионеткой на ниточках? Гораздо лучше быть самому кукловодом, верно? (более грозно) Только с чего Вы взяли, что можете играть с собственным командованием и сенатом Земли в игрушки? Кем Вы себя считаете?

        Келл (словно заучено): Я капитан Кристофер Келл.

        Бенсон (с сарказмом): Так вот оно что. То, что девичья фамилия Вашей бабушки была Шеридан, ещё ничего не значит. (меняет тон на спокойный, серьёзный) В общем, скажу я Вам ещё кое-что и уйду. Одновременно с сокращением бюджета Вы должны были лишиться и своего штаба, но благодаря моим усилиям этого не произошло. Причины для этого две. Первая — полковник Рихтер имеет довольно влиятельных друзей, которые просили меня посодействовать смягчению «приговора» «Вавилону-6». Вторая — судьба Ваших офицеров теперь полностью зависит от Вашего поведения. Вы будете делать то, что Вам прикажут. Если нет, майор Руссо, доктор Ли, Ветров, Кинг, Волков, Блэк и, возможно даже, полковник Рихтер будут наказаны и разбросаны по самым мрачным местам во всём Земном Содружестве.

        Келл: И кто же будет решать, насколько «правильно» я поступаю?

        Бенсон: Я, разумеется. Считайте всё это дружественным жестом с моей стороны. Был бы кто другой на моём месте, головы бы уже покатились. (поднимается со скамьи) Теперь Вы знаете, как чувствует себя обманутый сенатор. До свиданья.

Бенсон удаляется. Келл смотрит ему вслед. На лице видны гнев, грусть и чувство загнанного зверя.


        Келл (себе под нос): И что я теперь должен Вас ещё и благодарить, сенатор?

Синий сектор. Кабинет Руссо:

Руссо сидит на своём месте. Входит Блэк.


        Руссо: Нашёл Волкова?

        Блэк: Почему-то не отвечает, и на месте его нет.

        Руссо: Ничего страшного. Нам сейчас не до допросов. У нас пропал без вести один сотрудник.

        Блэк: Убит?

        Руссо: Надеюсь, что нет. Кажется, наш неизвестный информант сказал правду.

        Блэк: Думаете, сработали рейдеры?

        Руссо: Вполне возможно. Им же нужен доступ в сеть службы безопасности и к этому сектору. Вот только найти я ни сотрудника, ни его коммуникатор не могу.

        Блэк: Выходит, он не только жив, но и коммуникатор при нём. Вероятно, его похитили.

        Руссо: Вот именно. Задействуй систему слежения и найди его по сигналу коммуникатора.

        Блэк (садясь за компьютер): Уже принимаюсь…

Перебивая Блэка, вдруг открывается дверь. В кабинет вваливается целая группа офицеров службы безопасности. На их лицах выражается возмущение.


        Офицер1: Шеф, это правда?

        Руссо: Что именно?

        Офицер2: Что нас сокращают.

        Руссо (с сожалением в голосе): Сегодня пришёл приказ. Сто пятьдесят человек из состава спецподразделений в течение недели должны быть уволены. Те, кто принадлежал до этого к вооружённым силам Земного Содружества, возвращаются на Землю для дальнейшего распределения, остальные… кто куда.

        Офицер1 (секунду спустя): Нас просто выкидывают вон?! Почему?

        Руссо: Это не так легко объяснить.

        Офицер1: А вы попробуйте.

После этих слов возмущённые офицеры окончательно входят в кабинет, за ними закрывается дверь.

Синий сектор. Командный мостик:

Кинг стоит на своём рабочем месте и беспокойно поглядывает на экран перед собой.


        Кинг (Сандеру): Сержант, когда Альфа должна была вернуться?

        Сандер (отвлекаясь от своего занятия): Примерно два часа назад.

        Кинг: Почему эскадрилья задерживается? Пытались с ними связаться?

        Сандер: Да, но тщетно.

Вблизи «Вавилона-6»:

Открывается гиперпроход, и эскадрилья Альфа выходит из гиперпространства.

«Вавилон-6». Синий сектор. Командный мостик:

Кинг включает связь.


        Кинг: Альфа-1, что случилось? Где транспортник?

        Фокс: У нас произошла чрезвычайная ситуация. Просим разрешения войти в бухты.

        Кинг: Разрешаю. Альфа-1, через полчаса ко мне с докладом!

        Фокс: Так точно.

Вблизи «Вавилона-6»:

Эскадрилья Альфа влетает в бухты.

«Вавилон-6». Чёрный сектор. Кабинет Рихтера:

Полковник сидит за столом и что-то рассматривает на компьютере. Он выглядит утомлённым. Звучит звонок в дверь. Рихтер приказывает открыть. Дверь отодвигается в сторону, и входит Келл. Он выглядит удручённым.


        Келл: Не помешал?

        Рихтер (жестом приглашая капитана сесть): Я просматриваю личные дела тех, кого вынужден отправить на Землю.

        Келл (садится): Все две тысячи?!

        Рихтер: Нет, выборочно. А ты зачем пришёл?

        Келл: Я тут разговаривал с сенатором Бенсоном… Он сказал, что у Вас есть влиятельные друзья, которые знают и его.

        Рихтер: Да, скорее всего, это верно.

        Келл: Хотелось бы узнать больше о нём.

        Рихтер: Бенсон — сенатор средней руки. Он довольно влиятелен, но многие другие имеют больше власти, как, например, сенатор Китен, с которым тебе уже доводилось иметь дело. Однако Бенсон очень настойчивый и упрямый человек.

        Келл: А можно собрать побольше информации о нём?

        Рихтер (настороженно смотрит на капитана): Ты хочешь заполучить компромат на Бенсона?

        Келл: Я хочу лишь уровнять шансы и убрать его удушающую хватку со своего горла.

        Рихтер (более настойчиво): Кристофер, это не твоя игра. Тут ты не можешь тягаться с сенатором. Ошибка подобного рода может погубить «Вавилон-6». Не ступай на уровень, который является для тебя чужим, погубишь себя и остальных.

        Келл: Я должен смириться?

        Рихтер: Отказаться играть по чужим правилам — не смирение. Будь самим собой, отстаивай свои идеалы, а не отбрасывай их, потерпев неудачу.

В этот момент звучит вызов коммуникатора Келла.


        Келл (в коммуникатор): Да?

        Кинг: Капитан, эскадрилья Альфа вернулась. Вам стоит зайти в конференц-зал.

        Келл: Хорошо, сейчас буду. (Рихтеру) Извините меня, полковник.

        Рихтер: Всё нормально, Кристофер.

Келл выходит.

Синий сектор. Кабинет Руссо:

Руссо готовится уходить. Дверь открывается и заглядывает Волков.


        Волков: Вы меня искали?

        Руссо: Да. Мы планировали воспользоваться Вашими способностями, чтобы «пообщаться» с пленными рейдерами… по душам, так сказать.

        Волков: Понимаю. Что ж, я готов помочь. Когда?

        Руссо: К сожалению, не сейчас. Нам поступила информация, что пираты хотят вытащить своих ребят из нашей тюрьмы, так что мы готовим перехват.

        Волков: Это уже интересно. Можно мне поучаствовать?

        Руссо: Почему бы и нет. Пошли.

Оба офицера выходят.

Синий сектор. Конференц-зал:

Келл входит и садится. Его уже сидя ожидают Джессика Фокс и Роберт Кинг. Келл довольно хмур, но в последнее время он всегда такой, как, впрочем, и его зам.


        Келл: Что у Вас, лейтенант?

        Фокс: Эскадрилья Альфа была отправлена на помощь земному транспортнику, у которого случилась поломка двигателей.

        Келл: Да, я в курсе. Что произошло?

        Фокс: Транспортник был уничтожен.

        Келл: Рейдерами?

        Фокс: Честно сказать, не знаю.

        Келл: То есть?

        Фокс: Пираты, действительно, атаковали транспортник, но из гиперпространства вышла пара неизвестных объектов… После этого мы застали лишь обломки.

        Келл (настороженно): Что за объекты?

        Фокс: Мы не знаем. Они использовали какую-то технологию, выведшую наши сенсоры из строя. Какое-то время мы провисели в открытом пространстве, не имея возможности навигации и, вообще, воспринимать, что происходит вокруг.

        Келл: Что это были за объекты?

        Кинг (вместо Фокс): Очевидно, какие-то истребители или что-то похожее. Я уже сравнил данные с теми, что мы имеет об атаковавших Минбар… Они не сходятся. Это кто-то другой.

        Келл (обращаясь к Фокс): Почему они не атаковали Альфу?

        Фокс: Не имею понятия. Возможно, они должны были уничтожить пиратов.

        Келл (недовольно): Ещё одна загадка. Как они мне надоели. Что это ещё за неизвестные игроки?

        Кинг (относительно спокойно): Будем надеяться, что они всё же на нашей стороне, так как атаковали пиратов, а не наши истребители.

        Келл: Но мы, тем не менее, не знаем, кто уничтожил транспортник. Прикончить его могли и эти неизвестные. Насколько я могу судить, враг моего врага, всё-таки, не всегда мой друг.

        Фокс: Это так, капитан. Но, тем не менее, у рейдеров появился новый враг. Это не может не радовать.

        Келл: Что ж, будем надеяться. Лейтенант, Вы свободны.

Фокс встаёт, отдаёт честь и удаляется.


        Келл: Есть новости от Руссо?

        Кинг: Он сообщил, что появилась какая-то новая информация по поводу рейдеров. Сказал, что позже подробней доложит.

        Келл: Ладно. Мне всё равно ещё нужно кое-что сделать.

Келл и Кинг встают и покидают конференц-зал.

Синий сектор. Тюремный отсек. Тюремная камера:

Руссо и группа спецназа в полном обмундировании скрываются в камере, ожидая, когда появится группа рейдеров, о которой предупредил неизвестный.


        Руссо (в коммуникатор): Блэк, подпустите их поближе! Пусть войдут в камеру к пленным, там мы их всех разом и прихлопнем, чтобы наверняка.

        Блэк (из коммуникатора): Так точно. Мы ждём.

Синий сектор. Тюремный отсек. Коридор:

В коридоре появляется уже знакомая группа людей. Один из них (это человек по кличке Слой) одет в форму службы безопасности. Он подходит к двери, за которой в камере сидят пленные пираты. Остальные занимают позиции так, чтобы в случае появления службы безопасности суметь сопротивляться.
Слой тем временем открывает дверь в камеру, используя доступ обезвреженного до этого офицера, и заглядывает в камеру. Он убеждается, что пленные пираты на месте и, прежде чем те успевают отреагировать, забрасывает в камеру две гранаты. Дверь тут же закрывается, и слышаться глухие взрывы.

Синий сектор. Тюремный отсек. Камера:

Отряд службы безопасности в засаде. Все услышали взрывы.


        Руссо: Вперёд! Вперёд! Вперёд!

Синий сектор. Тюремный отсек. Коридор:

Появляются отряды службы безопасности, и начинается перестрелка. Большой численный перевес спецназовцев сказывается почти мгновенно, и пираты гибнут в бою. Только одного не удаётся застать.
Человек по имени Влад успевает вовремя уйти из-под огня и скрыться в коридоре.

Синий сектор. Тюремный отсек. Другой коридор:

Влад убегает по коридору. Ему на пути встречаются два офицера службы безопасности и Волков, которые специально перекрыли коридор, чтобы перехватить пиратов при необходимости.


        Офицер1 (направляя оружие на Влада): Стоять, пират!

Влад поднимает руки вверх, показывая, что не вооружён, но продолжает медленно приближаться.
Вдруг всё происходит молниеносно быстро. Влад резким движением выбивает оружие у офицера и тут же одним ударом нокаутирует его. Второй офицер ничего не успевает предпринять, так как в тот же момент сзади его атакует Волков и в бессознательном состоянии опускает осторожно на пол.
Влад обменивается взглядом с Волковым и, не теряя ни секунды, скрывается. Буквально сразу же появляется спецназ во главе с Руссо и Блэком. Они застают Волкова и своих коллег на полу. Николай, очевидно, приходит в себя.


        Руссо: Николай, всё в порядке?

        Волков (поднимаясь): Думаю, да.

        Блэк: Сколько их было?

        Волков: Всё произошло слишком быстро. Я ничего не успел заметить.

        Руссо (своим людям): Начните поиски! Мы должны обезвредить уцелевших. Они не должны далеко уйти.

        Блэк (Волкову): Медиков позвать?

        Волков: Мне не нужно. А вот ребятам (указывает на двух офицеров, приходящих в себя) возможно.

Синий сектор. Квартира Фокс:

Лейтенант заходит. У неё усталый вид, она начинает раздеваться. В этот момент звучит звонок в дверь.


        Фокс (вяло): Кто там?

        Голос: Это я, Джереми.

        Фокс (компьютеру): Открыть.

Когда дверь открывается, в комнату входит атташе посла Марса.


        Ворром: Ты летала на задание? Что произошло? Я волновался.

        Фокс: Джери, ты всегда волнуешься, даже если я просто выхожу погулять по станции. Когда ты уже поймёшь, что я взрослая сильная женщина, способная постоять за себя? Не забывай, моя профессия — пилот истребителя. И это довольно опасная работа, но на то я и знаток своего дела.

        Ворром (подходя вплотную к Джессике): Я перестану волноваться за тебя лишь тогда, когда перестану любить, а этого не случится никогда.

        Фокс (кокетливо улыбаясь): Неужели?

        Ворром: Абсолютно. Раньше погаснут все звёзды Вселенной.

Он обнимает женщину и целует. Та весело смеётся и продолжает раздеваться.

Синий сектор. Конференц-зал:

Присутствуют Келл, Кинг, Руссо, Блэк, Рихтер, Волков, Ветров и Ли. Руссо докладывает.


        Руссо (виновато): Мы предположили, что рейдеры хотели своих освободить, а не уничтожить. Это было ошибкой.

        Келл: И теперь у нас нет никого, чтобы узнать о планах пиратов. Это плохо, очень плохо.

        Руссо (с досадой): Две гранаты… и груда растерзанных тел. Мы сейчас ведём поиски одного из атаковавших, которому удалось скрыться. Мы знаем, как он выглядит, но в базе данных о нём нет ни одной записи. Даже его имя не удалось выяснить.

        Келл: Найдите его! (короткая пауза) Как проходит «сокращение бюджета»?

        Кинг: Бывшие спецназовцы собирают вещи и готовятся отправиться на Землю. Техники собираются остаться на станции, чтобы в случае чего, вновь подрабатывать на старом месте. Это идея Ветрова.

        Ветров (Келлу): Таким образом, ребята в какой-то мере остаются при работе и получают возможность постепенно переквалифицироваться, чтобы устроиться в другом месте.

        Келл: Это хорошая идея. Что у Вас, полковник?

        Рихтер: Мои бойцы уже готовы и ждут корабля с Земли, который их заберёт отсюда. Общее же настроение довольно мрачное, хотя солдаты привыкли к подобным вещам.

        Келл: Я говорил с Рамин и Шу’Кортом по поводу сокращения бюджета. Дело в том, что из-за этого мы больше не в состоянии строить свою секретную базу на планете фалиров. Однако и Шу’Корт и Рамин высказались всё же за постройку базы и обещали оказать поддержку. Это произойдёт не сразу, но со временем у нас там появится опорный пункт. (короткая пауза) На этом пока всё. Доктор Ли, Алексей, Эндрю, вы можете идти. Спасибо.

Ли, Ветров и Блэк выходят.


        Келл (к оставшимся): А с вами, господа, я бы хотел обсудить один вопрос. Что, чёрт возьми, происходит в этой Вселенной? «Вавилон-6» пытаются взорвать с первых месяцев существования, причём кто-то с Земли. На нас натравляют рейдеров, с которыми даже заключают союзы. Дрази давят на центавриан и дестабилизируют регион, используют вирус неизвестного происхождения. (короткая пауза) Какие цели преследуют рейдеры? Кто атаковал их сегодня? Кто на Земле хочет уничтожения «Вавилона-6» и зачем? Слишком много неизвестных в уравнении, вам не кажется?


        Кинг: Всё это верно. Но в настоящий момент мы ничего не можем с этим поделать.

        Руссо: Думаю, со временем мы во всём разберёмся. Не надо вешать нос. Если кто-то размазал кучку пиратов по пространству, так значит это наш друг. Или не так?

        Келл: Тем не менее, я бы хотел узнать, кто это.

        Рихтер: Всему своё время. Узнаем.

Вдруг в конференц-зал входит Блэк. Он выглядит довольно возбуждённым.


        Блэк: Я только что получил анонимное сообщение.

Он включает голографический проектор, который выводит в воздухе над столом следующий текст: «Пропавший офицер службы безопасности находится в квартире 41 в Красном секторе. (на экране появляется изображение человека) Этот человек работает на рейдеров. Доброжелатель».


        Руссо (вглядываясь в портрет): Я его знаю. Он работает в доках. Если информация верна, то наверняка через него пиратам удалось провезти на станцию оружие.

        Кинг: Если информация верна.

        Руссо: До сих пор наш скрытный друг не лгал. Эндрю, возьми ребят и в квартиру 41.

        Блэк (указывая на изображение): Что будем делать с ним?

        Келл (вместо Руссо): Ничего. Пока. Он нам пригодится ещё.

        Блэк: Понимаю.

Все поднимаются к выходу.

Пассажирские бухты. Служебный вход:

Офицер службы безопасности стоит у входа. К нему подходит Волков, что-то говорит. Офицер удаляется. Волков пользуется своим доступом, чтобы открыть служебную дверь, затем отходит немного, закрывая собой дверь от посторонних взглядов. Пока он так стоит, сзади в приоткрытую дверь проскальзывает человек в плаще, очевидно, намереваясь незаметно покинуть станцию.


        Экран темнеет.
      

17. Серия: «Зоопарк»


        Станция выплывает из тени планеты и выключает огни. Начинается новый день. Камера, делая поворот на 90 градусов, (как будто с переходного мостика над коридором) дает обзор постепенно наполняющегося людьми и инопланетянами Главного коридора — все спешат по своим делам, камера делает отъезд и переключается на вид доков станции снаружи — видна вереница кораблей различных рас, ожидающих входа в доки и проверки таможни.
      

        Экран темнеет и переключается на мигающую надпись на экране монитора 
        bab
        .
        com
        ’
        a
         в комнате Роберта Кинга. 
      

«Вавилон-6». Синий сектор. Квартира Кинга:

Кинг в темноте сидит на кровати и разминает шею после сна.


        Компьютер (приглушенным голосом): Доброе утро! Сегодня 16 ноября 2341 года, среда, 6 часов 00 минут. У Вас новые сообщения: от техников Серого сектора, сообщение от капитана Келла, сообщение от Ричарда Муна. У Вас назначены встречи: в 6:30 — брифинг в конференц-зале, в 7:20 — встреча с командирами эскадрилий в Малом зале в Синем секторе, в 8:00… 

        Кинг (раздраженно): Отставить! (себе под нос) Господи, как же мне это всё надоело, а ведь первый год ещё не закончился. (обращаясь к компьютеру) Включи новости! 

Компьютер переключается на канал ISN.
Показывается передача
Видна студия новостей. Диктор — молодой человек с зачёсанными назад чёрными волосами в тёмно-сером пиджаке передаёт сообщение из Дома Правительства:


        Репортёр: …таким образом, поправки к закону об обороте инопланетных товаров были приняты большинством голосов во втором чтении. Бетти?

        Ведущая новостей: Спасибо, Джон! Это был наш специальный корреспондент из Дома Правительства. А сейчас мы переключимся на сообщение нашего корреспондента, находящегося на борту лайнера «Комета-15». Как вы уже слышали из нашего последнего выпуска, его арендовал, пожалуй, самый известный, в обозримой части галактики «Трансгалактический Зоопарк Гондзу». Наш репортер ведёт прямую трансляцию с борта корабля. Евгений?

        Репортёр2: Да, Бетти, я нахожусь на борту лайнера «Комета-15» и веду прямую трансляцию из рубки. Капитан, Вы не могли бы обратиться к нашим зрителям и поподробнее рассказать о своем маршруте?

        Капитан (смущаясь): Ну… это… пожалуй, Вам стоит обратиться к господину Гондзу… Я уверен, что он собирался с вами побеседовать сегодня…или завтра, в общем, я хотел бы лишь… а-а! А вот и сам господин Гондзу!

Камера репортёра делает поворот на 180 градусов, и мы видим входящего в рубку крупного мужчину с несколько азиатскими чертами лица и толстым хвостом волос за плечами. Он подходит к репортёру и изображает на лице приветливую улыбку.


        Гондзу: Здравствуйте, я надеюсь, мне уже не стоит представляться. Да, мы два месяца назад арендовали этот замечательный лайнер (с едва заметной усмешкой кивает в сторону капитана), чтобы в очередной раз совершить вояж по Центральным планетам рас-союзников Земли. Вы знаете, время сейчас неспокойное, и всем необходимо как-то отдыхать, таким образом, наш Трансгалактический Зоопарк — самое лучшее место для проведения досуга. Где ещё вы сможете за символическую плату посмотреть на представителей фауны большей части обследованных миров галактики? (Смеется) Только у нас. 

        Репортёр2: Господин Гондзу, а Вы не могли бы сделать заявление для наших зрителей о маршруте следования Вашего зоопарка в ближайшее время?

На экране появляется надпись: “touch for downloading materials” («прикоснитесь для скачивания материалов»)


        Гондзу: Ну конечно, с радостью.… В ближайшие дни мы планируем посетить миры Дрази и Ллорт, затем, по особому приглашению, Приму Центавра, затем Минбар и, наконец, вернемся в Солнечную систему, где сделаем несколько остановок на крупнейших станциях и планетах, а в конце, конечно же, на Земле. 

        Репортёр2: Вы будете вскоре пролетать станцию «Вавилон-6». Не хотели бы остановиться там на пару дней? Наверняка, ваш зоопарк будет пользоваться там особой популярностью.

        Гондзу: Вы знаете, мы посылали запрос или, можно даже сказать, просьбу на «Вавилон-6». Однако нам было отказано, так как станция является по большей части дипломатическим и военным центром. Ну, или просто капитан Келл не желает нас видеть там. 

        Репортёр2: Огромное спасибо, господин Гондзу! Это был специальный корреспондент Евгений Петров с борта «Кометы-15» для утреннего выпуска ISN. Бетти?

        Ведущая новостей: Спасибо, Евгений. А теперь о погоде…

Камера поворачивается от экрана к Кингу.


        Кинг (раздраженно): Выключить! Ух, вот только зоопарка нам и не хватало для полного счастья. Спасибо капитану, что отказал.

«Вавилон-6». Синий сектор. Коридор:

Кинг выходит из комнаты и практически сбивает пробегающего мимо него по коридору нарна. 


        Кинг: Извините, не хотел Вас задеть. Это случайно вышло.

        Нарн: Ничего, всё нормально, всякое бывает. Вот если бы Вы были центаврианином, вот тогда.… Ну, я побежал…

Нарн убегает. Камера делает отъезд, показывая, как Кинг входит в лифт.
____________________________________________________________________

        Последняя станция серии «Вавилон» растаяла в огне много лет назад. Её роль в истории переоценить трудно. Одержав победу в войне против Теней, удержав Вселенную на стороне Света, «Вавилон-5» оставил будущему наследство — Межзвёздный альянс.
      

        Но три года назад альянсу, ослабленному внутренними раздорами, был нанесён тяжёлый удар. Под натиском неизвестного флота он раскололся.
      

        И теперь, когда мироздание готово было рухнуть в хаос, требовалась новая надежда. Нужен был символ единства, способный доказать, что нет ничего невозможного. Им стал «Вавилон-6» - станция, которой не должно было быть. Но история имеет свойство повторяться, если мы не выучили урок сразу.
      


        (Одновременно со словами показываются кадры взрыва "Вавилона-5". Дальше, согласно тексту, следуют кадры из войны против Теней, создания альянса, затем из пилота — битва с врагом, раздор в альянсе, разрушенная столица Минбара. При последнем абзаце опять кадры из пилота, когда "Вавилон 6" выплывает из-за планеты и включает огни.)
      

Вблизи «Вавилона-6»:

Вид из космоса, камера медленно приближается к станции и переключается на помещение конференц-зала. Титры. Название эпизода «ЗООПАРК». 

«Вавилон-6». Синий сектор. Конференц-зал:

В зале за столом сидят Николай Волков и Кристофер Келл, через два стула от него — Джон Рихтер, напротив него — Пьер Руссо что-то смотрит по карманному компьютеру. Входит Роберт Кинг.


        Келл: Смотрели новости? Нас опять выставляют недружелюбными, эгоцентричными солдафонами. 

        Руссо (отрываясь от компьютера, шутя): Да-да капитан, мы такие.

        Келл (словно оправдывая свой отказ зоопарку): Вот только этого Гондзу с его зверюшками здесь не хватало. У нас итак дел по горло, почему мы должны ещё и его себе на шею садить?

        Рихтер: Всё правильно. Мы поддерживаем это решение.

Вдруг у Келла пищит коммуникатор.


        Келл (в коммуникатор): Да.

        Офицер с мостика: Мы только что получили сигнал бедствия от «Кометы-15». Там произошла какая-то авария. Они просят помощи.

        Келл: Немедленно отправляйте спасательные корабли! Я сейчас буду.

Все офицеры поднимаются и расходятся. Келл и Кинг спешат к мостику.

Синий сектор. Командный мостик:

Келл и Кинг спешно входят.


        Келл: Доклад!

        Сандер: На «Комете-15», очевидно, произошёл какой-то взрыв. Корабль ещё успел покинуть гиперпространство, но системы жизнеобеспечения повреждены, и надо быстро его эвакуировать.

        Кинг: Спасатели отправлены?

        Сандер: Так точно.

        Кинг (поворачиваясь к Келлу): Думаю, нам стоит побеспокоиться о месте, где можно будет расположить эвакуированных животных, и, разумеется, экипаж «Кометы-15».

        Келл: Да, займитесь этим с Ветровым. (Сандеру) Сообщите доктору Ли, чтобы подготовились к принятию пострадавших.

        Сандер: Уже сделано.

Кинг выходит, по пути связываясь с начальником технической службы.


        Келл (вслух, но больше сам себе): Вот не заладилось-то.

Вблизи «Вавилона-6»:

Возле станции множество малых кораблей. Очевидно, это спасательные суда, прибывшие с бедствующего корабля. Один за другим они влетают в бухты станции. Неподалёку зафиксирована роботами в пространстве сама «Комета-15».

«Вавилон-6». Где-то на нижних уровнях, в грузовых отсеках станции:

Два грузчика толкают по коридору клетку с каким-то экзотическим животным. 


        Первый: Слушай, а неплохо мы тута устроились — работа плёвая — таскай да переставляй, а деньги приличные!

        Второй: Точно, всё одно лумчше, чем на Бета-Дюране!

Оба довольно смеются, видимо, вспомнив какой-то смешной эпизод на предыдущей работе.


        Первый: Ну-у, эх, наконец-то дотащили.… И что же тут у нас (пытается открыть загородку на клетке).

        Второй: Э-э-э, не нандо емтого делать, мало чего тама внутри сидит, видишь шеврон — «опасно!», ну и не лезь, себе дороже.

        Первый: Да ладно те бухтеть, я только глазком (наконец-то открывает загородку и смотрит внутрь). 

Внутри клетки темно, видно только какое-то копошение в дальнем углу. Первый грузчик вслушивается в звуки, доносящиеся из клетки,  поворачивается к приятелю.


        Первый: Слушай, я готов поспорить, что оно чего-то бормочет

        Второй: Да ты, чегось, емщё и выпив на работу вышел? А я и не почувствовал…

        Первый: Да, не! Я серьезно, у меня было такое чувство, как будто…

Из клетки неожиданно появляется гибкий чешуйчатый хвост, обвивается вокруг шеи первого грузчика, подбрасывает его, с силой ударяет о решетку клетки и также стремительно исчезает внутри. Первый грузчик мёртв. Второй грузчик с криком пятится от клетки, падает, поднимается и убегает в сторону выхода из отсека. Из тени переборки появляется темный силуэт и уверенно закрывает загородку на клетке. Оборачивается, и мы видим, что это сам господин Гондзу. Он осматривает тело первого грузчика, поднимает его и что-то говорит в наручный коммуникатор…

Рядом со шлюзами:

Бригада медиков везёт на каталке завёрнутое в пластик тело. Пьер Руссо встречается со старшим в бригаде и просит отогнуть край пластика. Смотрит на то, что под ним, заворачивает и машет рукой, чтобы увозили. Нажимает кнопку на коммуникаторе.


        Руссо: Капитан, мы нашли труп в космосе рядом со станцией. Это один из наших грузчиков.

        Келл: Какие-нибудь соображения?

        Руссо: Пока рано что-либо говорить. Доктор Ли сначала должна установить причину смерти.

        Келл: Думаете, его убил не вакуум?

        Руссо: Думаю, что нет, но доказательств у меня пока нет. 

        Келл: Попробуйте разобраться. 

        Руссо: Разумеется. Как у Вас прошёл разговор с господином Гондзу?

        Келл: Да никак. Я лишь понял, что он довольно неприятный человек, вот, пожалуй, и всё. Мне бы крайне не хотелось, чтобы он и его зверинец задерживались на станции дольше необходимого.

        Руссо: Согласен.

Руссо быстро выходит из отсека и не замечает, что из-за угла появляется какой-то человек в тёмно-зелёной рубашке, смотрит ему вслед и подносит ко рту коммуникатор…

Синий сектор. Коридор:

Кристофер Келл выходит из своего кабинета. К нему подходит посол Минбара, Рамин.


        Рамин: Здравствуйте, капитан!

        Келл (приветственно склоняет голову): Госпожа посол. Чем могу помочь?

        Рамин: Вы же помните, что я была назначена ответственной за культурный обмен здесь на станции.

        Келл: Разумеется.

        Рамин: Вот мне и пришла мысль, что было бы полезным, раз уж зоопарк господина Гондзу здесь…

        Келл: Только не говорите мне, что хотите от меня разрешения для показа зоопарка.

        Рамин (немного виновато): За последнее время произошло мало приятного. Я посчитала, было бы неплохо дать возможность людям расслабиться, на какое-то время забыть о проблемах. Мне кажется, зоопарк — это как раз то, что нужно.

        Келл: Сомневаюсь, что другим послам понравится Ваша затея.

        Рамин (с улыбкой): Со многими я уже говорила, они не против.

        Келл (думает с минуту): Хорошо, уговорили. Я попробую организовать это. Но всех жителей станции я туда не пущу. Договорились?

        Рамин (улыбаясь протягивает руку): Договорились.

Кристофер слегка пожимает её, и Рамин вновь удаляется.

Один из центральных коридоров станции:

По коридору идет Роберт Кинг, внезапно его коммуникатор издаёт сигнал. Роберт автоматически нажимает вызов и…


        Голос из коммуникатора: Поздравляем вас с моментальным выигрышем в сети «Тысяча и одна инопланетная мелочь»! Вы даже не представляете, как вам повезло, вы выиграли четыре центаврианских напольных уличных светильника, к каждому совершенно бесплатно вы получите комплект ламп, а ещё вы получаете плакат с центаврианским календарём, два набора малых календарей, чехлы для светильников….

        Кинг: Что за… (нажимает кнопку отмены, но назойливый голос не исчезает и всё продолжает нахваливать абсолютно бесполезные товары)

Кинг снимает коммуникатор и запихивает его в карман брюк, но голос продолжает доноситься и оттуда…

Нижние уровни станции, комната отдыха грузчиков:


        Пьер Руссо входит в комнату. Двое грузчиков сидят на ящиках и что-то едят, третий спит на кушетке у стены, четвертый смотрит по портативному компьютеру выпуск спортивных новостей. Пьер подходит к тем, которые сидят на ящиках.
      


        Руссо: Здорово, ребята. Как жизнь?

Грузчики мрачно смотрят на него.


        Грузчик: А чего те тут надо, ищейка? Среди нас бандюков нет, мы — честные работники. Иди, ищи работу в другом месте.

        Руссо: Можно и повежливее, дружок. Я тут хотел у вас спросить, не знаете ли вы этого парня (показывает им фотографию). С ним недавно произошёл несчастный случай. Мы ищем возможных свидетелей, вот и думаю, загляну к вам, спрошу. Скажите, у него были враги, или он был кому-то должен…

        Второй грузчик: Да какие тут, к чёрту, враги. Его убила эта дрянь инопланетная из зоопарка. Вон Микаэль был с ним в бригаде, когда всё произошло, и всё видел своими глазами. Его и спрашивайте.

Руссо поворачивается к спящему на кушетке и трясет его за плечо. Тот с криком просыпается и хватается за спрятанный в кармане нож.


        Микаэль: Стой, убью, дрянь иноземная, порежу нафиг, пшла прочь от меню!

        Руссо: Так-так-так, спокойней, спокойней, всё в порядке.

        Микаэль: Монстра нет? Он ушёл, ушёл? Скажи мне!

        Руссо: Всё в порядке, всё в порядке, ты в безопасности.

Микаэль оглядывается по сторонам и с облегчением вздыхает. Наконец он садится на кушетке и поворачивается к Руссо.


        Микаэль: Слышь, ну ты, емто, прости меня, а то после вчерашнего мне, как прикимарю, всё время снятся кошмары, вот я и думаю, дай-ка нож буду при себе всё держать, а то мало ли чо… А что тя интересует, уж не смерть ли Андриано?

        Руссо: Именно. Не помнишь, как всё было?

        Микаэль: Да, в общем. Но, знаешь, как-то всё очень размыто. Когда я увидел этот хвост… или чёрт его знает, что такое, я просто потерял голову от страха. Воащще такое со мной впервые было, во как…

        Руссо: С этого места поподробнее. Не припомнишь ничего странного, может, твой друг что-то сказал?

        Микаэль: Даа... Он, вроде, говорил, будто ему показалось, что эта тварь, ну, в клетке, чего-то говорит... Хотя, я не уверен, блин, я думкал, что он, это, ну, выпил, ну и мерещится всякое, а тут этот хвост или чо там ещё…

        Руссо: Ну, ясно, ясно, спасибо за помощь, мы постараемся во всем разобраться, будь здоров, сходи в аптеку, купи снотворного или там чего покрепче…

        Микаэль: Да ладно, это просто надо пережить. Мы с ним десять лет работали…

Пьер поднимается с кровати, кивает другим грузчикам и выходит из комнаты. Он выходит в коридор, и тут к нему подходят двое неизвестных.


        Первый: Зря ты влез в это дело, легавый, добром это не кончится.

        Второй: Точно. Зря ты вообще сюда пришел, дружок…

        Руссо: Ладно-ладно, ребятки, сейчас разберёмся, вот только штанишки подтяну (незаметно кладет руку на кобуру ppg)

        Первый: Тебе это не поможет, даже не пытайся!

В этот момент Руссо получает сзади по голове увесистым обрезком трубы. Камера поворачивается, и мы видим третьего нападающего с трубой в руках и в чёрных перчатках. Камера медленно поднимается к потолку и даёт общий обзор: трое нападавших стоят и смотрят на лежащего на полу Пьера Руссо. Экран темнеет.

Серый сектор. Коридор:

Роберт Кинг выходит из лифта, подходит к двустворчатой двери, напоминающей дверь кабинета Пьера Руссо. Над дверью горит надпись «Техническая Служба». Дверь открывается. Внутри сравнительно небольшая комната, большую часть которой занимает стальной стол с множеством ящиков и ящичков, на столе сбоку закреплены тиски, к ним прислонен монитор портативного компьютера, на стене напротив — экран стандартного bab.com’a, с другой стороны стола старинная лампа с лампочкой накаливания, под ней какие-то книги и тетради. За столом сидит довольно крупный мужчина с тёмно-коричневыми усами и небольшой изящной бородкой. Волосы также тёмно-коричневого цвета с легкой проседью. Кустистые брови сосредоточенно сдвинуты к переносице, на одном глазу закреплён какой-то оптический прибор явно минбарской работы. Мужчина внимательно рассматривает через него микросхему коммуникатора, лежащего на столе перед ним. При входе Кинга, мужчина недовольно отрывается от работы и поднимает взгляд на вошедшего. Он улыбается и встаёт.


        Кинг (протягивая руку для пожатия): Здравствуй, Алексей!

        Ветров: Здорово! Рад видеть. С чем пришли?

        Кинг (с улыбкой): Дело в том, что…

В этот момент из кармана брюк Кинга, где лежит его коммуникатор, раздаётся очередной «залп» рекламной похвальбы, Алексей мрачно смотрит на карман, затем переводит взгляд на самого Кинга.


        Ветров: Ну что и у Вас тоже?

        Кинг: А что, уже есть ещё кто-то?

        Ветров: Да не поверите, сегодня уже заходил Билл, заходил Фергюссон, заходила Лисица и, наконец, за полчаса до Вас — Блэк. И у всех одно и то же. Я просмотрел схемы всех коммуникаторов, но нигде нет ни следа поломки и, что самое интересное, реклама включается только, когда хозяин коммуникатора нацепляет его на руку или хотя бы просто забирает его, причём интервалы подачи рекламы все сокращаются, а сигнал настолько сильный, что глушит вызовы интеркома. Вот Блэк, например, говорил, что уже с час не может связаться с шефом. Чертовщина какая-то!

        Кинг: Мн-даа, ну и денёк сегодня…

        Ветров: А что не так? 

        Кинг: Да, капитан только что дал разрешение на показ Трансгалактическому Зоопарку Гондзу, и все сразу как будто с ума посходили. Ты бы глянул, что на верхних уровнях творится, выходить из каюты страшно!

        Ветров: Гондзу, да? Слышал-слышал.… Погоди-ка! Это что тот Гондзу, который лет двадцать работал на «Межпланетные Экспедиции»?

        Кинг: Чего-чего?

        Ветров: Ну, этот Гондзу, он сложный тип, да и неприятный, скажу уж! Я с ним один раз встречался — мы тогда летали к границе Известного космоса, а я до «Вавилона-6» служил на «Гулливере». Так вот, однажды мы встретили корабль «Межпланетных Экспедиций», ну, они поднялись к нам на борт, тогда я с ним и встретился. Он у них, вроде, занимался вопросами контактов, имел допуск к Процедуре Первого Контакта. Они летели к пространству ворлонов, а вы и сами знаете, что там за местечко… Лучше бы вообще не соваться, а их всегда тянуло в такие дыры…

        Кинг: Интересно.… Спасибо за информацию, Алексей. А коммуникатор лучше не отдавать?

        Ветров: Ага, не советую. Я, хоть убей, не понимаю, что с ними такое творится! Надо будет подключить ещё одного хорошего человека к проблеме, может, вместе разберёмся.

        Кинг: Ну ладно, до встречи.

        Ветров: Пока-пока.

Где-то на нижних уровнях станции:

Пьер Руссо приходит в себя, тянется к голове. Голова очень сильно болит, он на ощупь определяет здоровую ссадину в районе затылка. Пьер пытается оглядеться. Он находится в каком-то крайне тесном помещении, очень темно. Когда глаза чуть-чуть привыкают к темноте, он различает потолок и стены, одна из них представлена решёткой клетки, в комнате снаружи тоже темно. Пьер подползает к решетке, осматривает углы и обнаруживает, что решётка неплотно пригнана, видимо, люди, напавшие на него, считали необязательным плотно закрывать решётку, думая, что Пьер придёт в сознание ещё нескоро. Пьер отползает назад и с силой ударяет обеими ногами по решётке. После нескольких попыток решётка открывается. Пьер осторожно вылезает из клетки и падает на пол. Оказывается, что его клетка стоит на ещё одной. Пьер поворачивается и оказывается лицом к лицу с каким-то инопланетным животным. От удивления Пьер отскакивает в сторону и падает. 


        Руссо: Тьфу ты, чёрт. Как же ты меня напугал, приятель!

        Существо: При-ия-ятель? Чо-орт?

        Руссо (сам себе): Невозможно! Наверное, по голове мне дали сильнее, чем я думал…

        Существо: Ду-ума-ал?

        Руссо (обращаясь к животному): Ты что, умеешь говорить?

        Существо: Да-а, пло-о-ххо… уме-ею-у.

        Руссо: Так что ж это, получается, постой-ка, ты ещё и разумное… существо, так-так-так, всё ещё интереснее…

        Существо: По-омоги-и…

        Руссо: А ты не нападёшь?

        Существо: Не-ет. На Гоззу напа-аду, на охра-а-ну нападу-у, на те-ебя — нет.

        Руссо: Ну ладно, коль не шутишь… (оглядывается) Как бы эту решётку открыть… тут наверное замок посерьёзнее того, что был на моей…

Существо, находящееся в клетке резко бьёт хвостом по решётке и уже со второго раза выбивает её, вырывая вместе с петлями и замком.


        Руссо (удивлённо): А что ж ты до этого не сбежал?

        Существо: Та-аак у охра-аны пушки-и, да-алеко-о ли я-а уйду-у?

        Руссо: М-да, действительно.… (смотрит на люк вентиляционной шахты) Вот как — сможешь открыть (кивает на люк)?

Камера следует за двумя героями, пока они забираются в люк вентиляционной шахты, существо хвостом подцепляет крышку люка и возвращает её на место. Камера поднимается за героями к крышке, даёт наезд через прутья крышки люка.

Синий сектор. Кабинет Келла:

Камера даёт обзор кабинета, мы видим Кристофера Келла, сидящего за столом и положившего руки на столешницу, кулаки сжаты, на лице упрямая уверенность (актёру попытаться изобразить решительность с изрядной долей неприязни к сидящему напротив). Напротив стола на жёстком металлическом стуле господин Гондзу, слева от него на диванчике у стены Пьер Руссо. У него под глазом кровоподтёк, губа разбита, на голове бинтовая повязка. У входа, прислонившись к стене, стоит Николай Волков, рядом с ним двое охранников из службы безопасности в касках и с оружием наизготовку.


        Келл: Ну что же, господин Гондзу, попрошу Вас объяснить свои действия и действия своих людей. И особенно мне было бы интересно услышать, каким чёртом Вам пришло в голову возить в клетке разумное существо, представляя его диким животным?

        Гондзу: А оно и есть животное и именно дикое. Ему в клетке самое место и для нас спокойнее и для него… Думаете, если оно выучило несколько слов, так оно уже достойно уважения и совершенно другого отношения?

        Келл: Вы не отрицаете очевидный факт, уже неплохо, а то я уж было думал отказать и Вам в разумности. Тогда я повешу на Вас ответственность не только за нападение на офицера службы безопасности, но и за гибель одного из наших грузчиков, ведь Вы владелец «неразумного» животного, убившего его. Вам и отвечать.

        Гондзу (с усмешкой): А вот это не в вашей власти, капитан. Вы пока ещё всего-навсего капитан, а не Господь Бог!

        Келл: Я, конечно, не Господь Бог, зато я вполне могу выкинуть вас в шлюз и открыть створки в космос и это, чёрт возьми, будет Вашей виной, и мне никто и слова не скажет!

        Гондзу (побледнев, но сохраняя достоинство): И это не в вашей власти, капитан. Сколько бы вы не пытались играть в Джона Шеридана, вы — это не он, и вам не сойдет с рук и четверти того, что мог бы позволить себе он. 

        Келл (теряя терпение): Но, тем не менее, я имею полное право, отправить ваш зоопарк со своей станции на все четыре стороны, а вас передать суду на Земле, пусть и решают, что с вами делать.

        Голос: Не думаю. Вы ничего не сделаете, капитан.

Все смотрят в сторону входа и видят сенатора Бенсона.


        Бенсон: Я только что разговаривал с Землёй, и меня попросили… В общем, это не важно. Вы отпустите господина Гондзу и не выдвинете против него ни единого обвинения.

        Келл (возмущённо): И не подумаю… 

        Бенсон (грозно): Я не хочу повторяться.

Келл собирается что-то ответить, но улавливает взгляд Волкова, советующий послушаться сенатора.


        Келл (стараясь выглядеть спокойным): Только с условием, что разумное существо будет освобождено. 

        Бенсон (думает с минуту, недоверчиво смотрит на Гондзу): Хорошо.

        Келл (охранникам): Уведите его прочь с глаз моих! 

Охранники подходят и под руки выводят господина Гондзу из кабинета. На выходе Гондзу останавливается и поворачивается к капитану.


        Гондзу (с усмешкой): Ах, капитан, так как мой зоопарк всё же попал к Вам на станцию, приглашаю посетить его. Может быть, встретите существ одного с Вами уровня развития.

Келл злобно дышит, но сдерживается. Бенсон выходит следом за Гондзу и охранниками.


        Келл (тяжело вздыхает): Вот из-за таких вот «господинов Гондз» мне иногда бывает неприятно называть себя человеком…

        Волков (улыбаясь): И часто такое бывает?

        Келл: Раз-два в году, а что?

        Волков: А я уж думал, пригласить тебя выпить. Знаешь, Крис, русская водка отлично помогает от хандры…

        Келл (улыбаясь): Да иди ты… Пьер, ну как Вы, как голова?

        Руссо (делая движение, словно отмахиваясь): А, капитан, доктор Ли, вообще, пыталась из меня мумию сделать и в медотсеке оставить, но я сказал, что капитану это очень не понравится, и она решила не спорить. Сказала, чтобы через день я зашел к ней на перевязку.

        Келл: Нормально. А расскажите-ка мне об этом «существе». Оно разумное и говорило на интерлаке? Что оно сказало?

        Руссо: Знаете, это всё очень непросто. Оно сказало, с какой оно планеты… вроде как подслушало разговоры охранников, а я, вернувшись из медотсека, попросил Эндрю проверить это название по базе данных. Капитан, эта планета в системе, находящейся в зоне бывшей Империи Ворлон!

        Келл (нахмурившись): Не нравится мне это, ох как не нравится. Мы только-только избавились от наследия Теней, а теперь ещё и это.…Сколько же они понавалять успели, а?

        Волков: Наверное, немало.  

        Келл: Кстати, Николай, а ты не знаешь, где Роберт? Я его вызываю целый день, а он не отвечает.… С ним ничего не…

        Волков (перебивая): Нет, с ним ничего не случилось. Он сейчас, должно быть, на ярмарке инопланетных товаров громит торговцев…

Келл вопросительно смотрит на Николая.


        Волков: И не спрашивай!

Красный сектор. Рынок:

Роберт Кинг стоит у прилавка одной из фирм, торгующей инопланетными безделушками и, уперев руки в прилавок, ругается с продавцом. Продавец — тот самый нарн, с которым Кинг столкнулся в коридоре в начале.


        Кинг: И что ты можешь сказать по этому поводу?

        Нарн: У вас не должно быть никаких сомнений, мы торгуем только качественным лицензированным и проверенным товаром!

        Кинг: А что ты скажешь об этом? (достает из кармана пакетик с маленькой серой кнопочкой) Как тебе даже в голову пришло прикрепить на меня этот ретранслятор? Сейчас он, конечно же, деактивирован, но я с помощью его сигнала определил, откуда вы вели трансляцию и сейчас туда отправлены ребята из охранки, которые мило побеседуют и с вашими техниками и с вашим драгоценным начальством.

        Нарн (с кислым выражением на лице): Ну, может, хоть выберите чего-нибудь…за счёт фирмы… в качестве компенсации за моральный ущерб?

        Кинг: Нет уж, мне ваши товары и даром не нужны, всего хорошего!

        Нарн: Всего-всего…

Таможня у входа в доки:

Людей и инопланетян нет. На часах 23.45. В помещении Кристофер Келл и Пьер Руссо. Входит Эндрю Блэк и следом пятеро охранников ведущих то самое существо. 


        Блэк (обращается к Келлу): Мы с доктором Ли проверили оставшихся… животных из зоопарка, больше ни у одного не отмечен интеллектуальный потенциал.

        Келл: Спасибо, Эндрю. (обращаясь к существу) У вас всё хорошо?

        Существо: Да-а, хо-орошо-о.

        Келл: Доктор Ли сказала, что вы хотите вернуться домой, мы отвезём вас на вашу планету. 

        Существо: Спа-аси-ибо.

        Келл: Не за что. Нам удалось выбить вас из лап этого Гондзу, а это мне как бальзам на душу. Будем считать, мы квиты. (меняет тему) Мы узнали, что ваша планета находится в секторе бывшей Империи Ворлон, вы можете и не знать, но, возможно, они прилетали на вашу планету когда-то? Мы о вашей расе никогда ничего не слышали.

        Существо: Зна-аю. При-илета-али. И-им ну-ужны были мы-ы для экспери-иментов. Мы-ы тогда были зна-ачительно-о сильнее-е. И умнее-е.

        Келл: Я не понимаю…

        Существо: Это бы-ыл наш вы-ыбор. Мы нее хо-отели-и помога-ать и-им. Про-ощайте, ка-апита-ан. Спа-асибо-о, ми-истер Пье-ер за все-о. Спа-асибо-о.

Существо проходит через выход в доки, охранники и Блэк следуют за ним. Пьер поворачивается к Келлу.


        Руссо: Оно сказало, это был их выбор, что они не хотели помогать ворлонам. Что это?

        Келл: Не знаю, и знать не хочу. У меня такое чувство, что проблем с ворлонами нас ждёт не меньше, чем с их оппонентами. 

        Руссо: А нам бы, ох как, не помешала бы помощь кого-нибудь из них, а то эти ребята, что нападали на нас и на минбарцев, они-то определенно ничего хорошего против нас не планируют. Думаю, это была лишь прелюдия. А что будем делать, когда они придут в гости и надолго?

        Келл: Не знаю, не знаю. Меня сейчас больше беспокоит, как связан Бенсон с этим Гондзу.

        Руссо: А никак. Бенсон лишь выполнял поручение с Земли.

        Келл: То есть?

        Руссо: По виду сенатора я бы сказал, что тот даже не обрадовался знакомству.

Вдруг возвращается существо, сопровождаемое охранниками. Келл и Руссо вопросительно смотрят на него.


        Существо: Оп-паса-айтесь кле-етк-ки два-адт-цать три-и!

Кристофер Келл и Пьер Руссо с недоумением переглядываются, а существо вновь удаляется.


        Келл: Что оно имело ввиду? Пьер, вы с доктором Ли осматривали клетки, что находится в двадцать третьей?

        Руссо (задумавшись): Ничего. Не было этой клетки.

        Келл: Как это не было?

        Руссо: Не попадалась она нам на глаза.

        Келл: Вы же сказали, что все проверили.

        Руссо: Очевидно, нет. Но я это сейчас исправлю.

        Келл: Не надо. Я сам загляну в зоопарк, если найду что подозрительное, тут же вызову.

        Руссо: Я не одобряю это решение.

        Келл: Я приму это к сведению. Я буду осторожен.

Красный сектор. Рынок:

Келл с довольно мрачным выражением лица идёт вдоль прилавков. Тут ему встречается Рамин.


        Рамин: А капитан, я как раз Вас искала.

        Келл: У Вас какое-то дело ко мне?

        Рамин: В общем-то, нет. Я только хотела поблагодарить Вас за Ваше терпение. Несмотря на все неудобства и, как я слышала, неприятности, Вы всё же позволили жителям станции посетить зоопарк.

Келл задумчиво смотрит на минбарку, соображая, что же ответить.


        Келл: Вы помогаете мне, я помогаю Вам. Я лишь стараюсь удержаться на уровне, чтобы не слишком много задолжать. (улыбается) Всего хорошего, госпожа посол.

Только Келл подходит к выходу из Красного сектора, как чуть не сталкивается с Линой Тари.


        Тари: О, капитан Келл, какая встреча.

        Келл (вежливо улыбаясь): Здравствуйте, Лина! Как Ваши дела? Как Ваш муж?

        Тари: Всё прекрасно, капитан, всё прекрасно. Куда Вы направляетесь?

        Келл: В зоопарк господина Гондзу.

        Тари: Какое совпадение, я тоже туда… направляюсь. Составите мне компанию?

        Келл (секунду мешкается): С удовольствием, леди.

Помещения, выделенные для зоопарка. Тёмный коридор:

Гондзу идёт по коридору, что-то самоуверенно насвистывая. Вдруг он роняет ключ, которым звенел всё это время, и наклоняется. Когда он снова выпрямляется, за его спиной виден тёмный силуэт. Чуть только Гондзу делает первый шаг, ему по голове наносится удар, и он падает без сознания.

Помещения, выделенные для зоопарка. Смежный коридор:

Келл и Лина Тари стоят у клетки и рассматривают какое-то животное. Вдруг из соседнего коридора слышится глухой удар (это Гондзу падает на пол). Келл подходит к коридору и заглядывает туда. Он видит, как кто-то в чёрном плаще склонился над неподвижно лежащим Гондзу. Келл хватается за оружие.


        Келл: Стой!

Но незнакомец резко вскакивает и бросается бежать. Келл преследует его. Сворачивает за ним в другой коридор, затем делает предупредительный выстрел.


        Келл (кричит): Стоять!

Незнакомец останавливается и не делает больше никаких движений.


        Келл (медленно приближаясь): Повернись!

Незнакомец по-прежнему не шевелится.


        Келл: Повернись, кому говорю!

Однако незнакомец всё равно не реагирует, продолжая стоять спиной к Келлу. Чёрный плащ с капюшоном не позволяет разглядеть какие-либо особые приметы в сумраке коридора. Келл подходит ближе и рукой поворачивает беглеца к себе.


        Келл (крайне удивлённо): Николай?!

        Волков (это он в плаще): Да, я.

        Келл (всё ещё удивлённо): Что ты сделал? Зачем?

        Волков (спокойно): В бессознательном состоянии он не будет знать, что это был я, и что я его просканировал.

        Келл (недоумевая): Зачем? Телепатам запрещено сканировать без разрешения.

        Волков (немного агрессивным тоном): Хочешь арестовать меня? Давай!

        Келл: Николай, я хочу знать, почему ты это сделал. Я хочу понять.

        Волков: С этим Гондзу не всё в порядке.

        Келл: Понятное дело. Это и без сканирования видно.

        Волков (приблизившись лицом совсем близко к лицу Келла): У него в голове блокада 12-го уровня.

        Келл (задумавшись): Это, конечно, очень странно. Кому нужно ставить ему блокаду?

        Волков: Вероятно тому же, кто неудачно пытался взорвать «Вавилон-6» 11-го марта и саботировал земную эскадру во время учений. Или ты считаешь, что зоопарк оказался здесь случайно?

Келл ничего не отвечает, немного растерявшись от слов друга. Тут за его спиной слышится голос Лины Тари, и он на мгновение поворачивается. Когда же он поворачивается обратно, то Волкова уже нет. По взгляду Келла видно, что всё случившееся ему совершенно не нравится.

Синий сектор. Главный медотсек:

Гондзу приходит в себя. Рядом стоят Джоанна Ли и Кристофер Келл.


        Гондзу (держась за голову): Что произошло?

        Келл: На Вас упал сверху оторвавшийся от высокого давления осколок трубы. Хорошо, что я был неподалёку и услышал шум.

        Гондзу (с подозрением): Что Вы делали у меня в зоопарке?

        Келл (невинно): Ну, вот. Вы же сами меня приглашали полюбоваться на ваших зверюшек.

Гондзу бросает всё ещё недоверчивый взгляд Келлу и пытается подняться, но Джоанна Ли останавливает его.


        Ли: Куда это Вы собрались, голубчик? Вы тут у меня ещё с часок полежите.

        Гондзу (недовольно усмехаясь): Мечтайте дальше.

        Ли (грозно, но с долей притворства): Лежать!

Келл едва заметно подмигивает доктору и уходит.

Чёрный сектор. Кабинет Волкова:

Волков сидит за столом. Открывается дверь и входит Келл.


        Келл (требовательно): Я хочу знать всё.

        Волков (встаёт и жестом приглашает сесть): Я агент спецслужбы Земли.

        Келл (поражённо): Что?! Как давно уже?

        Волков: Меня завербовали ещё в академии. (короткая пауза) Информация, которую вы получали от анонимного источника… это был я. Мне удалось внедрить своего агента к пиратам вместо Эдона Трохта. 

        Келл: Я помню. Но почему?

        Волков: Рейнджер не справился бы. Риск быть раскрытым был настолько велик, что я решил воспользоваться этим и вместо него внедрить своего человека. Именно благодаря этому удалось добыть информацию о прибытии рейдеров на станцию. Несмотря на договорённость с дрази, мы мало что узнали о пиратах через них. Однако, благодаря моему агенту, нам удалось узнать кое-что о дрази через пиратов.

        Келл (пониженным голосом, будто боится, что кто-то услышит): То есть?

        Волков: Знаешь, почему в конфликте между дрази и центаврианами Земля заняла откровенно нейтральную позицию? В обмен на прекращение расследования по делу случившегося на учениях. Между нашим руководством и руководством дрази был заключён тайный договор перед началом кампании против центавриан.

        Келл: А я голову ломал, почему Земле так легко удалось замять дело о катастрофе на учениях. Но какое отношение всё это имеет к попыткам уничтожить станцию и тем более к этому Гондзу?

        Волков: Во время расследования по делу «Джинна» мы с полковником допрашивали экипаж, если помнишь.

        Келл: Помню.

        Волков: Тайно я делал поверхностное зондирование членов команды «Джинна» и наткнулся на блокаду 12-го уровня у одного из них.

        Келл: Я так понимаю, это и был… агент...

        Волков: Да, вполне вероятно. И Гондзу, очевидно, следующий такой агент.

        Келл: Очень подозрительно, ведь, как только мы его взяли, объявляется сенатор Бенсон и настаивает, чтобы мы его немедленно отпустили. Я уже тоже начинаю сомневаться, что зоопарк попал сюда случайно. Только остаётся тайной, кто за всем этим стоит?

        Волков: Кто-то в руководстве Земли, кто-то с большим влиянием во всём Земном Содружестве.

        Келл: И это меня очень беспокоит. Против таких влиятельных врагов мы долго не устоим. (короткая пауза) Хорошо, что ты с нами. Тебе цены нет.

        Волков (слегка улыбается и несколько задумчиво): Я рад, что мы на одной стороне.

В этот момент звучит сигнал вызова коммуникатора Келла.


        Келл: Слушаю.

        Руссо: У меня есть новости по поводу клетки 23.

        Келл: Какие?

        Руссо: Лучше сказать лично.

        Келл: Хорошо, в конференц-зале через десять минут.

        Волков: Я с тобой.

Синий сектор. Конференц-зал:

Келл и Волков входят, их ожидает Пьер Руссо.


        Келл: Что у вас?

        Руссо: Отыскали мы эту клетку, пока Гондзу держали в медотсеке. Там оказалось несколько зверюшек, чем-то напоминающих смесь кузнечика и паука. В общем, я не знаю, как этот вид называется, но зверюшки охотятся с помощью парализующего яда, который вводят в тело жертвы с помощью ядовитого штырька в ротовой полости. Мы взяли пробы яда и ДНК одного из них. Доктор Ли исследовала яд. Сам по себе для людей он не представляет опасности, но в этом яде она обнаружила… нано-роботов.

        Келл: Что?!

        Руссо: Доктор Ли сейчас проводит тесты с этими нано-роботами, чтобы выяснить их назначение.

В этот момент даёт о себе знать карманный компьютер Руссо. Тот смотрит на его экран.


        Руссо: О-о, это уже серьёзно.

Келл и Волков вопросительно смотрят на шефа службы безопасности, тот задумчиво чешет затылок.


        Руссо: Это доктор Ли. Она закончила первоначальные тесты. Судя по всему, нано-роботы предназначены для установления полного контроля над жертвой.

        Волков (шёпотом Келлу): Вот тебе и инфильтрация командного состава как цель.

        Келл: Согласен. (к Руссо) Пьер, я хочу, чтобы зоопарк был немедленно изолирован и завтра же выдворен со станции прочь. Посадите его хоть в деревянные шлюпки, мне всё равно, но вышвырните отсюда поскорей.

        Руссо: Сделаю всё, что в моих силах.

Руссо выходит. Келл задумчиво смотрит на Волкова.


        Келл: Что ты там говорил по поводу выпить?

        Волков (улыбается): Хочешь расслабиться?

        Келл: Скорее, забыться.

        Волков: Да, тяжёлый день выпал.

        Келл: Не то слово. Ты агент спецслужбы более шести лет, а я этого не заметил. Я болван.

        Волков (подмигивает): Ну, возможно, просто я настолько хороший агент. Сам понимаешь, информация — сила. Её никогда не бывает слишком много.

        Келл (смеётся): Согласен. Пошли пить.

Оба капитана покидают конференц-зал.


        Экран темнеет. Титры.
      

18. Серия: «Прогулки над пропастью»


        Перед камерой небольшой пассажирский корабль движется на фоне Торины-5. Тут слева появляется тело станции «Вавилон-6» и, словно кит мелкую рыбёшку, заглатывает кораблик.
      

«Вавилон-6». Синий сектор. Квартира Келла:

Капитан застёгивает униформу, цепляет на руку коммуникатор и обращается к компьютеру.


        Келл: Компьютер, какие у меня планы на сегодня?

        Компьютер: На сегодня в рабочий план ничего не занесено.

        Келл (удивлённо): Как это?! Компьютер, проверь ещё раз!

        Компьютер: На сегодня в рабочий план ничего не занесено.

Тут пищит коммуникатор.


        Келл: Да?

        Офицер: Капитан, старпом ожидает Вас у служебного входа Бухты-18.

        Келл: Он сказал, в чём дело?

        Офицер: Нет, поручил лишь известить Вас.

        Келл: Хорошо, спасибо.

Келл выходит.

Жёлтый сектор. Бухта-18:

Келл входит и видит целую группу людей со снаряжением. Группа состоит из Кинга, Руссо и командиров эскадрилий Джессики Фокс, Мухаммеда Саджу и Алекса Фергюссона.


        Келл: Что здесь происходит?

        Кинг: А, капитан, задерживаетесь.

        Келл: В чём дело? Куда вы собрались?

        Руссо (хлопает Келла по плечу): Не вы, а мы.

        Кинг: Последние месяцы выдались довольно тяжёлыми, особенно для Вас, поэтому я подумал, что пора бы немного расслабиться.

        Келл: Я уже начинаю подозревать, что это Вы, Роберт, устроили мне выходной.

        Кинг: Да, признаю, покопался немного в рабочем плане и перенёс все дела на другие дни.

        Келл (со строгим взглядом): Не люблю подобные сюрпризы.

        Фокс: Вам понравится, капитан.

        Келл (думает с минуту): Чёрт с вами! Куда отправимся?

        Кинг: Вы давно катались на лыжах?

        Келл: В детстве было дело… Хотите спуститься на планету?

        Кинг: Именно. Я уже давно на северное полушарие Торины-5 глаз положил. Там такие ледники и склоны, просто мечта любого любителя. (хватается за один из мешков) Здесь Ваш термокостюм и прочее снаряжение.

Чёрный сектор. Квартира Волкова:

Показывается дверь. Квартиру заполняет громкая тяжёлая музыка. Звучит звонок в дверь. Музыка становится тише, и к двери подходит Николай.


        Волков (компьютеру): Открыть!

Дверь отодвигается и внутрь входит Эдон Трохт.


        Трохт: Здравствуйте, капитан!

        Волков: И Вам не хворать. Чем могу помочь?

        Трохт: Я только что вернулся с задания и хотел бы возобновить наши тренировочные полёты, если Вам это не трудно, конечно.

        Волков: У меня сейчас встреча, но, как только появится время, я обязательно сообщу.

        Трохт (поворачиваясь к выходу): Благодарю. (останавливается) А что это за музыка?

        Волков (улыбаясь): Эта песня называется «…And justice for all». Она была написана в конце двадцатого века группой под названием Металлика. Заинтересовало?

        Трохт: Признаю, что подобного я никогда раньше не слышал.

        Волков (улыбается): Думаю, это можно легко исправить.
____________________________________________________________________

        Последняя станция серии «Вавилон» растаяла в огне много лет назад. Её роль в истории переоценить трудно. Одержав победу в войне против Теней, удержав Вселенную на стороне Света, «Вавилон-5» оставил будущему наследство — Межзвёздный альянс.
      

        Но три года назад альянсу, ослабленному внутренними раздорами, был нанесён тяжёлый удар. Под натиском неизвестного флота он раскололся.
      

        И теперь, когда мироздание готово было рухнуть в хаос, требовалась новая надежда. Нужен был символ единства, способный доказать, что нет ничего невозможного. Им стал «Вавилон-6» - станция, которой не должно было быть. Но история имеет свойство повторяться, если мы не выучили урок сразу.
      


        (Одновременно со словами показываются кадры взрыва "Вавилона-5". Дальше, согласно тексту, следуют кадры из войны против Теней, создания альянса, затем из пилота — битва с врагом, раздор в альянсе, разрушенная столица Минбара. При последнем абзаце опять кадры из пилота, когда "Вавилон 6" выплывает из-за планеты и включает огни.)
      

«Вавилон-6». Синий сектор. Командный мостик:

Волков только что вошёл. Он подходит к Сандеру.


        Волков: Как дела, сержант?

        Сандер: Всё в порядке, капитан. Работа доков планомерная, никаких чрезвычайных ситуаций не наблюдается.

        Волков: Вот и хорошо, когда всё хорошо. Мне сегодня как раз никак иначе и не надо.

        Сандер (улыбаясь): Так точно.

        Волков: С нашими «туристами» связь есть?

        Сандер: Они только что вошли в атмосферу Торины-5.

        Волков: Ладно, тогда я пошёл.

Николай направляется к выходу, и тут на мостик входит Шу’Корт.


        Шу’Корт (Волкову): А, капитан! Мне нужно с Вами поговорить.

        Волков: Слушаю.

        Шу’Корт: Я только что разговаривал со своим командованием. Оно направило два тяжёлых крейсера в сектор «Вавилона-6» для… в общем, для учений. Я пытался связаться с полковником Рихтером, но мне сказали, что он занят.

        Волков: Да, у него конференция с командованием по Золотому каналу. Чем я могу помочь?

        Шу’Корт: В принципе ничем. Я только обязан был Вас известить. Наши крейсеры самостоятельно проведут учения и, если всё пройдёт гладко, отправятся дальше своим курсом.

        Волков: А почему учения будут проходить здесь?

        Шу’Корт: Честно сказать, не знаю, но, возможно, кто-то из моего начальства решил устроить демонстрацию. А так как на «Вавилоне-6» находятся представители многих рас…

        Волков: Всё понятно. До тех пор, пока крейсеры не будут мешать работе станции и прибывающим кораблям, мы позволим им проводить манёвры.

        Шу’Корт: Вот и отлично. Благодарю.

Шу’Корт поворачивается, чтобы уйти, но Волков останавливает его.


        Волков: Я надеюсь, посол, ваши корабли не подумают использовать боевое оружие для учений.

        Шу’Корт (с некоторым удивлением от сказанного Волковым): Разумеется, нет, капитан. Неужели Вы всерьёз подумали над этим?!

        Волков (немного смущённо): Просто хотел убедиться… на всякий случай.

Красный сектор. Ресторан:

Очевидно, уже время ужина. В ресторане довольно людно. За одним из столиков сидят начальник технической службы Алексей Ветров и психотерапевт Елена Романова, неподалёку только что присели Лина Тари и Корн Жано.


        Тари (мужу): Я так рада твоему возвращению. Рассказывай, что нового дома?

        Жано: Твоя тётя передавала горячий привет. Она уже соскучилась по тебе. Спрашивала, когда ты вновь посетишь её.

        Тари: Я обязательно ей позвоню.

        Жано: Честно признаться, твоя родня всё время меня очень добродушно принимает. (улыбается) Мне даже кажется, что мне нравится это.

        Тари (прикасаясь рукой к щеке мужа): Я нисколько в этом не сомневаюсь, принимая во внимание твоё положение. Но я имела в виду другое.

        Жано: Да, конечно, я знаю. (делает короткую паузу) Совещание прошло в закрытой обстановке. На нём был принят новый стратегический план, учитывающий мои рекомендации.

        Тари: Да, давно пора было это сделать. Я даже боюсь, не поздно ли мы спохватились?

        Жано: Не знаю. В любом случае ситуация заставляет вводить изменения и перестраиваться раньше запланированного времени. (вдруг меняет тему) Я тебе уже говорил, как сильно я тебя люблю?

        Тари (с хитрой улыбкой): Я забыла.

        Жано (пристально смотря жене в глаза): Я очень тебя люблю, моё сокровище. Если бы ты знала, как я рад видеть тебя здесь, рядом с собой.

Лина Тари счастливо улыбается и берёт мужа за руку.
Камера перемещается к столику с Ветровым и Романовой.


        Романова: Я рада, что могу здесь работать. К счастью, психотерапевт здесь востребован.

        Ветров (улыбаясь): На этой станции он будет востребован всегда. Для всех видов врачей «Вавилон-6» - настоящий рай.

        Романова (смеётся): Да, возможно, ты прав. Я считаю, что эта станция… в психологическом плане… уже одним своим существованием… каким-то образом меняет всё вокруг. Это словно… словно…

        Ветров: Источник гравитации. Её не видно, но она влияет на всё вокруг, изгибая пространство, меняя общую ситуацию… нарушает равновесие или восстанавливает его.

        Романова: Вот именно. Ты это заметил. «Вавилон-6» своим легендарным названием и возложенной на него миссией породил в Межзвёздном альянсе множество надежд на нечто большое, на светлое будущее… на чудо, в конце концов.

        Ветров: Было бы… просто классно, если бы он оправдал все эти надежды и изменил будущее к лучшему. Мне же было бы больше по душе, если бы нам удавалось чаще видеться.

        Романова (улыбается и подмигивает): Запишись ко мне на приём.

Тут Алексей замечает, как в ресторан входит Шу’Корт в сопровождении незнакомой женщины-нарнки.


        Ветров (весело): Я смотрю, кое-кто завёл себе подружку.

        Романова (с любопытством оборачивается и смотрит в сторону входа): Ну, все мы люди… (смеётся) в какой-то мере.

        Ветров (тоже смеётся): Это точно.

Вблизи «Вавилона-6»:

Два «громовержца» покидают станцию и отлетают прочь. Один из них истребитель Волкова, в другом сидит Эдон Трохт.
Удалившись на некоторое расстояние, боевые машины начинают тренировочные манёвры.


        Волков (через канал связи): Я думаю, мы сегодня можем попробовать освоить манёвр «Кобра». Сначала я продемонстрирую, затем Вы попробуете. На всякий случай я передам параметры в компьютер Вашего «громовержца», чтобы не случилось аварии.

        Трохт: Хорошо. Я готов.

«Волк» молниеносно ускоряется. Достигнув большой скорости, он мгновенно тормозит и взмывает вверх, затем вновь тормозит и делает залп. Рейнджер, проследив за демонстрацией, начинает повторять манёвр. Но вдруг, когда его истребитель набирает скорость, впереди открывается гиперпроход, и оттуда вылетает пара нарнских тяжёлых крейсеров класса «Калат». Благодаря быстрой реакции Трохта столкновения чудом удаётся избежать.


        Волков (по каналу связи): Капитан Волков вызывает нарнские корабли.

        Капитан нарнского крейсера: Слушаю Вас, капитан. Простите за столь неожиданное появление. Мы не хотели никого напугать.

        Волков: Чтобы не подвергать риску другие суда, постарайтесь в следующий раз использовать гиперврата.

        Капитан нарнского крейсера: Это военные суда, они должны появляться неожиданно.

        Волков (более резко, но всё же спокойным тоном): Но не для союзников. «Вавилон-6» дал разрешение на проведение манёвров, не заставляйте нас сомневаться в нашем решении.

        Капитан нарнского крейсера (немного сдерживаясь): Ещё раз прошу прощения.

        Волков: Я принимаю ваши извинения и желаю удачи. Волков конец связи. (Трохту) Думаю, нам стоит переместиться ближе к планете и продолжить тренировки там.

        Трохт: Согласен.

Истребители направляются к Торине-5.

Торина-5. Поверхность:

Несколько человек в термокостюмах рассекают на лыжах и сноубордах по снегу, покрывающему огромный ледник. Заметно, что занятие доставляет всем большое удовольствие. Слышны весёлые выкрики.
Тут один из катающихся останавливается и поднимает лицо к небу. К нему подъезжает ещё один. Это Кинг.


        Кинг: Там всё в порядке, капитан. Отдыхайте.

        Келл: Да, конечно. Волков всё держит в своих руках.

Эту фразу Кристофер произносит с какой-то странной интонацией, но старпом не заостряет на этом внимание. Он хлопает капитана по плечу и мчится вниз. Келл следует за ним.

«Вавилон-6». Зелёный сектор. Коридор:

Шу’Корт со спутницей прогуливаются. Им навстречу идёт калистианский посол. Заметив нарнов, Тахт-Та Зела кивком приветствует их и продолжает свой путь. Чуть только калистианец отходит на некоторое расстояние, спутница Шу’Корта останавливается и взволнованным взглядом смотрит вслед послу.


        Шу’Корт: Что-то не так, На’Лик?

        На’Лик (нахмурившись): Это калистианец?

        Шу’Корт: Верно.

        На’Лик: Он заметил, что я телепатка, и тут же заблокировал сознание.

        Шу’Корт: Ты пыталась его просканировать?!

        На’Лик: В том-то и дело, что я только посмотрела на него, а он понял, кто я.

        Шу’Корт: Честно признаться, эти калистианцы на мой взгляд слишком загадочные. С тех пор, как они прибыли сюда, ни один их корабль здесь не появлялся, и сами они никуда не улетали. О себе практически ничего не рассказывают и редко появляются на публике. (делает короткую паузу) Вернёмся к нашему делу. Я вот подумал, может, организовать какой-нибудь приём, где соберутся все послы? Так тебе будет легче.

        На’Лик: Не стоит. Это было бы слишком… открыто.

        Шу’Корт: Я просто хочу быть уверен.

        На’Лик: Думаю, прогуливаясь по коридору, мы добудем необходимую нам информацию. Ведь нам не столь важны детали, сколько впечатления послов касательно наших новых гипердвигателей.

        Шу’Корт: Тебе виднее.

Сектор «Вавилона-6». Приблизительно в сотне километров от станции:

Нарнские крейсеры начинают манёвры. Их истребители покидают ангары и занимают позиции вокруг носителей.
Один крейсер меняет курс и открывает гиперокно, в которое влетает звено истребителей.

«Вавилон-6». Зелёный сектор. Обсерватория:

Шу’Корт со своей спутницей наблюдают за манёврами. Присутствуют также некоторые представители других рас: дрази (посол Таррок и его атташе Раккашот), бракири, вриев, феланнов (атташе Адат Ксоб Еле), минбарцев (посол Рамин и атташе Руннел), центавриан (посол Жано), Марса (посол Мун) и Земли (сенатор Бенсон).


        Таррок (обращаясь к Шу’Корту): Что же особенного в этих ваших манёврах, посол? Почему вы проводите их здесь?

        Шу’Корт (дипломатично улыбаясь): О, здесь нет ничего особенного. Ведётся обычная отработка боевых приёмов. Так как станция, согласно договору, должна охраняться и нашими кораблями, мы лишь посчитали правильным потренироваться в её окрестностях, чтобы в будущем не возникало ошибок.

        Рамин (присоединяется к разговору): А скажите, Шу’Корт, зачем ваши истребители ушли в гиперпространство?

        Шу’Корт: Всем вам известно, что малые корабли не способны самостоятельно создавать гиперпроход. Для этого им нужны гиперврата, которым посылается команда установить проход. Так?

        Рамин: Так.

        Шу’Корт: А вот и нет.

Сектор «Вавилона-6». Приблизительно в сотне километров от станции:

Возле нарнского крейсера открывается проход, из которого в обычное пространство выходит звено истребителей.

«Вавилон-6». Зелёный сектор. Обсерватория:

Многие присутствующие несколько удивлены.


        Рамин: Как вам это удалось?

        Шу’Корт: Наши инженеры создали гипердвигатели с расширенными возможностями. Чтобы покинуть гиперпространство, истребители подали сигнал гипердвигателю крейсера, который создал для них выход в обычный космос и тем самым сыграл роль врат. Благодаря этому все наши корабли, сопровождаемые боевыми крейсерами с такой технологией, больше не будут нуждаться в установленных гипервратах, что делает их более мобильными и независимыми.

        Адат Ксоб Еле: Это, действительно, интересное технологическое решение, открывающее нарнам новые возможности.

        Шу’Корт: О, это ещё не всё, дамы и господа.

Сектор «Вавилона-6». Приблизительно в сотне километров от станции:

Нарнские истребители собираются вместе и занимают позицию для атаки. Крейсеры, находящиеся позади них, открывают гиперпроходы.
Один входит в гиперпространство первым, сразу же следом открывается выход примерно в двух сотнях километров впереди, и крейсер покидает гиперпространство вновь.

«Вавилон-6». Зелёный сектор. Обсерватория:

По реакции присутствующих заметно, что манёвр нарнского крейсера произвёл впечатление.

Сектор «Вавилона-6». Приблизительно в сотне километров от станции:

Второй крейсер делает такой же манёвр, но использует другое направление…

Торина-5. Поверхность:

Келл и Фокс несутся вниз по склону вслед за Кингом, однако Роберт сохраняет свой отрыв. Впереди путь преграждает обрыв в несколько десятков метров. Кинг достигает его и резко тормозит на краю, показывая мастерство лыжника. Он поворачивается к друзьям-офицерам и с широкой улыбкой на лице ждёт.
В этот момент происходит мощный атмосферный взрыв из-за открытия гиперпрохода, и нарнский крейсер, покидая гиперпространство, врезается в поверхность планеты.
Сила взрывной волны, а затем и удар такого огромного тела о поверхность приводят к расколу в леднике, и Кинг вместе с огромным куском льда, на котором стоял, летит в пропасть.

Орбита Торины-5:

На орбите много челноков, несущихся к поверхности Торины-5, на которой едва различимо место катастрофы.
Истребители Волкова и Трохта проносятся над местом падения на высоте в сто метров. Камера показывает поверхность, словно прикреплена к одному из истребителей.

«Вавилон-6». Синий сектор. Главный медотсек:

В помещении суматоха. Медики носятся из стороны в сторону. Санитары и служба безопасности завозят множество носилок с покалеченными и  окровавленными нарнами.
Ввозят также на носилках и Кинга. Келл в термокостюме сопровождает его. Все крайне возбуждены. Джоанна Ли раздаёт распоряжения очень быстро, стараясь справиться с экстремальной ситуацией.


        Келл: Доктор Ли, как обстоят дела?

        Ли (держится одной рукой за голову, пытаясь сконцентрировать поток мыслей): Ммм… в основном ситуация сложная. Большинство нарнов мертвы, выжившие в крайне тяжёлом состоянии. Придётся сильно попотеть, чтобы спасти их. (поворачивается к врачу, осматривающему Кинга) Как он?

        Врач: Множественные переломы, внутренние кровотечения… он умирает.

        Ли (подбегает к носилкам): Что?! Максимальные меры по поддержанию жизни! Быстро! (поворачивается к Келлу) Потом поговорим, Кристофер.

Келл вытирает сухими руками лицо, окидывает взглядом мёртвых и раненых, вокруг которых в экстренном режиме действуют медики, и поворачивается к выходу.
В этот момент двери медотсека открываются, и буквально вбегает Г’Тан. Он замечает капитана, спешно приветствует его и уносится искать доктора Ли.
Келл покидает медотсек.

Орбита Торины-5:

Над планетой висит нарнский крейсер. Внизу ведутся спасательные работы. Челноки и роботы то и дело летают от станции и крейсера к поверхности и обратно.

«Вавилон-6». Синий сектор. Конференц-зал:

Волков подходит к двери конференц-зала, та открывается, и виден Келл, который в крайнем возбуждении ходит из стороны в сторону. Рядом с ним с виноватым видом стоит Шу’Корт. Волков входит, но пока на него никто не обращает внимания.


        Келл (Шу’Корту): Я думал, мы с Вами на одной стороне, посол. (приглашает Волкова жестом подойти ближе) Почему Вы нас не предупредили? Теперь у меня более двухсот мёртвых нарнов в медотсеках и… в своём штабе не могу всех досчитаться. А если бы ваш корабль врезался в станцию?

        Шу’Корт: Капитан, я Ваш друг, это так, но и Вы должны понять, что я посол Режима Нарна, и у меня есть приказы, которые я поклялся исполнять во благо своего народа. Это не мои прихоти, которые я здесь пытаюсь реализовать. И, уж поверьте мне, для меня двести погибших нарнов гораздо большая потеря, чем для Вас. Что же касается господина Кинга, я очень сожалею, что он пострадал.

        Келл (смягчая тон): Он не просто пострадал, а лежит при смерти. Доктор Ли пытается стабилизировать его состояние, но пока безрезультатно. Почему вам надо было тестировать новые гипердвигатели именно здесь?

        Шу’Корт: Вы же сами понимаете, время сейчас тревожное. Дрази слишком осмелели. Некоторые народы даже подбивают их на экспансию, обещая всякого рода тайную поддержку. Это не может не волновать нас. Именно демонстрация силы и новых технологий способна удержать растущие аппетиты малых держав в разумных пределах. Вы помните, когда последний раз нарны ставили на место своих соседей? Нет? А это, действительно, давно было. Именно поэтому, на наши территории у кое-кого глаз смотрит с немалой завистью. А теперь разрешите откланяться, мне сегодня ещё многое нужно сделать.

Шу’Корт с хмурым выражением лица делает прощальный жест и выходит. Келл только открывает рот, но сигнал коммуникатора перебивает его.


        Офицер с мостика (по каналу связи): Капитан, с нами только что связывалась госпожа Рамин. Она интересовалась, всё ли в порядке у Вас. Я сообщил, что Вы в порядке и находитесь на совещании.

        Келл: Спасибо, лейтенант. Я позже сам свяжусь с ней. (обращаясь к Волкову) Что скажешь?

        Волков: Ну, что тут сказать… Шу’Корт прав. Посмотри сам. Нарны за последние пятьдесят лет сильно расширили свои территории за счёт присвоения свободных пространств, вследствие чего привели в состав Межзвёздного Альянса феланнов. С другой стороны, будь кто попроворней, эти территории могли достаться вовсе не нарнам. Некоторых их соседей такое положение дел и не устраивает. Вот и замышляют они планы, как бы эти территории по кусочкам себе отхватить. Но нарны не центавриане, флот у них многочисленный и к войне подготовленный, в открытую на них не попрёшь. С другой стороны на слабые территориальные придирки реагировать боевыми вылетами опасно. В Альянсе подобное могут повернуть против нарнов. Вот и приходится им демонстрировать новые способности флота не в боевых а демонстрационных вылетах. Это безопасней и недоброжелателей на место поставить можно. Ну, не мне тебя учить. Ты тоже историю изучал.

        Келл (хмуро): Только ничего у них с демонстрацией не вышло. Скорее противоположного добились. Да и о придирках к нарнам мне ничего не известно.

        Волков: Сам понимаешь, такой информацией не разбрасываются.

        Келл (прищурившись смотрит на Николая): А ты давно знал о разработках новых гипердвигателей у нарнов?

        Волков: Кое-что на Земле, конечно, уже было известно, но никаких деталей. Кстати, было бы неплохо воспользоваться добрыми отношениями с Шу’Кортом и выбить экскурсию на их крейсер, чтобы ознакомиться с новыми технологиями.

        Келл (с подозрением во взгляде): Чтобы доложить на Землю?

        Волков: Нет, чтобы овладеть этой важной информацией для себя. За годы службы я понял одну очень важную вещь — информация является крайне важным ресурсом, и её очень хорошо можно использовать для достижения целей.

        Келл: Но каких целей?

        Волков: Крис, у нас с тобой одинаковые цели. И то, что я работаю на спецслужбы Земли, а ты этого не знал, не делает из меня другого человека. Я всё тот же Ник, с которым ты познакомился в академии, и который неоднократно прикрывал твой зад в опасных ситуациях. Мы с тобой давно друзья, и я понял, что ты отличный солдат, у тебя много хороших идей, но исполнение этих идей — не обижайся — хромает. Сейчас же ты взялся за крайне серьёзную проблему, и только от твоих решений будет зависеть будущее многих народов. Твой предок, Джон Шеридан определил политическую ситуацию в регионе на десятилетия вперёд. Теперь тебе выпал шанс повторить его опыт. Я знаю, ты не любишь, когда тебя с ним сравнивают, хотя ты им гордишься, но тебе от судьбы не убежать. Ты — потомок рода Шериданов, которому дан шанс определить будущую жизнь галактики. Это не случайно, Деленн ведь нашла тебя не зря.

        Келл: Так что ты предлагаешь?

        Волков: Уговори Шу’Корта пустить меня и Ветрова на крейсер для ознакомления с двигателями.

        Келл: Можно обещать полное сохранение информации в секрете, доступную только командному составу станции?

        Волков: Разумеется.

        Келл: Я попробую, но позже.

        Волков: Корабль может скрыться в любую минуту.

        Келл: Хорошо, я сейчас с ним поговорю.

Зелёный сектор. Квартира Трохта:

Эдон Трохт входит и замечает, что ему пришло послание. Он включает экран, на котором появляется Волков.


        Волков: Приветствую Вас, Эдон. В связи со сложившейся ситуацией я вынужден отложить наши занятия на более удобное время. Извините! Ах, да, я переправил Вам музыку, которой Вы заинтересовались. Надеюсь, это хоть как-то сгладит мою вину. До встречи.

        Трохт: Компьютер, проиграть присланные данные.

Зелёный сектор. Квартира Шу’Корта:

Шу’Корт прохаживается из стороны в сторону. Рядом с ним стоит Кристофер Келл.


        Шу’Корт: Нет, капитан. Я не могу этого сделать. Во-первых, это выходит за рамки моих полномочий. Во-вторых, моё руководство обязательно заметит причины подобных действий и может расценить их как измену родине. Вы знаете, что со мной будет, если меня обвинят в измене?

        Келл: Могу себе представить.

        Шу’Корт: Вот именно. Мой народ в прошлом сильно пострадал от подобных затей, и поэтому довольно болезненно на них реагирует. Ещё раз нет. При всём моём расположении к Вам и станции без разрешения моего правительства я на это пойти не могу, а оно Вам его не даст. Это гарантировано.

        Келл (поворачиваясь к выходу): Что ж, очень жаль. Извините, что потревожил.

Коричневый сектор. Кабинет Романовой:

Елена Романова прощается с одним из своих клиентов:


        Романова: Постарайтесь смотреть на это спокойно. Ваша дочь уже довольно взрослая, и ей хочется самостоятельности. Попробуйте дать ей её хотя бы немного.

        Клиент: Мне с трудом это даётся, ведь это всё-таки моя малышка, но обещаю, что буду прилагать усилия.

        Романова: Вот и хорошо. Всего наилучшего Вам.

        Клиент: До свидания.

Посетитель выходит. Романова что-то заносит в свой компьютер и одновременно приглашает следующего посетителя. Входит Алексей Ветров и с улыбкой приветствует Елену.


        Романова (удивлённо): Ты что здесь делаешь?

        Ветров: Ну, ты же сама посоветовала записаться на приём, чтобы чаще видеть тебя.

        Романова (смеётся): Я же пошутила.

        Ветров: Нет, теперь давай разговаривать. Я вот, например…

Алексею не даёт договорить коммуникатор.


        Ветров (в коммуникатор): Что случилось?

        Техник: Вас разыскивает капитан Волков.

        Ветров: Сказал о причине?

        Техник: Вроде бы он собирается спуститься на Торину-5 и хочет, чтобы Вы его сопровождали.

        Ветров: Передайте, что я буду ждать его у входа в грузовые бухты через десять минут. (обращаясь к Елене) Ну, вот. Оказывается мне некогда. До встречи, Леночка.

Зелёный сектор. Квартира посла Жано:

Корн Жано сидит в шикарном кресле и наблюдает за своей женой, которая ходит из стороны в сторону с портативным компьютером и что-то изучает на его экране.


        Жано: Что скажешь?

        Тари: Это хороший план, дорогой. Однако, боюсь, если другие народы узнают о нём, могут возникнуть серьёзные неприятности.

        Жано: Конечно, кое-какой риск имеется, но другого выбора нет. Последние выпады дрази просто принуждают нас к этому. К тому же никаких военных действий принятый план не предусматривает. Я имею в виду начатых нашей стороной. От нападок соседей никто не застрахован. Именно поэтому мы и будем резко увеличивать наши вооружённые силы и в частности флот.

        Тари (снова смотрит на экран): Новые торговые соглашения с Земным Содружеством, Минбаром, Нарном и Фелой, пересмотр сотрудничества с Межзвёздным альянсом, что больше похоже на создание альянса внутри альянса, борьба с пиратами… Вот это интересный фрагмент. (делает паузу) Думаешь, «Вавилон-6» поддержит нас при реализации этого плана?

        Жано: Я полагаю, многое из тобою перечисленного принесёт пользу не только Центавру, но и Межзвёздному альянсу, а ради него капитан Келл пойдёт на всё. Ты считаешь иначе?

        Тари: Нет-нет, думаю, с Келлом проблем не будет.

Орбита Торины-5:

Показываются планета и летящие к ней и от неё челноки и роботы.

Поверхность Торины-5. Место крушения нарнского крейсера:

Видны груды обломков, возле которых работает множество машин и роботов. Среди них чем-то занимаются военные нарны, прибывшие с другого крейсера. 
Из только что приземлившегося челнока выходят Волков, Ветров и несколько техников.


        Ветров (техникам): Ребята, постарайтесь собрать побольше технической информации о гипердвигателях корабля… Впрочем, любая информация не помешает. Действуйте!

Техники разбредаются по месту крушения.


        Волков (Ветрову): Как думаешь, у нас есть шансы раздобыть что-нибудь стоящее?

        Ветров: Вряд ли. Если бы здесь были только мы с возможностью полностью облазить все обломки, тогда был бы реальный шанс узнать побольше о новых гиперах нарнов. А так…

        Волков: Понятно. Но всё равно попробуем.

        Ветров: Да. Попытка не пытка. (тут Алексей замечает, что Волков насторожился и замолк) Что-то не так?

        Волков (тише, чем обычно): За нами наблюдает нарн-телепат, женщина.

Оба оборачиваются и видят в нескольких метрах от себя, прячущуюся за обломками спутницу Шу’Корта, На’Лик. Та, заметив, что её обнаружили, быстро скрывается из вида.


        Ветров: Так, значит, у нарнов всё-таки есть телепаты?

        Волков: Да, конечно, уже давно. Правда, Режим Нарна никогда не подтверждал слухов, стараясь скрывать обладание телепатией, но для многих это уже не секрет. Ходят даже слухи, что где-то в территории нарнов существует небольшая колония беглых земных телепатов, благодаря которой нарны и вывели собственных. Война телепатов и последующие события сыграли свою роль в этом.

        Ветров: Полагаю, для обеих сторон это выгодное сотрудничество. Телепатов никто не трогает — они под защитой, а Нарн получает способности, которых давно жаждал.

        Волков: Разумеется. Только Земле такое положение дел не очень нравится. Однако повлиять на это она не в состоянии. Телепаты получили много свобод и могут — по закону — самостоятельно выбирать себе место обитания. Во многом их всё равно пытаются ограничить и направить в нужное русло, что в основном получается, но в принципе закон позволяет им обзавестись и своей колонией.

        Ветров: Ты так говоришь, словно не относишься к телепатам, словно ты больше представитель контроля за телепатами.

        Волков: Я просто стараюсь реально смотреть на вещи. Телепаты — это большая польза, но и большая угроза. Они обязаны быть под присмотром. Угнетать и постоянно контролировать, как это было в Пси-Корпусе, конечно, нельзя, но наблюдать и направлять в нужное русло обязательно. (меняет тему) Что-то мы отвлеклись. Давай займёмся изучением обломков, пока нарны нам не помешали.

«Вавилон-6». Синий сектор. Коридор:

Келл идёт по коридору. Ему встречается Шу’Корт.


        Шу’Корт: А, капитан, мне доложили, Вы всё же пытаетесь раздобыть техническую информацию о наших новых гипердвигателях. Мне кажется это не совсем тактичным с вашей стороны.

        Келл: Шу’Корт, в медотсеках наши врачи спасают жизни нарнов, наши техническая и транспортная службы заняты помощью вашим кораблям, один из которых протаранил планету. Мне кажется, та ничтожная информация, которую нам удастся добыть и которая будет доступна только командному составу «Вавилона-6», является ничтожной платой за нашу поддержку. К тому же, Вы сказали, что сами хотели бы, но не можете мне помочь в этом. Или Вы сказали это лишь потому, что обязаны были отказать?

        Шу’Корт (задумчиво нахмурившись): Я думал, капитан, наши отношения находятся на том уровне, когда сомнения в моей искренности уже не должны у Вас возникать. Что ж, очевидно, я поторопил события.

        Келл: Знаете, Шу’Корт… (видит проходящего мимо Эдона Трохта) Господин Трохт, могу ли я сказать Вам пару слов? (Шу’Корту) Извините меня, посол.

Келл и Трохт отходят на пару шагов.


        Келл: У нас возникла проблема. Мы уже какое-то время не можем связаться с «Паладином». Он должен был патрулировать сектор Корианы-6 и выйти на связь с докладом, но этого не произошло. Вы не могли бы контактировать с кораблём рейнджеров, находящимся неподалёку от того района, и попросить его разузнать, что произошло?

        Трохт: Насколько мне известно, рейнджеров поблизости сейчас нет, но я попрошу своё руководство поскорее отправить туда ближайший корабль. Думаю, это займёт пару дней.

        Келл: Благодарю. Всего хорошего. (обращаясь к Шу’Корту, который ещё стоит неподалёку) До свидания, посол.

Шу’Корт кивает на прощание, и Келл удаляется. Трохт намеревается идти дальше своей дорогой, но нарн останавливает его.


        Шу’Корт: Скажите мне, рейнджер, как Вы относитесь к капитану? Какой он на Ваш взгляд?

        Трохт: Почему Вас интересует моё мнение?

        Шу’Корт: Рейнджеры — люди чести, и вы тесно сотрудничаете с «Вавилоном-6». Наверняка, у Вас сложилось своё мнение о капитане Келле, и мне хотелось бы его узнать. Вы считаете, он достоин командования этой станцией?

        Трохт (подумав несколько секунд): Капитан Келл ещё молод и не очень опытен, но я не могу придумать более достойного командира и более подходящего человека для «Вавилона-6» и его миссии. Мой ответ Вас удовлетворил?

        Шу’Корт: Вполне. (останавливает Трохта вновь) А что Вы можете сказать обо мне?

        Трохт: Вы не на своём месте. Пребывание на «Вавилоне-6», очевидно, ассоциируется у Вас с какой-то игрой. Вы так сильно увлечены созданием образа мудреца, что потеряли из вида собственную глупость. Кто Вы? Офицер тыла, настолько зачитавшийся Г’Кара, что потерялась грань реальности и мысли? Восхищение мудростью ещё не заменяет её. Вести себя, как Г’Кар, и говорить его словами ещё не означает им быть. Пользуйтесь своим умом, потому что именно он управляет всем, а не призрак мысли другого. И сегодняшняя катастрофа — Ваша ответственность, потому что Вы представляете Режим Нарна на станции, и Вы обязаны были не допустить этого провала. Помните об этом, потому что когда-нибудь от Вашего решения может зависеть гораздо больше судеб. Достаточно?

        Шу’Корт (растеряно кивает): Благодарю Вас за открытость.

        Трохт (жестом прощаясь): Будьте здоровы, посол.

Эдон Трохт уходит, а Шу’Корт остаётся стоять, полностью погрузившись в размышления, на которые так неожиданно и резко натолкнул его рейнджер-центаврианин.

Синий сектор. Главный медотсек:

Келл входит и взглядом ищет Джоанну Ли. Когда находит её рядом с одним из тяжело раненных нарнов, подходит к ней.


        Келл: Доктор, как он?

        Ли (не спеша): Очень плохо. У него множество переломов, в том числе в двух местах позвоночника, черепно-мозговая травма и внутренние кровотечения. Мы провели уже две операции, но без особого успеха. Внутренние кровотечения во многих случаях удалось остановить, кровяное давление поддерживается в основном за счёт донорской крови, которой пока что достаточно. Честно сказать, я поражаюсь, как он, вообще, ещё жив.

        Келл (обеспокоенно): Вы выглядите очень уставшей, Вам следовало бы отдохнуть.

        Ли: Я сейчас планирую начать третью операцию по стабилизации состояния Кинга. Хотите, чтобы я её отложила?

        Келл (виновато): Разумеется, нет. Извините.

В медотсеке появляется Пьер Руссо и подходит к Келлу и Ли.


        Руссо: Как он, доктор?

        Ли: Пусть Вам капитан расскажет, мне пора на операцию.

Ли удаляется, а Руссо вопросительно смотрит на капитана, тот отрицательно качает головой.


        Руссо: Неужели действительно так плохо?

Тут Пьер резко вдыхает и хватается рукой за голову.


        Келл: Что с Вами?

        Руссо (вновь расслабляясь): Всё в порядке. Просто что-то в последнее время какие-то странные головные боли мучают.

        Келл: Тогда стоит обратиться к врачам, мало ли что.

        Руссо: Да какие врачи? Сами посмотрите, они по уши в работе. Им точно не до моей головы. Лишь бы раненных успевали спасать и то хорошо.

Пассажирские бухты. Зал ожидания:

Шу’Корт и На’Лик подходят к пропускному пункту.


        На’Лик: Вы как-то странно задумчивы. Вас что-то беспокоит?

        Шу’Корт: Ты знаешь, На’Лик, я даже не могу ответить на этот вопрос.

        На’Лик: Я могла бы просканировать Ваше состояние и понять всё. Можно?

        Шу’Корт: Нет, не стоит. Тебе пора на крейсер, там уже заждались.

        На’Лик: Разумеется. До свидания, Шу’Корт.

На’Лик делает прощальный жест, Шу’Корт отвечает тем же. Затем нарнка разворачивается и проходит на посадку.


        Шу’Корт (догоняет её): На’Лик, я полечу тоже.

        На’Лик (удивлённо): А как же…

        Шу’Корт: Я сообщу Г’Тану с борта крейсера. Мне просто нужно отправиться на Нарн.

        На’Лик: Это Ваше право. Лично я буду рада быть в Вашем обществе в течение всего полёта. Пойдёмте.

Синий сектор. Главный медотсек:


        В операционной несколько врачей под руководством Джоанны Ли заняты попыткой стабилизировать состояние Роберта Кинга.
      

        Рядом с операционной стоят Кристофер Келл и Пьер Руссо и с беспокойством наблюдают за операцией. Руссо кладёт руку на плечо Келлу, безмолвно прощаясь, разворачивается и покидает медотсек.
      

Синий сектор. Квартира Ветрова:


        Алексей сидит на диване, а рядом расположилась Елена Романова. Она положила свои ноги на колени Ветрова, и они о чём-то весело разговаривают и смеются.
      

Гиперпространство. Нарнский крейсер:


        Шу’Корт сидит за накрытым столом. Напротив него сидит На’Лик, что-то выпивает и увлечённо рассказывает послу. Тот улыбается ей, но во взгляде виден мысленный процесс, который вовсе не связан с разговором. На’Лик это замечает, на мгновение умолкает, но понимает, что это никак с ней не связано, и решает не подавать виду, продолжая оживлённо рассказывать свою историю.
      

Гиперпространство:


        Нарнский крейсер улетает вдаль.
      

«Вавилон-6». Синий сектор. Главный медотсек:


        Келл стоит перед операционной и наблюдает за операцией. Видно, что уже поздно, но врачи ещё не закончили. Тут к капитану подходит Лина Тари. Её обеспокоенный взгляд встречается со взглядом Кристофера. Лина что-то говорит, и Келл просто отрицательно качает головой. Видно, что он сильно переживает за Кинга. Лина Тари остаётся стоять с ним и тоже наблюдает за операцией, когда замечает, что рука Келла оказывается у неё на талии. Лина удивлённо смотрит в глаза капитана и замечает, что тот не менее удивлён этому. Он убирает руку и лишь только измученным беспокойством взглядом извиняется. Лина, не отводя своих пристальных глаз берёт его за руку. И так они остаются стоять перед операционной.
      


        Экран темнеет.
      

19. Серия: «Астероид»


        Перед камерой на фоне Торины-5 плывёт в пространстве станция «Вавилон-6», вокруг которой летает множество небольших кораблей разных рас и пассажирский корабль с Марса.
      

        Камера поворачивается к гипервратам, те открывают проход, откуда вылетает «Голубая звезда» рейнджеров и направляется к станции.
      

«Вавилон-6». Синий сектор. Коридор:


        Кристофер Келл идёт по коридору.
      


        Голос Келла (за кадром):
         Сегодня 2 декабря 2341 года. Дневник капитана.
      


        Келл кивком приветствует проходящего мимо сослуживца и идёт дальше.
      


        Голос Келла (за кадром):
         Уже почти четверо суток мой заместитель и… друг, Роберт Кинг, после ужасного падения во время вылазки на ледники Торины-5, лежит при смер… находится в крайне тяжёлом состоянии. Врачи изо всех сил стараются его спасти, но шансы ничтожно малы.
      


        Келл поворачивает и заходит в главный медотсек.
      


        Голос Келла (за кадром):
         Честно признаться, я очень беспокоюсь за него. Мне хочется ему как-то помочь, но эта беспомощность потихоньку начинает сводить с ума. Как можно его спасти?
      

Келл находит Джоанну Ли.


        Келл: Доктор, как он? Есть изменения?

        Ли: Есть. Я больше не знаю, что можно сделать, поэтому приняла, наверное, правильное решение.

        Келл (взволновано): Какое?

        Ли: Я положила Роберта в крио-камеру. Не знаю, как можно ещё сохранить ему жизнь.

        Келл: Вы сообщили его родственникам?

        Ли: Я навела справки. Отца у него уже давно нет. Мать сама уже полгода находится в больнице. Братьев или сестёр нет. Нашлась только жена.

        Келл: У Роберта есть жена?!

        Ли: Бывшая. Узнав о случившемся, она немедленно бросила все дела и должна завтра прибыть на станцию. Очевидно, что-то между ними ещё есть.

        Келл: Это хорошо, доктор. Огромное Вам спасибо.

        Ли: Это моя работа.

Вблизи «Вавилона-6»:

Показывается станция снаружи. В неё влетает «Голубая звезда». Камера следует за ней внутрь к пассажирским бухтам.


        Голос Келла (за кадром):
         Невыносимо беспомощно ждать и каждое мгновение бояться, что тебе могут сказать эти самые страшные слова.
      

«Вавилон-6». Пассажирские доки:

Руссо стоит в зале ожидания и всматривается в очередь, стоящую на пропускном пункте. Среди группы людей он замечает высокого могучего мужчину лет 45 и довольно улыбается. Человек проходит контроль и встречается с Пьером взглядом.


        Мужчина (радостно): Пьеро!

        Руссо (с тем же настроем): Франсуа! Рад тебя видеть, брат. Как долетел?

Оба Руссо крепко обнимаются и хлопают друг друга по спине.


        П.Руссо: Я уже распорядился, твой багаж отправят в снятые мной апартаменты. Пойдём.

Один из главных коридоров станции:

Пьер Руссо и его брат идут по коридору.


        П.Руссо: Ну, давай, рассказывай! Как служба?

        Ф.Руссо: Я должен сказать тебе спасибо. После того ранения во время Битвы за Минбар я уже не надеялся вновь оказаться в униформе. Меня списали на берег… вот, как рыбёшку выкинули. Ну, а когда тебя назначили на «Вавилон-6», и ты замолвил за меня словечко…

        П.Руссо: Значит, ты теперь вместо меня инструктором в легионе?

        Ф.Руссо: Да, и мне это занятие очень нравится. Спасибо, братишка.

        П.Руссо: Всегда рад тебе помочь. Как там мои ребята? Как Пилоньо? Всё такой же задира?

        Ф.Руссо: Он женился буквально на днях.

        П.Руссо (удивлённо): Не может быть. Кто же эта несчастная?

        Ф.Руссо: Девушка очень даже ничего. Мне довелось её видеть. Думаю, она справиться с этим разгильдяем.

        П.Руссо: А Мак’Коннели?

        Ф.Руссо (грустно): Погиб парень во время учений. Спалило двигателями при высадке на Марс. Полина ушла в декретный отпуск. Какой-то офицер внутренней безопасности охмурил. А Инь-Янь, действительно, вернулся на родину и стал монахом.

        П.Руссо: Значит, у Полины будет ребёнок.

        Ф.Руссо: Да. Последний раз мы виделись месяц назад. Живот уже было видно. (кладёт руку на плечо брата) Ну, что мы всё о грустном? Давай перейдём к тебе. Как тебе тут служится? Всё правда, что говорят о «Вавилоне-6»?

        П.Руссо (неуверенно улыбается): Не-ет, всё чистейшая ложь и сплетни.
____________________________________________________________________

        Последняя станция серии «Вавилон» растаяла в огне много лет назад. Её роль в истории переоценить трудно. Одержав победу в войне против Теней, удержав Вселенную на стороне Света, «Вавилон-5» оставил будущему наследство — Межзвёздный альянс.
      

        Но три года назад альянсу, ослабленному внутренними раздорами, был нанесён тяжёлый удар. Под натиском неизвестного флота он раскололся.
      

        И теперь, когда мироздание готово было рухнуть в хаос, требовалась новая надежда. Нужен был символ единства, способный доказать, что нет ничего невозможного. Им стал «Вавилон-6» - станция, которой не должно было быть. Но история имеет свойство повторяться, если мы не выучили урок сразу.
      


        (Одновременно со словами показываются кадры взрыва "Вавилона-5". Дальше, согласно тексту, следуют кадры из войны против Теней, создания альянса, затем из пилота — битва с врагом, раздор в альянсе, разрушенная столица Минбара. При последнем абзаце опять кадры из пилота, когда "Вавилон 6" выплывает из-за планеты и включает огни.)
      

«Вавилон-6». Командный мостик станции:

Келл входит и подходит к главному пульту, возле которого стоит Майкл Сандер.


        Келл: Как обстоят дела, сержант?

        Сандер: Всё в норме, капитан. Ах, да, прибыла «Голубая звезда-49» с докладом к Джеймсу Конраду.

        Келл: Спасибо. Я сейчас же к нему зайду.

Келл разворачивается, чтобы уйти, но Сандер, сначала стоя в неуверенности, но всё же осмелившись, окликает его. Кристофер поворачивается и вопросительно смотрит на сержанта.


        Сандер (немного неуверенно): Капитан, командор Кинг планировал провести инструктаж дипломатических миссий, касательно безопасности на станции и прежде всего при чрезвычайных ситуациях и эвакуации. Если учесть то, что происходило за последние месяцы, это лишь логично. Он уже подготовил кое-какие материалы, но, сами понимаете, Ваш помощник… не в состоянии этого сделать. Поэтому я хотел бы попросить у Вас разрешения провести этот инструктаж самому.

        Келл (неожиданно гневно смотрит на сержанта): Командор Кинг ещё не умер, чтобы делать за него его работу.

        Сандер (ошарашенно): Простите, капитан, я не подумал, что Вы так это воспримите. Вы правы, надо подождать.

        Келл (успокоившись): Нет, Майкл, ты меня прости. Я в последнее время на нервах. Ты прав, надо провести инструктаж. Я поддерживаю эту инициативу и даю на неё разрешение. Действуй!

        Сандер: Так точно, капитан.

Келл уходит, Сандер поворачивается к пульту.

Синий сектор. Коридор:

Келл подходит к двери и собирается позвонить, когда она сама открывается и выходит Джеймс Конрад.


        Конрад: А, капитан, я как раз собирался к Вам.

        Келл: Приветствую Вас. Есть новости о «Паладине»?

        Конрад: Да. Мы нашли его. У корабля поломка систем связи, поэтому он не мог контактировать с «Вавилоном-6».

        Келл: Но в остальном всё в порядке?

        Конрад: Да-да, всё отлично. Капитан «Паладина» не стал прерывать патрулирование из-за этого. Вернутся по плану к станции, тут и починятся.

        Келл: Это не дело. Надо будет отправить туда техников, чтобы исправили неполадки, мало ли что.

Тут звучит коммуникатор.


        Келл (в коммуникатор): Слушаю.

        Сандер: Капитан, мы только что получили сигнал СОС.

        Келл: Сейчас буду.

Командный мостик станции:

Келл спешно входит, и Сандер не ожидая, пока он спросит, сообщает:


        Сандер: Просьба о помощи поступила из солнечной системы Налла, со спутника четвёртой планеты.

        Келл: Что там находится?

        Сандер (изучая данные компьютера): Там находится нарно-шлассенский научно-исследовательский центр, занимающийся биологическими проблемами, изучением вирусов и прочей заразы.

        Келл: Система Налла… Это на окраине бывшей территории маркабов, так?

        Сандер: Так точно.

        Келл: Что случилось с центром?

        Сандер: Судя по сообщению, к нему приближается астероид и по расчётам должен попасть именно в спутник и уничтожить исследовательский центр. Кораблей поблизости нет, и эвакуироваться работники центра не хотят.

        Келл: И как нам тогда помочь? Заставить астероид испариться? (капитан на мгновение задумывается) А это вариант. Где находится «Центурион»?

        Сандер: В системе Эпсилон-Эридани. Он не успеет вовремя, даже если сообщить ему немедленно.

        Келл (рассуждая вслух): Так… «Паладин» у Корианы-6 без связи, но он намного ближе к Налле-4. Если отправить к нему… Сержант, свяжитесь немедленно с Джеймсом Конрадом, сообщите, что мне нужна «Голубая звезда-49». (связывается с Ветровым) Алексей, мне нужен один из Ваших лучших техников с инструментами.

        Ветров (по каналу связи): Хорошо, я пришлю дядю Вову.

        Келл (направляясь к выходу): Дядю Вову?!

        Ветров: Вообще-то, его зовут Боб Дилей, но я называю так. Очень душевный человек и мастер на все руки. Он справится со всем.

        Келл: Буду ждать его у служебного входа в пассажирские бухты через час.

        Ветров: Так точно. Конец связи.

Синий сектор. Кабинет Руссо:

Блэк сидит за рабочим местом и просматривает отчёты службы безопасности. Открывается дверь и входит его начальник с братом.


        П.Руссо: А, Эндрю, хорошо, что ты здесь. Разреши представить тебе моего старшего брата Франсуа.

        Блэк (встаёт и подаёт руку): Очень приятно.

        П.Руссо (брату): А это мой лучший и незаменимый заместитель — Эндрю Блэк. Чертовски хорош в своём деле.

        Ф.Руссо (весело): Взаимно. Надеюсь, Пьер не сильно вас тут муштрует? А то у него наблюдаются иногда садистские повадки.

        Блэк (вяло улыбаясь): Нет, вовсе нет. (обращаясь к Пьеру Руссо) Шеф, мне нужно отлучиться, побудете здесь до моего возвращения?

        П.Руссо: Разумеется, Эндрю, какие проблемы.

Блэк выходит. Братья Руссо остаются наедине.


        Ф.Руссо: Что-то у вас тут не очень весёлое настроение.

        П.Руссо: А чего веселиться-то? Наш вице-командир лежит в медотсеке при смерти.

        Ф.Руссо: Я слышал по новостям… катастрофа с нарнским крейсером.

        П.Руссо: Да, точно. Мы были на планете, когда это произошло. Кингу не повезло. Нас только с ног сбило, а он в пропасть…

        Ф.Руссо: Сожалею. Надеюсь, он выкарабкается.

        П.Руссо: Хотелось бы верить. Доктор Ли поместила его в крио-камеру, но это лишь временное решение.

Пьер вдруг замолкает, а его лицо искажается болью.


        Ф.Руссо: Что с тобой?

        П.Руссо: В последнее время голова побаливает. Иногда прихватит, словно гвоздь в череп вбили, затем снова отпустит. (меняет тему) Не будем обо мне. Расскажи лучше о Полине.

Синий сектор. Главный медотсек:

Келл стоит возле крио-камеры, в которой лежит Кинг. К нему подходит Джоанна Ли.


        Ли: Когда прибудет бывшая жена Роберта, Вы встретите её и объясните ситуацию?

        Келл: Нет, я не смогу этого сделать. Я покидаю станцию через полчаса. Нужно откликнуться на призыв о помощи.

        Ли: Вы считаете, без Вас там не справятся? Отправьте кого-нибудь. Неразумно командиру оставлять станцию в такое время.

        Келл: Нет. Я полечу сам. (немного повышая тон) Мне надоело беспомощно слоняться и смотреть, как он лежит тут… замороженный. (снова спокойней) Мне необходимо отвлечься, иначе свихнусь.

Ли согласно кивает. На её лице видно сочувствие с Келлом.


        Ли: Нам, врачам часто приходится видеть, как существа умирают, но и мы не можем к этому привыкнуть.

        Келл: А разве к этому можно привыкнуть?

        Ли: Только, если в душе ты — мясник.

Вблизи «Вавилона-6». Вид на пассажирский причал станции:


        Голос Келла: «Голубая звезда-49» запрашивает разрешение на старт.

        Голос оператора: Вылет разрешаем. Удачного полёта, капитан.

        Голос Келла: Благодарю, «Вавилон-6». Конец связи.

«Голубая звезда» вылетает из станции, поворачивает к гипервратам и исчезает в воронке перехода.

«Вавилон-6». Зелёный сектор. Квартира посла Рамин:

Присутствуют Рамин, Руннел и Майкл Сандер.


        Сандер: Сами понимаете, посол, эти меры становятся необходимыми в связи с ситуациями, уже возникавшими на станции и способными вновь неожиданно появиться.

        Рамин: Да, разумеется, сержант, мы понимаем. Что требуется от нас?

        Сандер (подаёт кристалл данных): Здесь содержатся дополнительные инструкции по безопасности. Кроме того, в ближайшие дни мы планируем собрать семинар в большом дипломатическом конференц-зале. О точном времени вас известят.

        Рамин: Благодарю за информацию. Мы будем на семинаре.

Гиперпространство:

«Голубая звезда» летит в гиперпространстве.

Гиперпространство. Борт «Голубой звезды»:

Келл сидит в кресле пилота. Сзади слышен какой-то шум. Кристофер поворачивается, открывается дверь и входит худощавый мужчина лет шестидесяти в форме работника техслужбы.


        Дилей (осматриваясь): Всегда хотел осмотреть этот корабль, покопаться в нём, разобрать, собрать снова.

        Келл: Не думаю, что сейчас подходящий момент для этого.

        Дилей: Уж конечно… копаться в корабле, на котором летишь — плохая идея.

        Келл: Каковы Ваши обязанности на станции? В каком секторе работаете?

        Дилей: У меня нет определённых обязанностей или места. Я занимаюсь всем подряд. Ветров рассчитывает на то, что я улучшу системы, подправлю механизмы, побеспокоюсь о проблемах до того, как они возникнут. Честно сказать, работёнки хватает. Туда-сюда и день прошёл. И так изо дня в день. Пока всю станцию оббежишь…

        Келл: Но Вы сможете починить системы связи «Паладина»?

        Дилей: Да разумеется… с лёгкостью. Туда-сюда и порядок. Починить можно всё, это лишь вопрос времени. Доставьте меня на корабль, а там уж я разберусь.

        Келл: Что ж, это успокаивает.

        Дилей: На прошлой работе я вовсе не вылезал из различных машин, генераторов, установок и автоматических систем. Совсем там доконали начальники. Сами работать не хотят, а Боб должен за всех корячиться.

        Келл: А где Вы работали?

        Дилей: На верфях в родной солнечной системе. Когда Алексей меня там встретил, у него уже было направление стать начальником техслужбы на «Вавилоне-6». Туда-сюда, и я отправился с ним. Вообще, мы проработали два года на одном исследовательском корабле, там и познакомились. Не буду хвастаться, но кое-чему из того, что позволило ему получить свой пост, он научился у меня.

        Келл: Что ж, это успокаивает. Теперь понятно, почему он посоветовал Вас.

Происходит некоторая пауза. Келл сидит в капитанском кресле, а Дилей немного прохаживается по мостику, осматривая его.


        Дилей: Капитан, Вы много знаете о технике?

        Келл (отрицательно качая головой): Нет, лишь то, что преподавали в академии. Элементарные знания систем связи, вооружений, обороны и жизнеобеспечения.

        Дилей: И не побоялись полететь в одиночку на довольно старом корабле… Не очень-то разумно, ведь туда-сюда… и всё. Все надежды, возложенные на Вас, вся ответственность, целый год — не говоря уже о жизнях — коту под хвост.

        Келл: Вы тоже обо мне беспокоитесь?

        Дилей: Не больше, чем о любом другом человеке. Просто я брожу по станции, и, бывает, меня никто целыми днями не видит и не ищет. Вы же занимаете очень ответственный пост и, мне кажется, это обязывает к более осторожному поведению и… минимизации безрассудных действий.

        Келл (немного раздражённо): Почему все считают себя обязанными обсуждать меня, моё положение, мои обязанности и оценивать мои поступки? Это что, коллективная игра какая-то? Мне уже осточертело находиться под постоянным присмотром, чувствовать на себе оценивающие взгляды окружающих и беспрерывно предполагать шептание за моей спиной. Я не какая-то игрушка или марионетка, с чувствами которой можно и не считаться. Ладно, если бы это делали враги, реальные противники, а не люди, на которых я должен каждый день полагаться, за которых отвечаю, и которые несут часть возложенной на меня ответственности. Скажите мне, в чём причина?

        Дилей (явно смутившись и растерявшись от монолога Келла): Знаете, этот вопрос не ко мне. Я просто утолял своё любопытство. Извините, если залез ненароком не туда… Я не специально.

        Келл (расслабляясь): Ничего. Ваши извинения приняты. Просто интересно, почему все считают себя обязанными давать мне советы?

        Дилей: Может быть, потому что Вас считают не очень-то опытным, а за общее дело под Вашим руководством радеют все. Все подобные разговоры можно воспринять и как моральную поддержку. Как говорил мой отец: на каждую вещь имеется множество сторон, с которых можно на неё взглянуть.

        Келл: Полагаю, мне не хватит терпения и упорства, чтобы представить все эти придирки и советы в качестве моральной поддержки и, действительно, «высосать» из них пользу.

        Дилей: Вы молодец, капитан. Мы все Вами гордимся… честное слово. Туда-сюда и будете адмиралом, спасшим Межзвёздный альянс.

        Келл (улавливая неотёсанную попытку дяди Боба поднять ему настроение, улыбается): Спасибо, это уже гораздо лучше.

        Дилей (весело поднимает брови и улыбается в ответ): Моё дело — помогать. Туда-сюда и починил.

Гиперпространство:

«Голубая звезда» уносится в гиперпространстве.

«Вавилон-6». Зелёный сектор. Резиденция Шу’Корта:

Сандер стоит посреди комнаты, Г’Тан сидит за столом.


        Г’Тан: Видите ли, посол Шу’Корт неожиданно покинул станцию, и его возвращение пока не предвидится.

        Сандер: Что-то с послом не так?

        Г’Тан (пытаясь сформулировать свои мысли правильно): Это вопрос взгляда, конечно. Насколько я могу судить, с ним всё в порядке. Однако сам посол, очевидно, считает иначе.

        Сандер: Извините, я не совсем понимаю.

        Г’Тан: Честно признаться, я тоже. Что же касается вашего вопроса, я сделаю всё, что в моих силах и буду представлять Нарн на семинаре.

        Сандер: Благодарю за сотрудничество. Очень приятно иметь дело с дружелюбными и благоразумными существами.

        Г’Тан: Это искрится взаимностью, терраниец. (замечает недоумение человека) Полагаю, я выразился неправильно... Видите ли, я по специальности лингвист и охотно занимаюсь созданием изощрённых фраз на различных языках, которые не используются или, по крайней мере, почти не встречаются в разговорной речи тех или иных народов. По Вашей реакции я вижу, что такого изречения Вы ещё не встречали.

        Сандер (неловко улыбаясь): Это точно. А терраниец… это я?

        Г’Тан: Совершенно верно. Подготавливаясь занять этот пост, я читал, что Землю ещё иногда называют Террой. Это так?

        Сандер: Да, верно.

        Г’Тан: Ну а террианец — выходец с Терры. Или это совсем не подходит?

        Сандер: Вы знаете, я даже не могу ответить на этот вопрос. В этой области мои познания довольно посредственны. Обратитесь за помощью в энциклопедическую базу данных.

        Г’Тан: Спасибо, я так и сделаю. Всего хорошего, сержант.

Синий сектор. Главный медотсек:

Входит привлекательная женщина лет тридцати пяти. Её взгляд выражает волнение и усталость. К ней подходит врач.


        Врач: Вам помочь?

        Женщина: Я… Мария Фаулсен… жена Роберта Кинга.

        Врач: Всё понятно. Я сейчас позову доктора Ли, она введёт Вас в курс дела.

Доктор берёт женщину под руку и ведёт в сторону.

Зелёный сектор. Квартира сенатора Бенсона:

В квартире Майкл Сандер и сам Бенсон.


        Бенсон (немного раздражённо): Мне ваши идеи ни к чему. Я прекрасно сведущ в вопросах безопасности станции. Успел ознакомиться при полёте сюда. А теперь ступайте, у меня много дел. Давайте, покиньте мою резиденцию!

        Сандер (с долей настойчивости): Тем не менее, посол, посетите семинар. Может быть, всё-таки узнаете что-нибудь новое.

        Бенсон: Да-да, идите уже! (задумывается на секунду) Сержант, правильно?

        Сандер: Так точно.

        Бенсон: Хотите стать лейтенантом? С моей помощью такое можно легко организовать.

        Сандер (с подозрением): И что мне нужно для этого сделать? Знаете, я не такой…

        Бенсон: Просто верно служите Земле. (снова отмахивается) Ну всё, уходите!

Зелёный сектор. Коридор:

Сандера выталкивают из квартиры какого-то посла. Изнутри доносится чьё-то возмущённое бормотание. Сержант расстроено пожимает плечами, затем поворачивается, направляется к следующей двери и звонит.

Зелёный сектор. Квартира посла феланнов:

В квартире сам посол, Аграт Юаре Рибеф и его атташе Адат Ксоб Еле.


        Рибеф: Войдите!

Дверь открывается, и входит Сандер.


        Сандер (стараясь быть как можно вежливей): Здравствуйте, посол Аграт Юаре Рибеф. Здравствуйте, атташе Адат Ксоб Еле.

        Рибеф: Ну, зачем же так официально? Его можно просто Еле Адат. Он ещё не посол.

Майкл Сандер замечает, что посол пакует вещи.


        Сандер (несколько удивлённо): Вы нас покидаете?

        Рибеф: Мне нужно слетать в родной мир с заключительным докладом. (замечает недоумение человека) Видите ли, у нас так заведено, что представители разных родов, как вот мы вдвоём (указывает на себя и атташе), должны ежегодно меняться должностями. Это своего рода уравновешивание прав и обязанностей.

        Еле: Можно даже назвать справедливостью власти… в нашем представлении.

        Рибеф: Так что через месяц, когда я вернусь на станцию, я уже буду атташе, а Еле Адат станет послом.

        Сандер: Хм… интересный подход.

        Рибеф: Так чем мы можем Вам помочь?

        Сандер (передавая кристалл данных): Мы обновили и расширили инструкции по безопасности на станции. Будьте добры, ознакомьтесь с ними сами и убедитесь в осведомлённости своих граждан, проживающих здесь.

Аграт Юаре Рибеф берёт кристалл, передаёт его своему помощнику.


        Рибеф: Мы сделаем, как вы просите. Это всё?

        Сандер: Кроме того будет проводиться семинар по теме, было бы полезно и вам его посетить.

        Рибеф: Меня не будет. (указывает на Еле Адата) Обращайтесь к нему за ответом.

        Еле: Я постараюсь выкроить время для этого, раз вам это так нужно.

Сандер намеревается сначала сказать, что вопросы безопасности касаются всех в равной мере, а не только управление станции, но решает этого не делать.


        Сандер (склоняя голову): Благодарю за содействие. До свиданья!

        Рибеф (вслед выходящему сержанту): Были рады помочь.

Красный сектор. Рынок:

Вокруг много людей и инопланетян. Среди них идут Пьер и Франсуа Руссо.


        П.Руссо (оживлённо): У них биомеханическая броня, полностью покрывающая тело, словно вторая кожа. Она обеспечивает необходимый обмен веществ, усиливает скорость реакции мышц, физическую силу и способна выдержать выстрел из ручного плазмера.

        Ф.Руссо (поражённо): А наши армейские плазмеры их возьмут?

        П.Руссо: С первого выстрела вряд ли, но очередью можно убить. Так у них ещё в области запястий встроены собственные крохотные плазмеры, но они довольно мощные. И стреляют эти ребята очень даже метко. Кроме того имеются средства связи, фильтрации газов и даже блокирование телепатического воздействия до уровня П8.

        Ф.Руссо: Наши легионеры, конечно, тоже неплохо оснащены, но если эти феланны настолько хороши, как ты говоришь, то с ними лучше не воевать.

        П.Руссо: Ну, это не обычные феланны. Это генетически модифицированные и специально выращенные воины. Например, органов размножения у них нет.

        Ф.Руссо (морщась): Бедные ребята. Вот тут мне их сразу стало жалко.

Братья смеются. Тут слышится чей-то возмущённый мужской голос.


        Голос: Ты что за урод такой? А ну уйди с дороги!

Руссо смотрят в сторону источника и видят калистианца, атташе посла Тахт-Та Зелы, возле которого стоит тройка подвыпивших людей и беззастенчиво прямо у всех на виду докапывается. Калистианец, словно каменный истукан, не проявляет никакой реакции. Тут один из нарушителей порядка пытается схватить рослого инопланетянина, но тот одним молниеносным ударом руки в грудь нападающего отбрасывает его на несколько метров. Слышен даже хруст костей.
Все поражённо наблюдают за происходящим. Тут подбегают братья Руссо, и Пьер решительно отталкивает пьяных от калистианца.


        П.Руссо: Пошли прочь отсюда, пока я не арестовал вас за нападение на дипломатического представителя!

Те с испуганными взглядами быстро удаляются. Они явно не ожидали такой реакции от калистианца.


        П.Руссо (в коммуникатор): Мне срочно нужна медицинская бригада на рынке!

Франсуа тем временем, осмотрев отлетевшего человека, подходит к брату.


        Ф.Руссо: Он мёртв. Проломлена грудная клетка. Возможно, ребро вонзилось в сердце.

Пьер поворачивается к калистианцу, чтобы что-то сказать, но тот безмолвно разворачивается и преспокойно уходит.

Космос. Солнечная система Кориана:

Видны гиперврата. Открывается гиперпроход и оттуда вылетает «Голубая звезда».


        Келл: Компьютер, найти «Паладин» и взять курс на сближение. (по внутренней связи) Дядя Боб, мы на месте. Приготовьтесь к переходу на эсминец.

        Дилей (входит на мостик): Готов уж давно. Вы не полетите с нами к Налле-4?

        Келл: Пожалуй, нет. Хочу задержаться здесь, затем вернусь на станцию. Вы же знаете, что здесь произошла последняя битва в войне против Теней и ворлонов.

        Дилей: Да, разумеется. Это нам преподавали ещё в школе. Я любил уроки истории почти так же, как механику. Предпочитаю работать руками, нежели мысленно копаться в глуби веков. С машинами гораздо проще. Сломается что-нибудь, я туда-сюда и починил. Всё ясно и чётко. А с историей далеко не так… спорно, неоднозначно, запутанно. Мне по душе ясность и закономерность.

        Компьютер: Эсминец «Паладин» найден, взят курс на сближение.

        Келл: Компьютер, после сближения провести манёвр стыковки. Мы высадим пассажира. Предупредить эсминец о наших действиях посредством лазерной связи.

«Вавилон-6». Зелёный сектор. Коридор:

Пьер Руссо и Эндрю Блэк идут по коридору.


        Руссо: Нам нужно сейчас решить выдвигать обвинение по чрезмерному применению силы или нет.

        Блэк: Сомневаюсь, что калистианцы не выдвинут ответных претензий. Всё-таки было совершено нападение. Откуда этому атташе знать, насколько безобидны были эти пьяные парни?

        Руссо: Так что, нам придётся только ограничиться просьбой о более осторожных ответных действиях в случае повторения ситуации?!

        Блэк: В принципе, всё будет зависеть от… настроения посла, но, скорее всего, да.

        Руссо: Что ж, выразим эту просьбу понастойчивее.

Офицеры подходят к квартире посла Тахт-Та Зелы и застают его перед дверью в обществе Майкла Сандера. Сандер как раз прощается и отходит.


        Руссо (Сандеру): Инструктаж по безопасности, сержант?

        Сандер: Так точно, майор.

        Руссо: И как отреагировал посол?

        Сандер: Порекомендовал в ответ провести инструктаж в среде населения станции по правам дипломатических представителей.

        Руссо (Блэку): Это он по нашей проблеме. Заходим!

Руссо и Блэк подходят к калистианцу.

Космос. Солнечная система Налла:

Видна планета Налла-4. Камера поворачивается, и виден спутник с едва различимыми на поверхности сооружениями. Камера поворачивается дальше, делает резкое увеличение, и на экране появляется приближающийся к спутнику астероид.
Над астероидом открывается гиперпроход, оттуда вылетает эсминец класса «Победа» - «Паладин», его главное орудие даёт мощный залп, и астероид разлетается на куски. Корабль делает ещё несколько выстрелов стандартным вооружением по крупным осколкам астероида.


        Голос капитана «Паладина» за кадром: Задание выполнено. Известите исследовательский центр и «Вавилон-6».

«Вавилон-6». Зелёный сектор. Резиденция посла Тахт-Та Зелы:

Присутствуют Руссо, Блэк, сам посол и его атташе.


        Зела: Видите ли, господа, моему народу присуща довольно большая физическая сила, и мы прекрасно осознаём это. Именно поэтому мы не агрессивны. Мы лишь реагируем на агрессию. Да, можно сказать, что реакция была чрезмерной, но калистианец или реагирует в полной мере или он не калистианец. И позвольте заметить, на моего помощника напали… он никого не провоцировал, а лишь защищался.

        Руссо (вежливо, но с ноткой твёрдой настойчивости): Вы правы, посол, но прошу вас больше не прибегать к таким жёстким ответным мерам. У нас не принято убивать по пустякам.

        Зела: Мы примем вашу просьбу к сведению. Искренне надеюсь, что подобного больше не произойдёт.

        Руссо (поворачиваясь к выходу вместе с Блэком): Благодарю.

        Зела (останавливая людей): Кстати…

Руссо и Блэк вновь оборачиваются к калистианцу.


        Зела: Изучая историю ваших миров, а в частности историю Межзвёздного альянса я обратил внимание на главное событие, приведшее к его основанию — Войну Теней.

        Руссо: Да, Тени и ворлоны относились к древнейшим могущественным расам, но вместо помощи они использовали младшие миры в своих кровавых играх, и мы вынуждены были прогнать их из Известного космоса.

        Зела (с загадочной грустью в голосе): Как жаль…легкомысленно.

        Руссо (не понимая): То есть?

        Зела: Вы никогда не думали над тем, что само присутствие Теней и ворлонов в это части галактики хранило её от больших бед, нежели… «семейные» войны?

        Руссо: Я не жил в то время, но считаю, наши предки поступили правильно, избавившись от гнёта идей Изначальных.

        Зела: Даже если это в итоге погубит всех?

        Руссо: Никто не может заранее знать, что будет через сто или тысячу лет. Мой дед учил меня смотреть на события прошлого взглядом современника, а не потомка, знающего, к чему всё это привело.

Посол пристально смотрит на Руссо, словно проникает взглядом в его душу в поисках чего-то, только ему известного. Затем отводит глаза.


        Зела: Вы правы, будущее трудно предугадать. Но, если увидеть его ростки в настоящем, почувствовать веяние исторических ветров, можно сделать предположения о грядущем, способные вылиться в прогноз.

        Руссо (сухо): Возможно. Я солдат, и не мне предопределять будущее. Моя задача — его воплотить.

        Зела: Это лишь вопрос самооценки. Спасибо, что пришли. Мы учтём ваши претензии и постараемся в будущем избегать трагичных инцидентов.

Руссо и Блэк кивают на прощание и выходят.

Космос. Солнечная система Кориана. Вблизи Корианы-6:

«Голубая звезда-49» без движения висит в пространстве.

Борт «Голубой звезды-49»:

Кристофер Келл сидит в задумчивости и вглядывается в окружающее пространство. Он медленно поднимается и подходит к «окну», словно что-то там увидел.
Камера смотрит из-за спины Келла, и показывает, как в «окно» виден корабль Теней, затем ещё и ещё, целый флот.

Голос Ленньера за кадром: Они идут прямо друг на друга, словно не знают, что мы здесь. 

Флоты Ворлона и Теней сближаются.

Голос Литы Александр за кадром: Они в гневе...
Голос Шеридана за кадром: Кориана-6 — малоразвитая планета, Тени вынудили предоставить им на ней базу.

Лавина ворлонцев неудержимо прорывается к Кориане-6. 

Деленн за кадром: Их нужно остановить!

Показываются фрагменты колоссальной космической баталии.

Голос Шеридана за кадром: Вы уничтожаете целые миры! 
Голос Шеридана за кадром: Нам не нравится, когда нас используют и лгут нам. 

Видна «Голубая звезда-49» одинокая в пустоте и тишине космоса.

Голос Маркуса за кадром: Конечно, а бывает ли иначе? Порядок против хаоса. Выбирайте! 
Голос Шеридана за кадром: Мы не нуждаемся в этом, мы не нуждаемся в вас. Мы сможем выстоять сами. Мы будем совершать ошибки, но это будут наши ошибки, а не ваши. 
Голос Деленн за кадром: Вы можете убить нас одного за другим. И тех, кто идёт за нами... и тех, кто придёт за ними... Раз за разом, каждую расу, каждую планету, пока уже некого будет убивать! 
Голос Шеридана за кадром: Всё кончено, потому что мы решили, что всё кончено! А теперь - убирайтесь из Галактики, и те и другие! 

Ворлонский разрушитель планет взрывается и исчезает в ослепительной вспышке.

Видно задумчивое лицо Кристофера Келла. Затем капитан разворачивается и возвращается в кресло.

Келл: Компьютер, определить местоположение «Паладина» и взять курс на перехват.

Солнечная система Кориана. Вблизи Корианы-6:

«Голубая звезда-49» разворачивается и летит к гипервратам, которые открывают проход.

Голос Лориена за кадром: Всё это теперь ваше…. Мы будем ждать вас!

«Голубая звезда» уходит в гиперпространство.

Вблизи «Вавилона-6»:

Открываются гиперврата, и из гиперпространства выходит «Голубая звезда-49», а за ней следует «Паладин».

«Вавилон-6». Пассажирские бухты. Пропускной пункт:

Братья Руссо стоят перед коридором, ведущим на посадку.

Ф.Руссо: Ну что ж, братишка, будем прощаться. Надеюсь, ты вскоре возьмёшь отпуск и прилетишь навестить родных. Все давно по тебе соскучились.
П.Руссо: Конечно, обещать ничего не могу. Сам знаешь, какая у нас непредсказуемая служба.

Пьер снова берётся за голову.

Ф.Руссо: Снова болит.
П.Руссо: Угу, стрельнуло немного. Уже прошло.
Ф.Руссо: Следи за собой, брат мой. Надеюсь, скоро увидимся.
П.Руссо: Был рад твоему приезду. Передавай всем привет и хоть изредка давай о себе знать. Счастливо.

Братья обнимаются, хлопают друг друга по спине, и Франсуа удаляется на посадку.

Синий сектор. Главный медотсек:

Видна крио-камера с Робертом Кингом, рядом с которой с уставшим и измученным видом сидит Мария Фаулсен. Сзади появляется Кристофер Келл и подходит к ней.

Келл: Как его состояние?
Фаулсен: Без изменений. Вы капитан Келл?
Келл: К Вашим услугам. Мне сказали, Вы его бывшая жена…
Фаулсен: Да, это верно. Мы поженились десять лет назад. Всё было хорошо, но потом я забеременела. Тогда иметь детей я не хотела… у меня появилась новая работа, отличный шанс сделать карьеру. Я его использовала… сделала аборт. (с печалью смотрит на Кинга) Он не смог мне этого простить, потому что мечтал о ребёнке. Не захотел понять моё положение… наверное, презирал меня. Я была так зла на него тогда, что устраивала скандалы в те редкие моменты, когда он был дома. Мы развелись, и Роберт ушёл. Но он был прав, и только спустя годы я это поняла. Я всё ещё люблю его и хочу от него детей… (срывается и начинает плакать) Теперь же…Боже… Какая я была дура. Как я могу вернуть утерянное? (пытается взять себя в руки) Простите, капитан. Даже не знаю, почему рассказываю Вам всё это. Может быть, за последние дни во мне накопилось столько… мыслей… переживаний. Я так не хочу его потерять.
Келл (понимающе кладёт ей руку на плечо): Вы не должны извиняться передо мной. Мы все очень беспокоимся о Роберте. Да, мы боимся его потерять, но ещё больше надеемся увидеть его открывающиеся глаза.
Фаулсен: Вы хороший человек, капитан. И я очень рада, что у Роберта есть такие друзья. Знаете, почему я приехала только сейчас?

Келл отрицательно качает головой, ожидая продолжения.

Фаулсен: Потому что… потому что он не может видеть меня. В таком состоянии он не знает, что я здесь, и я могу побыть с ним рядом хотя бы так. Просто всегда боялась показаться ему на глаза и почувствовать его тихое, безмолвное презрение.

Мария снова срывается в слёзы и утыкается лицом в живот Келла, который сочувственно гладит её по голове.
Камера отодвигается, и в медотсек входят Руссо, Волков, Блэк и Ветров с Романовой. Их уже не слышно, но по взглядам и поведению видно, что все они пришли проведать Кинга. Они окружают Марию Фаулсен и с сочувствием начинают беседу.

Камера отдаляется. Экран темнеет.

20. Серия: «Зов со дна»


        Видны гиперврата. Камера словно заглядывает в них, располагаясь над ними. Гиперврата открывают проход, откуда вылетает «Центурион» и направляется к станции. Камера следит за ним и даёт обзор Торины-5, «Вавилона-6» и кружащих рядом кораблей. Вблизи также находится и «Паладин».
      

«Вавилон-6». Синий сектор. Конференц-зал:

В зале присутствуют Кристофер Келл, Джон Рихтер, Николай Волков, Джеймс Конрад и Эдон Трохт.


        Келл (просматривая что-то на голографическом экране и обращаясь к Конраду): Вы уверены, что информация достоверна?

        Конрад: Абсолютно уверенным, конечно, никогда не бываю, но, если это правда, мы можем нанести сокрушительный удар по пиратам. Разведка сообщает, что в среде рейдеров происходят какие-то преобразования. Один из главарей, известный как Генерал, приобретает всё больше влияния. Насколько нам известно, к нему присоединяются уже не только классические пираты, но и бывшие военные, не имеющие особых моральных принципов и падкие до лёгкой добычи.

        Волков: Да, нам с ними уже приходилось сталкиваться.

        Рихтер: Я бы даже сказал, неприятная была встреча.

        Конрад: Вот именно поэтому мы просим у вас поддержки для проведения операции по устранению этого самого Генерала и его главной группировки. Несмотря на то, что «Вавилону-6» удалось добиться высвобождения рейнджеров с патрулирования многих торговых маршрутов, помощь нам не помешает. Источник сообщает, что у пиратов планируется слёт в секторе 9346. Там мы сможем накрыть многих.

        Келл: Какие у вас силы?

        Конрад: Эсминец класса «Победа» - «Нифароль», восемь «Белых звёзд» и шесть «Голубых звёзд». Есть ещё пара канонерок.

        Келл: «Центурион», «Паладин» и обе эскадрильи штурмовиков в вашем распоряжении.

        Рихтер: Десант нужен?

        Конрад: Мы не планируем брать корабли на абордаж. Если кто и сдастся в плен, то справимся своими силами.

        Келл: Тогда желаем вам удачи! Будем ждать возвращения с победой.

        Конрад: Благодарю от имени всех рейнджеров.

Конрад и Трохт прощаются и выходят.


        Келл: А где Пьер? Почему он не появился?

        Волков (пожимая плечами): Может, дела какие важные.

        Келл: Наверное, он предупредил бы.

Все расходятся.

Серый сектор:

Происходит какая-то заварушка. Очевидно, служба безопасности пытается арестовать группу преступников. Те сопротивляются и пытаются скрыться.
Руссо решает обойти преступников с тыла и подкрадывается к ним, прячась за ящиками. В последний момент его замечают, но Пьер успевает обезвредить двоих. И тут один из преступников наносит ему удар дубинкой-электрошоком. Со стоном от боли майор падает на пол.
Служба безопасности тем временем пользуется моментом и обезвреживает оставшихся. Пока всех арестовывают и уводят, Блэк беспокоится о Руссо.


        Блэк (помогая тому встать): Всё в порядке? Как Вы?

        Руссо (тряся головой и прислушиваясь к своему организму): Бывало и хуже.

        Блэк: Вам надо к врачу.

        Руссо (через боль): Ничего, обойдусь. В следующий раз буду умнее. Мне надо просто немного отойти. Напомни мне, что надо почаще практиковаться.

Блэк поддерживает Руссо, и оба уходят.
____________________________________________________________________

        Последняя станция серии «Вавилон» растаяла в огне много лет назад. Её роль в истории переоценить трудно. Одержав победу в войне против Теней, удержав Вселенную на стороне Света, «Вавилон-5» оставил будущему наследство — Межзвёздный альянс.
      

        Но три года назад альянсу, ослабленному внутренними раздорами, был нанесён тяжёлый удар. Под натиском неизвестного флота он раскололся.
      

        И теперь, когда мироздание готово было рухнуть в хаос, требовалась новая надежда. Нужен был символ единства, способный доказать, что нет ничего невозможного. Им стал «Вавилон-6» - станция, которой не должно было быть. Но история имеет свойство повторяться, если мы не выучили урок сразу.
      


        (Одновременно со словами показываются кадры взрыва "Вавилона-5". Дальше, согласно тексту, следуют кадры из войны против Теней, создания альянса, затем из пилота — битва с врагом, раздор в альянсе, разрушенная столица Минбара. При последнем абзаце опять кадры из пилота, когда "Вавилон 6" выплывает из-за планеты и включает огни.)
      

Вблизи «Вавилона-6»:

Два эсминца класса «Победа» - «Паладин» и «Центурион» в сопровождении двух эскадрилий штурмовиков отлетают от станции и уходят в гиперпространство.

«Вавилон-6». Синий сектор. Коридор:

Волков идёт по коридору, Келл догоняет его. 


        Келл: Николай, я вот тут подумал… Мы ведь присматриваем за агентом пиратов, который работает в доках. Может быть, стоит немного залезть к нему в голову и узнать дополнительную информацию о слёте пиратов? Всё-таки это не шуточная операция и желательно подстраховаться.

        Волков: Верно, было бы неплохо узнать больше. Но есть проблема. Поверхностным зондированием здесь не обойтись, а значит надо лезть глубже. Это парень наверняка заметит, и нам придётся его устранять, после чего как источник информации он отпадёт.

        Келл: Ты прав, но мы итак вряд ли как-то иначе сможем его использовать.

        Волков (думает мгновение): Давай так, я сделаю поверхностное зондирование и, если оно ничего не даст, мы снова обсудим этот вопрос с полковником Рихтером и Пьером Руссо. Думаю, они вправе решать вместе с нами.

        Келл: Согласен.

        Волков: Знаешь, я тут подумал… что-то давно не было полного дипломатического совета…

        Келл: Сам понимаешь, после конфликта центавриан с дрази наступила некоторая дипломатическая пауза. Многие народы начали переоценивать свои позиции, а для этого нужно какое-то время. С другой стороны нам самим было не до этого. А ещё посол феланнов улетел домой, Шу’Корт лишь недавно вернулся, господин Мун на Марсе, да и сенатор Бенсон занят подготовкой отчётов.

        Волков (улыбается): Короче, всем некогда.

        Келл (кивает): А у нас ещё и Новый год скоро. (хлопает друга по плечу) Ну, бывай. Сообщи, как прозондируешь парня.

        Волков: Хорошо.

Синий сектор. Главный медотсек:

Келл входит в палату с крио-камерой Кинга. У входа стоит бывшая жена Роберта, Мария Фаулсен и наблюдает, как крио-камеру отключают от энергоснабжения.
Кристофер с недоумением смотрит на это действие, затем отправляется на поиски Джоанны Ли.


        Келл (найдя Ли): Доктор, что происходит? Что вы собираетесь сделать с Кингом?

        Ли: Я отправляю его на Землю.

        Келл (недоумевая): Но как… Вы же обязаны его спасти… доктор… Как же Ваша клятва?

        Ли (с гневной ноткой в голосе): Да, я должна его спасти. А что касается клятвы… в ней не говорится, что всех своих пациентов я должна спасать своими руками и своими знаниями. В данном случае спасительным для Роберта может быть только одно — моё решение. И заключается оно в отправке смертельно раненного человека на Землю, где есть больше возможностей сохранить ему жизнь. Или Вы не этого хотите?

        Келл (опуская глаза): Извините, доктор, я неправильно сформулировал свои мысли.

        Ли (более спокойным тоном): Я разговаривала с коллегами на Земле. Они примут Кинга и сделают для него всё возможное. (разводит руками) Здесь на станции я не смогу ему помочь. И поверьте, капитан, решение переправить Роберта домой далось мне тоже не легко, но это единственная возможность, которую я вижу. Не только Вам больно смотреть на Роберта и казаться себе беспомощным.

        Келл: А его жена… она…

        Ли: Знает, согласна и полетит вслед за ним.

        Келл (поворачивается и смотрит на крио-камеру Кинга): Если он сейчас улетит, мы, возможно, долго его не увидим… или никогда больше.

        Ли: Не будьте таким пессимистом, капитан.

        Келл: Трудно верить в хороший исход, когда вокруг происходит столько трагедий.

Гиперпространство:

Флот рейнджеров летит в гиперпространстве.

Гиперпространство. Борт «Центуриона»:

Конрад входит на мостик.


        Конрад: Какой у нас статус, капитан?

        Чен: Завершаем подготовку операции. На месте будем через 25 часов.

        Конрад: Отлично. Когда до цели будет полчаса полёта, отправьте 2 «Голубых звезды» на разведку и, как только они дадут добро, приступайте к операции.

        Чен: Разумеется.

«Вавилон-6». Командный мостик станции:

Келл разговаривает о чём-то с сержантом Сандером. Входит Николай Волков. Кристофер замечает его, освобождает Сандера и подходит.


        Волков (шёпотом): Выловил я этого пиратика в лифте, прозондировал.

        Келл (с явным интересом): И?

Волков отрицательно качает головой.


        Келл: Тогда будем делать глубокое сканирование. Надо сообщить Рихтеру и Руссо.

        Волков: С полковником я уже разговаривал, он дал добро.

        Келл: А Руссо не встречал?

        Волков: Нет.

        Келл: Мы тоже не можем его найти. Коммуникатор не отвечает. Не понимаю, куда он запропастился. (думает несколько секунд) В общем, действуй без его согласия. Поставим в известность, когда объявится. Возьми Блэка, чтобы сразу следом арестовать пирата.

Волков кивает и удаляется.

Где-то на станции:

Видно тёмное помещение, похожее на склад. Камера двигается по помещению и приближается к дрожащей фигуре в тёплой одежде. Затем поворачивается так, чтобы лицо появилось перед объективом. Это Пьер Руссо, выглядящий больным, словно у него лихорадка.

Космос. Сектор 9346:

В пространстве висит восемь «Сагатов», окружённых прочими пиратскими кораблями поменьше. Рядом открывается гиперпроход. Оттуда вылетает относительно небольшой корабль, напоминающий модифицированный земной корвет класса «Олимп». Его сопровождает шестёрка истребителей.

Сектор 9346. Борт модифицированного «Олимпа»:

Четверо мужчин, очевидно, предводители пиратов идут по коридору.


        Пират1: Зачем он нас сюда вызвал?

        Пират2: Сейчас узнаем.

        Пират3: Я слышал что-то о демонстрации.

        Пират4: Что бы это ни было, я ему не доверяю. Его методы слишком грубы и… масштабны. Это не наши методы, не пиратские. Мы слишком многим рискуем, связываясь с ним. Уж лучше быть самими по себе.

Навстречу четвёрке выходит ещё один пират.


        Пират5: Рад вас видеть, господа. Прошу за мной.

Все следуют за встречающим, который отводит их в конференц-зал, где всех ждёт главарь, известный, как Генерал.


        Генерал (вошедшим): Присаживайтесь.

Космос. Сектор 9346:

Камера поворачивается прочь от пиратских кораблей, делает резкое увеличение, и перед объективом появляются две «Голубых звезды».


        Голос за кадром:
         Дозор Охотнику. Добыча вышла на поляну.
      

        Голос2 за кадром:
         Охотник Дозору. Открываем сезон. Приготовьтесь!
      

«Вавилон-6». Жёлтый сектор. Помещения персонала:

Работник доков, являющийся по совместительству агентом пиратов, подходит к своей комнате. Дверь открывается, и тут сзади появляется фигура в плаще. От резкого толчка в спину работник буквально влетает в комнату. Человек в плаще следует за ним, и в этот момент перед камерой появляется его лицо. Это Волков.

Сектор 9346. Борт модифицированного «Олимпа». Конференц-зал:


        (продолжение эпизода)
      

        Генерал (усевшимся гостям): Не обижайтесь, что не предлагаю выпить. Полагаю, вам всё равно пить не захочется, когда узнаете то, что я хочу предложить.

        Пират2: И что же это?

        Генерал: Войну.

Все удивлённо и с недоумением переглядываются.


        Пират4: Что?!

        Генерал (совершенно спокойным тоном): Кто наш злейший враг? Кто мешает нам? Кто постоянно и неустанно охотиться на нас? Рейнджеры.

        Пират4 (недоверчиво усмехаясь): Ты хочешь подбить нас на настоящую войну против Анла’Шок?! Ты с ума сошёл?! Мы итак в последнее время понесли довольно серьёзные потери. А ты ещё хочешь спровоцировать их на полномасштабную войну?!

«Вавилон-6». Жёлтый сектор. Помещения персонала:


        (продолжение эпизода)
      
Открывается дверь, и из комнаты буквально вылетает Волков. В его глазах виден страх. Очевидно, он совершенно не успевает.

Сектор 9346. Борт модифицированного «Олимпа». Конференц-зал:


        (продолжение эпизода)
      

        Генерал: Что вас так пугает? Они ведь всё равно охотятся за нами. Может, хватит бегать от них. Нужно дать им по зубам, да так, чтобы долго не показывались. Вот, например… сейчас.

В этот момент звучит сигнал тревоги. Все пираты обращают свои взволнованные взоры к экранам.

Вблизи «Вавилона-6»:

Видна станция и её главная бухта. Оттуда вылетает небольшой корабль.
Камера пролетает мимо него, приближается к мостику и проникает внутрь.

«Вавилон-6». Командный мостик станции:

Келл стоит у обзорного окна и наблюдает за отлётом корабля. Сандер становится рядом.


        Сандер: Командор Кинг покинул станцию.

        Келл (с грустью в голосе): Вот он улетает. Покидает нас, возможно, навсегда. Увидим ли мы его ещё?

        Сандер: Лишь бы выжил.

        Келл (смотрит на Сандера, затем снова наружу): Это главное. Мне очень будет его не хватать.

Открывается дверь, и вбегает Волков.


        Волков (почти кричит офицеру связи): Связь с «Центурионом»! Быстро!

Сектор 9346:


        (продолжение эпизода)
      
С одной стороны от пиратских кораблей открываются гиперпроходы, оттуда вылетают три «Победы» с истребителями и готовятся сделать залп из своих главных орудий.

«Вавилон-6». Командный мостик станции:


        (продолжение эпизода)
      

        Келл (обеспокоено): Что случилось? Что ты узнал, Николай?

        Волков (взволновано): Это их план…

Сектор 9346:


        (продолжение эпизода)
      

        Голос Волкова за кадром:
         Это ловушка.
      

«Победы» готовятся сделать залп из своих главных орудий. Однако рядом с ними происходит серия термоядерных взрывов, и «Победы» получают крайне тяжёлые повреждения. «Нифароль» раскалывается пополам, сталкивается с «Паладином», которому взрывами сносит левый двигатель и почти всю носовую часть. Большинство истребителей испаряются от взрывов.


        Голос Келла (за кадром):
         О, Боже!
      

В этот момент с другой стороны появляется остальной флот рейнджеров и сразу же открывает огонь по пиратам. Завязывается схватка, в которой серьёзно повреждённые «Победы» лишь пытаются выжить. «Центурион», которому досталось меньше всего, выдвигается вперёд, чтобы закрыть собой два других эсминца и спасти их.
Лучше бой удаётся вести «Белым звёздам», канонеркам и штурмовикам «Вавилона-6», в то время как «Голубые звёзды» направляются на защиту «Побед». Два «Сагата» получают серьёзные повреждения и выходят из боя. Рядом от ударов канонерки разлетается транспортник, переделанный под военный корабль.
Обе стороны несут потери. И тут открывается ещё один гиперпроход, откуда появляется огромный корабль, скорее линкор новой конструкции и открывает огонь по рейнджерам. Его сопровождает множество истребителей различных конструкций. Под натиском новых сил рейдеров взрывается «Нифароль» и одна из прикрывающих «Голубых звёзд».

Сектор 9346. Мостик «Центуриона»:


        Конрад (по каналу связи): Отступаем! «Белые звёзды» и канонерки выходят из боя последними, прикрывая наш отход. «Паладин», в гиперпространство быстро! (капитану «Центуриона») Мы следом. Эскадрильи Омега и Дельта, вы за нами, пока проход будет открыт!

Сектор 9346:

Побитый флот рейнджеров под огнём пиратов уходит в гиперпространство. При отходе гибнут ещё две «белых», одна «голубая» «звёзда» и четыре  штурмовика. Пираты теряют несколько особо резвых истребителей, но в общем победа в сражении достаётся им.

Гиперпространство:

Остатки флота рейнджеров завершают прыжок и оказываются в гиперпространстве.

Гиперпространство. Борт «Центуриона». Мостик:


        Конрад (контужено): Наш статус?

        Чен (смотрит на монитор): Наши потери: три «Белых звезды», две «Голубых звезды», девять штурмовиков, более ста истребителей и «Нифароль».

        Офицер связи: Командиры остальных кораблей на связи. Они хотят знать, что будем делать дальше. Как ответить на этот вызов?

        Чен (подходит ближе к Конраду): Мы не можем так просто уйти, не отомстив.

        Конрад: У нас большие потери и многие корабли повреждены. «Паладину» бы до базы дотянуть. Кроме того, вы видели, у них появились новые мощные корабли, которые будут представлять для нас угрозу и в будущем. Необходимо предупредить Альянс и «Вавилон-6». Если мы погибнем, это будем стоить гораздо больше только наших жизней.

        Чен: Но, если мы улетим сейчас, это лишь подстегнёт рейдеров на дальнейшие атаки не только на беззащитные корабли, но и на рейнджеров. Этого нельзя допустить. Это война.

        Офицер связи (напоминает): Командиры кораблей ждут приказов.

        Конрад (думает с минуту): Мы ударим по ним вновь. «Паладин», истребители и самые повреждённые «звёзды» останутся в гиперпространстве и возьмут курс на «Вавилон-6». (делает короткую паузу) «Центурион» тоже останется в гиперпространстве.

Его слова поражают команду, и капитан «Центуриона» пытается возразить.


        Чен: Мы, конечно, сильно повреждены, но воевать способны.

        Конрад (настойчиво): Я не хочу новых потерь. После атаки «звёзды» не смогут сразу прыгнуть обратно в гиперпространство, им придётся улетать обычным способом, а затем прыгать. «Центуриону» не хватит манёвренности, чтобы благополучно выйти из битвы с таким численным преимуществом врага.

        Чен: Тогда он не выйдет. Мы погибнем, но нанесём этим пиратам смертельный удар.

        Конрад (повышая тон): Я не намерен губить корабль и его экипаж ради уничтожения горстки обнаглевших пиратов. Наши ресурсы и люди не безграничны, мы должны сохранить их. (не давая никому больше возражать) А удар «Центурион» нанесёт… прямо из гиперпространства.

Сектор 9346:

Пиратские корабли ещё в сборе. Среди них висит громадный линкор. Истребители облетают обломки «Нифароля» и других кораблей рейнджеров.

Сектор 9346. Борт модифицированного «Олимпа». Конференц-зал:


        Генерал: Надеюсь, эта демонстрация показала вам, что рейнджеров можно поставить на место?

        Пират4 (отрицательно качает головой): Нет. Если ты думаешь, что таким образом подчинишь нас себе, то ты ошибаешься. С сегодняшнего дня за нами будут гоняться разъярённые Анла’Шок и мстить за этот бой. И они не отступят и не устанут, пока не добьют нас всех.

        Пират2: Несмотря на это, мы задали им жару. Теперь они будут осторожней и везде будут опасаться засады. Не всегда же нам перед ними пасовать.

        Генерал (удовлетворённо): Ну, хоть одна здравая точка зрения гордого пирата.

        Пират4: Помяните мои слова. Это было ошибкой. Рейнджеры этого так не оставят.

Сектор 9346:

Неподалёку открывается гиперпроход, и из него, уже стреляя, вылетают 5 «Белых звёзд», 4 «Голубые звёзды», 2 канонерки и 15 штурмовиков. Затем все они разлетаются в стороны, и из ещё открытого гиперпрохода вырывается луч главного орудия «Центуриона» и уничтожает пиратский линкор.
Пиратский флот несёт некоторые потери, но не успевает ответить, так как рейнджеры отворачивают и улетают прочь. При отходе попытка погони блокируется минами штурмовиков, что стоит рейдерам ещё несколько истребителей.
Через некоторое время вдали загораются переходы, уводящие рейнджеров в гиперпространство. Таким образом, рейнджеры наносят дополнительный урон врагу, не потеряв ни одной машины.

Гиперпространство:

Небольшой транспортный корабль, тот, который вчера вылетел из «Вавилона-6», летит через гиперпространство по направлению к Земле.
Камера приближается к нему, проникает сквозь обшивку внутрь. В небольшом помещении в полумраке стоит крио-камера, в которой лежит Роберт Кинг. Камера приближается так близко, словно пролезает в его голову.

Роберт открывает глаза (это показывается с его точки зрения). Над ним возвышается огромная ледяная скала. Страшная боль пронзает его тело. Камера покидает голову Кинга, разворачивается и показывает его. Роберт лежит на льду со сломанными конечностями, его одежда и лицо залиты кровью, а в глазах отражается крайнее изумление.
Камера вновь влетает в глаза Кинга, и перед взором предстаёт открытое пространство, усыпанное далёкими холодными звёздами. Камера двигается из стороны в сторону, словно осматриваясь, затем резко поворачивает вправо.


        Голос Кинга: Кто ты?

Звёзды вокруг вдруг приходят в движение, среди них прорисовываются размытые линии света, образующие нечто похожее на лицо.


        Голос Кинга: Ты бог? Ты пришёл за мной?

        Голос: Ты не должен быть здесь.

        Голос Кинга: Я погиб?

        Голос: Вечность не для тебя. Тебе нельзя находиться здесь. Уходи.

        Голос Кинга: Я ощущаю Вселенную вокруг себя. В ней нет планет, нет комет, нет астероидов… Вселенная звёзд… Вечность…

        Голос: Там, где есть свет, есть и тьма. Ничто не существует само по себе. У всего есть свой антипод. И у созданий подобных богу… тоже. Твоя душа проникла туда, куда никогда не должна была попадать. Ты узнал то, чего нельзя знать смертным. Покинь Вечность, пока мой антипод не заметил тебя. Эквивалент в анабиозе. Твоя Вселенная погибнет, если он пробудится.

        Голос Кинга: Я не понимаю… Постой. Я же не первый смертный здесь. Существует ещё что-то… кто-то… кого не должно быть здесь.

        Голос: Бешеные… потерянные души.

        Голос Кинга: Это ещё не всё. Они не здесь. В наше…моей Вселенной. Постой, я вижу будущее… Они придут за нами. Грядёт… О, боже! Мне нужно сообщить другим.

        Голос (властно): Уходи!

Сияющее лицо распадается вновь на звёзды, камера мгновенно отдаляется и покидает голову Кинга.

Вновь видно окровавленное лицо Роберта на белом фоне. Кровь медленно исчезает, словно испаряется. Камера удаляется ещё, и видно, что это крио-камера, в которой лежит Кинг. Затем камера покидает корабль, и тот удаляется, исчезая в слоях гиперпространства.

Вблизи «Вавилона-6»:

Камера, словно только что покинув гиперпространство, приближается к станции. Она проникает внутрь, проходит сквозь многие уровни.


        Голос Кинга (за кадром, одновременно с продвижением камеры):
         Я видел всё, Пьер. Сопротивляйся им. Прошу, не делай этого.
      

Камера проникает в помещение где-то в Сером секторе.

«Вавилон-6». Серый сектор:

Руссо стоит в окружении феланнских бойцов, очевидно, раздавая команды. Бойцы начинают движение.

Синий сектор. Командный мостик:

Келл стоит у своего пульта, поворачивается к Сандеру.


        Келл: Есть связь с рейнджерами?

        Сандер: Пока нет.

Сержант тут же настораживается, получая сигнал. Он начинает быстро обрабатывать информацию.


        Сандер (встревоженно): Капитан, стрельба в Красном и Коричневом секторах! Там настоящая бойня!

        Келл: Что там?

        Сандер (через мгновение): Я получаю лишь отрывистую информацию, но, очевидно, феланнские бойцы вышли из-под контроля. Они стреляют… по всему, что движется.

        Келл: Службу безопасности немедленно туда! Вызвать гарнизон…

        Сандер: Полковник Рихтер на связи. Гарнизон атакован феланнскими воинами, блокирующими выходы так, чтобы военные не могли помочь станции.

        Келл: Пусть найдёт путь! (направляясь к выходу) Докладывайте мне о ситуации каждые тридцать секунд! Дайте местоположение Блэка и найдите, чёрт возьми, Руссо! (выбегая с мостика, включает коммуникатор) Волков, ты где?

Синий сектор. Коридор:

Келл и Волков встречаются в коридоре. Видно, что оба спешат.


        Келл: Ты уже в курсе?

        Волков: Только узнал. Известно, почему феланнские воины сошли с ума?

        Келл: Пока нет. Я послал за их послом. Надеюсь, он нам поможет. А пока…

        Волков: Какой у тебя план?

        Келл: Я не изучал воинов, но из рассказов Руссо я понял, что телепат свыше восьмого уровня может с ними совладать.

        Волков (скептически мотая головой): Возможно, с одним, но не с сотней. (думает секунду) По крайней мере, постараюсь узнать причину их атаки.

Красный сектор. Коридор возле рынка:

Отряд службы безопасности под командованием Блэка из укрытия обстреливается с феланнскими бойцами. Подбегают Келл и Волков.


        Келл (Блэку): Как у вас тут?

        Блэк (прячась от очередного энергетического импульса): Жарко. Развернулась настоящая война. У нас уже сотни жертв в двух секторах. В основном это гражданские. Пытаемся под огнём всех эвакуировать с опасных зон, но и у нас потери.

        Келл: А что с феланнами?

        Блэк: Нескольких мы убили. У них яростный натиск. Передвигаются малыми группами по три-четыре бойца, пытаются прорваться в другие сектора, чтобы причинить побольше вреда.

В этот момент подходит атташе посла феланнов в сопровождении двух охранников.


        Келл (обращаясь к атташе): Что с вашими бойцами, Адат Ксоб Еле?

        Еле: Я понятия не имею.

        Келл: Уж не по вашему ли приказу они действуют?

        Еле (возмущённо): Конечно же, нет. Зачем нам это?

        Волков (обращаясь к Блэку): Эндрю, мне нужно изолировать одного из них, чтобы взять в плен. Обеспечите огневое прикрытие?

        Блэк: Да.

Волков концентрируется на одном противнике. Отряд службы безопасности усиливает огонь, заставляя феланнских бойцов отступить. Один из них падает на пол, словно парализованный. Два спецназовца вырываются вперёд под прикрытием коллег и подтаскивают феланна за ноги к своему укрытию. Николай тут же начинает его сканировать.


        Волков: Они не сошли с ума. Бойцы выполняют приказ.

        Келл: Чей? (поворачиваясь к Еле Адату) У кого приоритет приказов для этих воинов?

        Волков (вместо феланна): У Руссо.

        Келл (вместе с остальными): Что?!

        Волков (не отворачиваясь от сканируемого): Это приказ Руссо.

        Келл (поражённо): Как… это возможно? Пьер… не мог.

        Волков: Я не знаю, почему. Я знаю лишь, что он приказал феланнам атаковать всех подряд.

        Келл (покидая укрытие): Тогда я прикажу им остановиться. Я командир Руссо, а значит…

        Волков (резко притягивая Кристофера обратно в укрытие): У Руссо высший приоритет приказов для этих бойцов. Кроме него, никто не может приказать им остановиться. Такова программа.

        Келл (поворачиваясь к атташе феланнов): Это правда?

        Еле: Мы исходили из того, что Руссо, являясь начальником службы безопасности и непосредственным командиром генетически модифицированных воинов, будет приоритетом программы. А так как он Ваш подчинённый, то никаких проблем для Вас не должно было возникнуть.

        Келл: И что нам теперь делать? Уничтожить их всех до единого и потерять ещё сотни жизней?

        Еле: Есть ещё один вариант. (пригибается, так как вновь началась стрельба) Как разработчики этих воинов, мы не могли допустить, чтобы наши же творения были использованы против нас. В данном случае главный феланн на станции может отдать воинам приказ остановиться.

        Келл: Аграт Юаре Рибеф?

        Еле (кивает): Верно.

        Блэк (встревает в разговор): Но посол вернулся на родную планету феланнов, и неизвестно, когда вернётся.

        Еле: По нашему обычаю представители двух основных родов, каковыми являемся мы с послом, должны меняться должностями каждый наш год. То есть я смогу отозвать приказ начальника службы безопасности, как только вступлю в должность посла.

        Келл (нетерпеливо): И когда это произойдёт?

        Еле: Через восемнадцать часов.

        Келл: За восемнадцать часов может очень многое случиться.

        Волков: Надо блокировать их в этих секторах и тянуть время, всячески избегая новых потерь.

        Блэк: Да, скорее всего, это лучший вариант. Эти бойцы слишком хороши, чтобы вступать с ними в прямые схватки в попытках уничтожить.

        Келл: Тогда решено. Будем ждать.

В этот момент подбегают легионеры.


        Легионер (Волкову): Мы прибыли на транспорте вам в помощь. Путь через станцию закрыт этими чёртовыми «генетиками». Пришлось перемещаться снаружи станции.

        Волков: Хорошо. Поступаете в распоряжение Блэка. Необходимо блокировать все входы и выходы Красного и Коричневого секторов, чтобы выиграть как можно больше времени, по возможности не допуская схваток и жертв.

        Легионер: Так точно.

«Вавилон-6» (какое-то время спустя):

Показываются сектора, в которых велись боевые действия. Санитары и солдаты осматривают и вывозят раненных, но в основном трупы. Техники заняты ремонтом повреждённых систем. Вокруг большой беспорядок и лужи крови.


        Голос Келла (трагичный, за кадром):
         Кристофер Келл. Дневник. 1 января 2342 г. Это была самая кровавая встреча нового года в моей жизни. Мы реализовали свой план. Мы подождали восемнадцать часов до того момента, пока Адат Ксоб Еле не вступил в должность посла. Он аннулировал приоритет приказов для Пьера Руссо и взял феланнских воинов под свой контроль.
      

Показывается, как два феланнских бойца обезвреживают Руссо и помещают его в камеру строгого режима.


        Голос Келла (трагичный, за кадром):
         Что касается Пьера, доктор Ли осмотрела его очень внимательно. Она нашла в организме Руссо большое количество нано-роботов, тех самых, которых завёз нам господин Гондзу со своим зоопарком. Как мы могли упустить из виду то, что Пьер был его пленником какое-то время? Дальнейшее расследование показало, что Руссо получил удар электрошоком во время ареста банды преступников. Очевидно, этот энергетический импульс сбил программу нано-роботов, после чего они перешли к агрессивным действиям, переняв полный контроль над жертвой. Вряд ли этого хотели добиться те, кто желал инфильтрировать командный состав станции, но вред нам был нанесён значительный.
      

Показывается медотсек с огромным количеством раненных, затем грузовой ангар, на полу которого лежит несколько сотен тел. Часть погибших погружается на корабли и вывозится со станции.

Показывается зал заседаний, в котором идёт буйное обсуждение. Некоторые послы машут руками. Посол феланнов с виноватым видом что-то объясняет.


        Голос Келла (трагичный, за кадром):
         На экстренном заседании совета было единогласно решено удалить феланнских бойцов со станции. Адат Ксоб Еле изо всех сил старался смягчить гнев остальных, но, боюсь, авторитету его расы последние события нанесли значительный ущерб. Кроме того, феланны обязались выплатить компенсации семьям погибших и официально извинились за случившееся.
      

Показывается коридор Синего сектора, по которому идёт Кристофер Келл.


        Голос Келла (за кадром):
         Самое трагичное в том, что я не могу обратить время вспять и исправить все те трагедии, которые произошли за последний год. Я бы очень хотел возыметь такую возможность. Но время имеет свойство двигаться только вперёд, а значит, только будущее можно править. И я не буду больше мириться с чужим влиянием, не буду больше молча созерцать, допускать гибель из-за своей неосведомлённости и некомпетентности. В конце концов, на меня возложена эта ответственность, на меня рассчитывают многие. Я не позволю себе их подвести, не позволю им погибать от своих ошибок.
      

«Вавилон-6». Синий сектор. Конференц-зал:

Келл входит. Присутствуют Рихтер, Волков, Блэк, Ли, Ветров, Рамин, Шу’Корт и Конрад.


        Келл: Приветствую вас. Сожалею, что повод для собрания столь трагичен, но это так и этого не изменить. (садится за стол к остальным) После предварительного разговора с полковником Рихтером я пришёл к выводу, что на «Вавилоне-6» мы сидим как в консервной банке… ничего не видим, ничего не знаем. А когда узнаём, оказывается уже поздно. В последние несколько дней мы понесли большие потери.

Взгляд Кристофера останавливается на Конраде. Тот устало потирает пальцами лоб. Видно, что он долгое время не отдыхал и сильно вымотался не только физически, но и психически.


        Келл: Пора менять ситуацию радикальным образом. (обводит взглядом всех) Я призываю вас оживить все свои контакты, все источники информации. Полковник, у вас есть друзья во флоте Земли и в генеральном штабе. Волков, у тебя, я знаю, есть свои каналы. Ветров, доктор Ли, вы должны разобраться с нано-роботами в Руссо. Это ваша основная задача. Выудите из них как можно больше информации и, разумеется, спасите Пьера. После этого воспользуйтесь своими связями и способностями.

Ветров и Ли молча кивают.


        Келл: Рамин, Шу’Корт, на вас всегда можно было положиться в трудную минуту, но нам необходимо добиться того, чтобы таких минут стало крайне мало. Напрягите свои каналы. Вы общаетесь со многими послами, многие вам доверяют. Ищите нам новых союзников, обращайте внимание на всё необычное, на тревожные новости, на странные слухи, беспокойные сплетни. (вздыхает) Это был тяжёлый год для всех нас. Весь год мы отставали, часто страдали информационным голодом. Это должно измениться, иначе вся наша миссия под угрозой провала.

        Рихтер: То, что случилось с Пьером Руссо символично для нашей ситуации. Нами манипулируют, нашими руками разгребают угли. Мы умираем, удаляя чьих-то врагов, осуществляя планы неизвестных чуждых нам элементов. Кто стоит за всем этим? Пока что мы остаёмся в неведении. Информация станет для нас главным ресурсом. Обратите внимание, каждый раз, когда мы обладали ей, трагедию удавалось предотвратить, удавалось выбрать меньшее из зол.

        Волков: Тогда у меня есть ещё одна мысль, которую, полагаю, надо обсудить здесь и сейчас.

Все внимательно смотрят на Николая.


        Волков: Кто-то из нас обучен добывать информацию, кто-то нет. Но есть существа, записавшие осведомлённость в свои жизненные цели. Они искусны в добыче информации, ведении разведки, пересылке данных.

        Рамин: Вы говорите…

        Волков: О техномагах.

        Шу’Корт: Вы правы, техномаги владеют информацией, как никто другой. Вы предлагаете заключить с ними союз? Боюсь, этого не выйдет. Во-первых, мы не знаем, где их искать. Техномагов трудно найти, они подозрительны и скрытны. Во-вторых, даже если это удастся, крайне маловероятно, что они согласятся нам помогать. Техномаги не вступают в союзы с другими. В-третьих… впрочем, этого достаточно.

        Келл: Я считаю эту идею достойной попытки воплощения. Нам не нужны все техномаги. Достаточно будет завербовать одного. Через «Вавилон-6» пролетает множество кораблей. Неужели ни один техномаг не появлялся или не появится здесь? Эндрю, это будет Вашим дополнительным заданием. Если техномаг посетит станцию, мы должны об этом узнать.

        Блэк: Если таковой ступит на борт, он не улетит, пока не поговорит с Вами.

        Келл: Хорошо. Пожалуй, это всё. Спасибо за то, что пришли.

Все поднимаются со своих мест и начинают расходиться. Келл останавливает Джоанну Ли.


        Келл: У меня ещё не было времени позвонить на Землю… Как там Роберт?

        Ли: Мои коллеги сообщили, что он долетел и находится под их наблюдением. Пока что никаких других новостей нет.

        Келл: Доктор, каковы шансы, что мы вернём прежнего Руссо?

        Ли: Предварительный анализ показал, что нервная система Пьера не повреждена, она лишь под контролем нано-роботов. Я успела их немного изучить, но прогнозы пока давать не решусь.

        Келл: Спасите его. Я не могу потерять ещё одного члена командного состава, ещё одного друга. В такой короткий срок случилось столько ужасного.

        Ли: Я понимаю. Вы чувствуете, что как бы Вы не старались, всё вываливается из рук, всё идёт не так. Вы пытаетесь вновь удержать что-то, но оно падает, и Ваши попытки ничего не дают. Вы тщетно стараетесь... Я очень хорошо Вас понимаю, Кристофер. За последние дни я непрерывно… понимала Вас. Это моя профессия лечить, спасать жизни, но также и жить с тем, что спасти удаётся далеко не всех. Далеко не всех. (Джоанна закрывает на секунду глаза) У каждого своя ноша, Кристофер. Несите свою, как это делаю я, потому что в противном случае всё вокруг нас рухнет.

Ли поворачивается и выходит.

Синий сектор. Тюремный отсек. Камера Руссо:

Показывается Руссо, прикованный к скамье. На его лице не выражается ничего, оно похоже на лицо машины. Непоколебимое и бесчувственное.


        Голос Келла (грустный, за кадром):
         Кровавый Новый год. На моих руках я ощущаю кровь сотен живых существ. Я участвовал в боях. Я убивал. Но ещё никогда я не ощущал себя убийцей сильнее, чем сейчас. Джоанна Ли права. У каждого своя ноша. Она живёт с тем, что не может спасти. Мне приходится жить с тем, что по моей вине погибают... Главное не сломаться?
      

Вблизи «Вавилона-6»:

Камера медленно удаляется от станции, рядом с которой помимо других кораблей зависли сильно повреждённые «Паладин» и «Центурион».



        Экран темнеет.
      



        Послесловие к 2341-му году от Шу
        ’
        Корта
      

Это был первый год… Год надежд и трагедий. Мы пытались, мы ошибались, мы спотыкались. Это был тяжёлый год. Год, когда многие из нас вдруг ощутили себя совсем другими, не теми, за кого себя принимали. Те, кто это осознал и не сломался, начнут путь наверх… из сумерек заблуждений, мрака эгоизма, слепоты глупых надежд и хаоса мечтаний…
Это был год потерь… год загадок… год рождения новой звезды… год, когда мы ощутили приближение цунами перемен… осознали натиск противоположных интересов.
Это был год, когда мы поняли главное… Это только начало.
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